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编者序 

圣经是犹太人的文献，成书前后历时一千五百多年。圣经是由四十位
不同的作者，在神的感动下，以当时通用的文字、语法书写而成的。
圣经包含两个部分：旧约和新约。旧约（39 书卷）主要是用希伯来
文写的，新约（27 书卷）则是用希腊文写的。 

圣经是基督徒信仰的依据，我们需要认真、仔细地研读，好使我们的
信仰能有根有基地建立在圣经的基础上。随着华人教会的发展，近数
十年来已有许多圣经中文译本诞生，但至今最普及的仍然是和合本。 

为帮助信徒能更正确及有效地明白圣经，我们特意制作了一部附带原
文编号的和合本电子版圣经。这部电子版圣经做了以下的修订： 

1 希伯来文圣经（旧约）中的神的名字是 יהוה（YHWH），原文编
号是 H3068（例：创 2:4）(H3069 是同字的变化型)。YHWH 的正
确读音为 Yahweh（雅伟）。和合本当年采用了错误的英语音译
Jehovah（耶和华），本修订版采用现今学者公认更正确的音译：
雅伟。 

 



神的名字的缩写形式是  יה（Yah，原文编号 H3050），也一律修
订为＂雅伟 H3050＂（例：出 15:2）。 

2 原文含＂雅伟＂一字，却在和合本中未被译出，现以灰字 H0 及 [  ]  
修正。例：我 H0 [雅伟 H3068]（原文含＂雅伟＂一 字，并无＂我＂
字，参看出 24:1）。 

3 新约年代的犹太人因为避讳直称神的名字，就以＂主 G2962＂字来
代替神的名字。但希腊文＂主＂字用途广泛，除了指主雅伟神，也
可指主耶稣，亦可指奴隶的主人或位高权重的人。这就导致了信
徒无法区分主（耶稣）和神（雅伟），甚至产生将两者混为一谈
的乱象。故此，本修订版做了以下的修正： 

� 凡以＂主 G2962＂意指雅伟的，现修订为＂主 G2962[雅伟]＂（例：
太 1:22）。 

� 以＂主 G2962＂称呼耶稣的，除直接称＂主耶稣＂外（例：可
16:19），都一律修订为＂主* G2962＂（例：太 7:21）。 

� 但凡指基督的＂主 G2962＂，都修订为＂主# G2962＂（例：太 22:43, 
44, 45）。 

� 若文意不明显，无法明确区分，可指主雅伟神或主耶稣，则不加
标示（例：太 21:3）。 

� 无原文支持的＂主＂字，则标示为灰字 ＂主 G0＂（例：太 2:12, 
22）。 

� 若指人、主人、财主等，则不加标示（例：太 6:24；10:24）。 

4 和合本 1919 年出版，参考了 1885 出版的英文译本 Revised 
Version（简称 RV，或称 English Revised Version【ERV】），并
以当时最新编辑的 Westcott-Hort 1881（简称 WH）作为翻译新
约的希腊文文本（text type）。 

 



英文钦译本（King James Version，KJV 1611）是采用了＂公认文
本＂（Textus Receptus TR 1550、Beza 1588 等，简称 TR）作为
翻译新约的希腊文文本。WH 和 TR 是属于不同体系的希腊文文本，
两者有出入和差异是在所难免的。简单地说，WH 与 TR 是文本编
者根据不同的希腊文手抄本辑录而成的（已知的希腊文手抄本共
有 5800 本之多）。 

WH 与 TR 的差异，导致和合本与钦译本产生诸多的差异。现今网
上所流传附带着原文编号的和合本新约，都是直接把英语钦译本
的编号导入其中，并没有经过全面校对，结果导致多处文字与编
号不能吻合。所以网上流传的版本是不适合用来作严谨的词字查
考（word study）之用。 

WH 是当今最可靠的 Nestle-Aland（NA28）2012 文本的前身，
可说是已经功成身退，但因为它跟和合本的关系密切，应给予重
视。我们现在提供的附带原文编号、文法编码的和合本就是参照
WH 修订的。希望这个修订版本能为大家提供一个可靠的原文和
翻译的对照，并借用原文编号作为词字查考的查经平台，以补充
中文翻译上的缺欠。 

至于旧约，我们是以 Westminster Leningrad Codex（LC）作为
修订的参考。 
原文编号是源自史特朗（James Strong）1890 年出版的《史特
朗经文汇编》。史特朗按原文字根逐字排序，并配上编号：希伯
来文由 H1-H8674，希腊文由 G1-G5624。之后有学者再附加
H8675-H8853 及 G5625-G5942 作为原文动词的文法分析
（Tense Voice & Mood【TVM】）编码。 

5 鉴于中文与圣经原文上存有文法差异，许多原文无法翻译出来，
有些则被意译，这些原文编号现以 (   ) 标示（例：太 4:13 拿撒勒
(G3588) G3478 ）。 

 



没有原文编号的中文词字，是中文圣经译者在翻译时为了使文意
通顺而加上的。 

6 凡指女性的，及拟人化下的＂他＂一律改为＂她＂字（例：太
1:19）。 

7 凡不是指人的，一律采用＂它＂字（例：太 5:13）。 

8 本 2017 年修订目前发布三套电子书(pdf)： 

♦ 纯文字： 
旧、新约汉英对照：和合本(雅伟版)对照英语 Lexham English 
Bible © 2012（LEB）； 
LEB 经文中含有大量翻译资料，以 {Note: …}显示；其中为使文意通
顺而加上的词字，他们以[ ]显示。 
汉语方面我们并没有对和合本进行修订删改，唯对相关雅伟名
字若需补充注明，会以灰字或[  ]  显示 (例：代上 29:21）。 

♦ 附原文编号（1）： 
新约 汉语/希腊语对照：和合本(雅伟版) 对照希腊语
Westcott-Hort (WH)。 
旧约 汉语/希伯来语对照：和合本(雅伟版) 对照希伯来语
Leningrad Codex (LC)。 
都附带原文编号、原文编码以作比较。 

♦ 附原文编号（2）: 
和合本(雅伟版) 对照英语 Holman Christian Standard Bible © 
2009 (HCSB)。 
HCSB 也在经文中含带大量翻译资料。处理方式与上述 LEB 相
同。 

 

 



9 我们提供 LEB 及 HCSB 有 3 个因素： 

(1)  它们都是近代英语版本；新约都是采用最近期编纂的希腊文版
本，与 WH 屬同一文本。LEB 采用 The Greek New Testament 
SBL edition (SBLGNT)，HSCB 采用 the Nestle-Aland Novum 
Testamentum Graece, 27 edition (NA27)。 

(2)  二者都在旧约文中采用 Yahweh(雅伟)。使用数量分别是 LEB--
5776 节，  HCSB--451 节，对比雅伟版--5929 节。使用的数
量不同，反映出翻译原则上的差异。这是近代英语圣经重要出
版商所開的先河。显示出教会意识到圣经应把神的名字阐明的
重要性。 

(3)  经文中含带大量翻译、串珠资料，我们提供只作参考用途，并
不代表我们认同他们的立场或意见。读者需要细心思考。 

 

若有反馈或发现错误，请电邮 yahwehdehua@gmail.com。特此感谢
曾参与文字校对、提供计算机技术支持的弟兄姐妹及众教牧同工。 

 

孙树民 

2017 年 6 月 28 日 

 

 

你的言语在我上膛何等甘美，在我口中比蜜更甜！ 

我借着你的训词得以明白，所以我恨一切的假道。 

你的话是我脚前的灯，是我路上的光。 

诗 119:103-105 
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1 亚伯拉罕 G11 的后裔 G5207 ，大卫 G1138 的子孙
G5207 〔后裔子孙原文都作儿子下同〕，耶稣
G2424 基督 G5547 的家谱 G976 G1078 ： 

  βηβινοG976 γελεζεσοG1078 ηεζνπG2424 

ρξηζηνπG5547 πηνπG5207 δαπηδG1138 

πηνπG5207 αβξαακG11  

2 亚伯拉罕 G11 生 G1080 G5656 以撒(G3588) G2464 ；
(G1161) 以撒 G2464 生 G1080 G5656 雅各(G3588) 

G2384 ；(G1161) 雅各 G2384 生 G1080 G5656 犹大
(G3588) G2455 和 G2532 他的 G846 弟兄(G3588) G80 ； 

  αβξαακG11 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

ηζααθG2464 ηζααθG2464 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 ηαθσβG2384 

ηαθσβG2384 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ηνπδαλG2455 θαηG2532 ηνποG3588 

αδειθνποG80 απηνπG846  

3 
(G1161) 犹大 G2455 从 G1537 他玛氏(G3588) G2283 生
G1080 G5656 法勒斯(G3588) G5329 和 G2532 谢拉
(G3588) G2196 ；(G1161) 法勒斯 G5329 生 G1080 G5656 

希斯仑(G3588) G2074 ；(G1161) 希斯仑 G2074 生
G1080 G5656 亚兰(G3588) G689 ； 

  ηνπδαοG2455 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 θαξεοG5329 θαηG2532 ηνλG3588 

δαξαG2196 εθG1537 ηεοG3588 ζακαξG2283 

θαξεοG5329 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 εζξσκG2074 εζξσκG2074 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 αξακG689  

4 
(G1161) 亚兰 G689 生 G1080 G5656 亚米拿达(G3588) 

G284 ；亚米拿达 G284 (G1161) 生 G1080 G5656 拿顺
(G3588) G3476 ；拿顺 G3476 (G1161) 生 G1080 G5656 撒

门(G3588) G4533 ； 

  αξακG689 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ακηλαδαβG284 ακηλαδαβG284 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

λααζζσλG3476 λααζζσλG3476 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 ζαικσλG4533  

5 撒门 G4533 从 G1537 喇合氏(G3588) G4477 (G1161) 生
G1080 G5656 波阿斯(G3588) G1003 ；波阿斯 G1003 从
G1537 路得氏(G3588) G4503 (G1161) 生 G1080 G5656 俄

备得(G3588) G5601 ；俄备得 G5601 (G1161) 生 G1080 

G5656 耶西(G3588) G2421 ； 

  ζαικσλG4533 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 βνεοG1003 εθG1537 ηεοG3588 

ξαραβG4477 βνεοG1003 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 ησβεδG5601 

εθG1537 ηεοG3588 ξνπζG4503 ησβεδG5601 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

ηεζζαηG2421  

6 
(G1161) 耶西 G2421 生 G1080 G5656 大卫(G3588) G1138 

王(G3588) G935 。(G1161) 大卫 G1138 从 G1537 乌利亚
(G3588) G3774 的妻子(G3588) 生 G1080 G5656 所罗门
(G3588) G4672 ； 

  ηεζζαηG2421 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 δαπηδG1138 ηνλG3588 βαζηιεαG935 

δαπηδG1138 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ζνινκσλαG4672 εθG1537 ηεοG3588 

ηνπG3588 νπξηνπG3774  

7 
(G1161) 所罗门 G4672 生 G1080 G5656 罗波安(G3588) 

G4497 ；(G1161) 罗波安 G4497 生 G1080 G5656 亚比雅
(G3588) G7 ；(G1161) 亚比雅 G7 生 G1080 G5656 亚撒
(G3588) G760 ； 

  ζνινκσλG4672 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ξνβνακG4497 ξνβνακG4497 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 αβηαG7 

αβηαG7 δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

αζαθG760  
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8 
(G1161) 亚撒 G760 生 G1080 G5656 约沙法(G3588) 

G2498 ；(G1161) 约沙法 G2498 生 G1080 G5656 约兰
(G3588) G2496 ；(G1161) 约兰 G2496 生 G1080 G5656 乌

西亚(G3588) G3604 ； 

  αζαθG760 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ησζαθαηG2498 ησζαθαηG2498 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

ησξακG2496 ησξακG2496 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 νδηαλG3604  

9 
(G1161) 乌西亚 G3604 生 G1080 G5656 约坦(G3588) 

G2488 ；(G1161) 约坦 G2488 生 G1080 G5656 亚哈斯
(G3588) G881 ；(G1161) 亚哈斯 G881 生 G1080 G5656 希

西家(G3588) G1478 ； 

  νδηαοG3604 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ησαζακG2488 ησαζακG2488 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

αραοG881 αραοG881 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 εδεθηαλG1478  

10 
(G1161) 希西家 G1478 生 G1080 G5656 玛拿西(G3588) 

G3128 ；(G1161) 玛拿西 G3128 生 G1080 G5656 亚们
(G3588) G301 ；(G1161) 亚们 G301 生 G1080 G5656 约西

亚(G3588) G2502 ； 

  εδεθηαοG1478 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 καλαζζεG3128 καλαζζεοG3128 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

ακσοG301 ακσοG301 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 ησζηαλG2502  

11 百姓被迁到(G3588) G3350 巴比伦 G897 的时候
G1909 ，(G1161) 约西亚 G2502 生 G1080 G5656 耶哥尼

雅(G3588) G2423 和 G2532 他的 G846 弟兄(G3588) 

G80 。 

  ησζηαοG2502 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ηερνληαλG2423 θαηG2532 ηνποG3588 

αδειθνποG80 απηνπG846 επηG1909 

ηεοG3588 κεηνηθεζηαοG3350 

βαβπισλνοG897  

12 
(G1161) 迁到(G3588) G3350 巴比伦 G897 之后 G3326 ，

耶哥尼雅 G2423 生 G1080 G5656 撒拉铁(G3588) 

G4528 ；(G1161) 撒拉铁 G4528 生 G1080 G5656 所罗巴

伯(G3588) G2216 ； 

  κεηαG3326 δεG1161 ηελG3588 

κεηνηθεζηαλG3350 βαβπισλνοG897 

ηερνληαοG2423 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

ζαιαζηειG4528 ζαιαζηειG4528 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

δνξνβαβειG2216  

13 
(G1161) 所罗巴伯 G2216 生 G1080 G5656 亚比玉
(G3588) G10 ；(G1161) 亚比玉 G10 生 G1080 G5656 以

利亚敬(G3588) G1662 ；(G1161) 以利亚敬 G1662 生
G1080 G5656 亚所(G3588) G107 ； 

  δνξνβαβειG2216 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 αβηνπδG10 αβηνπδG10 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 ειηαθηκG1662 

ειηαθηκG1662 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 αδσξG107  

14 
(G1161) 亚所 G107 生 G1080 G5656 撒督(G3588) 

G4524 ；(G1161) 撒督 G4524 生 G1080 G5656 亚金
(G3588) G885 ；(G1161) 亚金 G885 生 G1080 G5656 以律
(G3588) G1664 ； 

  αδσξG107 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ζαδσθG4524 ζαδσθG4524 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 αρηκG885 

αρηκG885 δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

ειηνπδG1664  

15 
(G1161) 以律 G1664 生 G1080 G5656 以利亚撒(G3588) 

G1648 ；(G1161) 以利亚撒 G1648 生 G1080 G5656 马但
(G3588) G3157 ；(G1161) 马但 G3157 生 G1080 G5656 雅

各(G3588) G2384 ； 

  ειηνπδG1664 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ειεαδαξG1648 ειεαδαξG1648 

δεG1161 εγελλεζελG1080 ηνλG3588 

καηζαλG3157 καηζαλG3157 δεG1161 

εγελλεζελG1080 ηνλG3588 ηαθσβG2384  
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16 
(G1161) 雅各 G2384 生 G1080 G5656 约瑟(G3588) 

G2501 ，就是马利亚 G3137 的丈夫(G3588) G435 。

那 G3588 称为 G3004 G5746 基督 G5547 的耶稣 G2424 

是从 G1537 马利亚(G3739) 生 G1080 G5681 的。 

  ηαθσβG2384 δεG1161 εγελλεζελG1080 

ηνλG3588 ησζεθG2501 ηνλG3588 αλδξαG435 

καξηαοG3137 εμG1537 εοG3739 

εγελλεζεG1080 ηεζνποG2424 νG3588 

ιεγνκελνοG3004 ρξηζηνοG5547  

17 这样 G3767 ，(G3588) (G1074) 从 G575 亚伯拉罕 G11 

到 G2193 大卫 G1138 共 G3956 有十四 G1180 付
G1074 ；从 G575 大卫 G1138 到 G2193 迁至(G3588) 

G3350 巴比伦 G897 的时候也 G2532 有十四 G1180 

付 G1074 ；从 G575 迁至(G3588) G3350 巴比伦 G897 

的时候到 G2193 基督(G3588) G5547 又 G2532 有十四
G1180 付 G1074 。 

  παζαηG3956 νπλG3767 αηG3588 γελεαηG1074 

απνG575 αβξαακG11 εσοG2193 δαπηδG1138 

γελεαηG1074 δεθαηεζζαξεοG1180 θαηG2532 

απνG575 δαπηδG1138 εσοG2193 ηεοG3588 

κεηνηθεζηαοG3350 βαβπισλνοG897 

γελεαηG1074 δεθαηεζζαξεοG1180 θαηG2532 

απνG575 ηεοG3588 κεηνηθεζηαοG3350 

βαβπισλνοG897 εσοG2193 ηνπG3588 

ρξηζηνπG5547 γελεαηG1074 

δεθαηεζζαξεοG1180  

18 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 基督 G5547 降生(G3588) 

G1078 的事记在(G2258) (G5713) 下面 G3779 ：他 G846 

母亲(G3588) G3384 马利亚 G3137 已经许配 G3423 

G5685 了约瑟(G3588) G2501 ，还没有 G4250 (G2228) 

迎娶 G4905 G5629 ，马利亚就(G2147) (G5681) 从
G1537 圣 G40 灵 G4151 怀了孕 G1722 G1064 G2192 

G5723 。 

  ηνπG3588 δεG1161 [ηεζνπ]G2424 

ρξηζηνπG5547 εG3588 γελεζηοG1078 

νπησοG3779 ελG2258 κλεζηεπζεηζεοG3423 

ηεοG3588 κεηξνοG3384 απηνπG846 

καξηαοG3137 ησG3588 ησζεθG2501 

πξηλG4250 εG2228 ζπλειζεηλG4905 

απηνποG846 επξεζεG2147 ελG1722 

γαζηξηG1064 ερνπζαG2192 εθG1537 

πλεπκαηνοG4151 αγηνπG40  

19 
(G1161) 她 G846 丈夫(G3588) G435 约瑟 G2501 是 G5607 

G5752 个义人 G1342 ，(G2532) 不 G3361 愿意 G2309 

G5723 明明的羞辱 G1165 G5658 她 G846 ，想要
G1014 G5675 暗暗的 G2977 把她 G846 休了 G630 

G5658 。 

  ησζεθG2501 δεG1161 νG3588 αλεξG435 

απηεοG846 δηθαηνοG1342 σλG5607 θαηG2532 

κεG3361 ζεισλG2309 απηελG846 

δεηγκαηηζαηG1165 εβνπιεζεG1014 

ιαζξαG2977 απνιπζαηG630 απηελG846  

20 
(G1161) (G846) 正思念 G1760 G5679 这事 G5023 的时

候，(G2400) (G5628) 有主 G2962 [雅伟]的使者 G32 

向他 G846 梦 G3677 中 G2596 显现 G5316 G5648 ，说
G3004 G5723 ：‚大卫 G1138 的子孙 G5207 约瑟
G2501 ，不要 G3361 怕 G5399 G5680 ！只管娶过
G3880 G5629 你 G4675 (G3588) 的妻子(G3588) G1135 马

利亚 G3137 来，因 G1063 她 G846 所(G1722) 怀的孕
G1080 G5685 是 G2076 G5748 从 G1537 圣 G40 灵 G4151 

来的。 

  ηαπηαG5023 δεG1161 απηνπG846 

ελζπκεζεληνοG1760 ηδνπG2400 

αγγεινοG32 θπξηνπG2962 θαηG2596 

νλαξG3677 εθαλεG5316 απησG846 

ιεγσλG3004 ησζεθG2501 πηνοG5207 

δαπηδG1138 κεG3361 θνβεζεοG5399 

παξαιαβεηλG3880 καξηαλG3137 ηελG3588 

γπλαηθαG1135 ζνπG4675 ηνG3588 γαξG1063 

ελG1722 απηεG846 γελλεζελG1080 εθG1537 

πλεπκαηνοG4151 εζηηλG2076 αγηνπG40  

21 
(G1161) 她将要生 G5088 G5695 一个儿子 G5207 ，
(G2532) 你要给他 G846 起名(G3588) G3686 叫 G2564 

G5692 耶稣 G2424 ，因 G1063 他 G846 要将自己的
G846 百姓(G3588) G2992 从 G575 罪恶(G3588) G266 

(G846) 里救 G4982 G5692 出来。‛ 

  ηεμεηαηG5088 δεG1161 πηνλG5207 θαηG2532 

θαιεζεηοG2564 ηνG3588 νλνκαG3686 

απηνπG846 ηεζνπλG2424 απηνοG846 

γαξG1063 ζσζεηG4982 ηνλG3588 ιανλG2992 

απηνπG846 απνG575 ησλG3588 

ακαξηησλG266 απησλG846  
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22 
(G1161) 这 G5124 一切 G3650 的事成就 G1096 G5754 

是要 G2443 应验 G4137 G5686 主(G3588) G2962 [雅伟]

借 G1223 先知(G3588) G4396 所(G5259) 说 G4483 G5685 

的话 G3004 ， 

  ηνπηνG5124 δεG1161 νινλG3650 

γεγνλελG1096 ηλαG2443 πιεξσζεG4137 

ηνG3588 ξεζελG4483 ππνG5259 θπξηνπG2962 

δηαG1223 ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 

ιεγνληνοG3004  

23 
(G2400) (G5628) 说：必有童女(G3588) G3933 怀孕
G1722 G1064 G2192 G5692 (G2532) 生 G5088 G5695 子
G5207 ；‚人要称 G2564 G5692 他的 G846 名(G3588) 

G3686 为以马内利 G1694 。‛〔‚以马内利
(G3739) ‛翻出来 G3177 G5746 就是 G2076 G5748 ‚神
(G3588) G2316 与我们 G2257 同在 G3326 。‛〕 

  ηδνπG2400 εG3588 παξζελνοG3933 ελG1722 

γαζηξηG1064 εμεηG2192 θαηG2532 

ηεμεηαηG5088 πηνλG5207 θαηG2532 

θαιεζνπζηλG2564 ηνG3588 νλνκαG3686 

απηνπG846 εκκαλνπειG1694 νG3739 

εζηηλG2076 κεζεξκελεπνκελνλG3177 

κεζG3326 εκσλG2257 νG3588 ζενοG2316  

24 
(G1161) 约瑟(G3588) G2501 醒了(G575) (G3588) (G5258) ，

起来 G1453 G5685 ，就 G5613 遵着 G4160 G5656 主
G2962 [雅伟]使者(G3588) G32 的吩咐 G4367 G5656 

(G846) (G2532) 把妻子(G3588) G1135 (G846) 娶过来
G3880 G5627 ； 

  εγεξζεηοG1453 δεG1161 [ν]G3588 

ησζεθG2501 απνG575 ηνπG3588 

ππλνπG5258 επνηεζελG4160 σοG5613 

πξνζεηαμελG4367 απησG846 νG3588 

αγγεινοG32 θπξηνπG2962 θαηG2532 

παξειαβελG3880 ηελG3588 γπλαηθαG1135 

απηνπG846  

25 只是 G2532 没有 G3756 和她 G846 同房 G1097 

G5707 ，等 G2193 她 G3739 生了 G5088 G5627 儿子
G5207 〔有古卷：等她生了头胎的儿子〕，就
(G2532) 给他 G846 起名(G3588) G3686 叫 G2564 G5656 

耶稣 G2424 。 

  θαηG2532 νπθG3756 εγηλσζθελG1097 

απηελG846 εσοG2193 [νπ]G3739 εηεθελG5088 

πηνλG5207 θαηG2532 εθαιεζελG2564 ηνG3588 

νλνκαG3686 απηνπG846 ηεζνπλG2424  

  

第 2 章 

1 
(G1161) 当 G1722 希律 G2264 王(G3588) G935 的时候
G2250 ，耶稣(G3588) G2424 生 G1080 G5685 在 G1722 

犹太(G3588) G2449 的伯利恒 G965 。(G2400) (G5628) 

有几个博士 G3097 从 G575 东方 G395 来到 G3854 

G5633 G1519 耶路撒冷 G2414 ，说 G3004 G5723 ： 

  ηνπG3588 δεG1161 ηεζνπG2424 

γελλεζεληνοG1080 ελG1722 βεζιεεκG965 

ηεοG3588 ηνπδαηαοG2449 ελG1722 

εκεξαηοG2250 εξσδνπG2264 ηνπG3588 

βαζηιεσοG935 ηδνπG2400 καγνηG3097 

απνG575 αλαηνισλG395 

παξεγελνληνG3854 εηοG1519 

ηεξνζνιπκαG2414  

2 ‚那 G3588 生下来 G5088 G5685 作犹太人 G2453 之

王(G3588) G935 的在那里 G4226 G2076 G5748 ？(G1063) 

我们在 G1722 东方(G3588) G395 看见 G1492 G5627 他

的 G846 星(G3588) G792 ，(G2532) 特来 G2064 G5627 拜
G4352 G5658 他 G846 。‛ 

  ιεγνληεοG3004 πνπG4226 εζηηλG2076 νG3588 

ηερζεηοG5088 βαζηιεποG935 ησλG3588 

ηνπδαησλG2453 εηδνκελG1492 γαξG1063 

απηνπG846 ηνλG3588 αζηεξαG792 ελG1722 

ηεG3588 αλαηνιεG395 θαηG2532 

ειζνκελG2064 πξνζθπλεζαηG4352 

απησG846  
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3 希律 G2264 王(G3588) G935 听见了 G191 G5660 ，就
G1161 心里不安 G5015 G5681 ；(G2532) 耶路撒冷
G2414 合城的人 G3956 也都 G3326 (G846) 不安。 

  αθνπζαοG191 δεG1161 νG3588 

βαζηιεποG935 εξσδεοG2264 

εηαξαρζεG5015 θαηG2532 παζαG3956 

ηεξνζνιπκαG2414 κεηG3326 απηνπG846  

4 他就 G2532 召 G4863 G5631 齐 G3956 了祭司长(G3588) 

G749 和 G2532 民间(G3588) G2992 的文士 G1122 ，问
G4441 G5711 (G3844) 他们 G846 说：‚基督(G3588) 

G5547 当生 G1080 G5743 在何处 G4226 ？‛ 

  θαηG2532 ζπλαγαγσλG4863 παληαοG3956 

ηνποG3588 αξρηεξεηοG749 θαηG2532 

γξακκαηεηοG1122 ηνπG3588 ιανπG2992 

εππλζαλεηνG4441 παξG3844 απησλG846 

πνπG4226 νG3588 ρξηζηνοG5547 

γελλαηαηG1080  

5 
(G1161) 他们 G3588 回答说 G3004 G5627 (G846) ：‚在
G1722 犹太(G3588) G2449 的伯利恒 G965 。因为
G1063 有(G1223) 先知(G3588) G4396 记 G1125 G5769 着
(G3779) ，说： 

  νηG3588 δεG1161 εηπαλG3004 απησG846 

ελG1722 βεζιεεκG965 ηεοG3588 

ηνπδαηαοG2449 νπησοG3779 γαξG1063 

γεγξαπηαηG1125 δηαG1223 ηνπG3588 

πξνθεηνπG4396  

6 ‘(G2532) 犹大 G2448 地 G1093 的伯利恒 G965 阿，

你 G4771 在犹大 G2448 诸城(G3588) G2232 中 G1722 

并不 G3760 是 G1488 G5748 最小的 G1646 ；因为
G1063 将来有一位君王 G2233 G5740 要从 G1537 你
G4675 那里出来 G1831 G5695 ，(G3748) 牧养 G4165 

G5692 我 G3450 以色列(G3588) G2474 民(G3588) 

G2992 。’‛ 

  θαηG2532 ζπG4771 βεζιεεκG965 γεG1093 

ηνπδαG2448 νπδακσοG3760 ειαρηζηεG1646 

εηG1488 ελG1722 ηνηοG3588 εγεκνζηλG2232 

ηνπδαG2448 εθG1537 ζνπG4675 γαξG1063 

εμειεπζεηαηG1831 εγνπκελνοG2233 

νζηηοG3748 πνηκαλεηG4165 ηνλG3588 

ιανλG2992 κνπG3450 ηνλG3588 ηζξαειG2474  

7 当下 G5119 ，希律 G2264 暗暗的 G2977 召了 G2564 

G5660 博士(G3588) G3097 来，细问 G198 G5656 (G3844) 

(G846) 那星 G792 是什么时候(G3588) G5550 出现
(G3588) G5316 G5730 的， 

  ηνηεG5119 εξσδεοG2264 ιαζξαG2977 

θαιεζαοG2564 ηνποG3588 καγνποG3097 

εθξηβσζελG198 παξG3844 απησλG846 

ηνλG3588 ρξνλνλG5550 ηνπG3588 

θαηλνκελνπG5316 αζηεξνοG792  

8 就 G2532 差 G3992 G5660 他们 G846 往 G1519 伯利恒
G965 去，说 G2036 G5627 ：‚你们去 G4198 G5679 

仔细 G199 寻访 G1833 G5657 (G4012) 那 G3588 小孩子
G3813 ，(G1875) 寻到了 G2147 G5632 ，就 G1161 来报

信 G518 G5657 (G3427) ，我也好 G3704 G2504 去 G2064 

G5631 拜 G4352 G5661 他 G846 。‛ 

  θαηG2532 πεκςαοG3992 απηνποG846 

εηοG1519 βεζιεεκG965 εηπελG2036 

πνξεπζεληεοG4198 εμεηαζαηεG1833 

αθξηβσοG199 πεξηG4012 ηνπG3588 

παηδηνπG3813 επαλG1875 δεG1161 

επξεηεG2147 απαγγεηιαηεG518 κνηG3427 

νπσοG3704 θαγσG2504 ειζσλG2064 

πξνζθπλεζσG4352 απησG846  

9 他们 G3588 听见 G191 G5660 王(G3588) G935 的话就
G1161 去了 G4198 G5675 。(G2532) (G2400) (G5628) 在
G1722 东方(G3588) G395 所看见 G1492 G5627 的那
G3739 星(G3588) G792 忽然在他们 G846 前头行 G4254 

G5707 ，直行 G2064 G5631 到 G2193 小孩子(G3588) 

G3813 的(G2258) (G5713) 地方 G3757 ，就在上头
G1883 停住了 G2476 G5627 。 

  νηG3588 δεG1161 αθνπζαληεοG191 ηνπG3588 

βαζηιεσοG935 επνξεπζεζαλG4198 

θαηG2532 ηδνπG2400 νG3588 αζηεξG792 

νλG3739 εηδνλG1492 ελG1722 ηεG3588 

αλαηνιεG395 πξνεγελG4254 απηνποG846 

εσοG2193 ειζσλG2064 εζηαζεG2476 

επαλσG1883 νπG3757 ελG2258 ηνG3588 

παηδηνλG3813  
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10 他们看见 G1492 G5631 那 G3588 星 G792 ，就 G1161 

大大的 G4970 G3173 欢喜 G5463 G5644 G5479 ； 
  ηδνληεοG1492 δεG1161 ηνλG3588 αζηεξαG792 

εραξεζαλG5463 ραξαλG5479 

κεγαιελG3173 ζθνδξαG4970  

11 
(G2532) 进了 G2064 G5631 (G1519) 房子(G3588) G3614 ，

看见 G3708 G5625 小孩子(G3588) G3813 和 G3326 他
G846 母亲(G3588) G3384 马利亚 G3137 ，就 G2532 俯

伏 G4098 G5631 拜 G4352 G5656 那小孩子(G846) ，
(G2532) 揭开 G455 G5660 (G846) 宝盒(G3588) G2344 ，拿

黄金 G5557 、(G2532) 乳香 G3030 、(G2532) 没药
G4666 为礼物 G1435 献给 G4374 G5656 他 G846 。 

  θαηG2532 ειζνληεοG2064 εηοG1519 ηελG3588 

νηθηαλG3614 εηδνλG3708 ηνG3588 

παηδηνλG3813 κεηαG3326 καξηαοG3137 

ηεοG3588 κεηξνοG3384 απηνπG846 θαηG2532 

πεζνληεοG4098 πξνζεθπλεζαλG4352 

απησG846 θαηG2532 αλνημαληεοG455 

ηνποG3588 ζεζαπξνποG2344 απησλG846 

πξνζελεγθαλG4374 απησG846 δσξαG1435 

ρξπζνλG5557 θαηG2532 ιηβαλνλG3030 

θαηG2532 ζκπξλαλG4666  

12 
(G2532) 博士因为在梦 G3677 中 G2596 被主 G0 指示
G5537 G5685 不要 G3361 回去 G344 G5658 见 G4314 希

律 G2264 ，就从 G1223 别的 G243 路 G3598 回 G402 

G5656 (G1519) 本 G846 地(G3588) G5561 去了。 

  θαηG2532 ρξεκαηηζζεληεοG5537 θαηG2596 

νλαξG3677 κεG3361 αλαθακςαηG344 

πξνοG4314 εξσδελG2264 δηG1223 

αιιεοG243 νδνπG3598 αλερσξεζαλG402 

εηοG1519 ηελG3588 ρσξαλG5561 απησλG846  

13 
(G1161) 他们 G846 去 G402 G5660 后，(G2400) (G5628) 

有主 G2962 [雅伟]的使者 G32 向约瑟(G3588) G2501 

梦 G3677 中 G2596 显现 G5316 G5727 ，说 G3004 

G5723 ：‚起来 G1453 G5685 ！带着 G3880 G5628 小

孩子(G3588) G3813 同 G2532 他 G846 母亲(G3588) G3384 

(G2532) 逃 G5343 G5720 往 G1519 埃及 G125 ，(G2532) 

住在 G2468 G5749 那里 G1563 ，等 G2193 我 G302 吩

咐 G2036 G5632 你 G4671 ；因为 G1063 希律 G2264 必
G3195 G5719 寻找 G2212 G5721 小孩子(G3588) G3813 ，

要除灭(G3588) G622 G5658 他 G846 。‛ 

  αλαρσξεζαλησλG402 δεG1161 απησλG846 

ηδνπG2400 αγγεινοG32 θπξηνπG2962 

θαηλεηαηG5316 θαηG2596 νλαξG3677 ησG3588 

ησζεθG2501 ιεγσλG3004 εγεξζεηοG1453 

παξαιαβεG3880 ηνG3588 παηδηνλG3813 

θαηG2532 ηελG3588 κεηεξαG3384 απηνπG846 

θαηG2532 θεπγεG5343 εηοG1519 

αηγππηνλG125 θαηG2532 ηζζηG2468 εθεηG1563 

εσοG2193 αλG302 εηπσG2036 ζνηG4671 

κειιεηG3195 γαξG1063 εξσδεοG2264 

δεηεηλG2212 ηνG3588 παηδηνλG3813 ηνπG3588 

απνιεζαηG622 απηνG846  

14 约瑟(G3588) 就 G1161 起来 G1453 G5685 ，夜间 G3571 

带着 G3880 G5627 小孩子(G3588) G3813 和 G2532 他
G846 母亲(G3588) G3384 (G2532) 往 G402 G5656 (G1519) 

埃及 G125 去， 

  νG3588 δεG1161 εγεξζεηοG1453 

παξειαβελG3880 ηνG3588 παηδηνλG3813 

θαηG2532 ηελG3588 κεηεξαG3384 απηνπG846 

λπθηνοG3571 θαηG2532 αλερσξεζελG402 

εηοG1519 αηγππηνλG125  

15 
(G2532) 住在(G2258) (G5713) 那里 G1563 ，直到 G2193 

希律 G2264 死了(G3588) G5054 。这是 G2443 要应验
G4137 G5686 主 G2962 [雅伟]借 G1223 先知(G3588) 

G4396 所 G5259 说(G3588) G4483 G5685 的话，说 G3004 

G5723 ：‚我从 G1537 埃及 G125 召出 G2564 G5656 

我的 G3450 儿子(G3588) G5207 来。‛ 

  θαηG2532 ελG2258 εθεηG1563 εσοG2193 

ηεοG3588 ηειεπηεοG5054 εξσδνπG2264 

ηλαG2443 πιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 ππνG5259 θπξηνπG2962 

δηαG1223 ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 

ιεγνληνοG3004 εμG1537 αηγππηνπG125 

εθαιεζαG2564 ηνλG3588 πηνλG5207 

κνπG3450  
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16 
(G5119) 希律 G2264 见 G1492 G5631 (G3754) 自己被
G5259 博士(G3588) G3097 愚弄 G1702 G5681 ，就大大
G3029 发怒 G2373 G5681 ，(G2532) 差人 G649 G5660 将
(G1722) 伯利恒(G3588) G965 城里并 G2532 (G1722) 

(G846) 四境 G3956 (G3588) G3725 所有的 G3956 男孩
(G3588) G3816 ，照着 G2596 (G3739) 他向 G3844 博士
(G3588) G3097 仔细查问 G198 G5656 的时候(G3588) 

G5550 ，G575 凡两岁 G1332 (G2532) 以里的 G2736 ，

都杀 G337 G5627 尽了。 

  ηνηεG5119 εξσδεοG2264 ηδσλG1492 

νηηG3754 ελεπαηρζεG1702 ππνG5259 

ησλG3588 καγσλG3097 εζπκσζεG2373 

ιηαλG3029 θαηG2532 απνζηεηιαοG649 

αλεηιελG337 παληαοG3956 ηνποG3588 

παηδαοG3816 ηνποG3588 ελG1722 

βεζιεεκG965 θαηG2532 ελG1722 παζηλG3956 

ηνηοG3588 νξηνηοG3725 απηεοG846 απνG575 

δηεηνποG1332 θαηG2532 θαησηεξσG2736 

θαηαG2596 ηνλG3588 ρξνλνλG5550 νλG3739 

εθξηβσζελG198 παξαG3844 ησλG3588 

καγσλG3097  

17 这 G5119 就应了 G4137 G5681 (G1223) 先知(G3588) 

G4396 耶利米 G2408 的话(G3588) G4483 G5685 ，说
G3004 G5723 ： 

  ηνηεG5119 επιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 δηαG1223 ηεξεκηνπG2408 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004  

18 ‚在 G1722 拉玛 G4471 听见 G191 G5681 号啕 G2805 

(G2532) 大 G4183 哭 G3602 的声音 G5456 ，是拉结
G4478 哭 G2799 G5723 她 G846 儿女(G3588) G5043 ，
(G2532) 不 G3756 肯 G2309 G5707 受安慰 G3870 

G5683 ，因为 G3754 他们都不 G3756 在了 G1526 

G5748 。‛ 

  θσλεG5456 ελG1722 ξακαG4471 

εθνπζζεG191 θιαπζκνοG2805 θαηG2532 

νδπξκνοG3602 πνιποG4183 ξαρειG4478 

θιαηνπζαG2799 ηαG3588 ηεθλαG5043 

απηεοG846 θαηG2532 νπθG3756 εζειελG2309 

παξαθιεζελαηG3870 νηηG3754 νπθG3756 

εηζηλG1526  

19 
(G1161) 希律(G3588) G2264 死了 G5053 G5660 以后，
(G2400) (G5628) 有主 G2962 [雅伟]的使者 G32 在
G1722 埃及 G125 向约瑟(G3588) G2501 梦 G3677 中
G2596 显现 G5316 G5727 ，说 G3004 G5723 ： 

  ηειεπηεζαληνοG5053 δεG1161 ηνπG3588 

εξσδνπG2264 ηδνπG2400 αγγεινοG32 

θπξηνπG2962 θαηλεηαηG5316 θαηG2596 

νλαξG3677 ησG3588 ησζεθG2501 ελG1722 

αηγππησG125  

20 ‚起来 G1453 G5685 ！带着 G3880 G5628 小孩子
(G3588) G3813 和 G2532 他 G846 母亲(G3588) G3384 

(G2532) 往 G4198 G5737 (G1519) 以色列 G2474 地 G1093 

去，因为 G1063 要害(G3588) G2212 G5723 小孩子
(G3588) G3813 性命(G3588) G5590 的人已经死了 G2348 

G5758 。‛ 

  ιεγσλG3004 εγεξζεηοG1453 

παξαιαβεG3880 ηνG3588 παηδηνλG3813 

θαηG2532 ηελG3588 κεηεξαG3384 απηνπG846 

θαηG2532 πνξεπνπG4198 εηοG1519 γελG1093 

ηζξαειG2474 ηεζλεθαζηλG2348 γαξG1063 

νηG3588 δεηνπληεοG2212 ηελG3588 

ςπρελG5590 ηνπG3588 παηδηνπG3813  

21 约瑟(G3588) 就(G1161) 起来 G1453 G5685 ，把小孩子
(G3588) G3813 和 G2532 他 G846 母亲(G3588) G3384 带

到 G3880 G5627 (G1519) (G2532) 以色列 G2474 地 G1093 

去 G1525 G5627 ； 

  νG3588 δεG1161 εγεξζεηοG1453 

παξειαβελG3880 ηνG3588 παηδηνλG3813 

θαηG2532 ηελG3588 κεηεξαG3384 απηνπG846 

θαηG2532 εηζειζελG1525 εηοG1519 γελG1093 

ηζξαειG2474  
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22 只因 G1161 G3754 听见 G191 G5660 亚基老 G745 接着
G473 他 G846 父亲(G3588) G3962 希律 G2264 作了犹

太(G3588) G2449 王 G936 G5719 ，就怕 G5399 G5675 往
G565 G5629 那里 G1563 去，又 G1161 在梦 G3677 中
G2596 被主 G0 指示 G5537 G5685 ，便往 G402 G5656 

(G1519) 加利利(G3588) G1056 境内(G3588) G3313 去

了， 

  αθνπζαοG191 δεG1161 νηηG3754 

αξρειανοG745 βαζηιεπεηG936 ηεοG3588 

ηνπδαηαοG2449 αληηG473 ηνπG3588 

παηξνοG3962 απηνπG846 εξσδνπG2264 

εθνβεζεG5399 εθεηG1563 απειζεηλG565 

ρξεκαηηζζεηοG5537 δεG1161 θαηG2596 

νλαξG3677 αλερσξεζελG402 εηοG1519 

ηαG3588 κεξεG3313 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056  

23 
(G2532) 到了 G2064 G5631 一座城 G4172 ，名叫 G3004 

G5746 拿撒勒 G3478 ，就住 G2730 G5656 在那里
G1519 。这是 G3704 要应验 G4137 G5686 先知(G3588) 

G4396 所 G1223 说(G3588) G4483 G5685 ，(G3754) 他将

称为 G2564 G5701 拿撒勒人 G3480 的话了。 

  θαηG2532 ειζσλG2064 θαησθεζελG2730 

εηοG1519 πνιηλG4172 ιεγνκελελG3004 

λαδαξεηG3478 νπσοG3704 πιεξσζεG4137 

ηνG3588 ξεζελG4483 δηαG1223 ησλG3588 

πξνθεησλG4396 νηηG3754 λαδσξαηνοG3480 

θιεζεζεηαηG2564  

  

第 3 章 

1 
(G1161) (G1722) 那 G1565 时(G3588) G2250 ，有施洗
(G3588) G910 的约翰 G2491 出来 G3854 G5736 ，在
G1722 犹太(G3588) G2449 的旷野(G3588) G2048 传道
G2784 G5723 ，说 G3004 G5723 ： 

  ελG1722 δεG1161 ηαηοG3588 εκεξαηοG2250 

εθεηλαηοG1565 παξαγηλεηαηG3854 

ησαλλεοG2491 νG3588 βαπηηζηεοG910 

θεξπζζσλG2784 ελG1722 ηεG3588 

εξεκσG2048 ηεοG3588 ηνπδαηαοG2449  

2 ‚(G1063) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 近了 G1448 

G5758 ，你们应当悔改 G3340 G5720 ！‛ 
  ιεγσλG3004 κεηαλνεηηεG3340 εγγηθελG1448 

γαξG1063 εG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772  

3 
(G1063) 这 G3778 人就是 G2076 G5748 先知(G3588) 

G4396 以赛亚 G2268 所 G1223 说(G3588) G4483 G5685 

的。他说 G3004 G5723 ：‚在 G1722 旷野(G3588) 

G2048 有人声 G5456 喊着 G994 G5723 说：‘预备
G2090 G5657 主 G2962 [雅伟]的道(G3588) G3598 ，修
G4160 G5720 直 G2117 他的 G846 路(G3588) 

G5147 ！’‛ 

  νπηνοG3778 γαξG1063 εζηηλG2076 νG3588 

ξεζεηοG4483 δηαG1223 εζαηνπG2268 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004 

θσλεG5456 βνσληνοG994 ελG1722 ηεG3588 

εξεκσG2048 εηνηκαζαηεG2090 ηελG3588 

νδνλG3598 θπξηνπG2962 επζεηαοG2117 

πνηεηηεG4160 ηαοG3588 ηξηβνποG5147 

απηνπG846  

4 
(G1161) 这 G846 约翰(G3588) G2491 身穿 G2192 G5707 

骆驼 G2574 毛 G2359 的 G575 (G846) 衣服(G3588) 

G1742 ，(G2532) (G846) 腰(G3588) G3751 束 G4012 皮
G1193 带 G2223 ，(G1161) (G846) 吃的(G3588) G5160 是
G2258 G5713 蝗虫 G200 、(G2532) 野 G66 蜜 G3192 。 

  απηνοG846 δεG1161 νG3588 ησαλλεοG2491 

εηρελG2192 ηνG3588 ελδπκαG1742 

απηνπG846 απνG575 ηξηρσλG2359 

θακεινπG2574 θαηG2532 δσλελG2223 

δεξκαηηλελG1193 πεξηG4012 ηελG3588 

νζθπλG3751 απηνπG846 εG3588 δεG1161 

ηξνθεG5160 ελG2258 απηνπG846 

αθξηδεοG200 θαηG2532 κειηG3192 αγξηνλG66  
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5 那时 G5119 ，耶路撒冷 G2414 和 G2532 犹太(G3588) 

G2449 全地 G3956 ，并 G2532 约但河(G3588) G2446 一

带地方 G3956 (G3588) G4066 的人，都出去 G1607 

G5711 到 G4314 约翰(G846) 那里， 

  ηνηεG5119 εμεπνξεπεηνG1607 πξνοG4314 

απηνλG846 ηεξνζνιπκαG2414 θαηG2532 

παζαG3956 εG3588 ηνπδαηαG2449 θαηG2532 

παζαG3956 εG3588 πεξηρσξνοG4066 

ηνπG3588 ηνξδαλνπG2446  

6 
(G2532) 承认 G1843 G5734 他们的 G846 罪(G3588) 

G266 ，在约但(G3588) G2446 河 G4215 里 G1722 受
G5259 他的 G846 洗 G907 G5712 。 

  θαηG2532 εβαπηηδνληνG907 ελG1722 ησG3588 

ηνξδαλεG2446 πνηακσG4215 ππG5259 

απηνπG846 εμνκνινγνπκελνηG1843 

ηαοG3588 ακαξηηαοG266 απησλG846  

7 
(G1161) 约翰看见 G1492 G5631 许多 G4183 法利赛人
(G3588) G5330 和 G2532 撒都该人 G4523 也来 G2064 

G5740 受(G1909) (G846) 洗(G3588) G908 ，就对他们
G846 说 G2036 G5627 ：‚毒蛇 G2191 的种类
G1081 ！谁 G5101 指示 G5263 G5656 你们 G5213 逃避
G5343 G5629 (G575) 将来(G3588) G3195 G5723 的忿怒
G3709 呢？ 

  ηδσλG1492 δεG1161 πνιινποG4183 

ησλG3588 θαξηζαησλG5330 θαηG2532 

ζαδδνπθαησλG4523 εξρνκελνποG2064 

επηG1909 ηνG3588 βαπηηζκαG908 εηπελG2036 

απηνηοG846 γελλεκαηαG1081 ερηδλσλG2191 

ηηοG5101 ππεδεημελG5263 πκηλG5213 

θπγεηλG5343 απνG575 ηεοG3588 

κειινπζεοG3195 νξγεοG3709  

8 你们要 G3767 结出 G4160 G5657 果子 G2590 来，与

悔改(G3588) G3341 的心相称 G514 。 
  πνηεζαηεG4160 νπλG3767 θαξπνλG2590 

αμηνλG514 ηεοG3588 κεηαλνηαοG3341  

9 
(G2532) 不要 G3361 自己心里(G1380) (G5661) 说 G3004 

G5721 ：‘有 G2192 G5719 亚伯拉罕(G3588) G11 为
G1722 我们的 G1438 祖宗 G3962 。’(G1063) 我告诉
G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 神(G3588) G2316 能
G1410 G5736 从 G1537 这些 G5130 石头(G3588) G3037 

中给亚伯拉罕(G3588) G11 兴起 G1453 G5658 子孙
G5043 来。 

  θαηG2532 κεG3361 δνμεηεG1380 ιεγεηλG3004 

ελG1722 εαπηνηοG1438 παηεξαG3962 

ερνκελG2192 ηνλG3588 αβξαακG11 

ιεγσG3004 γαξG1063 πκηλG5213 νηηG3754 

δπλαηαηG1410 νG3588 ζενοG2316 εθG1537 

ησλG3588 ιηζσλG3037 ηνπησλG5130 

εγεηξαηG1453 ηεθλαG5043 ησG3588 

αβξαακG11  

10 
(G1161) 现在 G2235 斧子(G3588) G513 已经放在 G2749 

G5736 树(G3588) G1186 根(G3588) G4491 上 G4314 ，
(G3767) 凡 G3956 不 G3361 结 G4160 G5723 好 G2570 果

子 G2590 的树 G1186 就砍下来 G1581 G5743 ，(G2532) 

丢 G906 G5743 在火 G4442 里 G1519 。 

  εδεG2235 δεG1161 εG3588 αμηλεG513 

πξνοG4314 ηελG3588 ξηδαλG4491 ησλG3588 

δελδξσλG1186 θεηηαηG2749 παλG3956 

νπλG3767 δελδξνλG1186 κεG3361 

πνηνπλG4160 θαξπνλG2590 θαινλG2570 

εθθνπηεηαηG1581 θαηG2532 εηοG1519 

ππξG4442 βαιιεηαηG906  

11 我 G1473 是 G3303 用 G1722 水 G5204 给你们 G5209 

施洗 G907 G5719 ，叫 G1519 你们悔改 G3341 。
(G3588) 但 G1161 那在我 G3450 以后 G3694 来 G2064 

G5740 的，(G2076) (G5748) 能力比我 G3450 更大
G2478 ，我就是给他 G3739 提 G941 G5658 鞋(G3588) 

G5266 也(G1510) (G5748) 不 G3756 配 G2425 。他 G846 

要用 G1722 圣 G40 灵 G4151 与 G2532 火 G4442 给你

们 G5209 施洗 G907 G5692 。 

  εγσG1473 κελG3303 πκαοG5209 

βαπηηδσG907 ελG1722 πδαηηG5204 εηοG1519 

κεηαλνηαλG3341 νG3588 δεG1161 

νπηζσG3694 κνπG3450 εξρνκελνοG2064 

ηζρπξνηεξνοG2478 κνπG3450 εζηηλG2076 

νπG3739 νπθG3756 εηκηG1510 ηθαλνοG2425 

ηαG3588 ππνδεκαηαG5266 βαζηαζαηG941 

απηνοG846 πκαοG5209 βαπηηζεηG907 

ελG1722 πλεπκαηηG4151 αγησG40 θαηG2532 

ππξηG4442  
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12 他 G846 手(G3588) G5495 里 G1722 拿着簸箕(G3739) 

(G3588) G4425 ，要 G2532 扬净 G1245 G5692 他的 G846 

场(G3588) G257 ，(G2532) 把(G846) 麦子(G3588) G4621 

收 G4863 G5692 在仓(G3588) G596 里 G1519 ，(G1161) 

把糠(G3588) G892 用不灭的 G762 火 G4442 烧尽了
G2618 G5692 。‛ 

  νπG3739 ηνG3588 πηπνλG4425 ελG1722 

ηεG3588 ρεηξηG5495 απηνπG846 θαηG2532 

δηαθαζαξηεηG1245 ηελG3588 αισλαG257 

απηνπG846 θαηG2532 ζπλαμεηG4863 ηνλG3588 

ζηηνλG4621 απηνπG846 εηοG1519 ηελG3588 

απνζεθελG596 ηνG3588 δεG1161 

αρπξνλG892 θαηαθαπζεηG2618 ππξηG4442 

αζβεζησG762  

13 当下 G5119 耶稣(G3588) G2424 从 G575 加利利(G3588) 

G1056 来 G3854 G5736 到 G1909 约但(G3588) G2446 

河，见了 G4314 约翰(G3588) G2491 ，要受 G5259 他

的 G846 洗(G3588) G907 G5683 。 

  ηνηεG5119 παξαγηλεηαηG3854 νG3588 

ηεζνποG2424 απνG575 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056 επηG1909 ηνλG3588 

ηνξδαλελG2446 πξνοG4314 ηνλG3588 

ησαλλελG2491 ηνπG3588 βαπηηζζελαηG907 

ππG5259 απηνπG846  

14 
(G1161) 约翰(G3588) 想要拦住 G1254 G5707 他
(G846) ，说 G3004 G5723 ：‚我 G1473 当 G2192 受
G5719 G5532 G5259 你的 G4675 洗 G907 G5683 ，你
G4771 反倒 G2532 上 G4314 我 G3165 这里来 G2064 

G5736 么？‛ 

  νG3588 δεG1161 δηεθσιπελG1254 απηνλG846 

ιεγσλG3004 εγσG1473 ρξεηαλG5532 

ερσG2192 ππνG5259 ζνπG4675 

βαπηηζζελαηG907 θαηG2532 ζπG4771 

εξρεG2064 πξνοG4314 κεG3165  

15 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 (G846) 说
G2036 G5627 ：‚你暂且 G737 许 G863 G5628 我，因

为 G1063 我们 G2254 理当(G4241) (G5723) (G2076) 

(G5748) 这样 G3779 尽 G4137 G5658 诸般的 G3956 义
G1343 〔或作：礼〕。‛于是 G5119 约翰许了
G863 G5719 他 G846 。 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απησG846 

αθεοG863 αξηηG737 νπησοG3779 γαξG1063 

πξεπνλG4241 εζηηλG2076 εκηλG2254 

πιεξσζαηG4137 παζαλG3956 

δηθαηνζπλελG1343 ηνηεG5119 αθηεζηλG863 

απηνλG846  

16 
G1161 耶稣(G3588) G2424 受了洗 G907 G5685 ，随即
G2117 从水(G3588) G5204 里 G575 上来 G305 G5627 。
(G2532) (G2400) (G5628) 天(G3588) G3772 忽然为他开了
G455 G5681 ，(G2532) 他就看见 G1492 G5627 神 G2316 

的灵 G4151 仿佛 G5616 鸽子 G4058 降下 G2597 

G5723 ，落 G2064 G5740 在他 G846 身上 G1909 。 

  βαπηηζζεηοG907 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 επζποG2117 αλεβεG305 

απνG575 ηνπG3588 πδαηνοG5204 θαηG2532 

ηδνπG2400 ελεσρζεζαλG455 νηG3588 

νπξαλνηG3772 θαηG2532 εηδελG1492 

πλεπκαG4151 ζενπG2316 θαηαβαηλνλG2597 

σζεηG5616 πεξηζηεξαλG4058 

εξρνκελνλG2064 επG1909 απηνλG846  

17 
(G2532) (G2400) (G5628) 从 G1537 天上(G3588) G3772 有

声音 G5456 说 G3004 G5723 ：‚这 G3778 是 G2076 

G5748 我的 G3450 爱(G3588) G27 子(G3588) G5207 ，我

所喜悦 G2106 G5656 的(G1722) (G3739) 。‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 θσλεG5456 εθG1537 

ησλG3588 νπξαλσλG3772 ιεγνπζαG3004 

νπηνοG3778 εζηηλG2076 νG3588 πηνοG5207 

κνπG3450 νG3588 αγαπεηνοG27 ελG1722 

σG3739 επδνθεζαG2106  
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第 4 章 

1 当时 G5119 ，耶稣(G3588) G2424 被 G5259 圣灵
(G3588) G4151 引 G321 G5681 到 G1519 旷野(G3588) 

G2048 ，受 G5259 魔鬼(G3588) G1228 的试探 G3985 

G5683 。 

  ηνηεG5119 [ν]G3588 ηεζνποG2424 

αλερζεG321 εηοG1519 ηελG3588 

εξεκνλG2048 ππνG5259 ηνπG3588 

πλεπκαηνοG4151 πεηξαζζελαηG3985 

ππνG5259 ηνπG3588 δηαβνινπG1228  

2 
(G2532) 他禁食 G3522 G5660 四十 G5062 昼 G2250 

(G2532) (G5062) 夜 G3571 ，后来 G5305 就饿了 G3983 

G5656 。 

  θαηG2532 λεζηεπζαοG3522 εκεξαοG2250 

ηεζζεξαθνληαG5062 θαηG2532 λπθηαοG3571 

ηεζζεξαθνληαG5062 πζηεξνλG5305 

επεηλαζελG3983  

3 
(G2532) 那试探人的(G3588) G3985 G5723 进前来 G4334 

G5631 ，对他 G846 说 G2036 G5627 ：‚你若 G1487 

是 G1488 G5748 神(G3588) G2316 的儿子 G5207 ，可以

吩咐 G3004 G5628 (G2443) 这些 G3778 石头(G3588) 

G3037 变成 G1096 G5638 食物 G740 。‛ 

  θαηG2532 πξνζειζσλG4334 νG3588 

πεηξαδσλG3985 εηπελG2036 απησG846 

εηG1487 πηνοG5207 εηG1488 ηνπG3588 

ζενπG2316 εηπνλG3004 ηλαG2443 νηG3588 

ιηζνηG3037 νπηνηG3778 αξηνηG740 

γελσληαηG1096  

4 
(G1161) 耶稣(G3588) 却回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚经上记着 G1125 G5769 说：‘人(G3588) 

G444 活着 G2198 G5695 ，不是 G3756 单 G3441 靠
G1909 食物 G740 ，乃是 G235 靠 G1909 神 G2316 口
G4750 里 G1223 所出的 G1607 G5740 一切 G3956 话
G4487 。’‛ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

γεγξαπηαηG1125 νπθG3756 επG1909 

αξησG740 κνλσG3441 δεζεηαηG2198 νG3588 

αλζξσπνοG444 αιιG235 επηG1909 

παληηG3956 ξεκαηηG4487 

εθπνξεπνκελσG1607 δηαG1223 

ζηνκαηνοG4750 ζενπG2316  

5 魔鬼(G3588) G1228 就 G5119 带 G3880 G5719 他 G846 进

了 G1519 圣(G3588) G40 城 G4172 ，(G2532) 叫他 G846 

站 G2476 G5719 在殿(G3588) G2411 顶〔顶：原文是

翅(G3588) G4419 〕上 G1909 ， 

  ηνηεG5119 παξαιακβαλεηG3880 απηνλG846 

νG3588 δηαβνινοG1228 εηοG1519 ηελG3588 

αγηαλG40 πνιηλG4172 θαηG2532 

εζηεζελG2476 απηνλG846 επηG1909 ηνG3588 

πηεξπγηνλG4419 ηνπG3588 ηεξνπG2411  

6 
(G2532) 对他 G846 说 G3004 G5719 ：‚你 G4572 若
G1487 是 G1488 G5748 神(G3588) G2316 的儿子
G5207 ，可以跳 G906 G5628 下去 G2736 ，因为
G1063 经上记着 G1125 G5769 说：‘(G3754) 主 G0 要

为 G4012 你 G4675 吩咐 G1781 G5699 他的 G846 使者
(G3588) G32 (G2532) 用 G1909 手 G5495 托着 G142 G5692 

你 G4571 ，免得 G3379 你的 G4675 脚(G3588) G4228 

碰 G4350 G5661 在石头 G3037 上 G4314 。’‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απησG846 εηG1487 

πηνοG5207 εηG1488 ηνπG3588 ζενπG2316 

βαιεG906 ζεαπηνλG4572 θαησG2736 

γεγξαπηαηG1125 γαξG1063 νηηG3754 

ηνηοG3588 αγγεινηοG32 απηνπG846 

εληειεηηαηG1781 πεξηG4012 ζνπG4675 

θαηG2532 επηG1909 ρεηξσλG5495 

αξνπζηλG142 ζεG4571 κεπνηεG3379 

πξνζθνςεοG4350 πξνοG4314 ιηζνλG3037 

ηνλG3588 πνδαG4228 ζνπG4675  

7 耶稣(G3588) G2424 对他 G846 说 G5346 G5713 ：‚经

上又 G3825 记着 G1125 G5769 说：‘不可 G3756 试

探 G1598 G5692 主 G2962 [雅伟]─你的 G4675 神
(G3588) G2316 。 ’‛ 

  εθεG5346 απησG846 νG3588 ηεζνποG2424 

παιηλG3825 γεγξαπηαηG1125 νπθG3756 

εθπεηξαζεηοG1598 θπξηνλG2962 ηνλG3588 

ζενλG2316 ζνπG4675  
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8 魔鬼(G3588) G1228 又 G3825 带 G3880 G5719 他 G846 上

了 G1519 一座最 G3029 高的 G5308 山 G3735 ，
(G2532) 将世上(G3588) G2889 的万 G3956 国(G3588) 

G932 与 G2532 万国的(G846) 荣华(G3588) G1391 都指

给他 G846 看 G1166 G5719 ， 

  παιηλG3825 παξαιακβαλεηG3880 

απηνλG846 νG3588 δηαβνινοG1228 εηοG1519 

νξνοG3735 πςεινλG5308 ιηαλG3029 

θαηG2532 δεηθλπζηλG1166 απησG846 

παζαοG3956 ηαοG3588 βαζηιεηαοG932 

ηνπG3588 θνζκνπG2889 θαηG2532 ηελG3588 

δνμαλG1391 απησλG846  

9 
(G2532) 对他 G846 说 G3004 G5719 ：‚你若 G1437 俯

伏 G4098 G5631 拜 G4352 G5661 我 G3427 ，我就把这
G5023 一切 G3956 都赐给 G1325 G5692 你 G4671 。‛ 

  θαηG2532 εηπελG3004 απησG846 ηαπηαG5023 

ζνηG4671 παληαG3956 δσζσG1325 εαλG1437 

πεζσλG4098 πξνζθπλεζεοG4352 κνηG3427  

10 
(G5119) 耶稣(G3588) G2424 说 G3004 G5719 (G846) ：

‚撒但 G4567 〔撒但就是抵挡的意思，乃魔鬼

的别名〕，退去 G5217 G5720 罢！因为 G1063 经

上记着 G1125 G5769 说：‘当拜 G4352 G5692 主
G2962 [雅伟]你的 G4675 神(G3588) G2316 ，(G2532) 

单要 G3441 事奉 G3000 G5692 他 G846 。’‛ 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 

ηεζνποG2424 ππαγεG5217 ζαηαλαG4567 

γεγξαπηαηG1125 γαξG1063 θπξηνλG2962 

ηνλG3588 ζενλG2316 ζνπG4675 

πξνζθπλεζεηοG4352 θαηG2532 απησG846 

κνλσG3441 ιαηξεπζεηοG3000  

11 于是 G5119 ，魔鬼(G3588) G1228 离了 G863 G5719 耶

稣(G846) ，(G2532) (G2400) (G5628) 有天使 G32 来
G4334 G5656 (G2532) 伺候 G1247 G5707 他 G846 。 

  ηνηεG5119 αθηεζηλG863 απηνλG846 νG3588 

δηαβνινοG1228 θαηG2532 ηδνπG2400 

αγγεινηG32 πξνζειζνλG4334 θαηG2532 

δηεθνλνπλG1247 απησG846  

12 
(G1161) 耶稣听见 G191 G5660 (G3754) 约翰 G2491 下了

监(G3860) (G5681) ，就退 G402 G5656 到 G1519 加利利
(G3588) G1056 去； 

  αθνπζαοG191 δεG1161 νηηG3754 

ησαλλεοG2491 παξεδνζεG3860 

αλερσξεζελG402 εηοG1519 ηελG3588 

γαιηιαηαλG1056  

13 后又 G2532 离开 G2641 G5631 拿撒勒(G3588) G3478 ，

往迦百农 G2584 去 G2064 G5631 ，就住 G2730 G5656 

在 G1519 那里。那 G3588 地方靠海 G3864 ，在西

布伦 G2194 和 G2532 拿弗他利 G3508 的边界 G3725 

上 G1722 。 

  θαηG2532 θαηαιηπσλG2641 ηελG3588 

λαδαξαG3478 ειζσλG2064 

θαησθεζελG2730 εηοG1519 

θαθαξλανπκG2584 ηελG3588 

παξαζαιαζζηαλG3864 ελG1722 

νξηνηοG3725 δαβνπισλG2194 θαηG2532 

λεθζαιηκG3508  

14 这 G2443 是要应验 G4137 G5686 (G1223) 先知(G3588) 

G4396 以赛亚 G2268 的话(G3588) G4483 ， 
  ηλαG2443 πιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 δηαG1223 εζαηνπG2268 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004  

15 说 G3004 G5685 ：‚西布伦 G2194 地 G1093 ，(G2532) 

拿弗他利 G3508 地 G1093 ，就是沿海 G2281 的路
G3598 ，约但河(G3588) G2446 外 G4008 ，外邦人
(G3588) G1484 的加利利 G1056 地。 

  γεG1093 δαβνπισλG2194 θαηG2532 γεG1093 

λεθζαιηκG3508 νδνλG3598 ζαιαζζεοG2281 

πεξαλG4008 ηνπG3588 ηνξδαλνπG2446 

γαιηιαηαG1056 ησλG3588 εζλσλG1484  

16 那 G3588 坐 G2521 G5740 在黑暗 G4653 里 G1722 的百

姓 G2992 看见了 G3708 G5627 大 G3173 光 G5457 ；
(G2532) 坐 G2521 G5740 在 G1722 死 G2288 荫 G4639 之
(G2532) 地 G5561 的人(G3588) 有光 G5457 发现照着
G393 G5656 他们 G846 。‛ 

  νG3588 ιανοG2992 νG3588 θαζεκελνοG2521 

ελG1722 ζθνηηαG4653 θσοG5457 εηδελG3708 

κεγαG3173 θαηG2532 ηνηοG3588 

θαζεκελνηοG2521 ελG1722 ρσξαG5561 

θαηG2532 ζθηαG4639 ζαλαηνπG2288 

θσοG5457 αλεηεηιελG393 απηνηοG846  
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17 从 G575 那时候 G5119 ，耶稣(G3588) G2424 就传起
G756 G5662 道 G2784 G5721 来，(G2532) 说 G3004 

G5721 ：‚(G1063) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 近

了 G1448 G5758 ，你们应当悔改 G3340 G5720 ！‛ 

  απνG575 ηνηεG5119 εξμαηνG756 νG3588 

ηεζνποG2424 θεξπζζεηλG2784 θαηG2532 

ιεγεηλG3004 κεηαλνεηηεG3340 εγγηθελG1448 

γαξG1063 εG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772  

18 
(G1161) 耶稣在加利利(G3588) G1056 海(G3588) G2281 

边 G3844 行走 G4043 G5723 ，看见 G1492 G5627 弟兄
G80 二人 G1417 ，就是那 G3588 称呼 G3004 G5746 彼

得 G4074 的西门 G4613 和 G2532 他 G846 兄弟(G3588) 

G80 安得烈 G406 ，在海(G3588) G2281 里 G1519 撒
G906 G5723 网 G293 ；他们本 G1063 是 G2258 G5713 

打鱼的 G231 。 

  πεξηπαησλG4043 δεG1161 παξαG3844 

ηελG3588 ζαιαζζαλG2281 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056 εηδελG1492 δπνG1417 

αδειθνποG80 ζηκσλαG4613 ηνλG3588 

ιεγνκελνλG3004 πεηξνλG4074 θαηG2532 

αλδξεαλG406 ηνλG3588 αδειθνλG80 

απηνπG846 βαιινληαοG906 

ακθηβιεζηξνλG293 εηοG1519 ηελG3588 

ζαιαζζαλG2281 εζαλG2258 γαξG1063 

αιηεηοG231  

19 
(G2532) 耶稣对他们 G846 说 G3004 G5719 ：‚来
G1205 G5773 跟从 G3694 我 G3450 ，(G2532) 我要叫
G4160 G5692 你们 G5209 得人 G444 如得鱼(G231) 一

样。‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απηνηοG846 δεπηεG1205 

νπηζσG3694 κνπG3450 θαηG2532 

πνηεζσG4160 πκαοG5209 αιηεηοG231 

αλζξσπσλG444  

20 他们 G3588 就 G1161 立刻 G2112 舍了 G863 G5631 网
(G3588) G1350 ，跟从了 G190 G5656 他 G846 。 

  νηG3588 δεG1161 επζεσοG2112 αθεληεοG863 

ηαG3588 δηθηπαG1350 εθνινπζεζαλG190 

απησG846  

21 
(G2532) 从那里 G1564 往前走 G4260 G5631 ，又 G243 

看见 G1492 G5627 弟兄 G80 二人 G1417 ，就是西庇

太(G3588) G2199 的儿子(G3588) 雅各 G2385 和 G2532 

他 G846 兄弟(G3588) G80 约翰 G2491 ，同 G3326 他

们的 G846 父亲(G3588) G3962 西庇太 G2199 在船
(G3588) G4143 上 G1722 补 G2675 G5723 (G846) 网(G3588) 

G1350 ，耶稣就(G2532) 招呼 G2564 G5656 他们
G846 ， 

  θαηG2532 πξνβαοG4260 εθεηζελG1564 

εηδελG1492 αιινποG243 δπνG1417 

αδειθνποG80 ηαθσβνλG2385 ηνλG3588 

ηνπG3588 δεβεδαηνπG2199 θαηG2532 

ησαλλελG2491 ηνλG3588 αδειθνλG80 

απηνπG846 ελG1722 ησG3588 πινησG4143 

κεηαG3326 δεβεδαηνπG2199 ηνπG3588 

παηξνοG3962 απησλG846 

θαηαξηηδνληαοG2675 ηαG3588 δηθηπαG1350 

απησλG846 θαηG2532 εθαιεζελG2564 

απηνποG846  

22 
(G1161) 他们(G3588) 立刻 G2112 舍了 G863 G5631 船
(G3588) G4143 ，(G2532) 别了父亲(G846) (G3588) 

G3962 ，跟从了 G190 G5656 耶稣(G846) 。 

  νηG3588 δεG1161 επζεσοG2112 αθεληεοG863 

ηνG3588 πινηνλG4143 θαηG2532 ηνλG3588 

παηεξαG3962 απησλG846 

εθνινπζεζαλG190 απησG846  

23 
(G2532) 耶稣走 G4013 G5707 遍 G3650 加利利(G3588) 

G1056 ，在各(G846) 会堂(G3588) G4864 里 G1722 教训
G1321 G5723 人，(G2532) 传 G2784 G5723 天国(G3588) 

G932 的福音(G3588) G2098 ，(G2532) 医治 G2323 G5723 

百姓(G3588) G2992 (G1722) 各样 G3956 的病 G3554 

(G2532) (G3956) 症 G3119 。 

  θαηG2532 πεξηεγελG4013 ελG1722 νιεG3650 

ηεG3588 γαιηιαηαG1056 δηδαζθσλG1321 

ελG1722 ηαηοG3588 ζπλαγσγαηοG4864 

απησλG846 θαηG2532 θεξπζζσλG2784 

ηνG3588 επαγγειηνλG2098 ηεοG3588 

βαζηιεηαοG932 θαηG2532 ζεξαπεπσλG2323 

παζαλG3956 λνζνλG3554 θαηG2532 

παζαλG3956 καιαθηαλG3119 ελG1722 

ησG3588 ιασG2992  
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24 他的 G846 名声(G3588) G189 就 G2532 传 G565 G5627 

遍了(G1519) G3650 叙利亚(G3588) G4947 。那里的人

把一切 G3956 害 G2192 G5723 病(G3588) G2560 的，就

是害 G4912 G5746 各样 G4164 疾病 G3554 、(G2532) 

各样疼痛 G931 的和 G2532 被鬼附 G1139 G5740 

的、(G2532) 癫痫 G4583 G5740 的、(G2532) 瘫痪
G3885 的，都带了来 G4374 G5656 (G846) ，耶稣就
G2532 治好了 G2323 G5656 他们 G846 。 

  θαηG2532 απειζελG565 εG3588 αθνεG189 

απηνπG846 εηοG1519 νιελG3650 ηελG3588 

ζπξηαλG4947 θαηG2532 πξνζελεγθαλG4374 

απησG846 παληαοG3956 ηνποG3588 

θαθσοG2560 ερνληαοG2192 πνηθηιαηοG4164 

λνζνηοG3554 θαηG2532 βαζαλνηοG931 

ζπλερνκελνποG4912 

δαηκνληδνκελνποG1139 θαηG2532 

ζειεληαδνκελνποG4583 θαηG2532 

παξαιπηηθνποG3885 θαηG2532 

εζεξαπεπζελG2323 απηνποG846  

25 当下 G2532 ，有(G4183) 许多人 G3793 从 G575 加利

利(G3588) G1056 、(G2532) 低加波利 G1179 、(G2532) 

耶路撒冷 G2414 、(G2532) 犹太 G2449 、(G2532) 约

但河(G3588) G2446 外 G4008 来跟着 G190 G5656 他
G846 。 

  θαηG2532 εθνινπζεζαλG190 απησG846 

νρινηG3793 πνιινηG4183 απνG575 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056 θαηG2532 

δεθαπνιεσοG1179 θαηG2532 

ηεξνζνιπκσλG2414 θαηG2532 

ηνπδαηαοG2449 θαηG2532 πεξαλG4008 

ηνπG3588 ηνξδαλνπG2446  

  

第 5 章 

1 
(G1161) 耶稣看见 G1492 G5631 这许多的人(G3588) 

G3793 ，就上了 G305 G5627 (G1519) 山(G3588) G3735 ，

既 G2532 (G846) 已坐下 G2523 G5660 ，(G846) 门徒
(G3588) G3101 到他 G846 跟前来 G4334 G5656 ， 

  ηδσλG1492 δεG1161 ηνποG3588 νρινποG3793 

αλεβεG305 εηοG1519 ηνG3588 νξνοG3735 

θαηG2532 θαζηζαληνοG2523 απηνπG846 

πξνζειζαλG4334 [απησ]G846 νηG3588 

καζεηαηG3101 απηνπG846  

2 他 G846 就 G2532 开 G455 G5660 口(G3588) G4750 教训
G1321 G5707 他们 G846 ，说 G3004 G5723 ： 

  θαηG2532 αλνημαοG455 ηνG3588 ζηνκαG4750 

απηνπG846 εδηδαζθελG1321 απηνποG846 

ιεγσλG3004  

3 ‚虚(G3588) G4434 心(G3588) G4151 的人有福了
G3107 ！因为 G3754 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 是
G2076 G5748 他们的 G846 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 πησρνηG4434 

ησG3588 πλεπκαηηG4151 νηηG3754 

απησλG846 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772  

4 哀恸(G3588) G3996 G5723 的人有福了 G3107 ！因为
G3754 他们 G846 必得安慰 G3870 G5701 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 πελζνπληεοG3996 

νηηG3754 απηνηG846 

παξαθιεζεζνληαηG3870  

5 温柔的人(G3588) G4239 有福了 G3107 ！因为 G3754 

他们 G846 必承受 G2816 G5692 地土(G3588) G1093 。 
  καθαξηνηG3107 νηG3588 πξαεηοG4239 

νηηG3754 απηνηG846 

θιεξνλνκεζνπζηλG2816 ηελG3588 

γελG1093  

6 饥(G3588) G3983 G5723 (G2532) 渴 G1372 G5723 慕义
(G3588) G1343 的人有福了 G3107 ！因为 G3754 他们
G846 必得饱足 G5526 G5701 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 πεηλσληεοG3983 

θαηG2532 δηςσληεοG1372 ηελG3588 

δηθαηνζπλελG1343 νηηG3754 απηνηG846 

ρνξηαζζεζνληαηG5526  
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7 怜恤人的(G3588) G1655 人有福了 G3107 ！因为
G3754 他们 G846 必蒙怜恤 G1653 G5701 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 ειεεκνλεοG1655 

νηηG3754 απηνηG846 ειεεζεζνληαηG1653  

8 清(G3588) G2513 心(G3588) G2588 的人有福了
G3107 ！因为 G3754 他们 G846 必得见 G3700 G5695 

神(G3588) G2316 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 θαζαξνηG2513 

ηεG3588 θαξδηαG2588 νηηG3754 απηνηG846 

ηνλG3588 ζενλG2316 νςνληαηG3700  

9 使人和睦的人(G3588) G1518 有福了 G3107 ！因为
G3754 他们 G846 必称为 G2564 G5701 神 G2316 的儿

子 G5207 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 εηξελνπνηνηG1518 

νηηG3754 [απηνη]G846 πηνηG5207 ζενπG2316 

θιεζεζνληαηG2564  

10 为 G1752 义 G1343 受逼迫(G3588) G1377 G5772 的人有

福了 G3107 ！因为 G3754 天(G3588) G3772 国(G3588) 

G932 是 G2076 G5748 他们的 G846 。 

  καθαξηνηG3107 νηG3588 δεδησγκελνηG1377 

ελεθελG1752 δηθαηνζπλεοG1343 νηηG3754 

απησλG846 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772  

11 人若(G3752) 因 G1752 我 G1700 辱骂 G3679 G5661 你

们 G5209 ，(G2532) 逼迫 G1377 G5661 你们，(G2532) 

捏造 G5574 G5730 各样 G3956 坏话 G4190 毁谤 G2036 

G5632 G2596 你们 G5216 ，你们就有 G2075 G5748 福

了 G3107 ！ 

  καθαξηνηG3107 εζηεG2075 νηαλG3752 

νλεηδηζσζηλG3679 πκαοG5209 θαηG2532 

δησμσζηλG1377 θαηG2532 εηπσζηλG2036 

παλG3956 πνλεξνλG4190 θαζG2596 

πκσλG5216 ςεπδνκελνηG5574 ελεθελG1752 

εκνπG1700  

12 应当欢喜 G5463 G5720 (G2532) 快乐 G21 G5737 ，因

为 G3754 你们 G5216 在 G1722 天上(G3588) G3772 的

赏赐(G3588) G3408 是大的 G4183 。(G1063) 在你们
G5216 以前 G4253 的先知(G3588) G4396 ，人也是这

样 G3779 逼迫 G1377 G5656 他们 G3588 。‛ 

  ραηξεηεG5463 θαηG2532 αγαιιηαζζεG21 

νηηG3754 νG3588 κηζζνοG3408 πκσλG5216 

πνιποG4183 ελG1722 ηνηοG3588 

νπξαλνηοG3772 νπησοG3779 γαξG1063 

εδησμαλG1377 ηνποG3588 πξνθεηαοG4396 

ηνποG3588 πξνG4253 πκσλG5216  

13 ‚你们 G5210 是 G2075 G5748 世上(G3588) G1093 的盐
(G3588) G217 。(G1161) 盐(G3588) G217 若 G1437 失了味
G3471 G5686 ，怎能(G1722) (G5101) 叫它再咸 G233 

G5701 呢？以后 G2089 无用 G1519 G3762 G2480 

G5719 ，不过 G1487 G3361 丢 G906 G5683 在外面
G1854 ，被 G5259 人(G3588) G444 践踏了 G2662 

G5745 。 

  πκεηοG5210 εζηεG2075 ηνG3588 αιαοG217 

ηεοG3588 γεοG1093 εαλG1437 δεG1161 

ηνG3588 αιαοG217 κσξαλζεG3471 ελG1722 

ηηληG5101 αιηζζεζεηαηG233 εηοG1519 

νπδελG3762 ηζρπεηG2480 εηηG2089 εηG1487 

κεG3361 βιεζελG906 εμσG1854 

θαηαπαηεηζζαηG2662 ππνG5259 ησλG3588 

αλζξσπσλG444  

14 你们 G5210 是 G2075 G5748 世上(G3588) G2889 的光
(G3588) G5457 。城 G4172 造 G2749 G5740 在山 G3735 

上 G1883 是不 G3756 能 G1410 G5736 隐藏 G2928 G5650 

的。 

  πκεηοG5210 εζηεG2075 ηνG3588 θσοG5457 

ηνπG3588 θνζκνπG2889 νπG3756 

δπλαηαηG1410 πνιηοG4172 θξπβελαηG2928 

επαλσG1883 νξνποG3735 θεηκελεG2749  

15 人点 G2545 G5719 灯 G3088 ，(G2532) 不 G3761 放
G5087 G5719 (G846) 在斗(G3588) G3426 底下 G5259 ，
(G235) 是放在灯台(G3588) G3087 上 G1909 ，就 G2532 

照亮 G2989 G5719 (G3588) (G1722) 一家(G3588) G3614 

G3956 的人。 

  νπδεG3761 θαηνπζηλG2545 ιπρλνλG3088 

θαηG2532 ηηζεαζηλG5087 απηνλG846 

ππνG5259 ηνλG3588 κνδηνλG3426 αιιG235 

επηG1909 ηελG3588 ιπρληαλG3087 θαηG2532 

ιακπεηG2989 παζηλG3956 ηνηοG3588 ελG1722 

ηεG3588 νηθηαG3614  
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16 你们的 G5216 光(G3588) G5457 也当这样 G3779 照
G2989 G5657 在人(G3588) G444 前 G1715 ，叫 G3704 他

们看见 G1492 G5632 你们的 G5216 好(G3588) G2570 行

为 G2041 ，(G2532) 便将荣耀归给 G1392 G5661 你们
G5216 (G3588) 在 G1722 天上(G3588) G3772 的父(G3588) 

G3962 。‛ 

  νπησοG3779 ιακςαησG2989 ηνG3588 

θσοG5457 πκσλG5216 εκπξνζζελG1715 

ησλG3588 αλζξσπσλG444 νπσοG3704 

ηδσζηλG1492 πκσλG5216 ηαG3588 θαιαG2570 

εξγαG2041 θαηG2532 δνμαζσζηλG1392 

ηνλG3588 παηεξαG3962 πκσλG5216 

ηνλG3588 ελG1722 ηνηοG3588 νπξαλνηοG3772  

17 ‚莫 G3361 想 G3543 G5661 (G3754) 我来 G2064 G5627 

要废掉 G2647 G5658 律法(G3588) G3551 和 G2228 先知
(G3588) G4396 。我来 G2064 G5627 不是 G3756 要废掉
G2647 G5658 ，乃是 G235 要成全 G4137 G5658 。 

  κεG3361 λνκηζεηεG3543 νηηG3754 

ειζνλG2064 θαηαιπζαηG2647 ηνλG3588 

λνκνλG3551 εG2228 ηνποG3588 

πξνθεηαοG4396 νπθG3756 ειζνλG2064 

θαηαιπζαηG2647 αιιαG235 

πιεξσζαηG4137  

18 
(G1063) 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，

就是到 G2193 G302 天(G3588) G3772 (G2532) 地(G3588) 

G1093 都废去 G3928 G5632 了，(G575) 律法(G3588) 

G3551 的一 G1520 点 G2503 (G2228) 一 G1520 画 G2762 

也不能 G3756 G3361 废去 G3928 G5632 ，(G2193) (G302) 

都 G3956 要成全 G1096 G5638 。 

  ακελG281 γαξG1063 ιεγσG3004 πκηλG5213 

εσοG2193 αλG302 παξειζεG3928 νG3588 

νπξαλνοG3772 θαηG2532 εG3588 γεG1093 

ησηαG2503 ελG1520 εG2228 κηαG1520 

θεξαηαG2762 νπG3756 κεG3361 

παξειζεG3928 απνG575 ηνπG3588 

λνκνπG3551 εσοG2193 [αλ]G302 παληαG3956 

γελεηαηG1096  

19 所以 G3767 ，无论 G1437 何人 G3739 废掉 G3089 

G5661 这 G5130 诫命(G3588) G1785 中最小的(G3588) 

G1646 一条 G1520 ，又 G2532 教训 G1321 G5661 人
(G3588) G444 这样 G3779 作，他在 G1722 天(G3588) 

G3772 国(G3588) G932 要称为 G2564 G5701 最小的
G1646 。但 G1161 无论 G302 何人 G3739 遵行 G4160 

G5661 这诫命，又 G2532 教训 G1321 G5661 人遵

行，他(G3778) 在 G1722 天(G3588) G3772 国(G3588) 

G932 要称为 G2564 G5701 大的 G3173 。 

  νοG3739 εαλG1437 νπλG3767 ιπζεG3089 

κηαλG1520 ησλG3588 εληνισλG1785 

ηνπησλG5130 ησλG3588 ειαρηζησλG1646 

θαηG2532 δηδαμεG1321 νπησοG3779 

ηνποG3588 αλζξσπνποG444 

ειαρηζηνοG1646 θιεζεζεηαηG2564 ελG1722 

ηεG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 νοG3739 δG1161 αλG302 

πνηεζεG4160 θαηG2532 δηδαμεG1321 

νπηνοG3778 κεγαοG3173 θιεζεζεηαηG2564 

ελG1722 ηεG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772  

20 
(G1063) 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 你

们的 G5216 义(G3588) G1343 若 G1437 不 G3361 胜于
G4052 G5661 G4119 文士(G3588) G1122 和 G2532 法利赛

人 G5330 的义，断不能 G3756 G3361 进 G1525 G5632 

(G1519) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 。‛ 

  ιεγσG3004 γαξG1063 πκηλG5213 νηηG3754 

εαλG1437 κεG3361 πεξηζζεπζεG4052 

πκσλG5216 εG3588 δηθαηνζπλεG1343 

πιεηνλG4119 ησλG3588 γξακκαηεσλG1122 

θαηG2532 θαξηζαησλG5330 νπG3756 κεG3361 

εηζειζεηεG1525 εηοG1519 ηελG3588 

βαζηιεηαλG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772  

21 ‚你们听见 G191 G5656 (G3754) 有吩咐 G4483 G5681 

古人(G3588) G744 的话，说：‘不可 G3756 杀人
G5407 G5692 ；又 G1161 说：凡(G3739) (G302) 杀人的
G5407 G5661 难免(G2071) (G5704) (G1777) 受审判(G3588) 

G2920 。’ 

  εθνπζαηεG191 νηηG3754 εξξεζεG4483 

ηνηοG3588 αξραηνηοG744 νπG3756 

θνλεπζεηοG5407 νοG3739 δG1161 αλG302 

θνλεπζεG5407 ελνρνοG1777 εζηαηG2071 

ηεG3588 θξηζεηG2920  
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22 只是 G1161 我 G1473 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ：
(G3754) 凡 G3956 〔有古卷在凡字下加：无缘无

故地〕向(G846) 弟兄(G3588) G80 动怒(G3588) G3710 

G5746 的，难免(G2071) (G5704) (G1777) 受审断(G3588) 

G2920 ；(G1161) 凡(G3739) (G302) 骂 G2036 G5632 (G846) 

弟兄(G3588) G80 是拉加 G4469 的，难免(G2071) 

(G5704) (G1777) 公会(G3588) G4892 的审断；(G1161) 凡
(G3739) (G302) 骂 G2036 G5632 弟兄是魔利 G3474 的，

难免(G2071) (G5704) (G1777) 地狱(G3588) G1067 的 G1519 

火(G3588) G4442 。 

  εγσG1473 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 παοG3956 νG3588 

νξγηδνκελνοG3710 ησG3588 αδειθσG80 

απηνπG846 ελνρνοG1777 εζηαηG2071 

ηεG3588 θξηζεηG2920 νοG3739 δG1161 αλG302 

εηπεG2036 ησG3588 αδειθσG80 απηνπG846 

ξαθαG4469 ελνρνοG1777 εζηαηG2071 

ησG3588 ζπλεδξησG4892 νοG3739 δG1161 

αλG302 εηπεG2036 κσξεG3474 ελνρνοG1777 

εζηαηG2071 εηοG1519 ηελG3588 γεελλαλG1067 

ηνπG3588 ππξνοG4442  

23 所以 G3767 ，你 G4675 在祭坛(G3588) G2379 上 G1909 

献 G4374 G5725 礼物(G3588) G1435 的时候 G2546 ，若
G1437 想起 G3415 G5686 G3754 (G4675) 弟兄(G3588) G80 

(G5100) 向 G2596 你 G4675 怀(G2192) (G5719) 怨， 

  εαλG1437 νπλG3767 πξνζθεξεοG4374 

ηνG3588 δσξνλG1435 ζνπG4675 επηG1909 

ηνG3588 ζπζηαζηεξηνλG2379 θαθεηG2546 

κλεζζεοG3415 νηηG3754 νG3588 

αδειθνοG80 ζνπG4675 ερεηG2192 ηηG5100 

θαηαG2596 ζνπG4675  

24 就把(G4675) 礼物(G3588) G1435 留 G863 G5628 (G1563) 

在坛(G3588) G2379 前 G1715 ，(G2532) 先 G4412 去
G5217 G5720 同(G4675) 弟兄(G3588) G80 和好 G1259 

G5649 ，(G2532) 然后 G5119 来 G2064 G5631 献 G4374 

G5720 (G4675) 礼物(G3588) G1435 。 

  αθεοG863 εθεηG1563 ηνG3588 δσξνλG1435 

ζνπG4675 εκπξνζζελG1715 ηνπG3588 

ζπζηαζηεξηνπG2379 θαηG2532 ππαγεG5217 

πξσηνλG4412 δηαιιαγεζηG1259 ησG3588 

αδειθσG80 ζνπG4675 θαηG2532 ηνηεG5119 

ειζσλG2064 πξνζθεξεG4374 ηνG3588 

δσξνλG1435 ζνπG4675  

25 你 G1488 G5748 同 G3326 告你的 G4675 对头(G3588) 

G476 还 G2193 G3755 在路(G3588) G3598 上 G1722 ，就

赶紧 G5035 与他 G846 和息 G2468 G5749 G2132 

G5723 ，恐怕 G3379 他(G3588) (G476) 把你 G4571 送给
G3860 G5632 审判官(G3588) G2923 ，(G2532) 审判官
(G3588) G2923 交付衙役(G3588) G5257 ，你就 G2532 

下 G906 G5701 在监 G5438 里 G1519 了。 

  ηζζηG2468 επλνσλG2132 ησG3588 

αληηδηθσG476 ζνπG4675 ηαρπG5035 

εσοG2193 νηνπG3755 εηG1488 κεηG3326 

απηνπG846 ελG1722 ηεG3588 νδσG3598 

κεπνηεG3379 ζεG4571 παξαδσG3860 

νG3588 αληηδηθνοG476 ησG3588 θξηηεG2923 

θαηG2532 νG3588 θξηηεοG2923 ησG3588 

ππεξεηεG5257 θαηG2532 εηοG1519 

θπιαθελG5438 βιεζεζεG906  

26 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你 G4671 ，若有
(G2193) (G302) 一文钱 G2835 没有(G3588) (G2078) 还清
G591 G5632 ，你断不能 G3756 G3361 从那里 G1564 

出来 G1831 G5632 。‛ 

  ακελG281 ιεγσG3004 ζνηG4671 νπG3756 

κεG3361 εμειζεοG1831 εθεηζελG1564 

εσοG2193 αλG302 απνδσοG591 ηνλG3588 

εζραηνλG2078 θνδξαληελG2835  

27 ‚你们听见 G191 G5656 有话说 G4483 G5681 

(G3754) ：‘不可 G3756 奸淫 G3431 G5692 。’ 
  εθνπζαηεG191 νηηG3754 εξξεζεG4483 

νπG3756 κνηρεπζεηοG3431  

28 只是 G1161 我 G1473 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，
(G3754) 凡 G3956 看见(G3588) G991 G5723 妇女 G1135 

就 G4314 动淫念的(G3588) G1937 G5658 (G846) ，这人
G846 心(G3588) G2588 里 G1722 已经 G2235 与她 G846 

犯奸淫了 G3431 G5656 。 

  εγσG1473 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 παοG3956 νG3588 βιεπσλG991 

γπλαηθαG1135 πξνοG4314 ηνG3588 

επηζπκεζαηG1937 [απηελ]G846 εδεG2235 

εκνηρεπζελG3431 απηελG846 ελG1722 

ηεG3588 θαξδηαG2588 απηνπG846  
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29 
(G1161) 若是 G1487 你的 G4675 右(G3588) G1188 眼
(G3588) G3788 叫你 G4571 跌倒 G4624 G5719 ，就(G846) 

剜出来 G1807 G5628 (G2532) 丢掉 G906 G5628 (G575) 

(G4675) ，(G1063) (G4671) 宁可 G4851 G5719 (G2443) 失

去 G622 G5643 (G4675) 百体(G3588) G3196 中的一 G1520 

体，(G2532) 不叫 G3361 (G4675) 全 G3650 身(G3588) 

G4983 丢 G906 G5686 在地狱 G1067 里 G1519 。 

  εηG1487 δεG1161 νG3588 νθζαικνοG3788 

ζνπG4675 νG3588 δεμηνοG1188 

ζθαλδαιηδεηG4624 ζεG4571 εμειεG1807 

απηνλG846 θαηG2532 βαιεG906 απνG575 

ζνπG4675 ζπκθεξεηG4851 γαξG1063 

ζνηG4671 ηλαG2443 απνιεηαηG622 ελG1520 

ησλG3588 κεισλG3196 ζνπG4675 θαηG2532 

κεG3361 νινλG3650 ηνG3588 ζσκαG4983 

ζνπG4675 βιεζεG906 εηοG1519 

γεελλαλG1067  

30 
(G2532) 若是 G1487 (G4675) 右(G3588) G1188 手 G5495 叫

你 G4571 跌倒 G4624 G5719 ，就(G846) 砍下来 G1581 

G5657 (G2532) 丢掉 G906 G5628 (G575) (G4675) ，(G1063) 

(G4671) 宁可 G4851 G5719 (G2443) 失去 G622 G5643 

(G4675) 百体(G3588) G3196 中的一 G1520 体，(G2532) 

不叫 G3361 (G4675) 全 G3650 身(G3588) G4983 下 G565 

G5686 入 G1519 地狱 G1067 。‛ 

  θαηG2532 εηG1487 εG3588 δεμηαG1188 

ζνπG4675 ρεηξG5495 ζθαλδαιηδεηG4624 

ζεG4571 εθθνςνλG1581 απηελG846 θαηG2532 

βαιεG906 απνG575 ζνπG4675 

ζπκθεξεηG4851 γαξG1063 ζνηG4671 ηλαG2443 

απνιεηαηG622 ελG1520 ησλG3588 

κεισλG3196 ζνπG4675 θαηG2532 κεG3361 

νινλG3650 ηνG3588 ζσκαG4983 ζνπG4675 

εηοG1519 γεελλαλG1067 απειζεG565  

31 ‚又 G1161 有话说 G4483 G5681 ：‘人 G3739 G302 

若休 G630 G5661 (G846) 妻(G3588) G1135 ，就当给
G1325 G5628 她 G846 休书 G647 。’ 

  εξξεζεG4483 δεG1161 νοG3739 αλG302 

απνιπζεG630 ηελG3588 γπλαηθαG1135 

απηνπG846 δνησG1325 απηεG846 

απνζηαζηνλG647  

32 只是 G1161 我 G1473 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，
(G3754) 凡 G3956 休(G3588) G630 G5661 (G846) 妻(G3588) 

G1135 的，若不是 G3924 为淫乱 G4202 的缘故
G3056 ，就是叫 G4160 G5719 她 G846 作淫妇了
G3431 G5738 ；(G2532) 人 G3739 若 G1437 娶 G1060 

G5661 这被休的妇人 G630 G5772 ，也是犯奸淫了
G3429 G5736 。‛ 

  εγσG1473 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 παοG3956 νG3588 απνιπσλG630 

ηελG3588 γπλαηθαG1135 απηνπG846 

παξεθηνοG3924 ινγνπG3056 

πνξλεηαοG4202 πνηεηG4160 απηελG846 

κνηρεπζελαηG3431 [θαηG2532 νοG3739 

εαλG1437 απνιειπκελελG630 

γακεζεG1060 κνηραηαη]G3429  

33 ‚你们又 G3825 听见 G191 G5656 有吩咐古(G3588) 

G744 人的话，说 G4483 G5681 ：‘(G3754) 不可
G3756 背誓 G1964 G5692 ，(G1161) (G4675) 所起的誓
(G3588) G3727 总要向主(G3588) G2962 [雅伟]谨孚
G591 G5692 。’ 

  παιηλG3825 εθνπζαηεG191 νηηG3754 

εξξεζεG4483 ηνηοG3588 αξραηνηοG744 

νπθG3756 επηνξθεζεηοG1964 

απνδσζεηοG591 δεG1161 ησG3588 

θπξησG2962 ηνποG3588 νξθνποG3727 

ζνπG4675  

34 只是 G1161 我 G1473 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，

什么(G3654) 誓都不可 G3361 起 G3660 G5658 。不可
G3383 指着 G1722 天(G3588) G3772 起誓，因为 G3754 

天是 G2076 G5748 神(G3588) G2316 的座位 G2362 ； 

  εγσG1473 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

κεG3361 νκνζαηG3660 νισοG3654 

κεηεG3383 ελG1722 ησG3588 νπξαλσG3772 

νηηG3754 ζξνλνοG2362 εζηηλG2076 ηνπG3588 

ζενπG2316  
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35 不可 G3383 指着 G1722 地(G3588) G1093 起誓，因为
G3754 地是 G2076 G5748 他的 G846 脚(G3588) G4228 凳
G5286 ；也不可 G3383 指着 G1519 耶路撒冷 G2414 

起誓，因为 G3754 耶路撒冷是 G2076 G5748 大
(G3588) G3173 君 G935 的京城 G4172 ； 

  κεηεG3383 ελG1722 ηεG3588 γεG1093 νηηG3754 

ππνπνδηνλG5286 εζηηλG2076 ησλG3588 

πνδσλG4228 απηνπG846 κεηεG3383 εηοG1519 

ηεξνζνιπκαG2414 νηηG3754 πνιηοG4172 

εζηηλG2076 ηνπG3588 κεγαινπG3173 

βαζηιεσοG935  

36 又不可 G3383 指着 G1722 你的 G4675 头(G3588) G2776 

起誓 G3660 G5661 ，因为 G3754 你不 G3756 能 G1410 

G5736 使 G4160 G5658 一根 G1520 头发 G2359 变黑
G3189 (G2228) 变白 G3022 了。 

  κεηεG3383 ελG1722 ηεG3588 θεθαιεG2776 

ζνπG4675 νκνζεοG3660 νηηG3754 νπG3756 

δπλαζαηG1410 κηαλG1520 ηξηραG2359 

ιεπθελG3022 πνηεζαηG4160 εG2228 

κειαηλαλG3189  

37 
G1161 你们的 G5216 话(G3588) G3056 ，是 G3483 ，就
G2077 G5749 说是 G3483 ；不是 G3756 ，就说不是
G3756 ；(G3588) (G1161) 若再多 G4053 说(G5130) ，就

是出于那恶者〔或作：就是从恶(G3588) G4190 里
G1537 出来 G2076 G5748 的〕。‛ 

  εζησG2077 δεG1161 νG3588 ινγνοG3056 

πκσλG5216 λαηG3483 λαηG3483 νπG3756 

νπG3756 ηνG3588 δεG1161 πεξηζζνλG4053 

ηνπησλG5130 εθG1537 ηνπG3588 

πνλεξνπG4190 εζηηλG2076  

38 ‚你们听见 G191 G5656 有话说 G4483 G5681 

(G3754) ：‘以眼 G3788 还 G473 眼 G3788 ，(G2532) 

以牙 G3599 还 G473 牙 G3599 。’ 

  εθνπζαηεG191 νηηG3754 εξξεζεG4483 

νθζαικνλG3788 αληηG473 νθζαικνπG3788 

θαηG2532 νδνληαG3599 αληηG473 

νδνληνοG3599  

39 只是 G1161 我 G1473 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，

不要 G3361 与恶人(G3588) G4190 作对 G436 G5629 。
(G235) 有人 G3748 打 G4474 G5692 (G4571) G1519 你的
G4675 右(G3588) G1188 脸 G4600 ，连左脸(G3588) 

(G243) 也 G2532 转过来 G4762 G5657 由他 G846 打； 

  εγσG1473 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

κεG3361 αληηζηελαηG436 ησG3588 

πνλεξσG4190 αιιG235 νζηηοG3748 ζεG4571 

ξαπηδεηG4474 εηοG1519 ηελG3588 δεμηαλG1188 

ζηαγνλαG4600 [ζνπ]G4675 ζηξεςνλG4762 

απησG846 θαηG2532 ηελG3588 αιιελG243  

40 
(G2532) 有人想要(G3588) G2309 G5723 告 G2919 G5683 

你 G4671 ，(G2532) 要拿 G2983 G5629 你的 G4675 里

衣(G3588) G5509 ，连外衣(G3588) G2440 也 G2532 由

他 G846 拿去 G863 G5628 ； 

  θαηG2532 ησG3588 ζεινληηG2309 ζνηG4671 

θξηζελαηG2919 θαηG2532 ηνλG3588 

ρηησλαG5509 ζνπG4675 ιαβεηλG2983 

αθεοG863 απησG846 θαηG2532 ηνG3588 

ηκαηηνλG2440  

41 
(G2532) 有人 G3748 强逼 G29 G5692 你 G4571 走一
G1520 里 G3400 路，你就同 G3326 他 G846 走 G5217 

G5720 二 G1417 里； 

  θαηG2532 νζηηοG3748 ζεG4571 

αγγαξεπζεηG29 κηιηνλG3400 ελG1520 

ππαγεG5217 κεηG3326 απηνπG846 δπνG1417  

42 有求(G3588) G154 G5723 你 G4571 的，就给 G1325 

G5720 他；(G2532) 有(G3588) (G2309) (G5723) 向 G575 你
G4675 借贷 G1155 G5670 的，不可 G3361 推辞 G654 

G5652 。‛ 

  ησG3588 αηηνπληηG154 ζεG4571 δνοG1325 

θαηG2532 ηνλG3588 ζεινληαG2309 απνG575 

ζνπG4675 δαληζαζζαηG1155 κεG3361 

απνζηξαθεοG654  

43 ‚你们听见 G191 G5656 有话说 G4483 G5681 

(G3754) ：‘当爱 G25 G5692 你的 G4675 邻舍(G3588) 

G4139 ，(G2532) 恨 G3404 G5692 你的 G4675 仇敌
(G3588) G2190 。’ 

  εθνπζαηεG191 νηηG3754 εξξεζεG4483 

αγαπεζεηοG25 ηνλG3588 πιεζηνλG4139 

ζνπG4675 θαηG2532 κηζεζεηοG3404 ηνλG3588 

ερζξνλG2190 ζνπG4675  
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44 只是 G1161 我 G1473 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，

要爱 G25 G5720 你们的 G5216 仇敌(G3588) G2190 ，
(G2532) 为 G5228 那 G3588 逼迫 G1377 G5723 你们
G5209 的祷告 G4336 G5737 。 

  εγσG1473 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

αγαπαηεG25 ηνποG3588 ερζξνποG2190 

πκσλG5216 θαηG2532 πξνζεπρεζζεG4336 

ππεξG5228 ησλG3588 δησθνλησλG1377 

πκαοG5209  

45 这样 G3704 就可以作 G1096 G5638 你们 G5216 (G3588) 

(G1722) 天 G3772 父(G3588) G3962 的儿子 G5207 ；因

为 G3754 他 G846 叫日头(G3588) G2246 照 G393 G5719 

(G1909) 好人 G18 ，也 G2532 照歹人 G4190 ；(G2532) 

降雨 G1026 G5719 给 G1909 义人 G1342 ，也 G2532 给

不义的人 G94 。 

  νπσοG3704 γελεζζεG1096 πηνηG5207 

ηνπG3588 παηξνοG3962 πκσλG5216 

ηνπG3588 ελG1722 νπξαλνηοG3772 νηηG3754 

ηνλG3588 ειηνλG2246 απηνπG846 

αλαηειιεηG393 επηG1909 πνλεξνποG4190 

θαηG2532 αγαζνποG18 θαηG2532 βξερεηG1026 

επηG1909 δηθαηνποG1342 θαηG2532 

αδηθνποG94  

46 
(G1063) 你们若 G1437 单爱 G25 G5661 那 G3588 爱 G25 

G5723 你们 G5209 的人，有 G2192 G5719 什么 G5101 

赏赐 G3408 呢？就是税吏(G3588) G5057 不 G3780 也
G2532 是这样(G3588) G846 行 G4160 G5719 么？ 

  εαλG1437 γαξG1063 αγαπεζεηεG25 

ηνποG3588 αγαπσληαοG25 πκαοG5209 

ηηλαG5101 κηζζνλG3408 ερεηεG2192 

νπρηG3780 θαηG2532 νηG3588 ηεισλαηG5057 

ηνG3588 απηνG846 πνηνπζηλG4160  

47 
(G2532) 你们若 G1437 单 G3440 请你 G5216 弟兄
(G3588) G80 的安 G782 G5667 ，比人有什么 G5101 长

处(G4160) (G5719) (G4053) 呢？就是 G2532 外邦人
(G3588) G1482 不也是 G3780 这样(G3588) G846 行 G4160 

G5719 么？ 

  θαηG2532 εαλG1437 αζπαζεζζεG782 

ηνποG3588 αδειθνποG80 πκσλG5216 

κνλνλG3440 ηηG5101 πεξηζζνλG4053 

πνηεηηεG4160 νπρηG3780 θαηG2532 νηG3588 

εζληθνηG1482 ηνG3588 απηνG846 

πνηνπζηλG4160  

48 所以 G3767 ，你们 G5210 要 G2071 G5704 完全
G5046 ，像 G5613 你们的 G5216 天(G3588) G3770 父
(G3588) G3962 (G2076) (G5748) 完全 G5046 一样。‛ 

  εζεζζεG2071 νπλG3767 πκεηοG5210 

ηειεηνηG5046 σοG5613 νG3588 παηεξG3962 

πκσλG5216 νG3588 νπξαληνοG3770 

ηειεηνοG5046 εζηηλG2076  

  

第 6 章 

1 ‚(G1161) 你们 G5216 要小心 G4337 G5720 ，不可
G3361 将善事(G3588) G1343 行 G4160 G5721 在人
(G3588) G444 的面前 G1715 ，故意叫 G4314 他们
G846 看见(G3588) G2300 G5683 ，若是这样 G1487 

(G1161) (G3361) (G1065) ，就不能 G3756 得 G2192 G5719 

你们 G5216 (G3588) (G1722) 天(G3588) G3772 父(G3588) 

G3962 的 G3844 赏赐 G3408 了。 

  πξνζερεηεG4337 [δε]G1161 ηελG3588 

δηθαηνζπλελG1343 πκσλG5216 κεG3361 

πνηεηλG4160 εκπξνζζελG1715 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 πξνοG4314 ηνG3588 

ζεαζελαηG2300 απηνηοG846 εηG1487 δεG1161 

κεG3361 γεG1065 κηζζνλG3408 νπθG3756 

ερεηεG2192 παξαG3844 ησG3588 παηξηG3962 

πκσλG5216 ησG3588 ελG1722 ηνηοG3588 

νπξαλνηοG3772  
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2 所以 G3767 ，你(G4160) (G5725) 施舍 G1654 的时候
G3752 ，不可 G3361 在你 G4675 面前 G1715 吹号
G4537 G5661 ，像 G5618 那假冒为善的人(G3588) 

G5273 在会堂(G3588) G4864 里 G1722 和 G2532 街道
(G3588) G4505 上 G1722 所行 G4160 G5719 的，(G3704) 

故意要得人(G3588) G444 的 G5259 荣耀 G1392 

G5686 。我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们
G5213 ，他们 G846 已经得了 G568 G5719 他们的赏

赐(G3588) G3408 。 

  νηαλG3752 νπλG3767 πνηεοG4160 

ειεεκνζπλελG1654 κεG3361 

ζαιπηζεοG4537 εκπξνζζελG1715 

ζνπG4675 σζπεξG5618 νηG3588 

ππνθξηηαηG5273 πνηνπζηλG4160 ελG1722 

ηαηοG3588 ζπλαγσγαηοG4864 θαηG2532 

ελG1722 ηαηοG3588 ξπκαηοG4505 νπσοG3704 

δνμαζζσζηλG1392 ππνG5259 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 ακελG281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 απερνπζηλG568 ηνλG3588 

κηζζνλG3408 απησλG846  

3 
(G1161) 你 G4675 施舍 G4160 G5723 G1654 的时候，不

要 G3361 叫(G4675) 左手(G3588) G710 知道 G1097 G5628 

(G4675) 右手(G3588) G1188 所做 G4160 G5719 的
G5101 ， 

  ζνπG4675 δεG1161 πνηνπληνοG4160 

ειεεκνζπλελG1654 κεG3361 γλσησG1097 

εG3588 αξηζηεξαG710 ζνπG4675 ηηG5101 

πνηεηG4160 εG3588 δεμηαG1188 ζνπG4675  

4 要叫 G3704 你 G4675 施舍的事(G3588) G1654 行 G5600 

G5753 在 G1722 暗中(G3588) G2927 。(G2532) 你 G4675 

父(G3588) G3962 在 G1722 暗中(G3588) G2927 察看
(G3588) G991 G5723 ，必然报答 G591 G5692 你 G4671 

〔有古卷：必在明处报答你〕。‛ 

  νπσοG3704 εG5600 ζνπG4675 εG3588 

ειεεκνζπλεG1654 ελG1722 ησG3588 

θξππησG2927 θαηG2532 νG3588 παηεξG3962 

ζνπG4675 νG3588 βιεπσλG991 ελG1722 

ησG3588 θξππησG2927 απνδσζεηG591 

ζνηG4671  

5 ‚(G2532) 你们祷告 G4336 G5741 的时候 G3752 ，不

可 G3756 (G2071) (G5704) 像 G5613 那假冒为善的人
(G3588) G5273 ，(G3754) 爱 G5368 G5719 站 G2476 G5761 

在会堂(G3588) G4864 里 G1722 和 G2532 十字路口
(G3588) G4113 (G3588) G1137 上 G1722 祷告 G4336 

G5738 ，故意(G3704) 叫人(G3588) G444 看见 G5316 

G5652 。我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们
G5213 ，他们已经得了 G568 G5719 他们的 G846 赏

赐(G3588) G3408 。 

  θαηG2532 νηαλG3752 πξνζεπρεζζεG4336 

νπθG3756 εζεζζεG2071 σοG5613 νηG3588 

ππνθξηηαηG5273 νηηG3754 θηινπζηλG5368 

ελG1722 ηαηοG3588 ζπλαγσγαηοG4864 

θαηG2532 ελG1722 ηαηοG3588 γσληαηοG1137 

ησλG3588 πιαηεησλG4113 εζησηεοG2476 

πξνζεπρεζζαηG4336 νπσοG3704 

θαλσζηλG5316 ηνηοG3588 αλζξσπνηοG444 

ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 

απερνπζηλG568 ηνλG3588 κηζζνλG3408 

απησλG846  

6 
(G1161) 你 G4771 祷告 G4336 G5741 的时候 G3752 ，

要进 G1525 G5628 (G1519) 你的 G4675 内屋(G3588) 

G5009 ，(G2532) 关上 G2808 G5660 (G4675) 门(G3588) 

G2374 ，祷告 G4336 G5663 你 G4675 (G3588) 在 G1722 

暗中 G2927 的父(G3588) G3962 ；(G2532) 你 G4675 父
(G3588) G3962 (G3588) 在 G1722 暗中(G3588) G2927 察看
(G3588) G991 G5723 ，必然报答 G591 G5692 你
G4671 。 

  ζπG4771 δεG1161 νηαλG3752 

πξνζεπρεG4336 εηζειζεG1525 εηοG1519 

ηνG3588 ηακεηνλG5009 ζνπG4675 θαηG2532 

θιεηζαοG2808 ηελG3588 ζπξαλG2374 

ζνπG4675 πξνζεπμαηG4336 ησG3588 

παηξηG3962 ζνπG4675 ησG3588 ελG1722 

ησG3588 θξππησG2927 θαηG2532 νG3588 

παηεξG3962 ζνπG4675 νG3588 βιεπσλG991 

ελG1722 ησG3588 θξππησG2927 

απνδσζεηG591 ζνηG4671  
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7 
(G1161) 你们祷告 G4336 G5740 ，不可 G3361 像 G5618 

外邦人(G3588) G1482 ，用许多重复话 G945 

G5661 ，(G1063) 他们 G846 以为 G1380 G5719 (G3754) 

(G1722) 话多了(G3588) G4180 必蒙垂听 G1522 

G5701 。 

  πξνζεπρνκελνηG4336 δεG1161 κεG3361 

βαηηαινγεζεηεG945 σζπεξG5618 νηG3588 

εζληθνηG1482 δνθνπζηλG1380 γαξG1063 

νηηG3754 ελG1722 ηεG3588 πνιπινγηαG4180 

απησλG846 εηζαθνπζζεζνληαηG1522  

8 
(G3767) 你们不可 G3361 效法 G3666 G5686 他们
G846 ；因为 G1063 你们(G3588) G5209 没有祈求 G154 

G5658 (G846) 以先 G4253 ，你们所(G2192) (G5719) 需

用 G5532 的 G3739 ，你们的 G5216 父(G3588) G2316 

(G3588) G3962 早已知道了 G1492 G5758 。‛ 

  κεG3361 νπλG3767 νκνησζεηεG3666 

απηνηοG846 νηδελG1492 γαξG1063 [νG3588 

ζενο]G2316 νG3588 παηεξG3962 πκσλG5216 

σλG3739 ρξεηαλG5532 ερεηεG2192 πξνG4253 

ηνπG3588 πκαοG5209 αηηεζαηG154 

απηνλG846  

9 ‚所以 G3767 ，你们 G5210 祷告 G4336 G5737 要这

样 G3779 说：‘我们 G2257 (G3588) 在 G1722 天上
(G3588) G3772 的父 G3962 ：愿人都尊你的 G4675 名
(G3588) G3686 为圣 G37 G5682 。 

  νπησοG3779 νπλG3767 πξνζεπρεζζεG4336 

πκεηοG5210 παηεξG3962 εκσλG2257 νG3588 

ελG1722 ηνηοG3588 νπξαλνηοG3772 

αγηαζζεησG37 ηνG3588 νλνκαG3686 

ζνπG4675  

10 愿你的 G4675 国(G3588) G932 降临 G2064 G5628 ；愿

你的 G4675 旨意(G3588) G2307 行 G1096 G5676 在
G1909 地上 G1093 ，(G2532) 如同 G5613 行在 G1722 

天上 G3772 。 

  ειζεησG2064 εG3588 βαζηιεηαG932 

ζνπG4675 γελεζεησG1096 ηνG3588 

ζειεκαG2307 ζνπG4675 σοG5613 ελG1722 

νπξαλσG3772 θαηG2532 επηG1909 γεοG1093  

11 我们 G2257 日用的(G3588) G1967 饮食(G3588) G740 ，

仉日 G4594 赐给 G1325 G5628 我们 G2254 。 
  ηνλG3588 αξηνλG740 εκσλG2257 ηνλG3588 

επηνπζηνλG1967 δνοG1325 εκηλG2254 

ζεκεξνλG4594  

12 
(G2532) 免 G863 G5628 (G2254) 我们的 G2257 债(G3588) 

G3783 ，(G2532) 如同 G5613 我们 G2249 免了 G863 

G5719 (G2257) 人的债(G3588) G3781 。 

  θαηG2532 αθεοG863 εκηλG2254 ηαG3588 

νθεηιεκαηαG3783 εκσλG2257 σοG5613 

θαηG2532 εκεηοG2249 αθεθακελG863 

ηνηοG3588 νθεηιεηαηοG3781 εκσλG2257  

13 
(G2532) 不 G3361 叫 G1533 G5661 我们 G2248 遇见
G1519 试探 G3986 ；(G235) 救 G4506 G5663 我们 G2248 

脱离 G575 凶恶(G3588) G4190 〔或作：脱离恶

者〕。因为国度、权柄、荣耀，全是你的，

直到永远。阿们〔有古卷没有因为……阿们

等字〕！’‛ 

  θαηG2532 κεG3361 εηζελεγθεοG1533 

εκαοG2248 εηοG1519 πεηξαζκνλG3986 

αιιαG235 ξπζαηG4506 εκαοG2248 απνG575 

ηνπG3588 πνλεξνπG4190  

14 ‚(G1063) (G1437) 你们饶恕 G863 G5632 人(G3588) G444 

的 G846 过犯(G3588) G3900 ，你们的 G5216 天(G3588) 

G3770 父(G3588) G3962 也 G2532 必饶恕 G863 G5692 你

们 G5213 的过犯； 

  εαλG1437 γαξG1063 αθεηεG863 ηνηοG3588 

αλζξσπνηοG444 ηαG3588 

παξαπησκαηαG3900 απησλG846 

αθεζεηG863 θαηG2532 πκηλG5213 νG3588 

παηεξG3962 πκσλG5216 νG3588 

νπξαληνοG3770  



 
马太福音 第 6 章 第 23 页 

15 
(G1161) (G1437) 你们不 G3361 饶恕 G863 G5632 人
(G3588) G444 的 G846 过犯(G3588) G3900 ，你们的
G5216 天父(G3588) G3962 也必不 G3761 饶恕 G863 

G5692 你们的 G5216 过犯(G3588) G3900 。‛ 

  εαλG1437 δεG1161 κεG3361 αθεηεG863 

ηνηοG3588 αλζξσπνηοG444 [ηαG3588 

παξαπησκαηαG3900 απησλ]G846 

νπδεG3761 νG3588 παηεξG3962 πκσλG5216 

αθεζεηG863 ηαG3588 παξαπησκαηαG3900 

πκσλG5216  

16 ‚(G1161) 你们禁食 G3522 G5725 的时候 G3752 ，不

可 G3361 (G1096) (G5737) 像 G5613 那假冒为善的人
(G3588) G5273 ，脸上带着愁容 G4659 ；因为 G1063 

他们 G846 把脸(G3588) G4383 弄得难看 G853 

G5719 ，(G3704) 故意叫人(G3588) G444 看出 G5316 

G5652 他们是禁食 G3522 G5723 。我实在 G281 告诉
G3004 G5719 你们 G5213 ，他们已经得了 G568 G5719 

他们的 G846 赏赐(G3588) G3408 。 

  νηαλG3752 δεG1161 λεζηεπεηεG3522 

κεG3361 γηλεζζεG1096 σοG5613 νηG3588 

ππνθξηηαηG5273 ζθπζξσπνηG4659 

αθαληδνπζηλG853 γαξG1063 ηαG3588 

πξνζσπαG4383 απησλG846 νπσοG3704 

θαλσζηλG5316 ηνηοG3588 αλζξσπνηοG444 

λεζηεπνληεοG3522 ακελG281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 απερνπζηλG568 ηνλG3588 

κηζζνλG3408 απησλG846  

17 
(G1161) 你 G4771 禁食 G3522 G5723 的时候，要梳
G218 G5669 (G4675) 头(G3588) G2776 (G2532) 洗 G3538 

G5669 (G4675) 脸(G3588) G4383 ， 

  ζπG4771 δεG1161 λεζηεπσλG3522 

αιεηςαηG218 ζνπG4675 ηελG3588 

θεθαιελG2776 θαηG2532 ηνG3588 

πξνζσπνλG4383 ζνπG4675 ληςαηG3538  

18 
(G3704) 不 G3361 叫人(G3588) G444 看出 G5316 G5652 

你禁食 G3522 G5723 来，只 G235 叫你 G4675 暗中
(G3588) G1722 (G3588) G2927 的父(G3588) G3962 看见；
(G2532) 你 G4675 父(G3588) G3962 在暗中 G1722 (G3588) 

G2927 察看(G3588) G991 G5723 ，必然报答 G591 G5692 

你 G4671 。‛ 

  νπσοG3704 κεG3361 θαλεοG5316 ηνηοG3588 

αλζξσπνηοG444 λεζηεπσλG3522 αιιαG235 

ησG3588 παηξηG3962 ζνπG4675 ησG3588 

ελG1722 ησG3588 θξπθαησG2927 θαηG2532 

νG3588 παηεξG3962 ζνπG4675 νG3588 

βιεπσλG991 ελG1722 ησG3588 

θξπθαησG2927 απνδσζεηG591 ζνηG4671  

19 ‚不要 G3361 为自己 G5213 积攒 G2343 G5720 财宝
G2344 在 G1909 地上(G3588) G1093 ；地上(G3699) 有

虫子 G4597 咬，(G2532) 能锈 G1035 坏 G853 G5719 ，

也 G2532 有 G3699 贼 G2812 挖窟窿 G1358 G5719 来
(G2532) 偷 G2813 G5719 。 

  κεG3361 ζεζαπξηδεηεG2343 πκηλG5213 

ζεζαπξνποG2344 επηG1909 ηεοG3588 

γεοG1093 νπνπG3699 ζεοG4597 θαηG2532 

βξσζηοG1035 αθαληδεηG853 θαηG2532 

νπνπG3699 θιεπηαηG2812 

δηνξπζζνπζηλG1358 θαηG2532 

θιεπηνπζηλG2813  

20 只要 G1161 积攒 G2343 G5720 (G5213) 财宝 G2344 在
G1722 天上 G3772 ；天上(G3699) 没有 G3777 虫子
G4597 咬，不能 G3777 锈 G1035 坏 G853 G5719 ，也
G2532 没 G3756 有 G3699 贼 G2812 挖窟窿 G1358 G5719 

(G3761) 来偷 G2813 G5719 。 

  ζεζαπξηδεηεG2343 δεG1161 πκηλG5213 

ζεζαπξνποG2344 ελG1722 νπξαλσG3772 

νπνπG3699 νπηεG3777 ζεοG4597 νπηεG3777 

βξσζηοG1035 αθαληδεηG853 θαηG2532 

νπνπG3699 θιεπηαηG2812 νπG3756 

δηνξπζζνπζηλG1358 νπδεG3761 

θιεπηνπζηλG2813  

21 因为 G1063 你的 G4675 财宝(G3588) G2344 在 G2076 

G5748 那里 G3699 ，你的 G4675 心(G3588) G2588 也
G2532 在 G2071 G5704 那里 G1563 。‛ 

  νπνπG3699 γαξG1063 εζηηλG2076 νG3588 

ζεζαπξνοG2344 ζνπG4675 εθεηG1563 

εζηαηG2071 [θαη]G2532 εG3588 θαξδηαG2588 

ζνπG4675  
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22 ‚眼睛(G3588) G3788 就是 G2076 G5748 身上(G3588) 

G4983 的灯(G3588) G3088 。(G3767) 你的 G4675 眼睛
(G3588) G3788 若 G1437 (G5600) (G5753) 了亮 G573 ，
(G4675) 全 G3650 身(G3588) G4983 就 G2071 G5704 光明
G5460 ； 

  νG3588 ιπρλνοG3088 ηνπG3588 

ζσκαηνοG4983 εζηηλG2076 νG3588 

νθζαικνοG3788 εαλG1437 νπλG3767 εG5600 

νG3588 νθζαικνοG3788 ζνπG4675 

απινποG573 νινλG3650 ηνG3588 

ζσκαG4983 ζνπG4675 θσηεηλνλG5460 

εζηαηG2071  

23 
(G1161) 你的 G4675 眼睛(G3588) G3788 若 G1437 (G5600) 

(G5753) 昏花 G4190 ，(G4675) 全 G3650 身(G3588) G4983 

就 G2071 G5704 黑暗 G4652 。(G3767) 你 G4671 (G2076) 

(G5748) 里头(G3588) G1722 的光(G3588) G5457 若 G1487 

黑暗了 G4655 ，那黑暗(G3588) G4655 是何等大
G4214 呢！‛ 

  εαλG1437 δεG1161 νG3588 νθζαικνοG3788 

ζνπG4675 πνλεξνοG4190 εG5600 νινλG3650 

ηνG3588 ζσκαG4983 ζνπG4675 

ζθνηεηλνλG4652 εζηαηG2071 εηG1487 

νπλG3767 ηνG3588 θσοG5457 ηνG3588 

ελG1722 ζνηG4671 ζθνηνοG4655 εζηηλG2076 

ηνG3588 ζθνηνοG4655 πνζνλG4214  

24 ‚一个人不 G3762 能 G1410 G5736 事奉 G1398 G5721 

两个 G1417 主 G2962 ；(G1063) 不是 G2228 恶 G3404 

G5692 这个(G3588) G1520 ，(G2532) 爱 G25 G5692 那个
(G3588) G2087 ，就是 G2228 重 G472 G5695 这个
G1520 ，(G2532) 轻 G2706 G5692 那个(G3588) G2087 。

你们不 G3756 能 G1410 G5736 又事奉 G1398 G5721 神
G2316 ，又 G2532 事奉玛门 G3126 〔玛门：财利

的意思〕。‛ 

  νπδεηοG3762 δπλαηαηG1410 δπζηλG1417 

θπξηνηοG2962 δνπιεπεηλG1398 εG2228 

γαξG1063 ηνλG3588 ελαG1520 κηζεζεηG3404 

θαηG2532 ηνλG3588 εηεξνλG2087 

αγαπεζεηG25 εG2228 ελνοG1520 

αλζεμεηαηG472 θαηG2532 ηνπG3588 

εηεξνπG2087 θαηαθξνλεζεηG2706 νπG3756 

δπλαζζεG1410 ζεσG2316 δνπιεπεηλG1398 

θαηG2532 κακσλαG3126  

25 ‚所以 G1223 G5124 我告诉 G3004 G5719 你们
G5213 ，不要 G3361 为(G5216) 生命(G3588) G5590 忧

虑 G3309 G5720 吃 G5315 G5632 什么(G3588) G5101 ，

喝 G4095 G5632 什么 G5101 ；为 G3366 (G5216) 身体
(G3588) G4983 忧虑穿 G1746 G5672 什么 G5101 。生命
(G3588) G5590 不 G3780 (G2076) (G5748) 胜于 G4119 饮食
(G3588) G5160 么？(G2532) 身体(G3588) G4983 不胜于

衣裳<(G3588) G1742 么？ 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 ιεγσG3004 πκηλG5213 

κεG3361 κεξηκλαηεG3309 ηεG3588 

ςπρεG5590 πκσλG5216 ηηG5101 θαγεηεG5315 

[εG3588 ηηG5101 πηεηε]G4095 κεδεG3366 

ησG3588 ζσκαηηG4983 πκσλG5216 ηηG5101 

ελδπζεζζεG1746 νπρηG3780 εG3588 

ςπρεG5590 πιεηνλG4119 εζηηλG2076 

ηεοG3588 ηξνθεοG5160 θαηG2532 ηνG3588 

ζσκαG4983 ηνπG3588 ελδπκαηνοG1742  

26 你们看 G1689 G5657 G1519 那天上的(G3588) G3772 飞

鸟(G3588) G4071 ，(G3754) 也不 G3756 种 G4687 

G5719 ，也不 G3761 收 G2325 G5719 ，也不 G3761 积

蓄 G4863 G5719 在仓 G596 里 G1519 ，(G2532) 你们的
G5216 天(G3588) G3770 父(G3588) G3962 尚且养活
G5142 G5719 它 G846 。你们 G5210 不 G3756 比飞鸟
(G846) 贵重 G1308 G5719 得多 G3123 么？ 

  εκβιεςαηεG1689 εηοG1519 ηαG3588 

πεηεηλαG4071 ηνπG3588 νπξαλνπG3772 

νηηG3754 νπG3756 ζπεηξνπζηλG4687 

νπδεG3761 ζεξηδνπζηλG2325 νπδεG3761 

ζπλαγνπζηλG4863 εηοG1519 απνζεθαοG596 

θαηG2532 νG3588 παηεξG3962 πκσλG5216 

νG3588 νπξαληνοG3770 ηξεθεηG5142 

απηαG846 νπρG3756 πκεηοG5210 

καιινλG3123 δηαθεξεηεG1308 απησλG846  

27 
(G1161) 你们 G5216 (G1537) 那一个 G5101 能 G1410 

G5736 用思虑 G3309 G5723 使(G1909) (G846) 寿数
(G3588) G2244 多加 G4369 G5629 一 G1520 刻 G4083 呢

〔或作：使身量多加一肘呢〕？ 

  ηηοG5101 δεG1161 εμG1537 πκσλG5216 

κεξηκλσλG3309 δπλαηαηG1410 

πξνζζεηλαηG4369 επηG1909 ηελG3588 

ειηθηαλG2244 απηνπG846 περπλG4083 

ελαG1520  
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28 
(G2532) 何必 G5101 为 G4012 衣裳 G1742 忧虑 G3309 

G5720 呢？你想 G2648 G5628 野地里的(G3588) G68 百

合花(G3588) G2918 怎么 G4459 长起来 G837 G5719 ；

它也不 G3756 劳苦 G2872 G5719 ，也不 G3761 纺线
G3514 G5719 。 

  θαηG2532 πεξηG4012 ελδπκαηνοG1742 ηηG5101 

κεξηκλαηεG3309 θαηακαζεηεG2648 ηαG3588 

θξηλαG2918 ηνπG3588 αγξνπG68 πσοG4459 

απμαλνπζηλG837 νπG3756 θνπησζηλG2872 

νπδεG3761 λεζνπζηλG3514  

29 然而 G1161 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

就是所罗门 G4672 (G1722) (G846) 极 G3956 荣华
(G3588) G1391 的时候，他所穿戴 G4016 G5639 的，

还不 G3761 如 G5613 这 G5130 花一 G1520 朵呢！ 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νηηG3754 

νπδεG3761 ζνινκσλG4672 ελG1722 

παζεG3956 ηεG3588 δνμεG1391 απηνπG846 

πεξηεβαιεηνG4016 σοG5613 ελG1520 

ηνπησλG5130  

30 
(G1161) 你们这小信的人 G3640 哪！野地里的 G68 

草 G5528 仉天 G4594 还在 G5607 G5752 ，(G2532) 明

天 G839 就丢 G906 G5746 在炉 G2823 里 G1519 ，
(G1487) 神 G2316 还给它这样的 G3779 妆饰 G294 

G5719 ，何况(G3756) (G4183) (G3123) 你们 G5209 呢！ 

  εηG1487 δεG1161 ηνλG3588 ρνξηνλG5528 

ηνπG3588 αγξνπG68 ζεκεξνλG4594 

νληαG5607 θαηG2532 απξηνλG839 εηοG1519 

θιηβαλνλG2823 βαιινκελνλG906 νG3588 

ζενοG2316 νπησοG3779 ακθηελλπζηλG294 

νπG3756 πνιισG4183 καιινλG3123 

πκαοG5209 νιηγνπηζηνηG3640  

31 所以 G3767 ，不要 G3361 忧虑 G3309 G5661 说 G3004 

G5723 ：‘吃 G5315 G5632 什么 G5101 ？(G2228) 喝
G4095 G5632 什么 G5101 ？(G2228) 穿 G4016 G5643 什

么 G5101 ？’ 

  κεG3361 νπλG3767 κεξηκλεζεηεG3309 

ιεγνληεοG3004 ηηG5101 θαγσκελG5315 

εG2228 ηηG5101 πησκελG4095 εG2228 ηηG5101 

πεξηβαισκεζαG4016  

32 
(G1063) 这 G5023 都是 G3956 外邦人(G3588) G1484 所

求的 G1934 G5719 ，(G3754) 你们需用 G5535 G5719 的

这一切 G537 东西 G5130 ，(G1063) 你们的 G5216 天
(G3588) G3770 父(G3588) G3962 是知道 G1492 G5758 

的。 

  παληαG3956 γαξG1063 ηαπηαG5023 ηαG3588 

εζλεG1484 επηδεηνπζηλG1934 νηδελG1492 

γαξG1063 νG3588 παηεξG3962 πκσλG5216 

νG3588 νπξαληνοG3770 νηηG3754 

ρξεδεηεG5535 ηνπησλG5130 απαλησλG537  

33 
(G1161) 你们要先 G4412 求 G2212 G5720 他的国
(G3588) G932 和 G2532 他的 G846 义(G3588) G1343 ，
(G2532) 这些东西 G3956 G5023 都要加给 G4369 G5701 

你们 G5213 了。 

  δεηεηηεG2212 δεG1161 πξσηνλG4412 

ηελG3588 βαζηιεηαλG932 θαηG2532 ηελG3588 

δηθαηνζπλελG1343 απηνπG846 θαηG2532 

ηαπηαG5023 παληαG3956 

πξνζηεζεζεηαηG4369 πκηλG5213  

34 所以 G3767 ，不要 G3361 为 G1519 明天 G839 忧虑
G3309 G5661 ，因为 G1063 明天 G839 自有明天的
G1438 (G3588) 忧虑 G3309 G5692 ；一天 G2250 的难处
G2549 一天(G846) 当就够 G713 了。‛ 

  κεG3361 νπλG3767 κεξηκλεζεηεG3309 

εηοG1519 ηελG3588 απξηνλG839 εG3588 

γαξG1063 απξηνλG839 κεξηκλεζεηG3309 

εαπηεοG1438 αξθεηνλG713 ηεG3588 

εκεξαG2250 εG3588 θαθηαG2549 απηεοG846  

  

第 7 章 

1 ‚你们不要 G3361 论断 G2919 G5720 人，免得
G2443 G3361 你们被论断 G2919 G5686 。 

  κεG3361 θξηλεηεG2919 ηλαG2443 κεG3361 

θξηζεηεG2919  
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2 因为 G1063 你们怎样 G1722 G3739 论断 G2917 G2919 

G5719 人，也必怎样被论断 G2919 G5701 ；(G2532) 

你们用 G1722 什么 G3739 量器 G3358 量给人 G3354 

G5719 ，也必用什么量器量 G3354 G5701 给你们
G5213 。 

  ελG1722 σG3739 γαξG1063 θξηκαηηG2917 

θξηλεηεG2919 θξηζεζεζζεG2919 θαηG2532 

ελG1722 σG3739 κεηξσG3358 κεηξεηηεG3354 

κεηξεζεζεηαηG3354 πκηλG5213  

3 
(G1161) 为什么 G5101 看见 G991 G5719 你 G4675 弟兄
(G3588) G80 眼(G3588) G3788 中(G3588) G1722 有刺
(G3588) G2595 ，却(G3588) G1161 不 G3756 想 G2657 

G5719 自己(G3588) G4674 眼 G3788 中 G1722 有梁木
G1385 呢？ 

  ηηG5101 δεG1161 βιεπεηοG991 ηνG3588 

θαξθνοG2595 ηνG3588 ελG1722 ησG3588 

νθζαικσG3788 ηνπG3588 αδειθνπG80 

ζνπG4675 ηελG3588 δεG1161 ελG1722 ησG3588 

ζσG4674 νθζαικσG3788 δνθνλG1385 

νπG3756 θαηαλνεηοG2657  

4 
(G2532) (G2400) (G5628) 你自己 G4675 眼(G3588) G3788 

中 G1722 有梁木(G3588) G1385 ，(G2228) 怎能 G4459 

对你 G4675 弟兄(G3588) G80 说 G2046 G5692 ：‘容
G863 G5628 我去掉 G1544 G5632 (G1537) 你 G4675 眼
(G3588) G3788 中的刺(G3588) G2595 ’呢？ 

  εG2228 πσοG4459 εξεηοG2046 ησG3588 

αδειθσG80 ζνπG4675 αθεοG863 

εθβαισG1544 ηνG3588 θαξθνοG2595 

εθG1537 ηνπG3588 νθζαικνπG3788 

ζνπG4675 θαηG2532 ηδνπG2400 εG3588 

δνθνοG1385 ελG1722 ησG3588 

νθζαικσG3788 ζνπG4675  

5 你这假冒为善的人 G5273 ！先 G4412 去掉 G1544 

G5628 (G1537) 自己 G4675 眼(G3588) G3788 中的梁木
(G3588) G1385 ，(G2532) 然后 G5119 才能看得清楚
G1227 G5692 ，去掉 G1544 G5629 (G1537) 你 G4675 弟

兄(G3588) G80 眼(G3588) G3788 中的刺(G3588) G2595 。 

  ππνθξηηαG5273 εθβαιεG1544 πξσηνλG4412 

εθG1537 ηνπG3588 νθζαικνπG3788 

ζνπG4675 ηελG3588 δνθνλG1385 θαηG2532 

ηνηεG5119 δηαβιεςεηοG1227 εθβαιεηλG1544 

ηνG3588 θαξθνοG2595 εθG1537 ηνπG3588 

νθζαικνπG3788 ηνπG3588 αδειθνπG80 

ζνπG4675  

6 不要 G3361 把圣物(G3588) G40 给 G1325 G5632 狗
(G3588) G2965 ，也不要 G3366 把你们的 G5216 珍珠
(G3588) G3135 丢 G906 G5632 在猪(G3588) G5519 前
G1715 ，恐怕 G3379 它践踏 G2662 G5661 (G3588) 

(G4228) 了(G1722) 珍珠(G846) ，(G2532) 转过来 G4762 

G5651 咬 G4486 G5661 你们 G5209 。‛ 

  κεG3361 δσηεG1325 ηνG3588 αγηνλG40 

ηνηοG3588 θπζηλG2965 κεδεG3366 

βαιεηεG906 ηνποG3588 καξγαξηηαοG3135 

πκσλG5216 εκπξνζζελG1715 ησλG3588 

ρνηξσλG5519 κεπνηεG3379 

θαηαπαηεζνπζηλG2662 απηνποG846 

ελG1722 ηνηοG3588 πνζηλG4228 απησλG846 

θαηG2532 ζηξαθεληεοG4762 ξεμσζηλG4486 

πκαοG5209  

7 ‚你们祈求 G154 G5720 ，就 G2532 给 G1325 G5701 

你们 G5213 ；寻找 G2212 G5720 ，就 G2532 寻见
G2147 G5692 ；叩门 G2925 G5720 ，就 G2532 给你们
G5213 开门 G455 G5691 。 

  αηηεηηεG154 θαηG2532 δνζεζεηαηG1325 

πκηλG5213 δεηεηηεG2212 θαηG2532 

επξεζεηεG2147 θξνπεηεG2925 θαηG2532 

αλνηγεζεηαηG455 πκηλG5213  

8 因为 G1063 凡 G3956 祈求(G3588) G154 G5723 的，就

得着 G2983 G5719 ；(G2532) 寻找(G3588) G2212 G5723 

的，就寻见 G2147 G5719 ；(G2532) 叩门的(G3588) 

G2925 G5723 ，就给他开门 G455 G5691 。 

  παοG3956 γαξG1063 νG3588 αηησλG154 

ιακβαλεηG2983 θαηG2532 νG3588 δεησλG2212 

επξηζθεηG2147 θαηG2532 ησG3588 

θξνπνληηG2925 αλνηγεζεηαηG455  
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9 
G2228 你们 G5216 中间 G1537 谁 G5101 G444 G3739 有
G846 儿子(G3588) G5207 求 G154 G5661 饼 G740 ，反
G3361 给 G1929 G5692 他 G846 石头 G3037 呢？ 

  εG2228 ηηοG5101 εμG1537 πκσλG5216 

αλζξσπνοG444 νλG3739 αηηεζεηG154 

νG3588 πηνοG5207 απηνπG846 αξηνλG740 

κεG3361 ιηζνλG3037 επηδσζεηG1929 

απησG846  

10 
(G2532) (G2228) 求 G154 G5661 鱼 G2486 ，反 G3361 给
G1929 G5692 他 G846 蛇 G3789 呢？ 

  εG2228 θαηG2532 ηρζπλG2486 αηηεζεηG154 

κεG3361 νθηλG3789 επηδσζεηG1929 

απησG846  

11 你们 G5210 虽然 G3767 (G5607) (G5752) 不好 G4190 ，

尚且 G1487 知道 G1492 G5758 拿好 G18 东西 G1390 

给 G1325 G5721 G5216 儿女(G3588) G5043 ，何况你们
G5216 在(G3588) G1722 天上(G3588) G3772 的父(G3588) 

G3962 ，岂不更 G4214 G3123 把好东西 G18 给 G1325 

G5692 求 G154 G5723 他 G846 的人(G3588) 么？ 

  εηG1487 νπλG3767 πκεηοG5210 πνλεξνηG4190 

νληεοG5607 νηδαηεG1492 δνκαηαG1390 

αγαζαG18 δηδνλαηG1325 ηνηοG3588 

ηεθλνηοG5043 πκσλG5216 πνζσG4214 

καιινλG3123 νG3588 παηεξG3962 

πκσλG5216 νG3588 ελG1722 ηνηοG3588 

νπξαλνηοG3772 δσζεηG1325 αγαζαG18 

ηνηοG3588 αηηνπζηλG154 απηνλG846  

12 所以 G3767 ，无论 G3745 G1437 何事 G3956 ，你们

愿意 G2309 G5725 G2443 人(G3588) G444 怎样待 G4160 

G5725 你们 G5213 ，你们 G5210 也要 G2532 怎样
G3779 待 G4160 G5720 人 G846 ，因为 G1063 这 G3778 

就是 G2076 G5748 律法(G3588) G3551 和 G2532 先知
(G3588) G4396 的道理。‛ 

  παληαG3956 νπλG3767 νζαG3745 εαλG1437 

ζειεηεG2309 ηλαG2443 πνησζηλG4160 

πκηλG5213 νηG3588 αλζξσπνηG444 

νπησοG3779 θαηG2532 πκεηοG5210 

πνηεηηεG4160 απηνηοG846 νπηνοG3778 

γαξG1063 εζηηλG2076 νG3588 λνκνοG3551 

θαηG2532 νηG3588 πξνθεηαηG4396  

13 ‚你们要进 G1525 G5628 G1223 窄(G3588) G4728 门
G4439 。因为 G3754 引(G3588) G520 G5723 到 G1519 灭

亡(G3588) G684 ，那门是宽的 G4116 ，(G2532) 路
(G3588) G3598 是大的 G2149 ，进去(G3588) G1525 

G5740 G1223 G846 的人(G1526) (G5748) 也 G2532 多
G4183 ； 

  εηζειζαηεG1525 δηαG1223 ηεοG3588 

ζηελεοG4728 ππιεοG4439 νηηG3754 

πιαηεηαG4116 θαηG2532 επξπρσξνοG2149 

εG3588 νδνοG3598 εG3588 απαγνπζαG520 

εηοG1519 ηελG3588 απσιεηαλG684 θαηG2532 

πνιινηG4183 εηζηλG1526 νηG3588 

εηζεξρνκελνηG1525 δηG1223 απηεοG846  

14 
(G3754) 引(G3588) G520 G5723 到 G1519 永生(G3588) 

G2222 ，那 G3588 门 G4439 是窄的 G4728 ，G2532 路
(G3588) G3598 是小的 G2346 G5772 ，(G2532) 找着的
(G3588) G2147 G5723 (G846) 人也 G1526 G5748 少
G3641 。‛ 

  νηηG3754 ζηελεG4728 εG3588 ππιεG4439 

θαηG2532 ηεζιηκκελεG2346 εG3588 

νδνοG3598 εG3588 απαγνπζαG520 εηοG1519 

ηελG3588 δσελG2222 θαηG2532 νιηγνηG3641 

εηζηλG1526 νηG3588 επξηζθνληεοG2147 

απηελG846  

15 ‚你们要防备 G4337 G5720 G575 假先知(G3588) 

G5578 。他们 G3748 到 G2064 G5736 G4314 你们 G5209 

这里来，外面披着 G1722 羊 G4263 皮 G1742 ，里

面 G2081 却 G1161 是 G1526 G5748 残暴的 G727 狼
G3074 。 

  πξνζερεηεG4337 απνG575 ησλG3588 

ςεπδνπξνθεησλG5578 νηηηλεοG3748 

εξρνληαηG2064 πξνοG4314 πκαοG5209 

ελG1722 ελδπκαζηλG1742 πξνβαησλG4263 

εζσζελG2081 δεG1161 εηζηλG1526 

ιπθνηG3074 αξπαγεοG727  
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16 凭着 G575 他们的 G846 果子(G3588) G2590 ，就可以

认出 G1921 G5695 他们 G846 来。荆棘 G173 上 G575 

岂能 G3385 摘 G4816 G5719 葡萄 G4718 呢？G2228 蒺

藜 G5146 里 G575 岂能摘无花果 G4810 呢？ 

  απνG575 ησλG3588 θαξπσλG2590 

απησλG846 επηγλσζεζζεG1921 

απηνποG846 κεηηG3385 ζπιιεγνπζηλG4816 

απνG575 αθαλζσλG173 ζηαθπιαοG4718 

εG2228 απνG575 ηξηβνισλG5146 ζπθαG4810  

17 这样 G3779 ，凡 G3956 好 G18 树 G1186 都结 G4160 

G5719 好 G2570 果子 G2590 ，惟独(G3588) G1161 坏
G4550 树 G1186 结 G4160 G5719 坏 G4190 果子
G2590 。 

  νπησοG3779 παλG3956 δελδξνλG1186 

αγαζνλG18 θαξπνποG2590 θαινποG2570 

πνηεηG4160 ηνG3588 δεG1161 ζαπξνλG4550 

δελδξνλG1186 θαξπνποG2590 

πνλεξνποG4190 πνηεηG4160  

18 好 G18 树 G1186 不 G3756 能 G1410 G5736 结 G5342 

G5629 坏 G4190 果子 G2590 ；坏 G4550 树 G1186 不能
G3761 结 G4160 G5721 好 G2570 果子 G2590 。 

  νπG3756 δπλαηαηG1410 δελδξνλG1186 

αγαζνλG18 θαξπνποG2590 

πνλεξνποG4190 ελεγθεηλG5342 νπδεG3761 

δελδξνλG1186 ζαπξνλG4550 

θαξπνποG2590 θαινποG2570 πνηεηλG4160  

19 凡 G3956 不 G3361 结 G4160 G5723 好 G2570 果子
G2590 的树 G1186 就砍下来 G1581 G5743 ，(G2532) 丢
G906 G5743 在火 G4442 里 G1519 。 

  παλG3956 δελδξνλG1186 κεG3361 

πνηνπλG4160 θαξπνλG2590 θαινλG2570 

εθθνπηεηαηG1581 θαηG2532 εηοG1519 

ππξG4442 βαιιεηαηG906  

20 所以 G686 (G1065) ，凭着 G575 他们的 G846 果子
(G3588) G2590 就可以认出 G1921 G5695 他们 G846 

来。‛ 

  αξαG686 γεG1065 απνG575 ησλG3588 

θαξπσλG2590 απησλG846 

επηγλσζεζζεG1921 απηνποG846  

21 ‚凡 G3956 称呼(G3588) G3004 G5723 我 G3427 ‘主

*G2962 阿，主*G2962 阿’的人不能 G3756 都进
G1525 G5695 (G1519) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 ；

惟独 G235 遵行(G3588) G4160 G5723 我 G3450 (G3588) 

(G1722) 天(G3588) G3772 父(G3588) G3962 旨意(G3588) 

G2307 的人才能进去。 

  νπG3756 παοG3956 νG3588 ιεγσλG3004 

κνηG3427 θπξηεG2962 θπξηεG2962 

εηζειεπζεηαηG1525 εηοG1519 ηελG3588 

βαζηιεηαλG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

αιιG235 νG3588 πνησλG4160 ηνG3588 

ζειεκαG2307 ηνπG3588 παηξνοG3962 

κνπG3450 ηνπG3588 ελG1722 ηνηοG3588 

νπξαλνηοG3772  

22 当 G1722 那 G1565 日(G3588) G2250 必有许多人 G4183 

对我 G3427 说 G2046 G5692 ：‘主*G2962 阿，主

*G2962 阿，我们不是 G3756 奉你的(G3588) G4674 名
G3686 传道 G4395 G5656 ，(G2532) 奉你的(G3588) 

G4674 名 G3686 赶 G1544 G5627 鬼 G1140 ，(G2532) 奉

你的(G3588) G4674 名 G3686 行 G4160 G5656 许多
G4183 异能 G1411 么？’ 

  πνιινηG4183 εξνπζηλG2046 κνηG3427 

ελG1722 εθεηλεG1565 ηεG3588 εκεξαG2250 

θπξηεG2962 θπξηεG2962 νπG3756 ησG3588 

ζσG4674 νλνκαηηG3686 

επξνθεηεπζακελG4395 θαηG2532 ησG3588 

ζσG4674 νλνκαηηG3686 δαηκνληαG1140 

εμεβαινκελG1544 θαηG2532 ησG3588 

ζσG4674 νλνκαηηG3686 δπλακεηοG1411 

πνιιαοG4183 επνηεζακελG4160  

23 
(G2532) 我就 G5119 明明的告诉 G3670 G5692 他们
G846 说：‘(G3754) 我从来不 G3763 认识 G1097 

G5627 你们 G5209 ，你们这些作(G3588) G2038 G5740 

恶(G3588) G458 的人，离开 G672 G5720 (G575) 我
G1700 去罢！ ’‛ 

  θαηG2532 ηνηεG5119 νκνινγεζσG3670 

απηνηοG846 νηηG3754 νπδεπνηεG3763 

εγλσλG1097 πκαοG5209 απνρσξεηηεG672 

απG575 εκνπG1700 νηG3588 

εξγαδνκελνηG2038 ηελG3588 αλνκηαλG458  
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24 ‚所以 G3767 ，凡 G3956 (G3748) 听见 G191 G5719 我
G3450 这 G5128 话(G3588) G3056 就 G2532 去行 G4160 

G5719 的(G846) ，好比 G3666 G5692 一个聪明 G5429 

人 G435 ，(G3748) 把(G846) 房子(G3588) G3614 盖
G3618 G5656 在磐石(G3588) G4073 上 G1909 ； 

  παοG3956 νπλG3767 νζηηοG3748 αθνπεηG191 

κνπG3450 ηνποG3588 ινγνποG3056 

[ηνπηνπο]G5128 θαηG2532 πνηεηG4160 

απηνποG846 νκνησζεζεηαηG3666 

αλδξηG435 θξνληκσG5429 νζηηοG3748 

σθνδνκεζελG3618 απηνπG846 ηελG3588 

νηθηαλG3614 επηG1909 ηελG3588 

πεηξαλG4073  

25 
(G2532) 雨(G3588) G1028 淋 G2597 G5627 ，(G2532) 水
(G3588) G4215 冲 G2064 G5627 ，(G2532) 风(G3588) G417 

吹 G4154 G5656 ，(G2532) 撞着 G4363 G5627 那 G1565 

房子(G3588) G3614 ，(G2532) 房子总不 G3756 倒塌
G4098 G5627 ，因为 G1063 根基立 G2311 G5718 在磐

石(G3588) G4073 上 G1909 。 

  θαηG2532 θαηεβεG2597 εG3588 βξνρεG1028 

θαηG2532 ειζνλG2064 νηG3588 πνηακνηG4215 

θαηG2532 επλεπζαλG4154 νηG3588 

αλεκνηG417 θαηG2532 πξνζεπεζαλG4363 

ηεG3588 νηθηαG3614 εθεηλεG1565 θαηG2532 

νπθG3756 επεζελG4098 ηεζεκειησηνG2311 

γαξG1063 επηG1909 ηελG3588 πεηξαλG4073  

26 
(G2532) 凡 G3956 听见(G3588) G191 G5723 我 G3450 这
G5128 话(G3588) G3056 (G2532) 不 G3361 去行 G4160 

G5723 的(G846) ，好比 G3666 G5701 一个无知的
G3474 人 G435 ，(G3748) 把房子(G846) (G3588) G3614 盖
G3618 G5656 在沙土(G3588) G285 上 G1909 ； 

  θαηG2532 παοG3956 νG3588 αθνπσλG191 

κνπG3450 ηνποG3588 ινγνποG3056 

ηνπηνποG5128 θαηG2532 κεG3361 

πνησλG4160 απηνποG846 

νκνησζεζεηαηG3666 αλδξηG435 

κσξσG3474 νζηηοG3748 σθνδνκεζελG3618 

απηνπG846 ηελG3588 νηθηαλG3614 επηG1909 

ηελG3588 ακκνλG285  

27 
(G2532) 雨(G3588) G1028 淋 G2597 G5627 ，(G2532) 水
(G3588) G4215 冲 G2064 G5627 ，(G2532) 风(G3588) G417 

吹 G4154 G5656 ，(G2532) 撞着 G4350 G5656 那 G1565 

房子(G3588) G3614 ，房子就 G2532 倒塌了 G4098 

G5627 ，(G846) 并且 G2532 倒塌(G3588) G4431 得
(G2258) (G5713) 很大 G3173 。‛ 

  θαηG2532 θαηεβεG2597 εG3588 βξνρεG1028 

θαηG2532 ειζνλG2064 νηG3588 πνηακνηG4215 

θαηG2532 επλεπζαλG4154 νηG3588 

αλεκνηG417 θαηG2532 πξνζεθνςαλG4350 

ηεG3588 νηθηαG3614 εθεηλεG1565 θαηG2532 

επεζελG4098 θαηG2532 ελG2258 εG3588 

πησζηοG4431 απηεοG846 κεγαιεG3173  

28 
(G2532) (G1096) (G5633) (G3753) 耶稣(G3588) G2424 讲完

了 G5048 G5656 这些 G5128 话(G3588) G3056 ，众人
(G3588) G3793 都希奇 G1605 G5712 (G1909) 他的 G846 

教训(G3588) G1322 ； 

  θαηG2532 εγελεηνG1096 νηεG3753 

εηειεζελG5048 νG3588 ηεζνποG2424 

ηνποG3588 ινγνποG3056 ηνπηνποG5128 

εμεπιεζζνληνG1605 νηG3588 νρινηG3793 

επηG1909 ηεG3588 δηδαρεG1322 απηνπG846  

29 因为 G1063 他教训 G1321 G5723 G2258 G5713 他们
G846 ，正像 G5613 有 G2192 G5723 权柄 G1849 的

人，(G2532) 不 G3756 像 G5613 他们的文士(G3588) 

G1122 。 

  ελG2258 γαξG1063 δηδαζθσλG1321 

απηνποG846 σοG5613 εμνπζηαλG1849 

ερσλG2192 θαηG2532 νπρG3756 σοG5613 

νηG3588 γξακκαηεηοG1122 απησλG846  
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1 
(G1161) 耶稣 G846 下了 G2597 G5631 (G575) 山(G3588) 

G3735 ，有许多人 G4183 G3793 跟着 G190 G5656 他
G846 。 

  θαηαβαληνοG2597 δεG1161 απηνπG846 

απνG575 ηνπG3588 νξνποG3735 

εθνινπζεζαλG190 απησG846 νρινηG3793 

πνιινηG4183  

2 
(G2532) (G2400) (G5628) 有一个长大麻疯的 G3015 来
G4334 G5631 拜 G4352 G5707 他 G846 ，说 G3004 

G5723 ：‚主*G2962 若 G1437 肯 G2309 G5725 ，必能
G1410 G5736 叫我 G3165 洁净了 G2511 G5658 。‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 ιεπξνοG3015 

πξνζειζσλG4334 πξνζεθπλεηG4352 

απησG846 ιεγσλG3004 θπξηεG2962 εαλG1437 

ζειεοG2309 δπλαζαηG1410 κεG3165 

θαζαξηζαηG2511  

3 
(G2532) 耶稣伸 G1614 G5660 手(G3588) G5495 摸 G680 

G5662 他 G846 ，说 G3004 G5723 ：‚我肯 G2309 

G5719 ，你洁净了 G2511 G5682 罢！‛他的 G846 大

麻疯(G3588) G3014 立刻 G2112 就 G2532 洁净了 G2511 

G5681 。 

  θαηG2532 εθηεηλαοG1614 ηελG3588 

ρεηξαG5495 εςαηνG680 απηνπG846 

ιεγσλG3004 ζεισG2309 θαζαξηζζεηηG2511 

θαηG2532 επζεσοG2112 εθαζαξηζζεG2511 

απηνπG846 εG3588 ιεπξαG3014  

4 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 对他 G846 说 G3004 

G5719 ：‚你切 G3708 G5720 不可 G3367 告诉 G2036 

G5632 人，只要 G235 去 G5217 G5720 把身体(G4572) 

给祭司(G3588) G2409 察看 G1166 G5657 ，(G2532) 献

上 G4374 G5628 (G3739) 摩西 G3475 所吩咐 G4367 

G5656 的礼物(G3588) G1435 ，对 G1519 众人(G846) 作

证据 G3142 。‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 

ηεζνποG2424 νξαG3708 κεδεληG3367 

εηπεοG2036 αιιαG235 ππαγεG5217 

ζεαπηνλG4572 δεημνλG1166 ησG3588 

ηεξεηG2409 θαηG2532 πξνζελεγθνλG4374 

ηνG3588 δσξνλG1435 νG3739 

πξνζεηαμελG4367 κσπζεοG3475 εηοG1519 

καξηπξηνλG3142 απηνηοG846  

5 
(G1161) 耶稣进了 G1525 G5631 (G1519) 迦百农
G2584 ，有一个百夫长 G1543 进前来 G4334 G5627 

(G846) ，求 G3870 G5723 他 G846 (G2532) 说 G3004 

G5723 ： 

  εηζειζνληνοG1525 δεG1161 απηνπG846 

εηοG1519 θαθαξλανπκG2584 

πξνζειζελG4334 απησG846 

εθαηνληαξρνοG1543 παξαθαισλG3870 

απηνλG846  

6 ‚主*G2962 阿，我的 G3450 仆人(G3588) G3816 害瘫

痪病 G3885 ，躺 G906 G5769 在家(G3588) G3614 里
G1722 ，甚是 G1171 疼苦 G928 G5746 。‛ 

  θαηG2532 ιεγσλG3004 θπξηεG2962 νG3588 

παηοG3816 κνπG3450 βεβιεηαηG906 ελG1722 

ηεG3588 νηθηαG3614 παξαιπηηθνοG3885 

δεηλσοG1171 βαζαληδνκελνοG928  

7 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚我 G1473 去 G2064 

G5631 医治 G2323 G5692 他 G846 。‛ 
  ιεγεηG3004 απησG846 εγσG1473 

ειζσλG2064 ζεξαπεπζσG2323 απηνλG846  

8 
(G1161) 百夫长(G3588) G1543 回答 G611 G5679 说 G5346 

G5713 ：‚主*G2962 阿，(G2443) 你到 G1525 G5632 

我 G3450 舍(G3588) (G4721) 下 G5259 ，我 G1510 G5748 

不 G3756 敢当 G2425 ；只要 G235 G3440 你说 G2036 

G5628 一句话 G3056 ，(G2532) 我的 G3450 仆人
(G3588) G3816 就必好了 G2390 G5701 。 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

εθαηνληαξρνοG1543 εθεG5346 θπξηεG2962 

νπθG3756 εηκηG1510 ηθαλνοG2425 ηλαG2443 

κνπG3450 ππνG5259 ηελG3588 ζηεγελG4721 

εηζειζεοG1525 αιιαG235 κνλνλG3440 

εηπεG2036 ινγσG3056 θαηG2532 

ηαζεζεηαηG2390 νG3588 παηοG3816 κνπG3450  
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9 
(G2532) 因为 G1063 我 G1473 (G5748) 在 G1510 人 G444 

的权 G1849 G5021 下 G5259 ，也有 G2192 G5723 兵
G4757 在我 G1683 以下 G5259 ；(G2532) 对这个 G5129 

说 G3004 G5719 ：‘去 G4198 G5676 ’！他就 G2532 

去 G4198 G5736 ；(G2532) 对那个 G243 说：‘来
G2064 G5736 ’！他就 G2532 来 G2064 G5736 ；(G2532) 

对我的 G3450 仆人(G3588) G1401 说：‘你作 G4160 

G5657 这事 G5124 ’！他就 G2532 去作 G4160 

G5719 。‛ 

  θαηG2532 γαξG1063 εγσG1473 

αλζξσπνοG444 εηκηG1510 ππνG5259 

εμνπζηαλG1849 [ηαζζνκελνο]G5021 

ερσλG2192 ππG5259 εκαπηνλG1683 

ζηξαηησηαοG4757 θαηG2532 ιεγσG3004 

ηνπησG5129 πνξεπζεηηG4198 θαηG2532 

πνξεπεηαηG4198 θαηG2532 αιισG243 

εξρνπG2064 θαηG2532 εξρεηαηG2064 θαηG2532 

ησG3588 δνπισG1401 κνπG3450 

πνηεζνλG4160 ηνπηνG5124 θαηG2532 

πνηεηG4160  

10 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 听见 G191 G5660 就希奇
G2296 G5656 ，(G2532) 对跟从的(G3588) G190 G5723 人

说 G2036 G5627 ：‚我实在 G281 告诉 G3004 G5719 

你们 G5213 ，这么大 G5118 的信心 G4102 ，就是

在以色列(G3588) G2474 中 G1722 ，我也 G3844 没有
G3762 遇见 G2147 G5627 过。 

  αθνπζαοG191 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

εζαπκαζελG2296 θαηG2532 εηπελG2036 

ηνηοG3588 αθνινπζνπζηλG190 ακελG281 

ιεγσG3004 πκηλG5213 παξG3844 

νπδεληG3762 ηνζαπηελG5118 πηζηηλG4102 

ελG1722 ησG3588 ηζξαειG2474 επξνλG2147  

11 我又 G1161 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

从 G575 东 G395 (G2532) 从西 G1424 ，将有许多人
G4183 来 G2240 G5692 ，(G2532) 在天(G3588) G3772 国
(G3588) G932 里 G1722 与 G3326 亚伯拉罕 G11 、
(G2532) 以撒 G2464 、(G2532) 雅各 G2384 一同坐席
G347 G5701 ； 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νηηG3754 

πνιινηG4183 απνG575 αλαηνισλG395 

θαηG2532 δπζκσλG1424 εμνπζηλG2240 

θαηG2532 αλαθιηζεζνληαηG347 κεηαG3326 

αβξαακG11 θαηG2532 ηζααθG2464 θαηG2532 

ηαθσβG2384 ελG1722 ηεG3588 βαζηιεηαG932 

ησλG3588 νπξαλσλG3772  

12 惟有(G3588) G1161 本国(G3588) G932 的子民 G5207 竟

被赶到 G1544 G5701 外边(G3588) G1857 黑暗(G3588) 

G4655 里 G1519 去，在那里 G1563 必要 G2071 G5704 

哀哭(G3588) G2805 (G2532) 切(G3588) G1030 齿(G3588) 

G3599 了。‛ 

  νηG3588 δεG1161 πηνηG5207 ηεοG3588 

βαζηιεηαοG932 εθβιεζεζνληαηG1544 

εηοG1519 ηνG3588 ζθνηνοG4655 ηνG3588 

εμσηεξνλG1857 εθεηG1563 εζηαηG2071 

νG3588 θιαπζκνοG2805 θαηG2532 νG3588 

βξπγκνοG1030 ησλG3588 νδνλησλG3599  

13 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 对百夫长(G3588) G1543 说
G2036 G5627 ：‚你回去 G5217 G5720 罢！照 G5613 

你的信心 G4100 G5656 ，给你 G4671 成全了 G1096 

G5676 。‛(G1722) 那 G1565 时(G3588) G5610 ，他的

仆人(G3588) G3816 就 G2532 好了 G2390 G5681 。 

  θαηG2532 εηπελG2036 νG3588 ηεζνποG2424 

ησG3588 εθαηνληαξρεG1543 ππαγεG5217 

σοG5613 επηζηεπζαοG4100 γελεζεησG1096 

ζνηG4671 θαηG2532 ηαζεG2390 νG3588 

παηοG3816 ελG1722 ηεG3588 σξαG5610 

εθεηλεG1565  

14 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 到了 G2064 G5631 彼得
G4074 家(G3588) G3614 里 G1519 ，见 G1492 G5627 彼

得的(G846) 岳母(G3588) G3994 害热病 G4445 G5723 

(G2532) 躺着 G906 G5772 。 

  θαηG2532 ειζσλG2064 νG3588 ηεζνποG2424 

εηοG1519 ηελG3588 νηθηαλG3614 πεηξνπG4074 

εηδελG1492 ηελG3588 πελζεξαλG3994 

απηνπG846 βεβιεκελελG906 θαηG2532 

ππξεζζνπζαλG4445  
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15 
(G2532) 耶稣把她的 G846 手(G3588) G5495 一摸 G680 

G5662 ，热(G3588) G4446 就 G2532 退了 G863 G5656 

(G846) ；她就 G2532 起来 G1453 G5681 (G2532) 服事
G1247 G5707 耶稣(G846) 。 

  θαηG2532 εςαηνG680 ηεοG3588 ρεηξνοG5495 

απηεοG846 θαηG2532 αθεθελG863 

απηελG846 νG3588 ππξεηνοG4446 θαηG2532 

εγεξζεG1453 θαηG2532 δηεθνλεηG1247 

απησG846  

16 
(G1161) 到了 G1096 G5637 晚上 G3798 ，有人带着
G4374 G5656 许多 G4183 被鬼附的 G1139 G5740 来到

耶稣(G846) 跟前，他只用一句话 G3056 就 G2532 

把鬼(G3588) G4151 都赶出去 G1544 G5627 ，并且
G2532 治好了 G2323 G5656 一切 G3956 有 G2192 G5723 

病(G3588) G2560 的人。 

  νςηαοG3798 δεG1161 γελνκελεοG1096 

πξνζελεγθαλG4374 απησG846 

δαηκνληδνκελνποG1139 πνιινποG4183 

θαηG2532 εμεβαιελG1544 ηαG3588 

πλεπκαηαG4151 ινγσG3056 θαηG2532 

παληαοG3956 ηνποG3588 θαθσοG2560 

ερνληαοG2192 εζεξαπεπζελG2323  

17 这是要 G3704 应验 G4137 G5686 (G1223) 先知(G3588) 

G4396 以赛亚 G2268 的话(G3588) G4483 G5685 ，说
G3004 G5723 ：‚他 G846 付替 G2983 G5627 我们的
G2257 软弱(G3588) G769 ，(G2532) 担当 G941 G5656 我

们的疾病(G3588) G3554 。‛ 

  νπσοG3704 πιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 δηαG1223 εζαηνπG2268 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004 

απηνοG846 ηαοG3588 αζζελεηαοG769 

εκσλG2257 ειαβελG2983 θαηG2532 ηαοG3588 

λνζνποG3554 εβαζηαζελG941  

18 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 见 G1492 G5631 许多人
G3793 围着 G4012 他 G846 ，就吩咐 G2753 G5656 渡
(G565) (G5629) 到 G1519 那边(G3588) G4008 去。 

  ηδσλG1492 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

νρινλG3793 πεξηG4012 απηνλG846 

εθειεπζελG2753 απειζεηλG565 εηοG1519 

ηνG3588 πεξαλG4008  

19 
(G2532) 有一个 G1520 文士 G1122 来 G4334 G5631 ，

对他 G846 说 G2036 G5627 ：‚夫子 G1320 ，你无

论 G1437 往那里 G3699 去 G565 G5741 ，我要跟从
G190 G5692 你 G4671 。‛ 

  θαηG2532 πξνζειζσλG4334 εηοG1520 

γξακκαηεποG1122 εηπελG2036 απησG846 

δηδαζθαιεG1320 αθνινπζεζσG190 

ζνηG4671 νπνπG3699 εαλG1437 απεξρεG565  

20 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 (G846) 说 G3004 G5719 ：

‚狐狸(G3588) G258 有 G2192 G5719 洞 G5454 ，(G2532) 

天空的(G3588) G3772 飞鸟(G3588) G4071 有窝
G2682 ，人(G3588) G444 子(G3588) G5207 却 G1161 没
G3756 有 G2192 G5719 枕 G2827 G5725 头(G3588) G2776 

的地方 G4226 。‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 

ηεζνποG2424 αηG3588 αισπεθεοG258 

θσιενποG5454 ερνπζηλG2192 θαηG2532 

ηαG3588 πεηεηλαG4071 ηνπG3588 

νπξαλνπG3772 θαηαζθελσζεηοG2682 

νG3588 δεG1161 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 νπθG3756 ερεηG2192 

πνπG4226 ηελG3588 θεθαιελG2776 

θιηλεG2827  

21 又 G1161 有一个 G2087 门徒(G3588) G3101 对耶稣
G846 说 G2036 G5627 ：‚主*G2962 阿，容 G2010 

G5657 我 G3427 先 G4412 回去 G565 G5629 (G2532) 埋葬
G2290 G5658 我的 G3450 父亲(G3588) G3962 。‛ 

  εηεξνοG2087 δεG1161 ησλG3588 

καζεησλG3101 εηπελG2036 απησG846 

θπξηεG2962 επηηξεςνλG2010 κνηG3427 

πξσηνλG4412 απειζεηλG565 θαηG2532 

ζαςαηG2290 ηνλG3588 παηεξαG3962 

κνπG3450  
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22 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 (G846) 说 G3004 G5627 ：

‚任凭 G863 G5628 死人(G3588) G3498 埋葬 G2290 

G5658 他们的 G1438 死人(G3588) G3498 ；(G2532) 你

跟从 G190 G5720 我 G3427 罢！‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 ιεγεηG3004 

απησG846 αθνινπζεηG190 κνηG3427 

θαηG2532 αθεοG863 ηνποG3588 

λεθξνποG3498 ζαςαηG2290 ηνποG3588 

εαπησλG1438 λεθξνποG3498  

23 
(G2532) 耶稣 G846 上了 G1684 G5631 (G1519) 船
G4143 ，(G846) 门徒(G3588) G3101 跟着 G190 G5656 他
G846 。 

  θαηG2532 εκβαληηG1684 απησG846 εηοG1519 

πινηνλG4143 εθνινπζεζαλG190 απησG846 

νηG3588 καζεηαηG3101 απηνπG846  

24 
(G2532) (G2400) (G5628) 海(G3588) G2281 里 G1722 忽然

起了 G1096 G5633 暴风 G3173 G4578 ，甚至 G5620 船
(G3588) G4143 被 G5259 波浪(G3588) G2949 掩盖 G2572 

G5745 ；耶稣 G846 却 G1161 睡着了 G2518 G5707 。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 ζεηζκνοG4578 

κεγαοG3173 εγελεηνG1096 ελG1722 ηεG3588 

ζαιαζζεG2281 σζηεG5620 ηνG3588 

πινηνλG4143 θαιππηεζζαηG2572 ππνG5259 

ησλG3588 θπκαησλG2949 απηνοG846 

δεG1161 εθαζεπδελG2518  

25 
(G2532) 门徒来 G4334 G5631 叫醒了 G1453 G5656 他
G846 ，说 G3004 G5723 ：‚主*G2962 阿，救 G4982 

G5657 我们，我们丧命啦 G622 G5731 ！‛ 

  θαηG2532 πξνζειζνληεοG4334 

εγεηξαλG1453 απηνλG846 ιεγνληεοG3004 

θπξηεG2962 ζσζνλG4982 απνιιπκεζαG622  

26 
(G2532) 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚你们 G2075 

G5748 这小信的 G3640 人哪，为什么 G5101 胆怯
G1169 呢？‛于是 G5119 起来 G1453 G5685 ，斥责
G2008 G5656 风(G3588) G417 和 G2532 海(G3588) 

G2281 ，G2532 风和海就 G1096 G5633 大大的 G3173 

帄静了 G1055 。 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απηνηοG846 ηηG5101 

δεηινηG1169 εζηεG2075 νιηγνπηζηνηG3640 

ηνηεG5119 εγεξζεηοG1453 επεηηκεζελG2008 

ηνηοG3588 αλεκνηοG417 θαηG2532 ηεG3588 

ζαιαζζεG2281 θαηG2532 εγελεηνG1096 

γαιελεG1055 κεγαιεG3173  

27 
(G1161) 众人(G3588) G444 希奇 G2296 G5656 ，说 G3004 

G5723 ：‚这 G3778 是 G2076 G5748 怎样的人
G4217 ？(G3754) 连 G2532 风(G3588) G417 和 G2532 海
(G3588) G2281 也听从 G5219 G5719 他 G846 了！‛ 

  νηG3588 δεG1161 αλζξσπνηG444 

εζαπκαζαλG2296 ιεγνληεοG3004 

πνηαπνοG4217 εζηηλG2076 νπηνοG3778 

νηηG3754 θαηG2532 νηG3588 αλεκνηG417 

θαηG2532 εG3588 ζαιαζζαG2281 απησG846 

ππαθνπνπζηλG5219  

28 耶稣 G846 既 G2532 渡(G2064) (G5631) 到 G1519 那边
(G3588) G4008 去，来到 G1519 加大拉人(G3588) G1046 

的地方(G3588) G5561 ，就有两个 G1417 被鬼附的
G1139 G5740 人从 G1537 坟茔(G3588) G3419 里出来
G1831 G5740 迎着 G5221 G5656 他 G846 ，极其 G3029 

凶猛 G5467 ，甚至 G5620 没有 G3361 人 G5100 能
G2480 G5721 从 G1223 那条 G1565 路(G3588) G3598 上

经过 G3928 G5629 。 

  θαηG2532 ειζνληνοG2064 απηνπG846 

εηοG1519 ηνG3588 πεξαλG4008 εηοG1519 

ηελG3588 ρσξαλG5561 ησλG3588 

γαδαξελσλG1046 ππεληεζαλG5221 

απησG846 δπνG1417 δαηκνληδνκελνηG1139 

εθG1537 ησλG3588 κλεκεησλG3419 

εμεξρνκελνηG1831 ραιεπνηG5467 ιηαλG3029 

σζηεG5620 κεG3361 ηζρπεηλG2480 ηηλαG5100 

παξειζεηλG3928 δηαG1223 ηεοG3588 

νδνπG3598 εθεηλεοG1565  

29 
(G2532) (G2400) (G5628) 他们喊着 G2896 G5656 说 G3004 

G5723 ：‚神(G3588) G2316 的儿子 G5207 ，我们
G2254 与 G2532 你 G4671 有什么 G5101 相干？时候
G2540 还没有到 G4253 ，你就上这里 G5602 来
G2064 G5627 叫我们 G2248 受苦 G928 G5658 么？‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 εθξαμαλG2896 

ιεγνληεοG3004 ηηG5101 εκηλG2254 θαηG2532 

ζνηG4671 πηεG5207 ηνπG3588 ζενπG2316 

ειζεοG2064 σδεG5602 πξνG4253 

θαηξνπG2540 βαζαληζαηG928 εκαοG2248  
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30 
(G1161) 离 G575 他们 G846 很远 G3112 ，有 G2258 

G5713 一大 G4183 群 G34 猪 G5519 吃食 G1006 

G5746 。 

  ελG2258 δεG1161 καθξαλG3112 απG575 

απησλG846 αγειεG34 ρνηξσλG5519 

πνιισλG4183 βνζθνκελεG1006  

31 
(G1161) 鬼(G3588) G1142 就央求 G3870 G5707 耶稣
G846 ，说 G3004 G5723 ：‚若 G1487 把我们 G2248 

赶出去 G1544 G5719 ，就打发 G649 G5657 我们进入
G5629 G1519 猪(G3588) G5519 群(G3588) G34 罢！‛ 

  νηG3588 δεG1161 δαηκνλεοG1142 

παξεθαινπλG3870 απηνλG846 

ιεγνληεοG3004 εηG1487 εθβαιιεηοG1544 

εκαοG2248 απνζηεηινλG649 εκαοG2248 

εηοG1519 ηελG3588 αγειελG34 ησλG3588 

ρνηξσλG5519  

32 
(G2532) 耶稣(G846) 说 G2036 G5627 ：‚去罢 G5217 

G5720 ！‛鬼就 G1161 出来(G3588) G1831 G5631 ，进

入 G565 G5627 G1519 猪(G3588) G5519 群(G3588) G34 。
(G2532) 全群 G3956 忽然(G2400) (G5628) 闯 G3729 G5656 

下 G2596 山崖(G3588) G2911 ，投在海(G3588) G2281 

里 G1519 (G2532) 淹(G1722) (G3588) (G5204) 死了 G599 

G5627 。 

  θαηG2532 εηπελG2036 απηνηοG846 

ππαγεηεG5217 νηG3588 δεG1161 

εμειζνληεοG1831 απειζνλG565 εηοG1519 

ηνποG3588 ρνηξνποG5519 θαηG2532 

ηδνπG2400 σξκεζελG3729 παζαG3956 

εG3588 αγειεG34 θαηαG2596 ηνπG3588 

θξεκλνπG2911 εηοG1519 ηελG3588 

ζαιαζζαλG2281 θαηG2532 απεζαλνλG599 

ελG1722 ηνηοG3588 πδαζηλG5204  

33 放猪的(G3588) G1006 G5723 就 G1161 逃跑 G5343 G5627 

(G2532) 进 G565 G5631 G1519 城(G3588) G4172 ，将这一

切事 G3956 和 G2532 被鬼附(G3588) G1139 G5740 的人
(G3588) 所遭遇的都告诉 G518 G5656 人。 

  νηG3588 δεG1161 βνζθνληεοG1006 

εθπγνλG5343 θαηG2532 απειζνληεοG565 

εηοG1519 ηελG3588 πνιηλG4172 

απεγγεηιαλG518 παληαG3956 θαηG2532 

ηαG3588 ησλG3588 δαηκνληδνκελσλG1139  

34 
(G2532) (G2400) (G5628) 合 G3956 城(G3588) G4172 的人

都出来 G1831 G5627 (G1519) 迎见 G5222 耶稣(G3588) 

G2424 ，既 G2532 见了 G1492 G5631 就央求 G3870 

G5656 他 G846 (G3704) 离开 G3327 G5632 (G575) 他们的
G846 境界(G3588) G3725 。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 παζαG3956 εG3588 

πνιηοG4172 εμειζελG1831 εηοG1519 

ππαληεζηλG5222 ησG3588 ηεζνπG2424 

θαηG2532 ηδνληεοG1492 απηνλG846 

παξεθαιεζαλG3870 νπσοG3704 

κεηαβεG3327 απνG575 ησλG3588 

νξησλG3725 απησλG846  

  

第 9 章 

1 
(G2532) 耶稣上了 G1684 G5631 G1519 船 G4143 ，渡过
G1276 G5656 海，(G2532) 来到 G2064 G5627 自己的
(G3588) G2398 城 G4172 里 G1519 。 

  θαηG2532 εκβαοG1684 εηοG1519 πινηνλG4143 

δηεπεξαζελG1276 θαηG2532 ειζελG2064 

εηοG1519 ηελG3588 ηδηαλG2398 πνιηλG4172  

2 
(G2532) (G2400) (G5628) 有人用(G906) (G5772) 褥子
G2825 (G1909) 抬着 G4374 G5707 一个瘫子 G3885 到耶

稣 G846 跟前来。(G2532) 耶稣(G3588) G2424 见 G1492 

G5631 他们的 G846 信心(G3588) G4102 ，就对瘫子
(G3588) G3885 说 G2036 G5627 ：‚小子 G5043 ，放心

罢 G2293 G5720 ！你的 G4675 罪(G3588) G266 赦了
G863 G5769 。‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 πξνζεθεξνλG4374 

απησG846 παξαιπηηθνλG3885 επηG1909 

θιηλεοG2825 βεβιεκελνλG906 θαηG2532 

ηδσλG1492 νG3588 ηεζνποG2424 ηελG3588 

πηζηηλG4102 απησλG846 εηπελG2036 

ησG3588 παξαιπηηθσG3885 ζαξζεηG2293 

ηεθλνλG5043 αθηεληαηG863 ζνπG4675 

αηG3588 ακαξηηαηG266  
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3 
(G2532) (G2400) (G5628) 有几个 G5100 文士(G3588) G1122 

(G1438) 心里 G1722 说 G3004 G5627 ：‚这个 G3778 

人说僭妄的话了 G987 G5719 。‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 ηηλεοG5100 ησλG3588 

γξακκαηεσλG1122 εηπαλG3004 ελG1722 

εαπηνηοG1438 νπηνοG3778 βιαζθεκεηG987  

4 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 知道 G1492 G5631 他们的
G846 心意(G3588) G1761 ，就说 G2036 G5627 ：‚你

们为什么 G2444 (G5216) 心(G3588) G2588 里 G1722 怀

着 G1760 G5736 恶念 G4190 呢？ 

  θαηG2532 εηδσοG1492 νG3588 ηεζνποG2424 

ηαοG3588 ελζπκεζεηοG1761 απησλG846 

εηπελG2036 ηλα ηηG2444 ελζπκεηζζεG1760 

πνλεξαG4190 ελG1722 ηαηοG3588 

θαξδηαηοG2588 πκσλG5216  

5 
(G1063) 或说 G2036 G5629 ：‘你的 G4675 罪(G3588) 

G266 赦了 G863 G5769 ’，或 G2228 说 G2036 

G5629 ：‘你起来 G1453 G5669 (G2532) 行走 G4043 

G5720 ’，那一样 G5101 (G2076) (G5748) 容易 G2123 

呢？ 

  ηηG5101 γαξG1063 εζηηλG2076 

επθνπσηεξνλG2123 εηπεηλG2036 

αθηεληαηG863 ζνπG4675 αηG3588 

ακαξηηαηG266 εG2228 εηπεηλG2036 

εγεηξεG1453 θαηG2532 πεξηπαηεηG4043  

6 但 G1161 要叫 G2443 你们知道 G1492 G5762 ，(G3754) 

人(G3588) G444 子(G3588) G5207 在 G1909 地上(G3588) 

G1093 有 G2192 G5719 赦 G863 G5721 罪 G266 的权柄
G1849 ；‛就 G5119 对瘫子(G3588) G3885 说 G3004 

G5719 ：‚起来 G1453 G5685 ！拿 G142 G5657 你的
G4675 褥子(G3588) G2825 (G2532) 回(G1519) (G4675) 家
(G3588) G3624 去 G5217 G5720 罢。‛ 

  ηλαG2443 δεG1161 εηδεηεG1492 νηηG3754 

εμνπζηαλG1849 ερεηG2192 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 επηG1909 

ηεοG3588 γεοG1093 αθηελαηG863 

ακαξηηαοG266 ηνηεG5119 ιεγεηG3004 

ησG3588 παξαιπηηθσG3885 εγεηξεG1453 

αξνλG142 ζνπG4675 ηελG3588 θιηλελG2825 

θαηG2532 ππαγεG5217 εηοG1519 ηνλG3588 

νηθνλG3624 ζνπG4675  

7 那人就 G2532 起来 G1453 G5685 ，回(G1519) (G846) 家
(G3588) G3624 去 G565 G5627 了。 

  θαηG2532 εγεξζεηοG1453 απειζελG565 

εηοG1519 ηνλG3588 νηθνλG3624 απηνπG846  

8 
(G1161) 众人 G3793 看见 G1492 G5631 都惊奇 G5399 

G5656 ，就 G2532 归荣耀 G1392 G5656 与神 G2316 ，

因为他 G3588 将这样的 G5108 权柄 G1849 赐给
G1325 G5631 人 G444 。 

  ηδνληεοG1492 δεG1161 νηG3588 νρινηG3793 

εθνβεζεζαλG5399 θαηG2532 

εδνμαζαλG1392 ηνλG3588 ζενλG2316 

ηνλG3588 δνληαG1325 εμνπζηαλG1849 

ηνηαπηελG5108 ηνηοG3588 αλζξσπνηοG444  

9 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 从那里 G1564 往前走
G3855 G5723 ，看见 G1492 G5627 一个人 G444 名叫
G3004 G5746 马太 G3156 ，坐 G2521 G5740 在税关
(G3588) G5058 上 G1909 ，就 G2532 对他 G846 说
G3004 G5719 ：‚你跟从 G190 G5720 我 G3427 

来。‛他就 G2532 起来 G450 G5631 跟从了 G190 

G5656 耶稣(G846) 。 

  θαηG2532 παξαγσλG3855 νG3588 

ηεζνποG2424 εθεηζελG1564 εηδελG1492 

αλζξσπνλG444 θαζεκελνλG2521 επηG1909 

ηνG3588 ηεισληνλG5058 καζζαηνλG3156 

ιεγνκελνλG3004 θαηG2532 ιεγεηG3004 

απησG846 αθνινπζεηG190 κνηG3427 

θαηG2532 αλαζηαοG450 εθνινπζεζελG190 

απησG846  

10 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 在屋(G3588) G3614 里 G1722 

坐席 G345 G5740 的时候 G1096 G5633 ，(G2532) (G2400) 

(G5628) 有好些 G4183 税吏 G5057 和 G2532 罪人 G268 

来 G2064 G5631 ，与耶稣(G846) 和 G2532 他的 G846 

门徒(G3588) G3101 一同坐席 G4873 G5711 。 

  θαηG2532 εγελεηνG1096 απηνπG846 

αλαθεηκελνπG345 ελG1722 ηεG3588 

νηθηαG3614 θαηG2532 ηδνπG2400 πνιινηG4183 

ηεισλαηG5057 θαηG2532 ακαξησινηG268 

ειζνληεοG2064 ζπλαλεθεηληνG4873 

ησG3588 ηεζνπG2424 θαηG2532 ηνηοG3588 

καζεηαηοG3101 απηνπG846  
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11 
(G2532) 法利赛人(G3588) G5330 看见 G1492 G5631 ，

就对耶稣(G846) 的门徒(G3588) G3101 说 G3004 

G5627 ：‚你们的 G5216 先生(G3588) G1320 为什么
G1223 G5101 和 G3326 税吏(G3588) G5057 并 G2532 罪

人 G268 一同吃 G2068 G5719 饭呢？‛ 

  θαηG2532 ηδνληεοG1492 νηG3588 

θαξηζαηνηG5330 ειεγνλG3004 ηνηοG3588 

καζεηαηοG3101 απηνπG846 δηαG1223 ηηG5101 

κεηαG3326 ησλG3588 ηεισλσλG5057 

θαηG2532 ακαξησισλG268 εζζηεηG2068 

νG3588 δηδαζθαινοG1320 πκσλG5216  

12 
(G1161) 耶稣(G3588) 听见 G191 G5660 ，就说 G2036 

G5627 ：‚(G2192) (G5719) 康健(G3588) G2480 G5723 的

人用 G5532 不着 G3756 医生 G2395 ，有 G2192 G5723 

病(G3588) G2560 的人才 G235 用得着。 

  νG3588 δεG1161 αθνπζαοG191 εηπελG2036 

νπG3756 ρξεηαλG5532 ερνπζηλG2192 νηG3588 

ηζρπνληεοG2480 ηαηξνπG2395 αιιG235 

νηG3588 θαθσοG2560 ερνληεοG2192  

13 经上说：‘我喜爱 G2309 G5719 怜恤 G1656 ，
(G2532) 不 G3756 喜爱祭祀 G2378 。’这句话的意

思 G2076 G5748 (G5101) ，你们且去 G4198 G5679 

(G1161) 揣摩 G3129 G5628 。我来 G2064 G5627 本
G1063 不是 G3756 召 G2564 G5658 义人 G1342 ，乃是
G235 召罪人 G268 。‛ 

  πνξεπζεληεοG4198 δεG1161 καζεηεG3129 

ηηG5101 εζηηλG2076 ειενοG1656 ζεισG2309 

θαηG2532 νπG3756 ζπζηαλG2378 νπG3756 

γαξG1063 ειζνλG2064 θαιεζαηG2564 

δηθαηνποG1342 αιιαG235 ακαξησινποG268  

14 那时 G5119 ，约翰 G2491 的门徒(G3588) G3101 来
G4334 G5736 见耶稣(G846) ，说 G3004 G5723 ：‚我

们 G2249 和 G2532 法利赛人(G3588) G5330 常常禁食
G3522 G5719 ，你的 G4675 门徒(G3588) G3101 倒 G1161 

不 G3756 禁食 G3522 G5719 ，这是为什么 G1223 

G5101 呢？‛ 

  ηνηεG5119 πξνζεξρνληαηG4334 απησG846 

νηG3588 καζεηαηG3101 ησαλλνπG2491 

ιεγνληεοG3004 δηαG1223 ηηG5101 εκεηοG2249 

θαηG2532 νηG3588 θαξηζαηνηG5330 

λεζηεπνκελG3522 νηG3588 δεG1161 

καζεηαηG3101 ζνπG4675 νπG3756 

λεζηεπνπζηλG3522  

15 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 对他们 G846 说 G2036 

G5627 ：‚新郎(G3588) G3566 (G2076) (G5748) 和陪伴

之人(G846) 同在 G3326 的时候 G1909 G3745 ，陪伴

之人(G3588) G3567 (G3588) G5207 岂 G3361 能 G1410 

G5736 哀恸 G3996 G5721 呢？但 G1161 日子 G2250 将

到 G2064 G5695 ，(G3752) 新郎(G3588) G3566 要离开
G522 G5686 G575 他们 G846 ，那时候 G5119 他们就

要 G2532 禁食 G3522 G5692 。 

  θαηG2532 εηπελG2036 απηνηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424 κεG3361 δπλαληαηG1410 

νηG3588 πηνηG5207 ηνπG3588 λπκθσλνοG3567 

πελζεηλG3996 εθG1909 νζνλG3745 κεηG3326 

απησλG846 εζηηλG2076 νG3588 

λπκθηνοG3566 ειεπζνληαηG2064 δεG1161 

εκεξαηG2250 νηαλG3752 απαξζεG522 

απG575 απησλG846 νG3588 λπκθηνοG3566 

θαηG2532 ηνηεG5119 λεζηεπζνπζηλG3522  

16 
(G1161) 没有人 G3762 把(G1915) 新 G46 布 G4470 补
G1911 G5719 在旧 G3820 衣服 G2440 上 G1909 ；因为
G1063 所补上的(G3588) G4138 反带 G142 G5719 (G846) 

坏了(G575) 那衣服 G3588 G2440 ，G2532 破的 G4978 

就 G1096 G5736 更大了(G5501) 。 

  νπδεηοG3762 δεG1161 επηβαιιεηG1911 

επηβιεκαG1915 ξαθνποG4470 αγλαθνπG46 

επηG1909 ηκαηησG2440 παιαησG3820 

αηξεηG142 γαξG1063 ηνG3588 πιεξσκαG4138 

απηνπG846 απνG575 ηνπG3588 ηκαηηνπG2440 

θαηG2532 ρεηξνλG5501 ζρηζκαG4978 

γηλεηαηG1096  
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17 也没有 G3761 人把新 G3501 酒 G3631 装 G906 G5719 

在旧 G3820 皮袋 G779 里 G1519 ；若是这样 G1487 

G1161 G3361 G1065 ，皮袋(G3588) G779 就裂开 G4486 

G5743 ，(G2532) 酒(G3588) G3631 漏出来 G1632 

G5743 ，连皮袋(G3588) G779 也 G2532 坏了 G622 

G5698 。惟独 G235 把新 G3501 酒 G3631 装 G906 

G5719 在新 G2537 皮袋 G779 里 G1519 ，两样 G297 

就 G2532 都保全了 G4933 G5743 。‛ 

  νπδεG3761 βαιινπζηλG906 νηλνλG3631 

λενλG3501 εηοG1519 αζθνποG779 

παιαηνποG3820 εηG1487 δεG1161 κεG3361 

γεG1065 ξεγλπληαηG4486 νηG3588 αζθνηG779 

θαηG2532 νG3588 νηλνοG3631 εθρεηηαηG1632 

θαηG2532 νηG3588 αζθνηG779 

απνιιπληαηG622 αιιαG235 βαιινπζηλG906 

νηλνλG3631 λενλG3501 εηοG1519 αζθνποG779 

θαηλνποG2537 θαηG2532 ακθνηεξνηG297 

ζπληεξνπληαηG4933  

18 耶稣(G846) 说 G2980 G5723 这 G5023 话的时候
(G846) ，(G2400) (G5628) 有一个 G1520 管会堂的 G758 

来 G4334 G5631 拜 G4352 G5707 他 G846 ，说 G3004 

G5723 ：‚(G3754) 我 G3450 女儿(G3588) G2364 刚才
G737 死了 G5053 G5656 ，(G235) 求你 G4675 去 G2064 

G5631 按 G2007 G5628 手(G3588) G5495 在她 G846 身上
G1909 ，她就 G2532 必活了 G2198 G5695 。‛ 

  ηαπηαG5023 απηνπG846 ιαινπληνοG2980 

απηνηοG846 ηδνπG2400 αξρσλG758 

[εηο]G1520 πξνζειζσλG4334 

πξνζεθπλεηG4352 απησG846 ιεγσλG3004 

νηηG3754 εG3588 ζπγαηεξG2364 κνπG3450 

αξηηG737 εηειεπηεζελG5053 αιιαG235 

ειζσλG2064 επηζεοG2007 ηελG3588 

ρεηξαG5495 ζνπG4675 επG1909 απηελG846 

θαηG2532 δεζεηαηG2198  

19 耶稣(G3588) G2424 便 G2532 起来 G1453 G5685 跟着
G190 G5656 他 G846 去；(G846) 门徒(G3588) G3101 也
G2532 跟了去。 

  θαηG2532 εγεξζεηοG1453 νG3588 ηεζνποG2424 

εθνινπζεηG190 απησG846 θαηG2532 νηG3588 

καζεηαηG3101 απηνπG846  

20 
(G2532) (G2400) (G5628) 有一个女人 G1135 ，患了十

二 G1427 年 G2094 的血漏 G131 G5723 ，来到 G4334 

G5631 耶稣背后 G3693 ，摸 G680 G5662 他的 G846 衣

裳(G3588) G2440 繸子(G3588) G2899 ； 

  θαηG2532 ηδνπG2400 γπλεG1135 

αηκνξξννπζαG131 δσδεθαG1427 εηεG2094 

πξνζειζνπζαG4334 νπηζζελG3693 

εςαηνG680 ηνπG3588 θξαζπεδνπG2899 

ηνπG3588 ηκαηηνπG2440 απηνπG846  

21 因为 G1063 她 G1438 心里 G1722 说 G3004 G5707 ：

‚(G1437) 我只 G3440 摸 G680 G5672 他的 G846 衣裳
(G3588) G2440 ，就必痊愈 G4982 G5701 。‛ 

  ειεγελG3004 γαξG1063 ελG1722 εαπηεG1438 

εαλG1437 κνλνλG3440 αςσκαηG680 

ηνπG3588 ηκαηηνπG2440 απηνπG846 

ζσζεζνκαηG4982  

22 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 转过来 G4762 G5651 ，
(G2532) 看见 G1492 G5631 她 G846 ，就说 G2036 

G5627 ：‚女儿 G2364 ，放心 G2293 G5720 ！你的
G4675 信(G3588) G4102 救了 G4982 G5758 你
G4571 。‛从 G575 那 G1565 时候(G3588) G5610 ，女

人(G3588) G1135 就 G2532 痊愈了 G4982 G5681 。 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 ζηξαθεηοG4762 

θαηG2532 ηδσλG1492 απηελG846 εηπελG2036 

ζαξζεηG2293 ζπγαηεξG2364 εG3588 

πηζηηοG4102 ζνπG4675 ζεζσθελG4982 

ζεG4571 θαηG2532 εζσζεG4982 εG3588 

γπλεG1135 απνG575 ηεοG3588 σξαοG5610 

εθεηλεοG1565  

23 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 到了 G2064 G5631 管会堂

的(G3588) G758 家(G3588) G3614 里 G1519 ，(G2532) 看

见 G1492 G5631 有吹手(G3588) G834 ，又有 G2532 许

多人(G3588) G3793 乱嚷 G2350 G5746 ， 

  θαηG2532 ειζσλG2064 νG3588 ηεζνποG2424 

εηοG1519 ηελG3588 νηθηαλG3614 ηνπG3588 

αξρνληνοG758 θαηG2532 ηδσλG1492 

ηνποG3588 απιεηαοG834 θαηG2532 ηνλG3588 

νρινλG3793 ζνξπβνπκελνλG2350  
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24 就说 G3004 G5719 ：‚退去罢 G402 G5720 ！(G1063) 

这闺女(G3588) G2877 不是 G3756 死了 G599 G5627 ，

是(G235) 睡着了 G2518 G5719 。‛他们就 G2532 嗤

笑 G2606 G5707 他 G846 。 

  ειεγελG3004 αλαρσξεηηεG402 νπG3756 

γαξG1063 απεζαλελG599 ηνG3588 

θνξαζηνλG2877 αιιαG235 θαζεπδεηG2518 

θαηG2532 θαηεγεισλG2606 απηνπG846  

25 
(G3753) 众人(G3588) G3793 既 G1161 被撵出 G1544 

G5681 ，耶稣就进去 G1525 G5631 ，拉着 G2902 

G5656 闺女(G846) 的手(G3588) G5495 ，闺女(G3588) 

G2877 便 G2532 起来了 G1453 G5681 。 

  νηεG3753 δεG1161 εμεβιεζεG1544 νG3588 

νρινοG3793 εηζειζσλG1525 

εθξαηεζελG2902 ηεοG3588 ρεηξνοG5495 

απηεοG846 θαηG2532 εγεξζεG1453 ηνG3588 

θνξαζηνλG2877  

26 于是 G2532 这 G3778 风声(G3588) G5345 传 G1831 

G5627 (G1519) 遍了 G3650 那 G1565 地方(G3588) 

G1093 。 

  θαηG2532 εμειζελG1831 εG3588 θεκεG5345 

απηεG3778 εηοG1519 νιελG3650 ηελG3588 

γελG1093 εθεηλελG1565  

27 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 从那里 G1564 往前走
G3855 G5723 ，有两个 G1417 瞎子 G5185 跟着 G190 

G5656 他，喊叫 G2896 G5723 (G2532) 说 G3004 

G5723 ：‚大卫 G1138 的子孙 G5207 ，可怜 G1653 

G5657 我们 G2248 罢！‛ 

  θαηG2532 παξαγνληηG3855 εθεηζελG1564 

ησG3588 ηεζνπG2424 εθνινπζεζαλG190 

δπνG1417 ηπθινηG5185 θξαδνληεοG2896 

θαηG2532 ιεγνληεοG3004 ειεεζνλG1653 

εκαοG2248 πηεG5207 δαπηδG1138  

28 
(G1161) 耶稣进了 G2064 G5631 G1519 房子(G3588) 

G3614 ，瞎子(G3588) G5185 就来到 G4334 G5656 他
G846 跟前。(G2532) 耶稣(G3588) G2424 说 G3004 G5719 

(G846) 说 G3004 G5719 ：‚你们信 G4100 G5720 (G3754) 

我能 G1410 G5736 作 G4160 G5658 这 G5124 事么？‛

他们(G846) 说：‚主 *G2962 阿，我们信
(G3483) 。‛ 

  ειζνληηG2064 δεG1161 εηοG1519 ηελG3588 

νηθηαλG3614 πξνζειζνλG4334 απησG846 

νηG3588 ηπθινηG5185 θαηG2532 ιεγεηG3004 

απηνηοG846 νG3588 ηεζνποG2424 

πηζηεπεηεG4100 νηηG3754 δπλακαηG1410 

ηνπηνG5124 πνηεζαηG4160 ιεγνπζηλG3004 

απησG846 λαηG3483 θπξηεG2962  

29 耶稣就 G5119 摸 G680 G5662 他们的 G846 眼睛
(G3588) G3788 ，说 G3004 G5723 ：‚照着 G2596 你们

的 G5216 信(G3588) G4102 给你们 G5213 成全 G1096 

G5676 了罢。‛ 

  ηνηεG5119 εςαηνG680 ησλG3588 

νθζαικσλG3788 απησλG846 ιεγσλG3004 

θαηαG2596 ηελG3588 πηζηηλG4102 

πκσλG5216 γελεζεησG1096 πκηλG5213  

30 他们的 G846 眼睛(G3588) G3788 就 G2532 开了 G455 

G5681 。(G2532) 耶稣(G3588) G2424 切切的嘱咐 G1690 

G5662 他们 G846 说 G3004 G5723 ：‚你们要小心
G3708 G5720 ，不可 G3367 叫人知道 G1097 

G5720 。‛ 

  θαηG2532 ελεσρζεζαλG455 απησλG846 

νηG3588 νθζαικνηG3788 θαηG2532 

ελεβξηκεζεG1690 απηνηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424 ιεγσλG3004 νξαηεG3708 

κεδεηοG3367 γηλσζθεησG1097  

31 他们 G3588 出去 G1831 G5631 ，竟 G1161 把他的
G846 名声传 G1310 G5656 (G1722) 遍了 G3650 那 G1565 

地方(G3588) G1093 。 

  νηG3588 δεG1161 εμειζνληεοG1831 

δηεθεκηζαλG1310 απηνλG846 ελG1722 

νιεG3650 ηεG3588 γεG1093 εθεηλεG1565  

32 
(G1161) 他们 G846 出去 G1831 G5740 的时候，(G2400) 

(G5628) 有人将鬼所附的 G1139 G5740 一个哑吧
G2974 带到 G4374 G5656 耶稣(G846) 跟前来。 

  απησλG846 δεG1161 εμεξρνκελσλG1831 

ηδνπG2400 πξνζελεγθαλG4374 απησG846 

θσθνλG2974 δαηκνληδνκελνλG1139  
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33 鬼(G3588) G1140 被赶出去 G1544 G5685 ，哑吧(G3588) 

G2974 就 G2532 说出话来 G2980 G5656 。(G2532) 众人
(G3588) G3793 都希奇 G2296 G5656 ，说 G3004 

G5723 ：‚在以色列(G3588) G2474 中 G1722 ，从来

没有 G3763 见过 G5316 G5648 这样的事 G3779 。‛ 

  θαηG2532 εθβιεζεληνοG1544 ηνπG3588 

δαηκνληνπG1140 ειαιεζελG2980 νG3588 

θσθνοG2974 θαηG2532 εζαπκαζαλG2296 

νηG3588 νρινηG3793 ιεγνληεοG3004 

νπδεπνηεG3763 εθαλεG5316 νπησοG3779 

ελG1722 ησG3588 ηζξαειG2474  

34 法利赛人(G3588) G5330 却 G1161 说 G3004 G5707 ：

‚他是靠着 G1722 鬼(G3588) G1140 王(G3588) G758 赶
G1544 G5719 鬼(G3588) G1140 。‛ 

  [νηG3588 δεG1161 θαξηζαηνηG5330 

ειεγνλG3004 ελG1722 ησG3588 αξρνληηG758 

ησλG3588 δαηκνλησλG1140 εθβαιιεηG1544 

ηαG3588 δαηκνληα]G1140  

35 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 走 G4013 G5707 遍 G3956 各

城(G3588) G4172 (G2532) 各乡(G3588) G2968 ，在(G846) 

会堂(G3588) G4864 里 G1722 教训 G1321 G5723 人，
(G2532) 宣讲 G2784 G5723 天国(G3588) G932 的福音
(G3588) G2098 ，又 G2532 医治 G2323 G5723 各样的
G3956 病 G3554 (G2532) 症(G3956) (G3119) 。 

  θαηG2532 πεξηεγελG4013 νG3588 

ηεζνποG2424 ηαοG3588 πνιεηοG4172 

παζαοG3956 θαηG2532 ηαοG3588 

θσκαοG2968 δηδαζθσλG1321 ελG1722 

ηαηοG3588 ζπλαγσγαηοG4864 απησλG846 

θαηG2532 θεξπζζσλG2784 ηνG3588 

επαγγειηνλG2098 ηεοG3588 βαζηιεηαοG932 

θαηG2532 ζεξαπεπσλG2323 παζαλG3956 

λνζνλG3554 θαηG2532 παζαλG3956 

καιαθηαλG3119  

36 他看见 G1492 G5631 许多的人(G3588) G3793 ，就
G1161 怜悯 G4697 G5675 (G4012) 他们 G846 ；因为
G3754 他们(G2258) (G5713) 困苦 G4660 G5772 (G2532) 流

离 G4496 G5772 ，如同 G5616 羊 G4263 没 G3361 有
G2192 G5723 牧人 G4166 一般。 

  ηδσλG1492 δεG1161 ηνποG3588 νρινποG3793 

εζπιαγρληζζεG4697 πεξηG4012 απησλG846 

νηηG3754 εζαλG2258 εζθπικελνηG4660 

θαηG2532 εξξηκκελνηG4496 σζεηG5616 

πξνβαηαG4263 κεG3361 ερνληαG2192 

πνηκελαG4166  

37 于是 G5119 对(G846) 门徒(G3588) G3101 说 G3004 

G5719 ：‚(G3303) 要收的庄稼(G3588) G2326 多
G4183 ，(G1161) 作工的人(G3588) G2040 少
G3641 。‛ 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 ηνηοG3588 

καζεηαηοG3101 απηνπG846 νG3588 κελG3303 

ζεξηζκνοG2326 πνιποG4183 νηG3588 

δεG1161 εξγαηαηG2040 νιηγνηG3641  

38 所以 G3767 ，你们当求 G1189 G5676 庄稼(G3588) 

G2326 的主(G3588) G2962 (G3704) 打发 G1544 G5632 工

人 G2040 出去(G1519) 收他的 G846 庄稼(G3588) 

G2326 。 

  δεεζεηεG1189 νπλG3767 ηνπG3588 

θπξηνπG2962 ηνπG3588 ζεξηζκνπG2326 

νπσοG3704 εθβαιεG1544 εξγαηαοG2040 

εηοG1519 ηνλG3588 ζεξηζκνλG2326 

απηνπG846  
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1 
(G2532) 耶稣叫了 G4341 G5666 (G846) 十二个(G3588) 

G1427 门徒 G3101 来，给 G1325 G5656 他们 G846 权

柄 G1849 ，能 G5620 赶逐 G1544 G5721 污 G169 鬼
G4151 (G846) ，并 G2532 医治 G2323 G5721 各样的
G3956 病 G3554 (G2532) 症(G3956) G3119 。 

  θαηG2532 πξνζθαιεζακελνοG4341 

ηνποG3588 δσδεθαG1427 καζεηαοG3101 

απηνπG846 εδσθελG1325 απηνηοG846 

εμνπζηαλG1849 πλεπκαησλG4151 

αθαζαξησλG169 σζηεG5620 

εθβαιιεηλG1544 απηαG846 θαηG2532 

ζεξαπεπεηλG2323 παζαλG3956 λνζνλG3554 

θαηG2532 παζαλG3956 καιαθηαλG3119  

2 
(G3588) (G1161) 这 G5023 十二 G1427 使徒 G652 的名
(G3588) G3686 (G2076) (G5748) ：头一个 G4413 叫西门
G4613 、(G3588) 又称 G3004 G5746 彼得 G4074 ，还有
G2532 他 G846 兄弟(G3588) G80 安得烈 G406 ，(G2532) 

西庇太(G3588) G2199 的儿子 G3588 雅各 G2385 和
G2532 雅各的(G846) 兄弟(G3588) G80 约翰 G2491 ， 

  ησλG3588 δεG1161 δσδεθαG1427 

απνζηνισλG652 ηαG3588 νλνκαηαG3686 

εζηηλG2076 ηαπηαG5023 πξσηνοG4413 

ζηκσλG4613 νG3588 ιεγνκελνοG3004 

πεηξνοG4074 θαηG2532 αλδξεαοG406 νG3588 

αδειθνοG80 απηνπG846 θαηG2532 

ηαθσβνοG2385 νG3588 ηνπG3588 

δεβεδαηνπG2199 θαηG2532 ησαλλεοG2491 

νG3588 αδειθνοG80 απηνπG846  

3 腓力 G5376 和 G2532 巴多罗买 G918 ，多马 G2381 

和 G2532 税吏(G3588) G5057 马太 G3156 ，亚勒腓
(G3588) G256 的儿子 G3588 雅各 G2385 ，和 G2532 达

太 G2280 ， 

  θηιηππνοG5376 θαηG2532 

βαξζνινκαηνοG918 ζσκαοG2381 θαηG2532 

καζζαηνοG3156 νG3588 ηεισλεοG5057 

ηαθσβνοG2385 νG3588 ηνπG3588 

αιθαηνπG256 θαηG2532 ζαδδαηνοG2280  

4 奋锐党的(G3588) G2581 西门 G4613 ，还有 G2532 卖
(G2532) G3860 G5631 耶稣(G846) 的(G3588) 加略人
(G3588) G2469 犹大 G2455 。 

  ζηκσλG4613 νG3588 θαλαλαηνοG2581 

θαηG2532 ηνπδαοG2455 νG3588 

ηζθαξησηεοG2469 νG3588 θαηG2532 

παξαδνποG3860 απηνλG846  

5 耶稣(G3588) G2424 差这 G5128 十二个(G3588) G1427 

人去 G649 G5656 ，吩咐 G3853 G5660 他们 G846 说
G3004 G5723 ：‚外邦人 G1484 的路 G3598 ，你们

不要 G3361 走 G565 G5632 (G1519) ；(G2532) 撒玛利亚

人 G4541 的城 G4172 ，你们不要 G3361 进 G1525 

G5632 (G1519) ； 

  ηνπηνποG5128 ηνποG3588 δσδεθαG1427 

απεζηεηιελG649 νG3588 ηεζνποG2424 

παξαγγεηιαοG3853 απηνηοG846 

ιεγσλG3004 εηοG1519 νδνλG3598 

εζλσλG1484 κεG3361 απειζεηεG565 

θαηG2532 εηοG1519 πνιηλG4172 

ζακαξεηησλG4541 κεG3361 εηζειζεηεG1525  

6 
(G1161) 宁可 G3123 往 G4314 以色列 G2474 家 G3624 

迷失的(G3588) G622 G5756 羊(G3588) G4263 那里去
G4198 G5737 。 

  πνξεπεζζεG4198 δεG1161 καιινλG3123 

πξνοG4314 ηαG3588 πξνβαηαG4263 ηαG3588 

απνισινηαG622 νηθνπG3624 ηζξαειG2474  

7 
(G1161) 随走 G4198 G5740 随传 G2784 G5720 ，说
G3004 G5723 (G3754) ‘天(G3588) G3772 国(G3588) G932 

近了 G1448 G5758 ！ ’ 

  πνξεπνκελνηG4198 δεG1161 

θεξπζζεηεG2784 ιεγνληεοG3004 νηηG3754 

εγγηθελG1448 εG3588 βαζηιεηαG932 

ησλG3588 νπξαλσλG3772  
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8 医治 G2323 G5720 病人 G770 G5723 ，叫死人 G3498 

复活 G1453 G5720 ，叫长大麻疯的 G3015 洁净
G2511 G5720 ，把鬼 G1140 赶出去 G1544 G5720 。你

们白白的 G1432 得来 G2983 G5627 ，也要白白的
G1432 舍去 G1325 G5628 。 

  αζζελνπληαοG770 ζεξαπεπεηεG2323 

λεθξνποG3498 εγεηξεηεG1453 

ιεπξνποG3015 θαζαξηδεηεG2511 

δαηκνληαG1140 εθβαιιεηεG1544 

δσξεαλG1432 ειαβεηεG2983 δσξεαλG1432 

δνηεG1325  

9 
(G5216) 腰袋(G3588) G2223 里 G1519 不要 G3361 带
G2932 G5667 金 G5557 (G3366) 银 G696 (G3366) 铜 G5475 

钱。 

  κεG3361 θηεζεζζεG2932 ρξπζνλG5557 

κεδεG3366 αξγπξνλG696 κεδεG3366 

ραιθνλG5475 εηοG1519 ηαοG3588 

δσλαοG2223 πκσλG5216  

10 行路(G1519) G3598 不要 G3361 带口袋 G4082 ；不要
G3366 带两件 G1417 褂子 G5509 ，也不要 G3366 带

鞋 G5266 和(G3366) 拐杖 G4464 。因为 G1063 工人
(G3588) G2040 得饮食(G846) (G3588) G5160 是 G5748 应

当的 G514 。 

  κεG3361 πεξαλG4082 εηοG1519 νδνλG3598 

κεδεG3366 δπνG1417 ρηησλαοG5509 

κεδεG3366 ππνδεκαηαG5266 κεδεG3366 

ξαβδνλG4464 αμηνοG514 γαξG1063 νG3588 

εξγαηεοG2040 ηεοG3588 ηξνθεοG5160 

απηνπG846  

11 
(G1161) 你们无论 G302 G3739 进 G1525 G5632 G1519 那

一城 G4172 ，(G2228) 那一村 G2968 ，要打听 G1833 

G5657 (G1722) 那里 G846 谁 G5101 是 G2076 G5748 好人
(G514) ，就住 G3306 G5657 在他家 G2546 ，直住到
G302 G2193 走 G1831 G5632 的时候。 

  εηοG1519 ελG3739 δG1161 αλG302 πνιηλG4172 

εG2228 θσκελG2968 εηζειζεηεG1525 

εμεηαζαηεG1833 ηηοG5101 ελG1722 απηεG846 

αμηνοG514 εζηηλG2076 θαθεηG2546 

κεηλαηεG3306 εσοG2193 αλG302 

εμειζεηεG1831  

12 
(G1161) 进 G1525 G5740 他家(G3588) G3614 里 G1519 

去，要请 G782 G5663 他 G846 的安。 
  εηζεξρνκελνηG1525 δεG1161 εηοG1519 

ηελG3588 νηθηαλG3614 αζπαζαζζεG782 

απηελG846  

13 
(G2532) 那家(G3588) G3614 若 G1437 (G3303) (G5600) 

(G5753) 配得 G514 帄安，你们 G5216 所求的帄安
(G3588) G1515 就必临 G2064 G5628 到 G1909 那家
G846 ；(G1161) 若 G1437 (G5600) (G5753) 不 G3361 配得
G514 ，你们 G5216 所求的帄安(G3588) G1515 仈归
G1994 G5649 你们 G5209 。 

  θαηG2532 εαλG1437 κελG3303 εG5600 εG3588 

νηθηαG3614 αμηαG514 ειζαησG2064 εG3588 

εηξελεG1515 πκσλG5216 επG1909 

απηελG846 εαλG1437 δεG1161 κεG3361 

εG5600 αμηαG514 εG3588 εηξελεG1515 

πκσλG5216 εθG1909 πκαοG5209 

επηζηξαθεησG1994  

14 
(G2532) 凡 G3739 G302 不 G3361 接待 G1209 G5667 你们
G5209 、不 G3366 听 G191 G5661 你们 G5216 话(G3588) 

G3056 的人，你们离开 G1831 G1854 G5740 那 G1565 

家(G3588) G3614 ，或是 G2228 那城(G3588) G4172 的

时候，就把(G5216) 脚上(G3588) G4228 的尘土(G3588) 

G2868 跺下去 G1621 G5657 。 

  θαηG2532 νοG3739 αλG302 κεG3361 

δεμεηαηG1209 πκαοG5209 κεδεG3366 

αθνπζεG191 ηνποG3588 ινγνποG3056 

πκσλG5216 εμεξρνκελνηG1831 εμσG1854 

ηεοG3588 νηθηαοG3614 εG2228 ηεοG3588 

πνιεσοG4172 εθεηλεοG1565 

εθηηλαμαηεG1621 ηνλG3588 θνληνξηνλG2868 

ησλG3588 πνδσλG4228 πκσλG5216  

15 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，当
G1722 审判的 G2920 日子 G2250 ，所多玛 G4670 和
G2532 蛾摩拉 G1116 (G1093) 所受的，比 G2228 那
G1565 城(G3588) G4172 还(G2071) (G5704) 容易受(G414) 

呢！‛ 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 

αλεθηνηεξνλG414 εζηαηG2071 γεG1093 

ζνδνκσλG4670 θαηG2532 γνκνξξσλG1116 

ελG1722 εκεξαG2250 θξηζεσοG2920 εG2228 

ηεG3588 πνιεηG4172 εθεηλεG1565  
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16 ‚(G2400) (G5628) 我 G1473 差你们 G5209 去 G649 

G5719 ，如同 G5613 羊 G4263 进入 G1722 狼群 G3074 

(G3319) ；所以 G3767 你们要 G1096 G5737 灵巧 G5429 

像 G5613 蛇(G3588) G3789 ，(G2532) 驯良 G185 像
G5613 鸽子(G3588) G4058 。 

  ηδνπG2400 εγσG1473 απνζηειισG649 

πκαοG5209 σοG5613 πξνβαηαG4263 ελG1722 

κεζσG3319 ιπθσλG3074 γηλεζζεG1096 

νπλG3767 θξνληκνηG5429 σοG5613 νηG3588 

νθεηοG3789 θαηG2532 αθεξαηνηG185 σοG5613 

αηG3588 πεξηζηεξαηG4058  

17 
(G1161) 你们要防备 G4337 G5720 (G575) 人(G3588) 

G444 ；因为 G1063 他们要把你们 G5209 交 G3860 

G5692 给 G1519 公会 G4892 ，也要 G2532 在会堂
(G846) (G3588) G4864 里 G1722 鞭打 G3146 G5692 你们
G5209 ， 

  πξνζερεηεG4337 δεG1161 απνG575 

ησλG3588 αλζξσπσλG444 

παξαδσζνπζηλG3860 γαξG1063 πκαοG5209 

εηοG1519 ζπλεδξηαG4892 θαηG2532 ελG1722 

ηαηοG3588 ζπλαγσγαηοG4864 απησλG846 

καζηηγσζνπζηλG3146 πκαοG5209  

18 并且 G2532 你们要为我的 G1752 缘故 G1700 被送

到 G71 G5701 诸侯 G2232 (G1161) (G2532) 君王 G935 面

前 G1909 ，对(G1519) 他们 G846 和 G2532 外邦人
(G3588) G1484 作见证 G3142 。 

  θαηG2532 επηG1909 εγεκνλαοG2232 δεG1161 

θαηG2532 βαζηιεηοG935 αρζεζεζζεG71 

ελεθελG1752 εκνπG1700 εηοG1519 

καξηπξηνλG3142 απηνηοG846 θαηG2532 

ηνηοG3588 εζλεζηλG1484  

19 
(G1161) 你们 G5209 被交 G3860 G5725 的时候
G3752 ，不要 G3361 思虑 G3309 G5661 怎样 G4459 说

话 G2980 G5661 ，或 G2228 说什么 G5101 话。(G1063) 

到 G1722 那 G1565 时候(G3588) G5610 ，必赐给 G1325 

G5701 你们 G5213 当(G5101) 说 G2980 G5692 的话； 

  νηαλG3752 δεG1161 παξαδσζηλG3860 

πκαοG5209 κεG3361 κεξηκλεζεηεG3309 

πσοG4459 εG2228 ηηG5101 ιαιεζεηεG2980 

δνζεζεηαηG1325 γαξG1063 πκηλG5213 

ελG1722 εθεηλεG1565 ηεG3588 σξαG5610 

ηηG5101 ιαιεζεηεG2980  

20 因为 G1063 不 G3756 是 G2075 G5748 你们 G5210 自己

说(G3588) G2980 G5723 的，乃是 G235 你们 G5216 父
(G3588) G3962 的灵(G3588) G4151 在你们 G5213 里头
G1722 说(G3588) G2980 G5723 的。 

  νπG3756 γαξG1063 πκεηοG5210 εζηεG2075 

νηG3588 ιαινπληεοG2980 αιιαG235 ηνG3588 

πλεπκαG4151 ηνπG3588 παηξνοG3962 

πκσλG5216 ηνG3588 ιαινπλG2980 ελG1722 

πκηλG5213  

21 
(G1161) 弟兄 G80 要把弟兄 G80 ，(G2532) 父亲 G3962 

要把儿子 G5043 ，送 G3860 G5692 到 G1519 死 G2288 

地；(G2532) 儿女 G5043 要与父母 G1118 为敌 G1909 

G1881 G5695 ，(G2532) 害死 G2289 G5692 他们 G846 ； 

  παξαδσζεηG3860 δεG1161 αδειθνοG80 

αδειθνλG80 εηοG1519 ζαλαηνλG2288 

θαηG2532 παηεξG3962 ηεθλνλG5043 θαηG2532 

επαλαζηεζνληαηG1881 ηεθλαG5043 

επηG1909 γνλεηοG1118 θαηG2532 

ζαλαησζνπζηλG2289 απηνποG846  

22 并且 G2532 你们要 G2071 G5704 为 G1223 我的 G3450 

名(G3588) G3686 被 G5259 众人 G3956 恨恶 G3404 

G5746 。惟有(G3588) G1161 (G3778) 忍耐 G5278 G5660 

到 G1519 底 G5056 的必然得救 G4982 G5701 。 

  θαηG2532 εζεζζεG2071 κηζνπκελνηG3404 

ππνG5259 παλησλG3956 δηαG1223 ηνG3588 

νλνκαG3686 κνπG3450 νG3588 δεG1161 

ππνκεηλαοG5278 εηοG1519 ηεινοG5056 

νπηνοG3778 ζσζεζεηαηG4982  
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23 
(G1161) (G3752) 有人在这 G3778 城(G3588) G4172 里
G1722 逼迫 G1377 G5725 你们 G5209 ，就逃 G5343 

G5720 到 G1519 那(G3588) G2087 城里去。(G1063) 我

实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，以色列

的城邑(G3588) G4172 ，你们还没有 G3756 G3361 走

遍 G5055 G5661 ，人(G3588) G444 子(G3588) G5207 就到

了(G3588) G2064 G5632 。 

  νηαλG3752 δεG1161 δησθσζηλG1377 

πκαοG5209 ελG1722 ηεG3588 πνιεηG4172 

ηαπηεG3778 θεπγεηεG5343 εηοG1519 ηελG3588 

εηεξαλG2087 ακελG281 γαξG1063 

ιεγσG3004 πκηλG5213 νπG3756 κεG3361 

ηειεζεηεG5055 ηαοG3588 πνιεηοG4172 

[ηνπ]G3588 ηνπ G3588 ειζεG2064 νG3588 

πηνοG5207 ηνπG3588 αλζξσπνπG444  

24 学生 G3101 (G2076) (G5748) 不能 G3756 高过 G5228 先

生(G3588) G1320 ；仆人 G1401 不能 G3761 高过 G5228 

(G846) 主人(G3588) G2962 。 

  νπθG3756 εζηηλG2076 καζεηεοG3101 

ππεξG5228 ηνλG3588 δηδαζθαινλG1320 

νπδεG3761 δνπινοG1401 ππεξG5228 

ηνλG3588 θπξηνλG2962 απηνπG846  

25 学生(G3588) G3101 (G2443) (G1096) (G5638) 和(G846) 先生
(G3588) G1320 一样 G5613 ，(G2532) 仆人(G3588) G1401 

和(G846) 主人(G3588) G2962 一样 G5613 ，也就罢了
G713 。人既 G1487 骂 G1941 G5656 家主(G3588) G3617 

是‘别西卜 G954 ’〔别西卜：是鬼王的

名〕，何况 G4214 G3123 他的 G846 家人(G3588) 

G3615 呢？‛ 

  αξθεηνλG713 ησG3588 καζεηεG3101 

ηλαG2443 γελεηαηG1096 σοG5613 νG3588 

δηδαζθαινοG1320 απηνπG846 θαηG2532 

νG3588 δνπινοG1401 σοG5613 νG3588 

θπξηνοG2962 απηνπG846 εηG1487 ηνλG3588 

νηθνδεζπνηελG3617 βεειδεβνπιG954 

επεθαιεζαλG1941 πνζσG4214 

καιινλG3123 ηνποG3588 νηθηαθνποG3615 

απηνπG846  

26 ‚所以 G3767 ，不要 G3361 怕 G5399 G5676 他们
G846 ；因为 G1063 掩盖 G2572 G5772 的事没 G3762 

有 G2076 G5748 (G3739) 不 G3756 露出来 G601 G5701 

的，(G2532) 隐藏 G2927 的事(G3739) 没有不 G3756 

被人知道 G1097 G5701 的。 

  κεG3361 νπλG3767 θνβεζεηεG5399 

απηνποG846 νπδελG3762 γαξG1063 

εζηηλG2076 θεθαιπκκελνλG2572 νG3739 

νπθG3756 απνθαιπθζεζεηαηG601 θαηG2532 

θξππηνλG2927 νG3739 νπG3756 

γλσζζεζεηαηG1097  

27 我在暗(G3588) G4653 中 G1722 告诉 G3004 G5719 你们
G5213 的(G3739) ，你们要在 G1722 明处(G3588) G5457 

说 G2036 G5628 出来；(G2532) 你们耳(G3588) G3775 

中 G1519 所听 G191 G5719 的(G3739) ，要在 G1909 房

上(G3588) G1430 宣扬 G2784 G5657 出来。 

  νG3739 ιεγσG3004 πκηλG5213 ελG1722 

ηεG3588 ζθνηηαG4653 εηπαηεG2036 ελG1722 

ησG3588 θσηηG5457 θαηG2532 νG3739 εηοG1519 

ηνG3588 νποG3775 αθνπεηεG191 

θεξπμαηεG2784 επηG1909 ησλG3588 

δσκαησλG1430  

28 
(G2532) 那 G3588 杀 G615 G5723 身体(G3588) G4983 ，
(G1161) 不 G3361 能 G1410 G5740 杀 G615 G5658 灵魂
(G3588) G5590 的，不要 G3361 怕 G5399 G5676 (G575) 

他们；惟有 G1161 (G3588) 能 G1410 G5740 把身体
G4983 和 G2532 灵魂 G5590 都 G2532 灭 G622 G5658 在

地狱 G1067 里 G1722 的，正要 G3123 怕 G5399 G5676 

他。 

  θαηG2532 κεG3361 θνβεζεηεG5399 απνG575 

ησλG3588 απνθηεηλνλησλG615 ηνG3588 

ζσκαG4983 ηελG3588 δεG1161 ςπρελG5590 

κεG3361 δπλακελσλG1410 απνθηεηλαηG615 

θνβεηζζεG5399 δεG1161 καιινλG3123 

ηνλG3588 δπλακελνλG1410 θαηG2532 

ςπρελG5590 θαηG2532 ζσκαG4983 

απνιεζαηG622 ελG1722 γεελλεG1067  
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29 两个 G1417 麻雀 G4765 不是 G3780 卖 G4453 G5743 一

分银子 G787 么？若是你们的 G5216 父(G3588) 

G3962 不 G427 许，(G846) (G1537) 一个 G1520 也 G2532 

不能 G3756 掉 G4098 G5695 在地(G3588) G1093 上
G1909 ； 

  νπρηG3780 δπνG1417 ζηξνπζηαG4765 

αζζαξηνπG787 πσιεηηαηG4453 θαηG2532 

ελG1520 εμG1537 απησλG846 νπG3756 

πεζεηηαηG4098 επηG1909 ηελG3588 γελG1093 

αλεπG427 ηνπG3588 παηξνοG3962 

πκσλG5216  

30 就是 G1161 你们的 G5216 头(G3588) G2776 发(G3588) 

G2359 也 G2532 都 G3956 (G1526) (G5748) 被数过 G705 

G5772 了。 

  πκσλG5216 δεG1161 θαηG2532 αηG3588 

ηξηρεοG2359 ηεοG3588 θεθαιεοG2776 

παζαηG3956 εξηζκεκελαηG705 εηζηλG1526  

31 所以 G3767 ，不要 G3361 惧怕 G5399 G5676 ，你们
G5210 比许多 G4183 麻雀 G4765 还贵重 G1308 

G5719 ！‛ 

  κεG3361 νπλG3767 θνβεηζζεG5399 

πνιισλG4183 ζηξνπζησλG4765 

δηαθεξεηεG1308 πκεηοG5210  

32 ‚(G3767) 凡 G3956 (G3748) 在人(G3588) G444 面前认
G3670 G5692 (G1722) 我 G1698 的，我在我 G3450 

(G3588) (G1722) 天上(G3588) G3772 的父(G3588) G3962 面

前 G1715 也 G2504 必认 G3670 G5692 (G1722) 他
G846 ； 

  παοG3956 νπλG3767 νζηηοG3748 

νκνινγεζεηG3670 ελG1722 εκνηG1698 

εκπξνζζελG1715 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 νκνινγεζσG3670 

θαγσG2504 ελG1722 απησG846 

εκπξνζζελG1715 ηνπG3588 παηξνοG3962 

κνπG3450 ηνπG3588 ελG1722 ηνηοG3588 

νπξαλνηοG3772  

33 
(G1161) 凡 G3748 在人(G3588) G444 面前 G1715 不认
G720 G5667 我 G3165 的，我在我 G3450 (G3588) (G1722) 

天上(G3588) G3772 的父(G3588) G3962 面前 G1715 也
G2504 必不认 G720 G5695 他 G846 。‛ 

  νζηηοG3748 δεG1161 αξλεζεηαηG720 κεG3165 

εκπξνζζελG1715 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 αξλεζνκαηG720 

θαγσG2504 απηνλG846 εκπξνζζελG1715 

ηνπG3588 παηξνοG3962 κνπG3450 ηνπG3588 

ελG1722 ηνηοG3588 νπξαλνηοG3772  

34 ‚你们不要 G3361 想 G3543 G5661 (G3754) 我来 G2064 

G5627 是叫 G906 G5629 (G1909) 地上(G3588) G1093 太帄
G1515 ；我来 G2064 G5627 并不是 G3756 叫 G906 

G5629 地上太帄 G1515 ，乃是 G235 叫地上动刀兵
G3162 。 

  κεG3361 λνκηζεηεG3543 νηηG3754 

ειζνλG2064 βαιεηλG906 εηξελελG1515 

επηG1909 ηελG3588 γελG1093 νπθG3756 

ειζνλG2064 βαιεηλG906 εηξελελG1515 

αιιαG235 καραηξαλG3162  

35 因为 G1063 我来 G2064 G5627 是叫人 G444 与 G2596 

(G846) 父亲(G3588) G3962 生疏 G1369 G5658 ，(G2532) 

女儿 G2364 与 G2596 (G846) 母亲(G3588) G3384 生疏，
(G2532) 媳妇 G3565 与 G2596 (G846) 婆婆(G3588) G3994 

生疏。 

  ειζνλG2064 γαξG1063 δηραζαηG1369 

αλζξσπνλG444 θαηαG2596 ηνπG3588 

παηξνοG3962 απηνπG846 θαηG2532 

ζπγαηεξαG2364 θαηαG2596 ηεοG3588 

κεηξνοG3384 απηεοG846 θαηG2532 

λπκθελG3565 θαηαG2596 ηεοG3588 

πελζεξαοG3994 απηεοG846  

36 
(G2532) 人(G3588) G444 的仇敌 G2190 就是自己 G846 

家里的人(G3588) G3615 。 
  θαηG2532 ερζξνηG2190 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 νηG3588 νηθηαθνηG3615 

απηνπG846  



 
马太福音 第 10 章 第 45 页 

37 爱(G3588) G5368 G5723 父 G3962 (G2228) 母 G3384 过于
G5228 爱我 G1691 的，不 G3756 配 G514 作(G2076) 

(G5748) 我 G3450 的门徒；(G2532) 爱(G3588) G5368 

G5723 儿 G5207 (G2228) 女 G2364 过于 G5228 爱我
G1691 的，不 G3756 配 G514 作(G2076) (G5748) 我
G3450 的门徒； 

  νG3588 θηισλG5368 παηεξαG3962 εG2228 

κεηεξαG3384 ππεξG5228 εκεG1691 νπθG3756 

εζηηλG2076 κνπG3450 αμηνοG514 θαηG2532 

νG3588 θηισλG5368 πηνλG5207 εG2228 

ζπγαηεξαG2364 ππεξG5228 εκεG1691 

νπθG3756 εζηηλG2076 κνπG3450 αμηνοG514  

38 
(G2532) (G3739) 不 G3756 背着 G2983 G5719 他的 G846 

十字架(G3588) G4716 (G2532) 跟从 G190 G5719 G3694 我
G3450 的，也不 G3756 配 G514 作(G2076) (G5748) 我
G3450 的门徒。 

  θαηG2532 νοG3739 νπG3756 ιακβαλεηG2983 

ηνλG3588 ζηαπξνλG4716 απηνπG846 

θαηG2532 αθνινπζεηG190 νπηζσG3694 

κνπG3450 νπθG3756 εζηηλG2076 κνπG3450 

αμηνοG514  

39 得着(G3588) G2147 G5631 (G846) 生命(G3588) G5590 

的，将要失丧(G3588) G622 G5692 生命(G846) ；
(G2532) 为 G1752 我 G1700 失丧 G622 G5660 (G846) 生

命(G3588) G5590 的，将要得着 G2147 G5692 生命
(G846) 。‛ 

  νG3588 επξσλG2147 ηελG3588 ςπρελG5590 

απηνπG846 απνιεζεηG622 απηελG846 

θαηG2532 νG3588 απνιεζαοG622 ηελG3588 

ςπρελG5590 απηνπG846 ελεθελG1752 

εκνπG1700 επξεζεηG2147 απηελG846  

40 ‚人接待(G3588) G1209 G5740 你们 G5209 就是接待
G1209 G5736 我(G3588) G1691 ；接待 G1209 G5740 我
G1691 就是 G2532 接待 G1209 G5736 那 G3588 差 G649 

G5660 我 G3165 来的。 

  νG3588 δερνκελνοG1209 πκαοG5209 

εκεG1691 δερεηαηG1209 θαηG2532 νG3588 

εκεG1691 δερνκελνοG1209 δερεηαηG1209 

ηνλG3588 απνζηεηιαληαG649 κεG3165  

41 人因为 G1519 先知 G4396 的名 G3686 接待(G3588) 

G1209 G5740 先知 G4396 ，必得 G2983 G5695 先知
G4396 所得的赏赐 G3408 ；(G2532) 人因为 G1519 义

人 G1342 的名 G3686 接待 G2983 G5695 义人 G1342 ，

必得(G3588) G1209 G5740 义人 G1342 所得的赏赐
G3408 。 

  νG3588 δερνκελνοG1209 πξνθεηελG4396 

εηοG1519 νλνκαG3686 πξνθεηνπG4396 

κηζζνλG3408 πξνθεηνπG4396 

ιεκςεηαηG2983 θαηG2532 νG3588 

δερνκελνοG1209 δηθαηνλG1342 εηοG1519 

νλνκαG3686 δηθαηνπG1342 κηζζνλG3408 

δηθαηνπG1342 ιεκςεηαηG2983  

42 
(G2532) 无论何人 G3739 G302 ，因为 G1519 门徒
G3101 的名 G3686 ，只 G3440 把一杯 G4221 凉水
G5593 给这 G5130 小子(G3588) G3398 里的一个 G1520 

喝 G4222 G5661 ，我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你

们 G5213 ，这人(G846) 不能 G3756 G3361 不得 G622 

G5661 赏赐(G3588) G3408 。‛ 

  θαηG2532 νοG3739 αλG302 πνηηζεG4222 

ελαG1520 ησλG3588 κηθξσλG3398 

ηνπησλG5130 πνηεξηνλG4221 ςπρξνπG5593 

κνλνλG3440 εηοG1519 νλνκαG3686 

καζεηνπG3101 ακελG281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 νπG3756 κεG3361 απνιεζεG622 

ηνλG3588 κηζζνλG3408 απηνπG846  
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1 
(G2532) (G1096) (G5633) (G3753) 耶稣(G3588) G2424 吩咐
G1299 G5723 完了 G5055 G5656 (G846) 十二个(G3588) 

G1427 门徒 G3101 ，就离开 G3327 G5627 那里
G1564 ，往(G1722) (G846) 各城(G3588) G4172 去传道
G2784 G5721 ，(G2532) 教训(G3588) G1321 G5721 人。 

  θαηG2532 εγελεηνG1096 νηεG3753 

εηειεζελG5055 νG3588 ηεζνποG2424 

δηαηαζζσλG1299 ηνηοG3588 δσδεθαG1427 

καζεηαηοG3101 απηνπG846 κεηεβεG3327 

εθεηζελG1564 ηνπG3588 δηδαζθεηλG1321 

θαηG2532 θεξπζζεηλG2784 ελG1722 ηαηοG3588 

πνιεζηλG4172 απησλG846  

2 
(G3588) (G1161) 约翰 G2491 在监(G3588) G1201 里 G1722 

听见 G191 G5660 基督(G3588) G5547 所作的事(G3588) 

G2041 ，就打发 G3992 G5660 (G1223) 两个(G846) 门徒
(G3588) G3101 去， 

  νG3588 δεG1161 ησαλλεοG2491 

αθνπζαοG191 ελG1722 ησG3588 

δεζκσηεξησG1201 ηαG3588 εξγαG2041 

ηνπG3588 ρξηζηνπG5547 πεκςαοG3992 

δηαG1223 ησλG3588 καζεησλG3101 

απηνπG846  

3 问他 G846 说 G2036 G5627 ：‚那将要来(G3588) 

G2064 G5740 的是 G1488 G5748 你 G4771 么？还是
G2228 我们等候 G4328 G5719 别人 G2087 呢？‛ 

  εηπελG2036 απησG846 ζπG4771 εηG1488 

νG3588 εξρνκελνοG2064 εG2228 

εηεξνλG2087 πξνζδνθσκελG4328  

4 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 (G2532) (G846) 说
G2036 G5627 ：‚你们去 G4198 G5679 ，把所听见
G191 G5719 ，(G2532) 所看见 G991 G5719 的事 G3739 

告诉 G518 G5657 约翰 G2491 。 

  θαηG2532 απνθξηζεηοG611 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηνηοG846 

πνξεπζεληεοG4198 απαγγεηιαηεG518 

ησαλλεG2491 αG3739 αθνπεηεG191 θαηG2532 

βιεπεηεG991  

5 就是瞎子 G5185 看见 G308 G5719 ，(G2532) 瘸子
G5560 行走 G4043 G5719 ，长大麻疯的 G3015 洁净
G2511 G5743 ，(G2532) 聋子 G2974 听见 G191 G5719 ，
(G2532) 死人 G3498 复活 G1453 G5743 ，(G2532) 穷人
G4434 有福音传 G2097 G5743 给他们。 

  ηπθινηG5185 αλαβιεπνπζηλG308 θαηG2532 

ρσινηG5560 πεξηπαηνπζηλG4043 

ιεπξνηG3015 θαζαξηδνληαηG2511 θαηG2532 

θσθνηG2974 αθνπνπζηλG191 θαηG2532 

λεθξνηG3498 εγεηξνληαηG1453 θαηG2532 

πησρνηG4434 επαγγειηδνληαηG2097  

6 凡 G3739 (G1437) 不 G3361 因 G1722 我 G1698 跌倒
G4624 G5686 的就 G2532 (G2076) (G5748) 有福了
G3107 ！‛ 

  θαηG2532 καθαξηνοG3107 εζηηλG2076 

νοG3739 εαλG1437 κεG3361 

ζθαλδαιηζζεG4624 ελG1722 εκνηG1698  

7 
(G1161) 他们 G5130 走 G4198 G5740 的时候，耶稣
(G3588) G2424 就(G756) (G5662) 对众人(G3588) G3793 讲

论 G3004 G5721 (G4012) 约翰 G2491 说：‚你们从前

出 G1831 G5627 到 G1519 旷野(G3588) G2048 是要看
G2300 G5664 什么 G5101 呢？要看风 G417 吹动
G5259 G4531 G5746 的芦苇 G2563 么？ 

  ηνπησλG5130 δεG1161 πνξεπνκελσλG4198 

εξμαηνG756 νG3588 ηεζνποG2424 

ιεγεηλG3004 ηνηοG3588 νρινηοG3793 

πεξηG4012 ησαλλνπG2491 ηηG5101 

εμειζαηεG1831 εηοG1519 ηελG3588 

εξεκνλG2048 ζεαζαζζαηG2300 

θαιακνλG2563 ππνG5259 αλεκνπG417 

ζαιεπνκελνλG4531  
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8 你们出去 G1831 G5627 到底是要 G235 看 G1492 

G5629 什么 G5101 ？要看穿 G294 G5772 (G1722) 细软
G3120 衣服的人 G444 么？(G2400) (G5628) 那(G3588) 

穿 G5409 G5723 细软(G3588) G3120 衣服的人是 G5748 

在王(G3588) G935 宫(G3588) G3624 里 G1722 。 

  αιιαG235 ηηG5101 εμειζαηεG1831 ηδεηλG1492 

αλζξσπνλG444 ελG1722 καιαθνηοG3120 

εκθηεζκελνλG294 ηδνπG2400 νηG3588 

ηαG3588 καιαθαG3120 θνξνπληεοG5409 

ελG1722 ηνηοG3588 νηθνηοG3624 ησλG3588 

βαζηιεσλG935  

9 你们出去 G1831 G5627 究竟 G235 是为(G1492) (G5629) 

什么 G5101 ？是要看先知 G4396 么？我告诉
G3004 G5719 你们 G5213 ，是的 G3483 ，(G2532) 他比

先知 G4396 大多了 G4053 。 

  αιιαG235 ηηG5101 εμειζαηεG1831 

πξνθεηελG4396 ηδεηλG1492 λαηG3483 

ιεγσG3004 πκηλG5213 θαηG2532 

πεξηζζνηεξνλG4053 πξνθεηνπG4396  

10 经(G3739) 上 G4012 记着 G1125 G5769 说：‘(G2400) 

(G5628) 我 G1473 要差遣 G649 G5719 我的 G3450 使者
(G3588) G32 在你<WG4675 前面 G4253 >G4383 (G3739) 

预备 G2680 G5692 (G4675) 道路(G3588) G3598 (G4675) 

(G1715) ，所说的就是 G2076 G5748 这个 G3778 

人。 ’ 

  νπηνοG3778 εζηηλG2076 πεξηG4012 νπG3739 

γεγξαπηαηG1125 ηδνπG2400 εγσG1473 

απνζηειισG649 ηνλG3588 αγγεινλG32 

κνπG3450 πξνG4253 πξνζσπνπG4383 

ζνπG4675 νοG3739 θαηαζθεπαζεηG2680 

ηελG3588 νδνλG3598 ζνπG4675 

εκπξνζζελG1715 ζνπG4675  

11 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，凡妇

人 G1135 所生 G1084 的(G1722) ，没有 G3756 一个兴

起来 G1453 G5769 大过 G3187 施洗(G3588) G910 约翰
G2491 的；然而 G1161 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 

里 G1722 最小的(G3588) G3398 (G2076) (G5748) 比他
G846 还大 G3187 。 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νπθG3756 

εγεγεξηαηG1453 ελG1722 γελλεηνηοG1084 

γπλαηθσλG1135 κεηδσλG3187 

ησαλλνπG2491 ηνπG3588 βαπηηζηνπG910 

νG3588 δεG1161 κηθξνηεξνοG3398 ελG1722 

ηεG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 κεηδσλG3187 απηνπG846 

εζηηλG2076  

12 
(G1161) 从 G575 施洗(G3588) G910 约翰 G2491 的时候
(G3588) G2250 到 G2193 如仉 G737 ，天(G3588) G3772 

国(G3588) G932 是努力 G971 G5743 进入的，(G2532) 

努力的人 G973 就得着了 G726 G5719 (G846) 。 

  απνG575 δεG1161 ησλG3588 εκεξσλG2250 

ησαλλνπG2491 ηνπG3588 βαπηηζηνπG910 

εσοG2193 αξηηG737 εG3588 βαζηιεηαG932 

ησλG3588 νπξαλσλG3772 βηαδεηαηG971 

θαηG2532 βηαζηαηG973 αξπαδνπζηλG726 

απηελG846  

13 因为 G1063 众 G3956 先知(G3588) G4396 和 G2532 律

法(G3588) G3551 说预言 G4395 G5656 ，到约翰 G2491 

为止 G2193 。 

  παληεοG3956 γαξG1063 νηG3588 

πξνθεηαηG4396 θαηG2532 νG3588 

λνκνοG3551 εσοG2193 ησαλλνπG2491 

επξνθεηεπζαλG4395  

14 
(G2532) 你们若 G1487 肯 G2309 G5719 领受 G1209 

G5664 ，这人 G846 就是 G2076 G5748 那 G3588 应当
G3195 G5723 来 G2064 G5738 的以利亚 G2243 。 

  θαηG2532 εηG1487 ζειεηεG2309 

δεμαζζαηG1209 απηνοG846 εζηηλG2076 

ειηαοG2243 νG3588 κειισλG3195 

εξρεζζαηG2064  

15 有 G2192 G5723 耳 G3775 可听的(G3588) ，就应当听
G191 G5720 ！ 

  νG3588 ερσλG2192 σηαG3775 αθνπεησG191  
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16 
(G1161) 我可用什么 G5101 比 G3666 G5692 这 G3778 

世付(G3588) G1074 呢？(G2076) (G5748) 好像 G3664 孩

童 G3813 坐 G2521 G5740 在街市(G3588) G58 上 G1722 

G3739 招呼 G4377 G5723 同伴(G3588) G2087 ，说 G3004 

G5723 ： 

  ηηληG5101 δεG1161 νκνησζσG3666 ηελG3588 

γελεαλG1074 ηαπηελG3778 νκνηαG3664 

εζηηλG2076 παηδηνηοG3813 θαζεκελνηοG2521 

ελG1722 ηαηοG3588 αγνξαηοG58 αG3739 

πξνζθσλνπληαG4377 ηνηοG3588 

εηεξνηοG2087  

17 我们向你们 G5213 吹笛 G832 G5656 ，‘(G2532) 你

们不 G3756 跳舞 G3738 G5662 ；我们向你们举哀
G2354 G5656 ，(G2532) 你们不 G3756 捶胸 G2875 

G5668 。 ’ 

  ιεγνπζηλG3004 επιεζακελG832 πκηλG5213 

θαηG2532 νπθG3756 σξρεζαζζεG3738 

εζξελεζακελG2354 θαηG2532 νπθG3756 

εθνςαζζεG2875  

18 
(G1063) 约翰 G2491 来了 G2064 G5627 ，也不 G3383 

吃 G2068 G5723 也不 G3383 喝 G4095 G5723 ，人就
G2532 说 G3004 G5719 他是被鬼 G1140 附着 G2192 

G5719 的； 

  ειζελG2064 γαξG1063 ησαλλεοG2491 

κεηεG3383 εζζησλG2068 κεηεG3383 

πηλσλG4095 θαηG2532 ιεγνπζηλG3004 

δαηκνληνλG1140 ερεηG2192  

19 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 来了 G2064 G5627 ，也

吃 G2068 G5723 也 G2532 喝 G4095 G5723 ，人又 G2532 

说 G3004 G5719 (G2400) (G5628) 他是贪食 G5314 (G2532) 

好酒 G3630 的人 G444 ，是税吏 G5057 和 G2532 罪

人 G268 的朋友 G5384 。但智慧之子总以智慧为

是〔有古卷：但 G2532 智慧(G3588) G4678 在 G575 

行为(G846) (G3588) (G2041) 上就显为是 G1344 

G5681 〕。‛ 

  ειζελG2064 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 εζζησλG2068 θαηG2532 

πηλσλG4095 θαηG2532 ιεγνπζηλG3004 

ηδνπG2400 αλζξσπνοG444 θαγνοG5314 

θαηG2532 νηλνπνηεοG3630 ηεισλσλG5057 

θηινοG5384 θαηG2532 ακαξησισλG268 

θαηG2532 εδηθαησζεG1344 εG3588 

ζνθηαG4678 απνG575 ησλG3588 

εξγσλG2041 απηεοG846  

20 耶稣(G846) 在诸城(G3588) G4172 中 G1722 行了 G1096 

G5633 许多(G3588) G4118 异能 G1411 ，(G3754) 那些

城的人终不 G3756 悔改 G3340 G5656 ，就 G5119 在

那时候 G756 G5662 责备 G3679 G5721 他们 G3739 ，

说： 

  ηνηεG5119 εξμαηνG756 νλεηδηδεηλG3679 

ηαοG3588 πνιεηοG4172 ελG1722 αηοG3739 

εγελνληνG1096 αηG3588 πιεηζηαηG4118 

δπλακεηοG1411 απηνπG846 νηηG3754 νπG3756 

κεηελνεζαλG3340  

21 ‚哥拉汛哪 G5523 ，你 G4671 有祸了 G3759 ！伯

赛大阿 G966 ，你 G4671 有祸了 G3759 ！因为
G3754 在你们 G5213 中间 G1722 所行 G1096 G5637 的

异能(G3588) G1411 ，若 G1487 (G3588) 行 G1096 G5633 

在 G1722 推罗 G5184 、(G2532) 西顿 G4605 ，他们
G302 早已 G3819 披 G1722 麻 G4526 (G2532) 蒙灰
G4700 悔改了 G3340 G5656 。 

  νπαηG3759 ζνηG4671 ρνξαδηλG5523 

νπαηG3759 ζνηG4671 βεζζαηδαG966 νηηG3754 

εηG1487 ελG1722 ηπξσG5184 θαηG2532 

ζηδσληG4605 εγελνληνG1096 αηG3588 

δπλακεηοG1411 αηG3588 γελνκελαηG1096 

ελG1722 πκηλG5213 παιαηG3819 αλG302 

ελG1722 ζαθθσG4526 θαηG2532 ζπνδσG4700 

κεηελνεζαλG3340  

22 但 G4133 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，当 G1722 

审判 G2920 的日子 G2250 ，推罗 G5184 、(G2532) 西

顿 G4605 所受的，(G2071) (G5704) 比 G2228 你们
G5213 还容易受呢(G414) ！ 

  πιελG4133 ιεγσG3004 πκηλG5213 

ηπξσG5184 θαηG2532 ζηδσληG4605 

αλεθηνηεξνλG414 εζηαηG2071 ελG1722 

εκεξαG2250 θξηζεσοG2920 εG2228 

πκηλG5213  
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23 
(G2532) 迦百农 G2584 阿，(G3361) 你 G4771 已经升
G5312 G5685 到 G2193 天上 G3772 〔或作：你将要

升到天上么〕，将来必坠落 G2597 G5701 (G2193) 

阴间 G86 ；因为 G3754 在你 G4671 那里 G1722 所

行(G3588) G1096 G5637 的异能(G3588) G1411 ，若
G1487 行 G1096 G5633 在 G1722 所多玛 G4670 ，它
G302 还可以存 G3306 G5656 到 G3360 仉日(G3588) 

G4594 。 

  θαηG2532 ζπG4771 θαθαξλανπκG2584 

κεG3361 εσοG2193 νπξαλνπG3772 

πςσζεζεG5312 εσοG2193 αδνπG86 

θαηαβεζεG2597 νηηG3754 εηG1487 ελG1722 

ζνδνκνηοG4670 εγελεζεζαλG1096 αηG3588 

δπλακεηοG1411 αηG3588 γελνκελαηG1096 

ελG1722 ζνηG4671 εκεηλελG3306 αλG302 

κερξηG3360 ηεοG3588 ζεκεξνλG4594  

24 但 G4133 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

当 G1722 审判 G2920 的日子 G2250 ，所多玛 G4670 

(G1093) 所受的，(G2071) (G5704) 比 G2228 你 G4671 还

容易受(G414) 呢！‛ 

  πιελG4133 ιεγσG3004 πκηλG5213 νηηG3754 

γεG1093 ζνδνκσλG4670 αλεθηνηεξνλG414 

εζηαηG2071 ελG1722 εκεξαG2250 

θξηζεσοG2920 εG2228 ζνηG4671  

25 
(G1722) 那 G1565 时(G3588) G2540 ，耶稣(G3588) G2424 

(G611) (G5679) 说 G2036 G5627 ：‚父阿 G3962 ，天
(G3588) G3772 (G2532) 地(G3588) G1093 的主 G2962 ，我

感谢 G1843 G5731 你 G4671 ！因为 G3754 你将这些

事 G5023 向 G575 聪明 G4680 (G2532) 通达 G4908 人

就藏起来 G2928 G5656 ，向婴孩 G3516 就 G2532 显

出来 G601 G5656 (G846) 。 

  ελG1722 εθεηλσG1565 ησG3588 θαηξσG2540 

απνθξηζεηοG611 νG3588 ηεζνποG2424 

εηπελG2036 εμνκνινγνπκαηG1843 ζνηG4671 

παηεξG3962 θπξηεG2962 ηνπG3588 

νπξαλνπG3772 θαηG2532 ηεοG3588 γεοG1093 

νηηG3754 εθξπςαοG2928 ηαπηαG5023 

απνG575 ζνθσλG4680 θαηG2532 

ζπλεησλG4908 θαηG2532 απεθαιπςαοG601 

απηαG846 λεπηνηοG3516  

26 父阿(G3588) G3962 ，是的 G3483 ，因为 G3754 你的
G4675 (G1715) 美意 G2107 本是 G1096 G5633 如此
G3779 。 

  λαηG3483 νG3588 παηεξG3962 νηηG3754 

νπησοG3779 επδνθηαG2107 εγελεηνG1096 

εκπξνζζελG1715 ζνπG4675  

27 一切所有的 G3956 ，都是(G5259) 我 G3450 父(G3588) 

G3962 交付 G3860 G5681 我 G3427 的；(G2532) 除了
G1487 G3361 父(G3588) G3962 ，没有人 G3762 知道
G1921 G5719 子(G3588) G5207 ；除了 G1487 G3361 子
(G3588) G5207 和 G2532 子(G3588) G5207 所愿意 G1014 

G5741 指示 G601 G5658 (G3739) 的(G1437) ，没有 G3761 

人 G5100 知道 G1921 G5719 父(G3588) G3962 。 

  παληαG3956 κνηG3427 παξεδνζεG3860 

ππνG5259 ηνπG3588 παηξνοG3962 κνπG3450 

θαηG2532 νπδεηοG3762 επηγηλσζθεηG1921 

ηνλG3588 πηνλG5207 εηG1487 κεG3361 νG3588 

παηεξG3962 νπδεG3761 ηνλG3588 

παηεξαG3962 ηηοG5100 επηγηλσζθεηG1921 

εηG1487 κεG3361 νG3588 πηνοG5207 θαηG2532 

σG3739 εαλG1437 βνπιεηαηG1014 νG3588 

πηνοG5207 απνθαιπςαηG601  

28 凡 G3956 劳苦(G3588) G2872 G5723 (G2532) 担重担的
G5412 G5772 人可以到 G4314 我 G3165 这里来 G1205 

G5773 ，我 G2504 就使你们 G5209 得安息 G373 

G5692 。 

  δεπηεG1205 πξνοG4314 κεG3165 

παληεοG3956 νηG3588 θνπησληεοG2872 

θαηG2532 πεθνξηηζκελνηG5412 θαγσG2504 

αλαπαπζσG373 πκαοG5209  

29 
(G3754) 我(G1510) (G5748) 心里(G3588) G2588 柔和 G4239 

(G2532) 谦卑 G5011 ，你们 G5209 当负 G142 G5657 

(G1909) 我的 G3450 轭(G3588) G2218 ，(G2532) 学 G3129 

G5628 我 G1700 的 G575 样式；这样，你们 G5216 

心里(G3588) G5590 就 G2532 必得 G2147 G5692 享安息
G372 。 

  αξαηεG142 ηνλG3588 δπγνλG2218 κνπG3450 

εθG1909 πκαοG5209 θαηG2532 καζεηεG3129 

απG575 εκνπG1700 νηηG3754 πξαποG4239 

εηκηG1510 θαηG2532 ηαπεηλνοG5011 ηεG3588 

θαξδηαG2588 θαηG2532 επξεζεηεG2147 

αλαπαπζηλG372 ηαηοG3588 ςπραηοG5590 

πκσλG5216  



 
第 50 页 马太福音 第 12 章 

30 因为 G1063 我的 G3450 轭(G3588) G2218 是容易 G5543 

的，(G2532) 我的 G3450 担子(G3588) G5413 是 G2076 

G5748 轻省的 G1645 。‛ 

  νG3588 γαξG1063 δπγνοG2218 κνπG3450 

ρξεζηνοG5543 θαηG2532 ηνG3588 

θνξηηνλG5413 κνπG3450 ειαθξνλG1645 

εζηηλG2076  

  

第 12 章 

1 
(G1722) 那 G1565 时(G3588) G2540 ，耶稣(G3588) G2424 

在安息日(G3588) G4521 从麦地(G3588) G4702 经过
G4198 G5675 G1223 。(G1161) 他的 G846 门徒(G3588) 

G3101 饿了 G3983 G5656 ，就 G2532 (G756) (G5662) 掐

起 G5089 G5721 麦穗 G4719 来 G2532 吃 G2068 

G5721 。 

  ελG1722 εθεηλσG1565 ησG3588 θαηξσG2540 

επνξεπζεG4198 νG3588 ηεζνποG2424 

ηνηοG3588 ζαββαζηλG4521 δηαG1223 

ησλG3588 ζπνξηκσλG4702 νηG3588 δεG1161 

καζεηαηG3101 απηνπG846 επεηλαζαλG3983 

θαηG2532 εξμαληνG756 ηηιιεηλG5089 

ζηαρπαοG4719 θαηG2532 εζζηεηλG2068  

2 法利赛人(G3588) G5330 看见 G1492 G5631 ，就 G1161 

对耶稣 G846 说 G3004 G5627 ：‚看哪 G2400 

G5628 ，你的 G4675 门徒(G3588) G3101 作 G4160 G5719 

(G1722) 安息日 G4521 不 G3756 可 G1832 G5748 作
G4160 G5721 的事 G3739 了！‛ 

  νηG3588 δεG1161 θαξηζαηνηG5330 

ηδνληεοG1492 εηπαλG3004 απησG846 

ηδνπG2400 νηG3588 καζεηαηG3101 ζνπG4675 

πνηνπζηλG4160 νG3739 νπθG3756 

εμεζηηλG1832 πνηεηλG4160 ελG1722 

ζαββαησG4521  

3 
(G1161) 耶稣(G3588) 对他们 G846 说 G2036 G5627 ：

‚经上记着大卫 G1138 和 G2532 跟从(G3588) G3326 

他 G846 的人饥饿 G3983 G5656 之时 G3753 所作
G4160 G5656 的事(G5101) ，你们没有 G3756 念过
G314 G5627 么？ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 απηνηοG846 

νπθG3756 αλεγλσηεG314 ηηG5101 

επνηεζελG4160 δαπηδG1138 νηεG3753 

επεηλαζελG3983 θαηG2532 νηG3588 κεηG3326 

απηνπG846  

4 他怎么 G4459 进了 G1525 G5627 (G1519) 神(G3588) 

G2316 的殿(G3588) G3624 ，(G2532) 吃了 G2068 G5627 

陈设(G3588) G4286 饼(G3588) G740 ，这 G3739 饼不
G3756 是 G2258 G5713 他 G846 和 G3761 跟从(G3588) 

G3326 他 G846 的人可以 G1832 G5752 吃 G5315 G5629 

得，惟独 G3441 祭司(G3588) G2409 才可以 G1487 

G3361 吃。 

  πσοG4459 εηζειζελG1525 εηοG1519 ηνλG3588 

νηθνλG3624 ηνπG3588 ζενπG2316 θαηG2532 

ηνποG3588 αξηνποG740 ηεοG3588 

πξνζεζεσοG4286 εθαγνλG2068 νG3739 

νπθG3756 εμνλG1832 ελG2258 απησG846 

θαγεηλG5315 νπδεG3761 ηνηοG3588 κεηG3326 

απηνπG846 εηG1487 κεG3361 ηνηοG3588 

ηεξεπζηλG2409 κνλνηοG3441  

5 再者 G2228 ，律法(G3588) G3551 上 G1722 所记的，
(G3754) 当安息日(G3588) G4521 ，祭司(G3588) G2409 

在殿(G3588) G2411 里 G1722 犯了 G953 G5719 安息日
(G3588) G4521 还 G2532 是 G1526 G5748 没有罪 G338 ，

你们没有 G3756 念过 G314 G5627 么？ 

  εG2228 νπθG3756 αλεγλσηεG314 ελG1722 

ησG3588 λνκσG3551 νηηG3754 ηνηοG3588 

ζαββαζηλG4521 νηG3588 ηεξεηοG2409 ελG1722 

ησG3588 ηεξσG2411 ηνG3588 ζαββαηνλG4521 

βεβεινπζηλG953 θαηG2532 αλαηηηνηG338 

εηζηλG1526  

6 但 G1161 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

在这里 G5602 有一人(G2076) (G5748) 比殿(G3588) 

G2411 更大 G3173 。 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νηηG3754 

ηνπG3588 ηεξνπG2411 κεηδνλG3173 

εζηηλG2076 σδεG5602  
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7 ‘(G1161) 我喜爱 G2309 G5719 怜恤 G1656 ，(G2532) 

不 G3756 喜爱祭祀 G2378 。’你们若 G1487 明白
G1097 G5715 这(G5101) 话的意思 G2076 G5748 ，就不
G3756 将 G302 无罪的(G3588) G338 当作有罪的了
G2613 G5656 。 

  εηG1487 δεG1161 εγλσθεηηεG1097 ηηG5101 

εζηηλG2076 ειενοG1656 ζεισG2309 θαηG2532 

νπG3756 ζπζηαλG2378 νπθG3756 αλG302 

θαηεδηθαζαηεG2613 ηνποG3588 

αλαηηηνποG338  

8 因为 G1063 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 是 G2076 

G5748 安息日(G3588) G4521 的主 G2962 。‛ 
  θπξηνοG2962 γαξG1063 εζηηλG2076 ηνπG3588 

ζαββαηνπG4521 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444  

9 
(G2532) 耶稣离开 G3327 G5631 那地方 G1564 ，进了
G2064 G5627 (G1519) 一个(G846) 会堂(G3588) G4864 。 

  θαηG2532 κεηαβαοG3327 εθεηζελG1564 

ειζελG2064 εηοG1519 ηελG3588 

ζπλαγσγελG4864 απησλG846  

10 
(G2532) (G2400) (G5628) 那里有 G5713 一个人 G444 枯

干 G3584 了 G2192 G5723 一只手 G5495 。(G2532) 有

人问 G1905 G5656 耶稣(G846) 说 G3004 G5723 ：‚安

息日(G3588) G4521 治病 G2323 G5721 可以不可以
G1487 G1832 G5748 ？‛意思是要 G2443 控告 G2723 

G5661 他 G846 。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 αλζξσπνοG444 

ρεηξαG5495 ερσλG2192 μεξαλG3584 

θαηG2532 επεξσηεζαλG1905 απηνλG846 

ιεγνληεοG3004 εηG1487 εμεζηηλG1832 

ηνηοG3588 ζαββαζηλG4521 

ζεξαπεπεηλG2323 ηλαG2443 

θαηεγνξεζσζηλG2723 απηνπG846  

11 
(G1161) 耶稣(G3588) 说 G2036 G5627 (G846) ：‚你们
G5216 中间 G1537 (G2071) (G5704) 谁 G5101 G444 (G3739) 

有 G2192 G5692 一只 G1520 羊 G4263 ，当(G2532) 

(G1437) 安息日(G3588) G4521 (G5124) 掉 G1706 G5632 在

坑 G999 里 G1519 ，不 G3780 把它 G846 抓住 G2902 

G5692 ，(G2532) 拉上来 G1453 G5692 呢？ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 απηνηοG846 

ηηοG5101 [εζηαη]G2071 εμG1537 πκσλG5216 

αλζξσπνοG444 νοG3739 εμεηG2192 

πξνβαηνλG4263 ελG1520 θαηG2532 εαλG1437 

εκπεζεG1706 ηνπηνG5124 ηνηοG3588 

ζαββαζηλG4521 εηοG1519 βνζπλνλG999 

νπρηG3780 θξαηεζεηG2902 απηνG846 

θαηG2532 εγεξεηG1453  

12 人 G444 比 G3767 羊 G4263 何等 G4214 贵重 G1308 

G5719 呢！所以 G5620 ，在安息日(G3588) G4521 作
G4160 G5721 善事 G2573 是可以的 G1832 G5748 。‛ 

  πνζσG4214 νπλG3767 δηαθεξεηG1308 

αλζξσπνοG444 πξνβαηνπG4263 

σζηεG5620 εμεζηηλG1832 ηνηοG3588 

ζαββαζηλG4521 θαισοG2573 πνηεηλG4160  

13 于是 G5119 对那人(G3588) G444 说 G3004 G5719 ：

‚伸出 G1614 G5657 (G4675) 手(G3588) G5495 

来！‛(G2532) 他把手一伸 G1614 G5656 ，手就
G2532 复了原 G600 G5681 ，(G5199) 和那只(G3588) 

G243 手一样 G5613 。 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 ησG3588 

αλζξσπσG444 εθηεηλνλG1614 ζνπG4675 

ηελG3588 ρεηξαG5495 θαηG2532 

εμεηεηλελG1614 θαηG2532 

απεθαηεζηαζεG600 πγηεοG5199 σοG5613 

εG3588 αιιεG243  

14 
(G1161) 法利赛人(G3588) G5330 出去 G1831 G5631 ，

商议 G2983 G5627 G4824 (G2596) (G846) 怎样 G3704 可

以除灭 G622 G5661 耶稣 G846 。 

  εμειζνληεοG1831 δεG1161 νηG3588 

θαξηζαηνηG5330 ζπκβνπιηνλG4824 

ειαβνλG2983 θαηG2596 απηνπG846 

νπσοG3704 απηνλG846 απνιεζσζηλG622  

15 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 知道了 G1097 G5631 ，就

离开 G402 G5656 那里 G1564 ，(G2532) 有许多人
G4183 跟着 G190 G5656 他 G846 。(G2532) 他把其中

有病的人(G846) 都 G3956 治好了 G2323 G5656 ； 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 γλνποG1097 

αλερσξεζελG402 εθεηζελG1564 θαηG2532 

εθνινπζεζαλG190 απησG846 πνιινηG4183 

θαηG2532 εζεξαπεπζελG2323 απηνποG846 

παληαοG3956  
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16 又 G2532 嘱咐 G2008 G5656 他们 G846 ，不要 G3361 

G2443 给他 G846 传名 G4160 G5661 G5318 。 
  θαηG2532 επεηηκεζελG2008 απηνηοG846 

ηλαG2443 κεG3361 θαλεξνλG5318 απηνλG846 

πνηεζσζηλG4160  

17 这 G2443 是要应验 G4137 G5686 (G1223) 先知 G4396 

以赛亚 G2268 的话 G4483 G5685 (G3588) ，说 G3004 

G5723 ： 

  ηλαG2443 πιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 δηαG1223 εζαηνπG2268 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004  

18 ‚看哪 G2400 G5628 ！我的 G3450 仆人(G3588) 

G3816 ，(G3739) 我 G3450 所拣选 G140 G5656 ，所亲

爱(G3588) G27 ，(G3450) 心里(G3588) G5590 所喜悦
G2106 G5656 的 G3739 ，我要将我的 G3450 灵(G3588) 

G4151 赐给 G5087 G5692 (G1909) 他 G846 ；(G2532) 他

必将公理 G2920 传给 G518 G5692 外邦(G3588) 

G1484 。 

  ηδνπG2400 νG3588 παηοG3816 κνπG3450 

νλG3739 εξεηηζαG140 νG3588 αγαπεηνοG27 

κνπG3450 νλG3739 επδνθεζελG2106 εG3588 

ςπρεG5590 κνπG3450 ζεζσG5087 ηνG3588 

πλεπκαG4151 κνπG3450 επG1909 απηνλG846 

θαηG2532 θξηζηλG2920 ηνηοG3588 

εζλεζηλG1484 απαγγειεηG518  

19 他不 G3756 争竞 G2051 G5692 ，不 G3761 喧嚷 G2905 

G5692 ；街(G3588) G4113 上 G1722 也没有 G3761 人
G5100 听见 G191 G5692 他的 G846 声音(G3588) 

G5456 。 

  νπθG3756 εξηζεηG2051 νπδεG3761 

θξαπγαζεηG2905 νπδεG3761 αθνπζεηG191 

ηηοG5100 ελG1722 ηαηοG3588 πιαηεηαηοG4113 

ηελG3588 θσλελG5456 απηνπG846  

20 压伤的 G4937 G5772 芦苇 G2563 ，他不 G3756 折断
G2608 G5656 ；(G2532) 将残的 G5188 G5746 灯火
G3043 ，他不 G3756 吹灭 G4570 G5692 ；等 G2193 他
G302 施行 G1544 G5632 公理(G3588) G2920 ，叫(G1519) 

公理得胜 G3534 。 

  θαιακνλG2563 ζπληεηξηκκελνλG4937 

νπG3756 θαηεαμεηG2608 θαηG2532 ιηλνλG3043 

ηπθνκελνλG5188 νπG3756 ζβεζεηG4570 

εσοG2193 αλG302 εθβαιεG1544 εηοG1519 

ληθνοG3534 ηελG3588 θξηζηλG2920  

21 
(G2532) 外邦人 G1484 都要仰望 G1679 G5692 他的
G846 名(G3588) G3686 。‛ 

  θαηG2532 ησG3588 νλνκαηηG3686 απηνπG846 

εζλεG1484 ειπηνπζηλG1679  

22 当下 G5119 ，有人将一个被鬼附着 G1139 

G5740 、又 G2532 瞎 G5185 又 G2532 哑 G2974 的人带
G4374 G5681 到耶稣 G846 那里，耶稣就医治 G2323 

G5656 他 G846 ，甚至 G5620 那 G3588 哑吧 G2974 又

能说话 G2980 G5721 ，又 G2532 能看见 G991 

G5721 。 

  ηνηεG5119 πξνζελεγθαλG4374 απησG846 

δαηκνληδνκελνλG1139 ηπθινλG5185 

θαηG2532 θσθνλG2974 θαηG2532 

εζεξαπεπζελG2323 απηνλG846 σζηεG5620 

ηνλG3588 θσθνλG2974 ιαιεηλG2980 θαηG2532 

βιεπεηλG991  

23 
(G2532) 众人 G3956 (G3588) G3793 都惊奇 G1839 

G5710 ，(G2532) 说 G3004 G5707 ：‚这 G3778 不
G3385 是 G2076 G5748 大卫 G1138 的子孙(G3588) G5207 

么？‛ 

  θαηG2532 εμηζηαληνG1839 παληεοG3956 

νηG3588 νρινηG3793 θαηG2532 ειεγνλG3004 

κεηηG3385 νπηνοG3778 εζηηλG2076 νG3588 

πηνοG5207 δαπηδG1138  

24 但 G1161 法利赛人(G3588) G5330 听见 G191 G5660 ，

就说 G2036 G5627 ：‚这个人 G3778 赶 G1544 G5719 

鬼(G3588) G1140 ，无 G3756 非是 G1487 G3361 靠着
G1722 鬼(G3588) G1140 王 G758 别西卜(G3588) G954 

阿。‛ 

  νηG3588 δεG1161 θαξηζαηνηG5330 

αθνπζαληεοG191 εηπνλG2036 νπηνοG3778 

νπθG3756 εθβαιιεηG1544 ηαG3588 

δαηκνληαG1140 εηG1487 κεG3361 ελG1722 

ησG3588 βεειδεβνπιG954 αξρνληηG758 

ησλG3588 δαηκνλησλG1140  
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25 耶稣知道 G1492 G5761 他们的 G846 意念(G3588) 

G1761 ，就 G1161 对他们 G846 说 G2036 G5627 ：

‚凡 G3956 一国 G932 自相 G1438 纷争 G3307 G5685 

G2596 ，就成为荒场 G2049 G5743 ；(G2532) (G3956) 

一城 G4172 (G2228) 一家 G3614 自相 G1438 纷争
G3307 G5685 G2596 ，必站立 G2476 G5701 不住
G3756 ； 

  εηδσοG1492 δεG1161 ηαοG3588 

ελζπκεζεηοG1761 απησλG846 εηπελG2036 

απηνηοG846 παζαG3956 βαζηιεηαG932 

κεξηζζεηζαG3307 θαζG2596 εαπηεοG1438 

εξεκνπηαηG2049 θαηG2532 παζαG3956 

πνιηοG4172 εG2228 νηθηαG3614 

κεξηζζεηζαG3307 θαζG2596 εαπηεοG1438 

νπG3756 ζηαζεζεηαηG2476  

26 
(G2532) 若 G1487 撒但(G3588) G4567 赶逐 G1544 G5719 

撒但(G3588) G4567 ，就是自相 G1438 纷争 G3307 

G5681 G1909 ，(G3767) 它的 G846 国(G3588) G932 怎能
G4459 站得住 G2476 G5701 呢？ 

  θαηG2532 εηG1487 νG3588 ζαηαλαοG4567 

ηνλG3588 ζαηαλαλG4567 εθβαιιεηG1544 

εθG1909 εαπηνλG1438 εκεξηζζεG3307 

πσοG4459 νπλG3767 ζηαζεζεηαηG2476 

εG3588 βαζηιεηαG932 απηνπG846  

27 
(G2532) 我 G1473 若 G1487 靠着 G1722 别西卜 G954 

赶 G1544 G5719 鬼(G3588) G1140 ，你们的 G5216 子弟
(G3588) G5207 赶 G1544 G5719 鬼又靠着 G1722 谁
G5101 呢？这样 G1223 G5124 ，他们 G846 就要
G2071 G5704 断定 G2923 你们的 G5216 是非。 

  θαηG2532 εηG1487 εγσG1473 ελG1722 

βεειδεβνπιG954 εθβαιισG1544 ηαG3588 

δαηκνληαG1140 νηG3588 πηνηG5207 πκσλG5216 

ελG1722 ηηληG5101 εθβαιινπζηλG1544 

δηαG1223 ηνπηνG5124 απηνηG846 θξηηαηG2923 

εζνληαηG2071 πκσλG5216  

28 
(G1161) 我 G1473 若 G1487 靠着 G1722 神 G2316 的灵
G4151 赶 G1544 G5719 鬼(G3588) G1140 ，这就是 G686 

神(G3588) G2316 的国(G3588) G932 临 G5348 G5656 到
G1909 你们 G5209 .了。 

  εηG1487 δεG1161 ελG1722 πλεπκαηηG4151 

ζενπG2316 εγσG1473 εθβαιισG1544 

ηαG3588 δαηκνληαG1140 αξαG686 

εθζαζελG5348 εθG1909 πκαοG5209 εG3588 

βαζηιεηαG932 ηνπG3588 ζενπG2316  

29 
(G2228) 人 G5100 怎 G4459 能 G1410 G5736 进 G1525 

G5629 壮士(G3588) G2478 家(G3588) G3614 里 G1519 ，
(G2532) 抢夺 G726 G5658 他的 G846 家具(G3588) G4632 

呢？除非 G1437 G3361 先 G4412 捆住 G1210 G5661 那

壮士(G3588) G2478 ，才 G2532 可以 G5119 抢夺 G1283 

G5692 他的 G846 家(G3588) G3614 财。 

  εG2228 πσοG4459 δπλαηαηG1410 ηηοG5100 

εηζειζεηλG1525 εηοG1519 ηελG3588 

νηθηαλG3614 ηνπG3588 ηζρπξνπG2478 

θαηG2532 ηαG3588 ζθεπεG4632 απηνπG846 

αξπαζαηG726 εαλG1437 κεG3361 

πξσηνλG4412 δεζεG1210 ηνλG3588 

ηζρπξνλG2478 θαηG2532 ηνηεG5119 ηελG3588 

νηθηαλG3614 απηνπG846 δηαξπαζεηG1283  

30 不 G3361 与(G5607) (G5752) 我 G1700 相合 G3326 的
(G3588) ，就是 G2076 G5748 敌 G2596 我 G1700 的；
(G2532) 不(G3588) G3361 同 G3326 我 G1700 收聚 G4863 

G5723 的，就是分散 G4650 G5719 的。 

  νG3588 κεG3361 σλG5607 κεηG3326 

εκνπG1700 θαηG2596 εκνπG1700 εζηηλG2076 

θαηG2532 νG3588 κεG3361 ζπλαγσλG4863 

κεηG3326 εκνπG1700 ζθνξπηδεηG4650  

31 所以(G1223) (G5124) 我告诉 G3004 G5719 你们
G5213 ：人(G3588) G444 一切 G3956 的罪 G266 和
G2532 亵渎 G988 的话都可得赦免 G863 G5701 ，惟

独(G3588) G1161 亵渎 G988 圣灵(G3588) G4151 ，总不
G3756 得赦免 G863 G5701 。 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 ιεγσG3004 πκηλG5213 

παζαG3956 ακαξηηαG266 θαηG2532 

βιαζθεκηαG988 αθεζεζεηαηG863 

ηνηοG3588 αλζξσπνηοG444 εG3588 δεG1161 

ηνπG3588 πλεπκαηνοG4151 

βιαζθεκηαG988 νπθG3756 

αθεζεζεηαηG863  
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32 
(G2532) 凡 G3739 G1437 说 G3004 话 G3056 干犯 G2596 

人(G3588) G444 子(G3588) G5207 的，还可得(G846) 赦

免 G863 G5701 ；(G3739) 惟独 G1161 (G302) 说话 G3004 

干犯 G2596 圣(G3588) G40 灵(G3588) G4151 的，(G846) 

(G3777) (G1722) 仉 G5129 世(G3588) G165 (G3777) (G1722) 

来世(G3588) 总 G3195 G5723 不 G3756 得赦免 G863 

G5701 。‛ 

  θαηG2532 νοG3739 εαλG1437 εηπεG3004 

ινγνλG3056 θαηαG2596 ηνπG3588 πηνπG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 αθεζεζεηαηG863 

απησG846 νοG3739 δG1161 αλG302 εηπεG3004 

θαηαG2596 ηνπG3588 πλεπκαηνοG4151 

ηνπG3588 αγηνπG40 νπθG3756 

αθεζεζεηαηG863 απησG846 νπηεG3777 

ελG1722 ηνπησG5129 ησG3588 αησληG165 

νπηεG3777 ελG1722 ησG3588 κειινληηG3195  

33 ‚你们或 G2228 以为 G4160 G5657 树,(G3588) G1186 

好 G2570 ，(G846) 果子(G3588) G2590 也 G2532 好
G2570 ；(G2228) (G4160) (G5657) 树(G3588) G1186 坏
G4550 ，(G846) 果子(G3588) G2590 也 G2532 坏
G4550 ；因为 G1063 看(G1537) 果子(G3588) G2590 就

可以知道 G1097 G5743 树(G3588) G1186 。 

  εG2228 πνηεζαηεG4160 ηνG3588 

δελδξνλG1186 θαινλG2570 θαηG2532 

ηνλG3588 θαξπνλG2590 απηνπG846 

θαινλG2570 εG2228 πνηεζαηεG4160 ηνG3588 

δελδξνλG1186 ζαπξνλG4550 θαηG2532 

ηνλG3588 θαξπνλG2590 απηνπG846 

ζαπξνλG4550 εθG1537 γαξG1063 ηνπG3588 

θαξπνπG2590 ηνG3588 δελδξνλG1186 

γηλσζθεηαηG1097  

34 毒蛇 G2191 的种类 G1081 ！你们既是 G5607 G5752 

恶人 G4190 ，怎 G4459 能 G1410 G5736 说出 G2980 

G5721 好 G18 话来呢？因为 G1063 心里(G3588) G2588 

所充满的(G3588) G4051 ，口里(G3588) G4750 就说
G2980 G5719 出来 G1537 。 

  γελλεκαηαG1081 ερηδλσλG2191 πσοG4459 

δπλαζζεG1410 αγαζαG18 ιαιεηλG2980 

πνλεξνηG4190 νληεοG5607 εθG1537 

γαξG1063 ηνπG3588 πεξηζζεπκαηνοG4051 

ηεοG3588 θαξδηαοG2588 ηνG3588 

ζηνκαG4750 ιαιεηG2980  

35 善(G3588) G18 人 G444 从 G1537 他心里所存的 G2344 

善(G3588) G18 就发出 G1544 G5719 善 G18 来；(G2532) 

恶(G3588) G4190 人 G444 从 G1537 他心里所存的
G2344 恶(G3588) G4190 就发出 G1544 G5719 恶 G4190 

来。 

  νG3588 αγαζνοG18 αλζξσπνοG444 εθG1537 

ηνπG3588 αγαζνπG18 ζεζαπξνπG2344 

εθβαιιεηG1544 αγαζαG18 θαηG2532 νG3588 

πνλεξνοG4190 αλζξσπνοG444 εθG1537 

ηνπG3588 πνλεξνπG4190 ζεζαπξνπG2344 

εθβαιιεηG1544 πνλεξαG4190  

36 我又 G1161 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

凡 G3956 (G3739) 人(G3588) G444 所说 G2980 G5661 的

闲 G692 话 G4487 ，当 G1722 审判 G2920 的日子
G2250 ，必要句句(G846) (G3056) 供 G591 G5692 出来
(G4012) ； 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νηηG3754 

παλG3956 ξεκαG4487 αξγνλG692 νG3739 

ιαιεζνπζηλG2980 νηG3588 αλζξσπνηG444 

απνδσζνπζηλG591 πεξηG4012 απηνπG846 

ινγνλG3056 ελG1722 εκεξαG2250 

θξηζεσοG2920  

37 因为 G1063 要凭 G1537 你的 G4675 话(G3588) G3056 

定你为义 G1344 G5701 ，也要 G2532 凭 G1537 你的
G4675 话(G3588) G3056 定你有罪 G2613 G5701 。‛ 

  εθG1537 γαξG1063 ησλG3588 ινγσλG3056 

ζνπG4675 δηθαησζεζεG1344 θαηG2532 

εθG1537 ησλG3588 ινγσλG3056 ζνπG4675 

θαηαδηθαζζεζεG2613  

38 当时 G5119 ，有几个 G5100 文士(G3588) G1122 和
G2532 法利赛人 G5330 对(G611) (G5662) 耶稣 G846 说
G3004 G5723 ：‚夫子 G1320 ，我们愿意 G2309 

G5719 (G575) 你 G4675 显个神迹 G4592 给我们看
G1492 G5629 。‛ 

  ηνηεG5119 απεθξηζεζαλG611 απησG846 

ηηλεοG5100 ησλG3588 γξακκαηεσλG1122 

θαηG2532 θαξηζαησλG5330 ιεγνληεοG3004 

δηδαζθαιεG1320 ζεινκελG2309 απνG575 

ζνπG4675 ζεκεηνλG4592 ηδεηλG1492  
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39 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 (G846) 说 G2036 

G5627 ：‚一个邪恶 G4190 (G2532) 淫乱 G3428 的世

付 G1074 求 G1934 G5719 看神迹 G4592 ，(G2532) 除

了 G1487 G3361 先知(G3588) G4396 约拿 G2495 的神迹
(G3588) G4592 以外，再没有 G3756 神迹 G4592 给
G1325 G5701 他们 G846 看。 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

απηνηοG846 γελεαG1074 πνλεξαG4190 

θαηG2532 κνηραιηοG3428 ζεκεηνλG4592 

επηδεηεηG1934 θαηG2532 ζεκεηνλG4592 

νπG3756 δνζεζεηαηG1325 απηεG846 εηG1487 

κεG3361 ηνG3588 ζεκεηνλG4592 ησλαG2495 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396  

40 
(G1063) (G5618) 约拿 G2495 (G2258) (G5713) 三 G5140 日
G2250 (G2532) 三 G5140 夜 G3571 在大鱼(G3588) G2785 

肚腹(G3588) G2836 中 G1722 ，人(G3588) G444 子
(G3588) G5207 也要 G2071 G5704 这样 G3779 三 G5140 

日 G2250 (G2532) 三 G5140 夜 G3571 在 G1722 地(G3588) 

G1093 里头(G3588) G2588 。 

  σζπεξG5618 γαξG1063 ελG2258 ησλαοG2495 

ελG1722 ηεG3588 θνηιηαG2836 ηνπG3588 

θεηνποG2785 ηξεηοG5140 εκεξαοG2250 

θαηG2532 ηξεηοG5140 λπθηαοG3571 

νπησοG3779 εζηαηG2071 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 ελG1722 ηεG3588 

θαξδηαG2588 ηεοG3588 γεοG1093 ηξεηοG5140 

εκεξαοG2250 θαηG2532 ηξεηοG5140 

λπθηαοG3571  

41 当 G1722 审判(G3588) G2920 的时候，尼尼微 G3536 

人 G435 要(G3326) 起来 G450 G5698 (G2532) 定这 G3778 

世付(G3588) G1074 (G846) 的罪 G2632 G5692 ，因为
G3754 尼尼微人听了(G1519) 约拿 G2495 所传的
(G3588) G2782 就悔改了 G3340 G5656 。(G2532) 看哪
G2400 G5628 ，在这里 G5602 有一人比约拿 G2495 

更大 G4119 ！ 

  αλδξεοG435 ληλεπηηαηG3536 

αλαζηεζνληαηG450 ελG1722 ηεG3588 

θξηζεηG2920 κεηαG3326 ηεοG3588 

γελεαοG1074 ηαπηεοG3778 θαηG2532 

θαηαθξηλνπζηλG2632 απηελG846 νηηG3754 

κεηελνεζαλG3340 εηοG1519 ηνG3588 

θεξπγκαG2782 ησλαG2495 θαηG2532 

ηδνπG2400 πιεηνλG4119 ησλαG2495 

σδεG5602  

42 当 G1722 审判(G3588) G2920 的时候，南方 G3558 的

女王 G938 要(G3326) 起来 G1453 G5701 (G2532) 定这
G3778 世付(G3588) G1074 (G846) 的罪 G2632 G5692 ，因

为 G3754 她从 G1537 地(G3588) G1093 极(G3588) G4009 

而来 G2064 G5627 ，要听 G191 G5658 所罗门 G4672 

的智慧(G3588) G4678 话。(G2532) 看哪 G2400 

G5628 ！在这里 G5602 有一人比所罗门 G4672 更

大 G4119 。‛ 

  βαζηιηζζαG938 λνηνπG3558 

εγεξζεζεηαηG1453 ελG1722 ηεG3588 

θξηζεηG2920 κεηαG3326 ηεοG3588 

γελεαοG1074 ηαπηεοG3778 θαηG2532 

θαηαθξηλεηG2632 απηελG846 νηηG3754 

ειζελG2064 εθG1537 ησλG3588 

πεξαησλG4009 ηεοG3588 γεοG1093 

αθνπζαηG191 ηελG3588 ζνθηαλG4678 

ζνινκσλνοG4672 θαηG2532 ηδνπG2400 

πιεηνλG4119 ζνινκσλνοG4672 σδεG5602  

43 ‚(G3752) 污(G3588) G169 鬼 G4151 离了 G1831 G5632 

G575 人(G3588) G444 身，就(G1161) 在无水 G504 之地
G5117 过来过去 G1330 G5736 G1223 ，寻求 G2212 

G5723 安歇 G372 之处，却 G2532 寻 G2147 G5719 不

着 G3756 。 

  νηαλG3752 δεG1161 ηνG3588 αθαζαξηνλG169 

πλεπκαG4151 εμειζεG1831 απνG575 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 δηεξρεηαηG1330 

δηG1223 αλπδξσλG504 ηνπσλG5117 

δεηνπλG2212 αλαπαπζηλG372 θαηG2532 

νπρG3756 επξηζθεηG2147  
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44 于是 G5119 说 G3004 G5719 ：‘我要回到 G1994 

G5692 我 G3450 所 G3606 出来 G1831 G5627 的屋
(G3588) G3624 里 G1519 去。’(G2532) 到了 G2064 

G5631 ，就看见 G2147 G5719 里面空闲 G4980 

G5723 ，(G2532) 打扫干净 G4563 G5772 ，(G2532) 修

饰好了 G2885 G5772 ， 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 εηοG1519 ηνλG3588 

νηθνλG3624 κνπG3450 επηζηξεςσG1994 

νζελG3606 εμειζνλG1831 θαηG2532 

ειζνλG2064 επξηζθεηG2147 

ζρνιαδνληαG4980 [θαη]G2532 

ζεζαξσκελνλG4563 θαηG2532 

θεθνζκεκελνλG2885  

45 便 G5119 去 G4198 G5736 (G2532) 另带了 G3880 G5719 

(G3326) (G1438) 七个 G2033 (G2087) 比自己 G1438 更恶

的 G4191 鬼 G4151 来，(G2532) 都进去 G1525 G5631 

住在 G2730 G5719 那里 G1563 。(G2532) 那 G1565 人
(G3588) G444 末后(G3588) G2078 的景况(G1096) (G5736) 

比先前(G3588) G4413 更不好了 G5501 。这 G3778 邪

恶的(G3588) G4190 世付(G3588) G1074 也 G2532 要
G2071 G5704 如此 G3779 。‛ 

  ηνηεG5119 πνξεπεηαηG4198 θαηG2532 

παξαιακβαλεηG3880 κεζG3326 

εαπηνπG1438 επηαG2033 εηεξαG2087 

πλεπκαηαG4151 πνλεξνηεξαG4191 

εαπηνπG1438 θαηG2532 εηζειζνληαG1525 

θαηνηθεηG2730 εθεηG1563 θαηG2532 

γηλεηαηG1096 ηαG3588 εζραηαG2078 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 εθεηλνπG1565 

ρεηξνλαG5501 ησλG3588 πξσησλG4413 

νπησοG3779 εζηαηG2071 θαηG2532 ηεG3588 

γελεαG1074 ηαπηεG3778 ηεG3588 

πνλεξαG4190  

46 耶稣(G846) 还 G2089 对众人(G3588) G3793 说话 G2980 

G5723 的时候，不料(G2400) (G5628) 他母亲(G3588) 

G3384 和 G2532 他 G846 弟兄(G3588) G80 站在 G2476 

G5715 外边 G1854 ，要 G2212 G5723 与他 G846 说话
G2980 G5658 。 

  εηηG2089 απηνπG846 ιαινπληνοG2980 

ηνηοG3588 νρινηοG3793 ηδνπG2400 εG3588 

κεηεξG3384 θαηG2532 νηG3588 αδειθνηG80 

απηνπG846 εηζηεθεηζαλG2476 εμσG1854 

δεηνπληεοG2212 απησG846 ιαιεζαηG2980  

47 有人告诉他说：‚看哪，你母亲和你弟兄站

在外边，要与你说话。‛ 
   

48 他 G3588 却 G1161 回答 G611 G5679 那人(G846) G2036 

G5627 说(G3588) (G3004) G5723 ：‚谁 G5101 是 G2076 

G5748 我的 G3450 母亲(G3588) G3384 ？(G2532) 谁
G5101 是 G1526 G5748 我的 G3450 弟兄(G3588) 

G80 ？‛ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

ησG3588 ιεγνληηG3004 απησG846 ηηοG5101 

εζηηλG2076 εG3588 κεηεξG3384 κνπG3450 

θαηG2532 ηηλεοG5101 εηζηλG1526 νηG3588 

αδειθνηG80 κνπG3450  

49 就 G2532 伸 G1614 G5660 (G846) 手(G3588) G5495 指着
G1909 (G846) 门徒(G3588) G3101 ，说 G2036 G5627 ：

‚看哪 G2400 G5628 ，我的 G3450 母亲(G3588) 

G3384 ，(G2532) 我的 G3450 弟兄(G3588) G80 。 

  θαηG2532 εθηεηλαοG1614 ηελG3588 

ρεηξαG5495 [απηνπ]G846 επηG1909 ηνποG3588 

καζεηαοG3101 απηνπG846 εηπελG2036 

ηδνπG2400 εG3588 κεηεξG3384 κνπG3450 

θαηG2532 νηG3588 αδειθνηG80 κνπG3450  

50 
(G1063) 凡 G3748 G302 遵行 G4160 G5661 我 G3450 

(G3588) (G1722) 天 G3772 父(G3588) G3962 旨意(G3588) 

G2307 的人(G846) ，就是 G2076 G5748 我的 G3450 弟

兄 G80 (G2532) 姐妹 G79 和(G2532) 母亲 G3384 

了。‛ 

  νζηηοG3748 γαξG1063 αλG302 πνηεζεG4160 

ηνG3588 ζειεκαG2307 ηνπG3588 

παηξνοG3962 κνπG3450 ηνπG3588 ελG1722 

νπξαλνηοG3772 απηνοG846 κνπG3450 

αδειθνοG80 θαηG2532 αδειθεG79 θαηG2532 

κεηεξG3384 εζηηλG2076  
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第 13 章 

1 当 G1722 那 G1565 一天(G3588) G2250 ，耶稣(G3588) 

G2424 从房子(G3588) G3614 里出来 G1831 G5631 ，坐
G2521 G5711 在 G3844 海边(G3588) G2281 。 

  ελG1722 ηεG3588 εκεξαG2250 εθεηλεG1565 

εμειζσλG1831 νG3588 ηεζνποG2424 

ηεοG3588 νηθηαοG3614 εθαζεηνG2521 

παξαG3844 ηελG3588 ζαιαζζαλG2281  

2 
(G2532) 有许多 G4183 人 G3793 到 G4314 他 G846 那

里聚集 G4863 G5681 ，他 G846 只得 G5620 上 G1519 

G1684 G5631 船 G4143 坐下 G2521 G5738 ，(G2532) 众

人(G3588) G3793 都 G3956 站 G2476 G5715 在 G1909 岸

上(G3588) G123 。 

  θαηG2532 ζπλερζεζαλG4863 πξνοG4314 

απηνλG846 νρινηG3793 πνιινηG4183 

σζηεG5620 απηνλG846 εηοG1519 

πινηνλG4143 εκβαληαG1684 

θαζεζζαηG2521 θαηG2532 παοG3956 νG3588 

νρινοG3793 επηG1909 ηνλG3588 

αηγηαινλG123 εηζηεθεηG2476  

3 
(G2532) 他用 G1722 比喻 G3850 对他们 G846 讲 G2980 

G5656 许多 G4183 道理，说 G3004 G5723 ：‚(G2400) 

(G5628) 有一个撒种的(G3588) G4687 G5723 出去 G1831 

G5627 撒种(G3588) G4687 G5721 ； 

  θαηG2532 ειαιεζελG2980 απηνηοG846 

πνιιαG4183 ελG1722 παξαβνιαηοG3850 

ιεγσλG3004 ηδνπG2400 εμειζελG1831 

νG3588 ζπεηξσλG4687 ηνπG3588 

ζπεηξεηλG4687  

4 
(G2532) (G846) 撒(G3588) G4687 G5721 的时候 G1722 ，

有 G3739 G3303 落 G4098 G5627 在 G3844 路旁(G3588) 

G3598 的，(G2532) 飞鸟(G3588) G4071 来 G2064 G5627 

(G2532) 吃尽了 G2719 G5627 (G846) ； 

  θαηG2532 ελG1722 ησG3588 ζπεηξεηλG4687 

απηνλG846 αG3739 κελG3303 επεζελG4098 

παξαG3844 ηελG3588 νδνλG3598 θαηG2532 

ειζνληαG2064 ηαG3588 πεηεηλαG4071 

θαηεθαγελG2719 απηαG846  

5 
(G1161) 有 G243 落 G4098 G5627 在 G1909 土浅石头地

上(G3588) G4075 的，(G3699) (G2192) (G5707) 土 G1093 

既不深 G3756 G4183 ，(G2532) 发苗 G1816 G5656 最快
G2112 ，(G1223) (G2192) (G5721) (G3361) (G3588) (G899) 

(G1093)  

  αιιαG243 δεG1161 επεζελG4098 επηG1909 

ηαG3588 πεηξσδεG4075 νπνπG3699 

νπθG3756 εηρελG2192 γελG1093 

πνιιελG4183 θαηG2532 επζεσοG2112 

εμαλεηεηιελG1816 δηαG1223 ηνG3588 κεG3361 

ερεηλG2192 βαζνοG899 γεοG1093  

6 
(G1161) 日头 G2246 出来 G393 G5660 一晒 G2739 

G5681 ，(G2532) (G3588) 因为 G1223 没 G3361 有 G2192 

G5721 根 G4491 ，就枯干了 G3583 G5681 ； 

  ειηνπG2246 δεG1161 αλαηεηιαληνοG393 

εθαπκαηηζζεG2739 θαηG2532 δηαG1223 

ηνG3588 κεG3361 ερεηλG2192 ξηδαλG4491 

εμεξαλζεG3583  

7 
(G1161) 有 G243 落 G4098 G5627 在荆棘(G3588) G173 里
G1909 的，(G2532) 荆棘(G3588) G173 长起来 G305 

G5627 ，(G2532) 把它 G846 挤住了 G638 G5656 ； 

  αιιαG243 δεG1161 επεζελG4098 επηG1909 

ηαοG3588 αθαλζαοG173 θαηG2532 

αλεβεζαλG305 αηG3588 αθαλζαηG173 

θαηG2532 απεπλημαλG638 απηαG846  

8 又 G1161 有 G243 落 G4098 G5627 在好(G3588) G2570 土
(G3588) G1093 里 G1909 的，就 G2532 结 G1325 G5707 

实 G2590 ，有 G3739 G3303 一百 G1540 倍的，(G1161) 

有 G3739 六十 G1835 倍的，(G1161) 有 G3739 三十
G5144 倍的。 

  αιιαG243 δεG1161 επεζελG4098 επηG1909 

ηελG3588 γελG1093 ηελG3588 θαιελG2570 

θαηG2532 εδηδνπG1325 θαξπνλG2590 νG3739 

κελG3303 εθαηνλG1540 νG3739 δεG1161 

εμεθνληαG1835 νG3739 δεG1161 

ηξηαθνληαG5144  
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9 有 G2192 G5723 耳 G3775 可听 G191 G5721 的(G3588) ，

就应当听 G191 G5720 ！‛ 
  νG3588 ερσλG2192 σηαG3775 αθνπεησG191  

10 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 进前来 G4334 G5631 ，问

耶稣(G846) 说 G3004 ：‚对众人(G846) 讲话 G2980 

G5719 ，为什么 G1223 G5101 用 G1722 比喻 G3850 

呢？‛ 

  θαηG2532 πξνζειζνληεοG4334 νηG3588 

καζεηαηG3101 εηπαλG3004 απησG846 

δηαG1223 ηηG5101 ελG1722 παξαβνιαηοG3850 

ιαιεηοG2980 απηνηοG846  

11 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚因为 G3754 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 

的奥秘(G3588) G3466 只叫 G1325 G5769 你们 G5213 知

道 G1097 G5629 ，(G1161) 不 G3756 叫 G1325 G5769 他

们 G1565 知道。 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νηηG3754 πκηλG5213 δεδνηαηG1325 

γλσλαηG1097 ηαG3588 κπζηεξηαG3466 

ηεοG3588 βαζηιεηαοG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 εθεηλνηοG1565 δεG1161 

νπG3756 δεδνηαηG1325  

12 
(G1063) 凡 G3748 有 G2192 G5719 的，还要加给 G1325 

G5701 他 G846 ，叫 G2532 他有余 G4052 G5701 ；
(G1161) 凡 G3748 没 G3756 有 G2192 G5719 的，连
G2532 他 G846 所有的 G2192 G5719 G3739 ，也要夺

去 G142 G5701 (G575) (G846) 。 

  νζηηοG3748 γαξG1063 ερεηG2192 

δνζεζεηαηG1325 απησG846 θαηG2532 

πεξηζζεπζεζεηαηG4052 νζηηοG3748 

δεG1161 νπθG3756 ερεηG2192 θαηG2532 νG3739 

ερεηG2192 αξζεζεηαηG142 απG575 

απηνπG846  

13 所以 G1223 G5124 我用 G1722 比喻 G3850 对他们
G846 讲 G2980 G5719 ，是因 G3754 他们看 G991 G5723 

也看不 G3756 见 G991 G5719 ，听 G191 G5723 也
G2532 听 G191 G5719 不 G3756 见，也不 G3761 明白
G4920 G5719 。 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 ελG1722 

παξαβνιαηοG3850 απηνηοG846 ιαισG2980 

νηηG3754 βιεπνληεοG991 νπG3756 

βιεπνπζηλG991 θαηG2532 αθνπνληεοG191 

νπθG3756 αθνπνπζηλG191 νπδεG3761 

ζπληνπζηλG4920  

14 
(G2532) 在他们 G846 身上，正应了 G378 G5743 以赛

亚 G2268 的预言 G4394 ，(G3588) 说 G3004 G5723 ：

‘你们听 G189 是要听见 G191 G5692 ，却 G2532 不
G3756 G3361 明白 G4920 G5655 ；(G2532) 看 G991 G5723 

是要看见 G991 G5692 ，却 G2532 不 G3756 G3361 晓

得 G1492 G5632 ； 

  θαηG2532 αλαπιεξνπηαηG378 απηνηοG846 

εG3588 πξνθεηεηαG4394 εζαηνπG2268 

εG3588 ιεγνπζαG3004 αθνεG189 

αθνπζεηεG191 θαηG2532 νπG3756 κεG3361 

ζπλεηεG4920 θαηG2532 βιεπνληεοG991 

βιεςεηεG991 θαηG2532 νπG3756 κεG3361 

ηδεηεG1492  

15 因为 G1063 这 G5127 百姓(G3588) G2992 油蒙了 G3975 

G5681 心(G3588) G2588 ，(G2532) 耳朵(G3588) G3775 发

沉 G917 G191 G5656 ，(G2532) (G846) 眼睛(G3588) G3788 

闭着 G2576 G5656 ，恐怕 G3379 眼睛(G3588) G3788 看

见 G1492 G5632 ，(G2532) 耳朵(G3588) G3775 听见 G191 

G5661 ，(G2532) 心里(G3588) G2588 明白 G4920 

G5632 ，(G2532) 回转过来 G1994 G5661 ，我就 G2532 

医治 G2390 G5667 他们 G846 。’ 

  επαρπλζεG3975 γαξG1063 εG3588 

θαξδηαG2588 ηνπG3588 ιανπG2992 

ηνπηνπG5127 θαηG2532 ηνηοG3588 σζηλG3775 

βαξεσοG917 εθνπζαλG191 θαηG2532 

ηνποG3588 νθζαικνποG3788 απησλG846 

εθακκπζαλG2576 κεπνηεG3379 

ηδσζηλG1492 ηνηοG3588 νθζαικνηοG3788 

θαηG2532 ηνηοG3588 σζηλG3775 

αθνπζσζηλG191 θαηG2532 ηεG3588 

θαξδηαG2588 ζπλσζηλG4920 θαηG2532 

επηζηξεςσζηλG1994 θαηG2532 

ηαζνκαηG2390 απηνποG846  
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16 ‚但 G1161 你们的 G5216 眼睛(G3588) G3788 是有福

的 G3107 ，因为 G3754 看见了 G991 G5719 ；你们

的 G5216 耳朵(G3588) G3775 也是 G2532 有福的，因

为 G3754 听见了 G191 G5719 。 

  πκσλG5216 δεG1161 καθαξηνηG3107 νηG3588 

νθζαικνηG3788 νηηG3754 βιεπνπζηλG991 

θαηG2532 ηαG3588 σηαG3775 [πκσλ]G5216 

νηηG3754 αθνπνπζηλG191  

17 
(G1063) 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，
(G3754) 从前有许多 G4183 先知 G4396 和 G2532 义人
G1342 要 G1937 G5656 看 G1492 G5629 你们所看 G991 

G5719 的 G3739 ，却 G2532 没有 G3756 看见 G3708 ，
(G2532) 要听 G191 G5658 你们所听 G191 G5719 的
G3739 ，却 G2532 没有 G3756 听见 G191 G5656 。‛ 

  ακελG281 γαξG1063 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 πνιινηG4183 πξνθεηαηG4396 

θαηG2532 δηθαηνηG1342 επεζπκεζαλG1937 

ηδεηλG1492 αG3739 βιεπεηεG991 θαηG2532 

νπθG3756 εηδαλG3708 θαηG2532 αθνπζαηG191 

αG3739 αθνπεηεG191 θαηG2532 νπθG3756 

εθνπζαλG191  

18 ‚所以 G3767 ，你们 G5210 当听 G191 G5657 这撒

种(G3588) G4687 G5723 的比喻(G3588) G3850 。 
  πκεηοG5210 νπλG3767 αθνπζαηεG191 

ηελG3588 παξαβνιελG3850 ηνπG3588 

ζπεηξαληνοG4687  

19 凡 G3956 听见 G191 G5723 天国 G932 道理 G3056 

(G2532) 不 G3361 明白 G4920 G5723 的，那 G3588 恶

者 G4190 就来 G2064 G5736 ，(G2532) 把所 G3588 撒
G4687 G5772 在 G1722 他 G846 心里 G2588 的夺了去
G726 G5719 ；这 G3778 就是 G2076 G5748 撒 G4687 

G5651 在 G3844 路旁 G3598 的了。 

  παληνοG3956 αθνπνληνοG191 ηνλG3588 

ινγνλG3056 ηεοG3588 βαζηιεηαοG932 

θαηG2532 κεG3361 ζπληεληνοG4920 

εξρεηαηG2064 νG3588 πνλεξνοG4190 

θαηG2532 αξπαδεηG726 ηνG3588 

εζπαξκελνλG4687 ελG1722 ηεG3588 

θαξδηαG2588 απηνπG846 νπηνοG3778 

εζηηλG2076 νG3588 παξαG3844 ηελG3588 

νδνλG3598 ζπαξεηοG4687  

20 撒 G4687 G5651 在 G1909 石头地上(G3588) G4075 的
(G3588) ，就(G1161) 是 G2076 G5748 (G3778) 人 G3588 听

了 G191 G5723 道(G3588) G3056 ，(G2532) 当下 G2117 

欢喜(G3326) G5479 领受 G2983 G5723 (G846) ， 

  νG3588 δεG1161 επηG1909 ηαG3588 

πεηξσδεG4075 ζπαξεηοG4687 νπηνοG3778 

εζηηλG2076 νG3588 ηνλG3588 ινγνλG3056 

αθνπσλG191 θαηG2532 επζποG2117 

κεηαG3326 ραξαοG5479 ιακβαλσλG2983 

απηνλG846  

21 只 G1161 因(G1722) 心里 G1438 没 G3756 有 G2192 

G5719 根 G4491 ，不过 G235 是 G2076 G5748 暂时的
G4340 ，及至 G1161 为 G1223 道(G3588) G3056 遭了
G1096 G5637 患难 G2347 ，或是 G2228 受了逼迫
G1375 ，立刻 G2117 就跌倒了 G4624 G5743 。 

  νπθG3756 ερεηG2192 δεG1161 ξηδαλG4491 

ελG1722 εαπησG1438 αιιαG235 

πξνζθαηξνοG4340 εζηηλG2076 

γελνκελεοG1096 δεG1161 ζιηςεσοG2347 

εG2228 δησγκνπG1375 δηαG1223 ηνλG3588 

ινγνλG3056 επζποG2117 

ζθαλδαιηδεηαηG4624  

22 撒 G4687 G5651 在荆棘(G3588) G173 里 G1519 的
(G3588) ，就(G1161) 是 G2076 G5748 (G3588) 人 G3778 听

了 G191 G5723 道(G3588) G3056 ，(G2532) 后来有世上
(G3588) G165 的思虑(G3588) G3308 、(G2532) 钱财
(G3588) G4149 的迷惑(G3588) G539 把道(G3588) G3056 

挤住了 G4846 G5719 ，(G2532) (G1096) (G5736) 不能结

实 G175 。 

  νG3588 δεG1161 εηοG1519 ηαοG3588 

αθαλζαοG173 ζπαξεηοG4687 νπηνοG3778 

εζηηλG2076 νG3588 ηνλG3588 ινγνλG3056 

αθνπσλG191 θαηG2532 εG3588 κεξηκλαG3308 

ηνπG3588 αησλνοG165 θαηG2532 εG3588 

απαηεG539 ηνπG3588 πινπηνπG4149 

ζπκπληγεηG4846 ηνλG3588 ινγνλG3056 

θαηG2532 αθαξπνοG175 γηλεηαηG1096  
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23 撒 G4687 G5651 在 G1909 好(G3588) G2570 地上 G1093 

的(G3588) ，就(G1161) 是 G2076 G5748 (G3778) 人(G3588) 

听 G191 G5723 道(G3588) G3056 (G2532) 明白了 G4920 

G5723 ，后来(G3739) (G1211) 结实 G2592 G5719 ，
(G2532) (G4160) (G5719) 有 G3739 G3303 一百 G1540 倍

的，(G1161) 有 G3739 六十 G1835 倍的，(G1161) 有
G3739 三十 G5144 倍的。‛ 

  νG3588 δεG1161 επηG1909 ηελG3588 

θαιελG2570 γελG1093 ζπαξεηοG4687 

νπηνοG3778 εζηηλG2076 νG3588 ηνλG3588 

ινγνλG3056 αθνπσλG191 θαηG2532 

ζπληεηοG4920 νοG3739 δεG1211 

θαξπνθνξεηG2592 θαηG2532 πνηεηG4160 

νG3739 κελG3303 εθαηνλG1540 νG3739 

δεG1161 εμεθνληαG1835 νG3739 δεG1161 

ηξηαθνληαG5144  

24 耶稣又 G243 设 G3908 G5656 个比喻 G3850 对他们
G846 说 G3004 G5723 ：‚天(G3588) G3772 国(G3588) 

G932 好像 G3666 G5681 人 G444 撒 G4687 G5660 好
G2570 种 G4690 在(G846) 田(G3588) G68 里 G1722 ， 

  αιιελG243 παξαβνιελG3850 

παξεζεθελG3908 απηνηοG846 ιεγσλG3004 

σκνησζεG3666 εG3588 βαζηιεηαG932 

ησλG3588 νπξαλσλG3772 αλζξσπσG444 

ζπεηξαληηG4687 θαινλG2570 ζπεξκαG4690 

ελG1722 ησG3588 αγξσG68 απηνπG846  

25 及至 G1161 G1722 人(G3588) G444 睡觉(G3588) G2518 

G5721 的时候，有(G846) 仇敌(G3588) G2190 来 G2064 

G5627 ，(G2532) 将稗子 G2215 撒 G4687 G5656 在麦子
(G3588) G4621 里 G303 G3319 就 G2532 走了 G565 

G5627 。 

  ελG1722 δεG1161 ησG3588 θαζεπδεηλG2518 

ηνποG3588 αλζξσπνποG444 ειζελG2064 

απηνπG846 νG3588 ερζξνοG2190 θαηG2532 

επεζπεηξελG4687 δηδαληαG2215 αλαG303 

κεζνλG3319 ηνπG3588 ζηηνπG4621 θαηG2532 

απειζελG565  

26 
(G1161) (G3588) 到长 G985 G5656 苗 G5528 (G2532) 吐
G4160 G5656 穗 G2590 的时候 G3753 ，(G5119) 稗子
(G3588) G2215 也 G2532 显出来 G5316 G5648 。 

  νηεG3753 δεG1161 εβιαζηεζελG985 νG3588 

ρνξηνοG5528 θαηG2532 θαξπνλG2590 

επνηεζελG4160 ηνηεG5119 εθαλεG5316 

θαηG2532 ηαG3588 δηδαληαG2215  

27 
(G1161) 田主(G3588) G3617 的仆人(G3588) G1401 来
G4334 G5631 告诉 G2036 G5627 他 G846 说：‘主阿
G2962 ，你不是 G3780 撒 G4687 G5656 好 G2570 种
G4690 在 G1722 (G4674) 田(G3588) G68 里么？(G3767) 从

那里 G4159 来 G2192 G5719 的稗子 G2215 呢？’ 

  πξνζειζνληεοG4334 δεG1161 νηG3588 

δνπινηG1401 ηνπG3588 νηθνδεζπνηνπG3617 

εηπνλG2036 απησG846 θπξηεG2962 νπρηG3780 

θαινλG2570 ζπεξκαG4690 εζπεηξαοG4687 

ελG1722 ησG3588 ζσG4674 αγξσG68 

πνζελG4159 νπλG3767 ερεηG2192 

δηδαληαG2215  

28 
(G1161) 主人(G3588) (G846) 说 G5346 G5713 ：‘这
G5124 是仇敌 G2190 G444 做 G4160 G5656 的。(G1161) 

仆人(G3588) (G846) 说 G3004 ：(G3767) 你要 G2309 

G5719 我们 G846 去 G565 G5631 薅出来 G4816 G5661 

么？’ 

  νG3588 δεG1161 εθεG5346 απηνηοG846 

ερζξνοG2190 αλζξσπνοG444 ηνπηνG5124 

επνηεζελG4160 νηG3588 δεG1161 απησG846 

ιεγνπζηλG3004 ζειεηοG2309 νπλG3767 

απειζνληεοG565 ζπιιεμσκελG4816 

απηαG846  

29 ‚(G1161) 主人 G3588 说 G5346 G5713 ：‘不必
G3756 ，恐怕 G3379 薅 G4816 G5723 稗子(G3588) 

G2215 ，连 G260 (G846) 麦子(G3588) G4621 也拔出来
G1610 G5661 。 

  νG3588 δεG1161 θεζηλG5346 νπG3756 

κεπνηεG3379 ζπιιεγνληεοG4816 ηαG3588 

δηδαληαG2215 εθξηδσζεηεG1610 ακαG260 

απηνηοG846 ηνλG3588 ζηηνλG4621  
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30 容 G863 G5628 这两样 G297 一齐长 G4885 G5745 ，等

着 G2193 收割(G3588) G2326 。(G2532) 当 G1722 收割
(G3588) G2326 的时候 G2540 ，我要对收割的人
(G3588) G2327 说 G2046 G5692 ，先 G4412 将稗子
(G3588) G2215 薅 G4816 G5657 出来，(G2532) 捆 G1210 

G5657 (G846) 成 G1519 捆 G1197 ，留着(G4314) (G3588) 

烧 G2618 G5658 (G846) ；惟有 G1161 麦子(G3588) G4621 

要收 G4863 G5628 在(G3450) 仓(G3588) G596 里
G1519 。’‛ 

  αθεηεG863 ζπλαπμαλεζζαηG4885 

ακθνηεξαG297 εσοG2193 ηνπG3588 

ζεξηζκνπG2326 θαηG2532 ελG1722 

θαηξσG2540 ηνπG3588 ζεξηζκνπG2326 

εξσG2046 ηνηοG3588 ζεξηζηαηοG2327 

ζπιιεμαηεG4816 πξσηνλG4412 ηαG3588 

δηδαληαG2215 θαηG2532 δεζαηεG1210 

απηαG846 [εηο]G1519 δεζκαοG1197 

πξνοG4314 ηνG3588 θαηαθαπζαηG2618 

απηαG846 ηνλG3588 δεG1161 ζηηνλG4621 

ζπλαγεηεG4863 εηοG1519 ηελG3588 

απνζεθελG596 κνπG3450  

31 他又 G243 设 G3908 G5656 个比喻 G3850 对他们
G846 说 G3004 G5723 ：‚天(G3588) G3772 国(G3588) 

G932 好像 G2076 G5748 G3664 一粒 G2848 芥菜种
G4615 ，(G3739) 有人 G444 拿去 G2983 G5631 种 G4687 

G5656 在田(G3588) G68 里 G1722 。 

  αιιελG243 παξαβνιελG3850 

παξεζεθελG3908 απηνηοG846 ιεγσλG3004 

νκνηαG3664 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

θνθθσG2848 ζηλαπεσοG4615 νλG3739 

ιαβσλG2983 αλζξσπνοG444 

εζπεηξελG4687 ελG1722 ησG3588 αγξσG68 

απηνπG846  

32 这 G3739 原 G3303 是 G2076 G5748 百 G3956 种(G3588) 

G4690 里最小的 G3398 ，(G1161) 等到 G3752 长起来
G837 G5686 ，却(G2076) (G5748) 比各样的菜(G3588) 

G3001 都大 G3173 ，且 G2532 成了 G1096 G5736 树
G1186 ，(G5620) 天上(G3588) G3772 的飞鸟(G3588) 

G4071 来 G2064 G5629 (G2532) 宿 G2681 G5721 在 G1722 

它的 G846 枝(G3588) G2798 上。‛ 

  νG3739 κηθξνηεξνλG3398 κελG3303 

εζηηλG2076 παλησλG3956 ησλG3588 

ζπεξκαησλG4690 νηαλG3752 δεG1161 

απμεζεG837 κεηδνλG3173 ησλG3588 

ιαραλσλG3001 εζηηλG2076 θαηG2532 

γηλεηαηG1096 δελδξνλG1186 σζηεG5620 

ειζεηλG2064 ηαG3588 πεηεηλαG4071 ηνπG3588 

νπξαλνπG3772 θαηG2532 

θαηαζθελνπλG2681 ελG1722 ηνηοG3588 

θιαδνηοG2798 απηνπG846  

33 他又 G243 对他们 G846 讲 G2980 G5656 个比喻
G3850 说：‚天(G3588) G3772 国(G3588) G932 好像
G2076 G5748 G3664 面酵 G2219 ，(G3739) 有妇人 G1135 

拿来 G2983 G5631 ，藏 G1470 G5656 在三 G5140 斗
G4568 面 G224 里 G1519 ，直等 G2193 全 G3650 团
(G3739) 都发起来 G2220 G5681 。‛ 

  αιιελG243 παξαβνιελG3850 

[ειαιεζελG2980 απηνηο]G846 νκνηαG3664 

εζηηλG2076 εG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 δπκεG2219 ελG3739 

ιαβνπζαG2983 γπλεG1135 

ελεθξπςελG1470 εηοG1519 αιεπξνπG224 

ζαηαG4568 ηξηαG5140 εσοG2193 νπG3739 

εδπκσζεG2220 νινλG3650  

34 这 G5023 都 G3956 是耶稣(G3588) G2424 用 G1722 比

喻 G3850 对众人(G3588) G3793 说 G2980 G5656 的话；
(G2532) 若不用 G5565 比喻 G3850 ，就不 G3762 对他

们 G846 说 G2980 G5707 什么。 

  ηαπηαG5023 παληαG3956 ειαιεζελG2980 

νG3588 ηεζνποG2424 ελG1722 

παξαβνιαηοG3850 ηνηοG3588 νρινηοG3793 

θαηG2532 ρσξηοG5565 παξαβνιεοG3850 

νπδελG3762 ειαιεηG2980 απηνηοG846  
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35 这是 G3704 要应验 G4137 G5686 (G3588) (G1223) 先知
G4396 的话 G4483 G5685 ，说 G3004 G5723 ：‚我
G3450 要开 G455 G5692 口 G4750 用 G1722 比喻
G3850 ，把创世 G2602 以来 G575 所隐藏 G2928 

G5772 的事发明 G2044 G5695 出来。‛ 

  νπσοG3704 πιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 δηαG1223 ηνπG3588 

πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004 

αλνημσG455 ελG1722 παξαβνιαηοG3850 

ηνG3588 ζηνκαG4750 κνπG3450 

εξεπμνκαηG2044 θεθξπκκελαG2928 

απνG575 θαηαβνιεοG2602  

36 当下 G5119 ，耶稣离开 G863 G5631 众人(G3588) 

G3793 ，进了 G2064 G5627 (G1519) 房子(G3588) 

G3614 。(G2532) 他的 G846 门徒(G3588) G3101 进(G846) 

前来 G4334 G5656 ，说 G3004 G5723 ：‚请把田间
(G3588) G68 稗子(G3588) G2215 的比喻(G3588) G3850 讲

给 G1285 我们 G2254 听。‛ 

  ηνηεG5119 αθεηοG863 ηνποG3588 

νρινποG3793 ειζελG2064 εηοG1519 ηελG3588 

νηθηαλG3614 θαηG2532 πξνζειζνλG4334 

απησG846 νηG3588 καζεηαηG3101 απηνπG846 

ιεγνληεοG3004 δηαζαθεζνλG1285 

εκηλG2254 ηελG3588 παξαβνιελG3850 

ησλG3588 δηδαλησλG2215 ηνπG3588 

αγξνπG68  

37 
(G1161) 他 G3588 回答 G611 G5679 说 G2036 G5627 ：

‚那 G3588 撒 G4687 G5723 好(G3588) G2570 种 G4690 

的就是 G2076 G5748 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 ； 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νG3588 ζπεηξσλG4687 ηνG3588 θαινλG2570 

ζπεξκαG4690 εζηηλG2076 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444  

38 田地(G3588) G68 就(G1161) 是 G2076 G5748 世界(G3588) 

G2889 ；(G3778) 好(G3588) G2570 种 G4690 就(G1161) 是
G1526 G5748 天国(G3588) G932 之子(G3588) G5207 ；
(G1161) 稗子(G3588) G2215 就是 G1526 G5748 那 G3588 

恶者 G4190 之子(G3588) G5207 ； 

  νG3588 δεG1161 αγξνοG68 εζηηλG2076 νG3588 

θνζκνοG2889 ηνG3588 δεG1161 θαινλG2570 

ζπεξκαG4690 νπηνηG3778 εηζηλG1526 

νηG3588 πηνηG5207 ηεοG3588 βαζηιεηαοG932 

ηαG3588 δεG1161 δηδαληαG2215 εηζηλG1526 

νηG3588 πηνηG5207 ηνπG3588 πνλεξνπG4190  

39 
(G1161) 撒(G3588) G4687 G5660 稗子(G846) 的仇敌
(G3588) G2190 就是 G2076 G5748 魔鬼(G3588) G1228 ；
(G1161) 收割(G3588) G2326 的时候就是 G2076 G5748 

世界 G165 的末了 G4930 ；(G1161) 收割的人(G3588) 

G2327 就是 G1526 G5748 天使 G32 。 

  νG3588 δεG1161 ερζξνοG2190 νG3588 

ζπεηξαοG4687 απηαG846 εζηηλG2076 νG3588 

δηαβνινοG1228 νG3588 δεG1161 

ζεξηζκνοG2326 ζπληειεηαG4930 

αησλνοG165 εζηηλG2076 νηG3588 δεG1161 

ζεξηζηαηG2327 αγγεινηG32 εηζηλG1526  

40 
(G5618) (G3767) 将稗子(G3588) G2215 薅出来 G4816 

G5743 (G2532) 用火 G4442 焚烧 G2618 G5743 ，(G1722) 

世界(G3588) G165 的末了(G3588) G4930 也要 G2071 

G5704 如此 G3779 。 

  σζπεξG5618 νπλG3767 ζπιιεγεηαηG4816 

ηαG3588 δηδαληαG2215 θαηG2532 ππξηG4442 

θαηαθαηεηαηG2618 νπησοG3779 εζηαηG2071 

ελG1722 ηεG3588 ζπληειεηαG4930 ηνπG3588 

αησλνοG165  

41 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 要差遣 G649 G5692 

(G846) 使者(G3588) G32 ，(G2532) 把一切 G3956 叫人

跌倒的(G3588) G4625 和 G2532 作 G4160 G5723 恶 G458 

的(G3588) ，从 G1537 他 G846 国(G3588) G932 里挑
G4816 G5692 出来， 

  απνζηειεηG649 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 ηνποG3588 αγγεινποG32 

απηνπG846 θαηG2532 ζπιιεμνπζηλG4816 

εθG1537 ηεοG3588 βαζηιεηαοG932 απηνπG846 

παληαG3956 ηαG3588 ζθαλδαιαG4625 

θαηG2532 ηνποG3588 πνηνπληαοG4160 

ηελG3588 αλνκηαλG458  



 
马太福音 第 13 章 第 63 页 

42 
(G2532) 丢 G906 G5692 (G846) 在火(G3588) G4442 炉
(G3588) G2575 里 G1519 ；在那里 G1563 必要 G2071 

G5704 哀哭(G3588) G2805 (G2532) 切(G3588) G1030 齿
(G3588) G3599 了。 

  θαηG2532 βαινπζηλG906 απηνποG846 

εηοG1519 ηελG3588 θακηλνλG2575 ηνπG3588 

ππξνοG4442 εθεηG1563 εζηαηG2071 νG3588 

θιαπζκνοG2805 θαηG2532 νG3588 

βξπγκνοG1030 ησλG3588 νδνλησλG3599  

43 那时 G5119 ，义人(G3588) G1342 在他们 G846 父
(G3588) G3962 的国(G3588) G932 里 G1722 ，要发出光

来 G1584 G5692 ，像 G5613 太阳(G3588) G2246 一样。

有 G2192 G5723 耳 G3775 可听 G191 G5721 的 G3588 ，

就应当听 G191 G5720 ！‛ 

  ηνηεG5119 νηG3588 δηθαηνηG1342 

εθιακςνπζηλG1584 σοG5613 νG3588 

ειηνοG2246 ελG1722 ηεG3588 βαζηιεηαG932 

ηνπG3588 παηξνοG3962 απησλG846 νG3588 

ερσλG2192 σηαG3775 αθνπεησG191  

44 ‚天(G3588) G3772 国(G3588) G932 好像 G2076 G5748 

G3664 宝贝 G2344 藏 G2928 G5772 在地(G3588) G68 里
G1722 ，人 G444 遇见了 G2147 G5631 就把它 G3739 

藏起来 G2928 G5656 ，(G2532) (G846) 欢欢喜喜(G3588) 

G5479 的 G575 去 G5217 G5719 (G2532) 变卖 G4453 G5719 

一切(G3745) 所有的 G2192 G5719 ，(G2532) 买 G59 

G5719 这 G1565 块地(G3588) G68 。‛ 

  νκνηαG3664 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

ζεζαπξσG2344 θεθξπκκελσG2928 ελG1722 

ησG3588 αγξσG68 νλG3739 επξσλG2147 

αλζξσπνοG444 εθξπςελG2928 θαηG2532 

απνG575 ηεοG3588 ραξαοG5479 απηνπG846 

ππαγεηG5217 θαηG2532 πσιεηG4453 

νζαG3745 ερεηG2192 θαηG2532 αγνξαδεηG59 

ηνλG3588 αγξνλG68 εθεηλνλG1565  

45 ‚天(G3588) G3772 国(G3588) G932 又 G3825 好像 G2076 

G5748 G3664 买卖人 G1713 寻找 G2212 G5723 好 G2570 

珠子 G3135 ，‛ 

  παιηλG3825 νκνηαG3664 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

εκπνξσG1713 δεηνπληηG2212 θαινποG2570 

καξγαξηηαοG3135  

46 
G1161 遇见 G2147 G5631 一颗 G1520 重价的 G4186 珠

子 G3135 ，就去 G565 G5631 变卖 G4097 G5758 他一

切 G3956 (G3745) 所有的 G2192 G5707 ，(G2532) 买了
G59 G5656 这颗(G846) 珠子。‛ 

  επξσλG2147 δεG1161 ελαG1520 

πνιπηηκνλG4186 καξγαξηηελG3135 

απειζσλG565 πεπξαθελG4097 

παληαG3956 νζαG3745 εηρελG2192 θαηG2532 

εγνξαζελG59 απηνλG846  

47 ‚天(G3588) G3772 国(G3588) G932 又 G3825 好像 G2076 

G5748 G3664 网 G4522 撒 G906 G5685 在海(G3588) G2281 

里 G1519 ，(G2532) 聚拢 G4863 G5631 (G1537) 各 G3956 

样 G1085 水族， 

  παιηλG3825 νκνηαG3664 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

ζαγελεG4522 βιεζεηζεG906 εηοG1519 

ηελG3588 ζαιαζζαλG2281 θαηG2532 εθG1537 

παληνοG3956 γελνποG1085 

ζπλαγαγνπζεG4863  

48 网(G3739) 既 G3753 满了 G4137 G5681 ，人就拉 G307 

G5660 上 G1909 岸(G3588) G123 来，(G2532) 坐下 G2523 

G5660 ，拣 G4816 G5656 好的(G3588) G2570 收在器具
G30 里 G1519 ，(G1161) 将不好的(G3588) G4550 丢弃

了 G906 G5627 G1854 。 

  ελG3739 νηεG3753 επιεξσζεG4137 

αλαβηβαζαληεοG307 επηG1909 ηνλG3588 

αηγηαινλG123 θαηG2532 θαζηζαληεοG2523 

ζπλειεμαλG4816 ηαG3588 θαιαG2570 

εηοG1519 αγγεG30 ηαG3588 δεG1161 

ζαπξαG4550 εμσG1854 εβαινλG906  
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49 
(G1722) 世界(G3588) G165 的末了(G3588) G4930 也要
G2071 G5704 这样 G3779 。天使(G3588) G32 要出来
G1831 G5695 ，(G2532) 从 G1537 义人(G3588) G1342 中
G3319 把恶人(G3588) G4190 分别 G873 G5692 出来， 

  νπησοG3779 εζηαηG2071 ελG1722 ηεG3588 

ζπληειεηαG4930 ηνπG3588 αησλνοG165 

εμειεπζνληαηG1831 νηG3588 αγγεινηG32 

θαηG2532 αθνξηνπζηλG873 ηνποG3588 

πνλεξνποG4190 εθG1537 κεζνπG3319 

ησλG3588 δηθαησλG1342  

50 
(G2532) 丢 G906 G5692 (G846) 在火(G3588) G4442 炉
(G3588) G2575 里 G1519 ；在那里 G1563 必要 G2071 

G5704 哀哭(G3588) G2805 (G2532) 切(G3588) G1030 齿
(G3588) G3599 了。‛ 

  θαηG2532 βαινπζηλG906 απηνποG846 

εηοG1519 ηελG3588 θακηλνλG2575 ηνπG3588 

ππξνοG4442 εθεηG1563 εζηαηG2071 νG3588 

θιαπζκνοG2805 θαηG2532 νG3588 

βξπγκνοG1030 ησλG3588 νδνλησλG3599  

51 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚这 G5023 一切 G3956 

的话你们都明白了 G4920 G5656 么？‛他们(G846) 

说 G3004 G5719 ：‚我们明白了(G3483) 。‛ 

  ζπλεθαηεG4920 ηαπηαG5023 παληαG3956 

ιεγνπζηλG3004 απησG846 λαηG3483  

52 
(G1161) 他(G3588) (G846) 说 G2036 G5627 ：‚(G1223) 

(G5124) 凡 G3956 文士 G1122 受教作天(G3588) G3772 

国(G3588) G932 的门徒 G3100 G5685 ，就(G2076) 

(G5748) 像 G3664 一个家主 G3617 G444 (G3748) 从
G1537 他 G846 库(G3588) G2344 里拿出 G1544 G5719 新
G2537 (G2532) 旧 G3820 的东西来。‛ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 απηνηοG846 

δηαG1223 ηνπηνG5124 παοG3956 

γξακκαηεποG1122 καζεηεπζεηοG3100 

ηεG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 νκνηνοG3664 εζηηλG2076 

αλζξσπσG444 νηθνδεζπνηεG3617 

νζηηοG3748 εθβαιιεηG1544 εθG1537 ηνπG3588 

ζεζαπξνπG2344 απηνπG846 θαηλαG2537 

θαηG2532 παιαηαG3820  

53 
(G2532) (G1096) (G5633) (G3753) 耶稣(G3588) G2424 说完

了 G5055 G5656 这些 G3778 比喻(G3588) G3850 ，就离

开 G3332 G5656 那里 G1564 ， 

  θαηG2532 εγελεηνG1096 νηεG3753 

εηειεζελG5055 νG3588 ηεζνποG2424 

ηαοG3588 παξαβνιαοG3850 ηαπηαοG3778 

κεηεξελG3332 εθεηζελG1564  

54 
(G2532) 来 G2064 G5631 到 G1519 自己的 G846 家乡
(G3588) G3968 ，在(G846) 会堂(G3588) G4864 里 G1722 

教训 G1321 G5707 人(G846) ，甚至 G5620 他们 G846 

都希奇 G1605 G5745 ，(G2532) 说 G3004 G5721 ：‚这

人 G5129 从那里 G4159 有这等 G3778 智慧(G3588) 

G4678 和 G2532 异能(G3588) G1411 呢？ 

  θαηG2532 ειζσλG2064 εηοG1519 ηελG3588 

παηξηδαG3968 απηνπG846 εδηδαζθελG1321 

απηνποG846 ελG1722 ηεG3588 

ζπλαγσγεG4864 απησλG846 σζηεG5620 

εθπιεζζεζζαηG1605 απηνποG846 θαηG2532 

ιεγεηλG3004 πνζελG4159 ηνπησG5129 

εG3588 ζνθηαG4678 απηεG3778 θαηG2532 

αηG3588 δπλακεηοG1411  

55 这 G3588 G3778 不 G3756 是 G2076 G5748 木匠(G3588) 

G5045 的儿子 G5207 么？他 G846 母亲(G3588) G3384 

不是 G3756 叫 G3004 G5743 马利亚 G3137 么？(G2532) 

他 G846 弟兄们(G3588) G80 不是叫雅各 G2385 、
(G2532) 约西〔有古卷：约瑟 G2501 〕、(G2532) 西

门 G4613 、(G2532) 犹大 G2455 么？ 

  νπρG3756 νπηνοG3778 εζηηλG2076 νG3588 

ηνπG3588 ηεθηνλνοG5045 πηνοG5207 

νπρG3756 εG3588 κεηεξG3384 απηνπG846 

ιεγεηαηG3004 καξηακG3137 θαηG2532 νηG3588 

αδειθνηG80 απηνπG846 ηαθσβνοG2385 

θαηG2532 ησζεθG2501 θαηG2532 ζηκσλG4613 

θαηG2532 ηνπδαοG2455  
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56 
(G2532) 他 G846 妹妹们(G3588) G79 不 G3780 是 G1526 

G5748 都 G3956 在我们 G2248 这里 G4314 么？(G3767) 

这人 G5129 从那里 G4159 有这 G5023 一切 G3956 的

事呢？‛ 

  θαηG2532 αηG3588 αδειθαηG79 απηνπG846 

νπρηG3780 παζαηG3956 πξνοG4314 

εκαοG2248 εηζηλG1526 πνζελG4159 

νπλG3767 ηνπησG5129 ηαπηαG5023 

παληαG3956  

57 他们就 G2532 厌弃他〔厌弃他：原文是因 G1722 

他 G846 跌倒 G4624 G5712 〕。(G1161) 耶稣(G3588) 

G2424 对他们 G846 说 G2036 G5627 ：‚大凡先知
G4396 ，除了(G1722) 本 G846 地(G3588) G3968 (G2532) 

(G1722) 本 G846 家(G3588) G3614 之外 G1487 G3361 ，

没 G3756 有 G2076 G5748 不被人尊敬 G820 的。‛ 

  θαηG2532 εζθαλδαιηδνληνG4624 ελG1722 

απησG846 νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 

εηπελG2036 απηνηοG846 νπθG3756 εζηηλG2076 

πξνθεηεοG4396 αηηκνοG820 εηG1487 

κεG3361 ελG1722 ηεG3588 παηξηδηG3968 

θαηG2532 ελG1722 ηεG3588 νηθηαG3614 

απηνπG846  

58 
(G2532) 耶稣因为 G1223 他们 G846 不信(G3588) 

G570 ，就在那里 G1563 不 G3756 多 G4183 行 G4160 

G5656 异能 G1411 了。 

  θαηG2532 νπθG3756 επνηεζελG4160 

εθεηG1563 δπλακεηοG1411 πνιιαοG4183 

δηαG1223 ηελG3588 απηζηηαλG570 

απησλG846  

  

第 14 章 

1 
(G1722) 那 G1565 时(G3588) G2540 ，分封的王(G3588) 

G5076 希律 G2264 听见 G191 G5656 耶稣 G2424 的名

声(G3588) G189 ， 

  ελG1722 εθεηλσG1565 ησG3588 θαηξσG2540 

εθνπζελG191 εξσδεοG2264 νG3588 

ηεηξααξρεοG5076 ηελG3588 αθνελG189 

ηεζνπG2424  

2 就 G2532 对(G846) 臣仆(G3588) G3816 说 G2036 

G5627 ：‚这 G3778 是 G2076 G5748 施洗(G3588) G910 

的约翰 G2491 (G846) 从 G575 死(G3588) G3498 里复活
G1453 G5681 ，(G2532) 所以 G1223 这些 G5124 异能
(G3588) G1411 从他 G846 里面 G1722 发出来 G1754 

G5719 。‛ 

  θαηG2532 εηπελG2036 ηνηοG3588 παηζηλG3816 

απηνπG846 νπηνοG3778 εζηηλG2076 

ησαλλεοG2491 νG3588 βαπηηζηεοG910 

απηνοG846 εγεξζεG1453 απνG575 ησλG3588 

λεθξσλG3498 θαηG2532 δηαG1223 ηνπηνG5124 

αηG3588 δπλακεηοG1411 ελεξγνπζηλG1754 

ελG1722 απησG846  

3 起先，希律(G3588) G2264 为 G1063 他 G846 兄弟
(G3588) G80 腓力 G5376 的妻子(G3588) G1135 希罗底
G2266 的缘故 G1223 ，把约翰(G3588) G2491 拿住
G2902 G5660 ，锁 G1210 G5656 (G2532) (G659) (G846) 在

监 G5438 里 G1722 。 

  νG3588 γαξG1063 εξσδεοG2264 

θξαηεζαοG2902 ηνλG3588 ησαλλελG2491 

εδεζελG1210 θαηG2532 ελG1722 

θπιαθεG5438 απεζεηνG659 δηαG1223 

εξσδηαδαG2266 ηελG3588 γπλαηθαG1135 

θηιηππνπG5376 ηνπG3588 αδειθνπG80 

απηνπG846  

4 因为 G1063 约翰(G3588) G2491 曾对他 G846 说 G3004 

G5707 ：‚你 G4671 娶 G2192 G5721 这妇人(G846) 是

不 G3756 合理的 G1832 G5748 。‛ 

  ειεγελG3004 γαξG1063 νG3588 

ησαλλεοG2491 απησG846 νπθG3756 

εμεζηηλG1832 ζνηG4671 ερεηλG2192 

απηελG846  



 
第 66 页 马太福音 第 14 章 

5 希律就 G2532 想要 G2309 G5723 杀 G615 G5658 他
G846 ，只是怕 G5399 G5675 百姓(G3588) G3793 ，因

为 G3754 他们以 G2192 G5707 约翰(G846) 为 G5613 先

知 G4396 。 

  θαηG2532 ζεισλG2309 απηνλG846 

απνθηεηλαηG615 εθνβεζεG5399 ηνλG3588 

νρινλG3793 νηηG3754 σοG5613 

πξνθεηελG4396 απηνλG846 εηρνλG2192  

6 
(G1161) 到了 G1096 希律的(G3588) G2264 生日
G1077 ，希罗底(G3588) G2266 的女儿(G3588) G2364 在
G1722 众人面前(G3588) G3319 跳舞 G3738 G5662 ，
(G2532) 使希律(G3588) G2264 欢喜 G700 G5656 。 

  γελεζηνηοG1077 δεG1161 γελνκελνηοG1096 

ηνπG3588 εξσδνπG2264 σξρεζαηνG3738 

εG3588 ζπγαηεξG2364 ηεοG3588 

εξσδηαδνοG2266 ελG1722 ησG3588 

κεζσG3319 θαηG2532 εξεζελG700 ησG3588 

εξσδεG2264  

7 
(G3606) 希律就起 G3326 誓 G3727 ，应许 G3670 G5656 

随(G3739) (G1437) 她所求 G154 G5672 的给 G1325 G5629 

她 G846 。 

  νζελG3606 κεζG3326 νξθνπG3727 

σκνινγεζελG3670 απηεG846 δνπλαηG1325 

νG3739 εαλG1437 αηηεζεηαηG154  

8 
(G1161) 女儿 G3588 被 G5259 (G846) 母亲(G3588) G3384 

所使 G4264 G5685 ，就说 G5346 G5748 ：‚请把施

洗(G3588) G910 约翰 G2491 的头(G3588) G2776 放在盒

子 G4094 里 G1909 ，拿来(G5602) 给 G1325 G5628 我
G3427 。‛ 

  εG3588 δεG1161 πξνβηβαζζεηζαG4264 

ππνG5259 ηεοG3588 κεηξνοG3384 

απηεοG846 δνοG1325 κνηG3427 θεζηλG5346 

σδεG5602 επηG1909 πηλαθηG4094 ηελG3588 

θεθαιελG2776 ησαλλνπG2491 ηνπG3588 

βαπηηζηνπG910  

9 王(G3588) G935 便 G2532 )忧愁 G3076 G5681 ，但因
G1223 她所起的誓(G3588) G3727 ，又 G2532 因同席
(G3588) G4873 G5740 的人，就吩咐 G2753 G5656 给
G1325 G5683 她； 

  θαηG2532 ιππεζεηοG3076 νG3588 

βαζηιεποG935 δηαG1223 ηνποG3588 

νξθνποG3727 θαηG2532 ηνποG3588 

ζπλαλαθεηκελνποG4873 εθειεπζελG2753 

δνζελαηG1325  

10 于是 G2532 打发 G3992 G5660 人去，在监(G3588) 

G5438 里 G1722 斩了 G607 G5656 约翰 G2491 ， 
  θαηG2532 πεκςαοG3992 απεθεθαιηζελG607 

ησαλλελG2491 ελG1722 ηεG3588 

θπιαθεG5438  

11 
(G2532) 把(G846) 头(G3588) G2776 放在盒子 G4094 里
G1909 ，(G2532) 拿来 G5342 G5681 给了 G1325 G5681 

女子(G3588) G2877 ；(G2532) 女子拿去给 G5342 G5656 

她 G846 母亲(G3588) G3384 。 

  θαηG2532 ελερζεG5342 εG3588 θεθαιεG2776 

απηνπG846 επηG1909 πηλαθηG4094 θαηG2532 

εδνζεG1325 ησG3588 θνξαζησG2877 

θαηG2532 ελεγθελG5342 ηεG3588 κεηξηG3384 

απηεοG846  

12 
(G2532) 约翰的(G846) 门徒(G3588) G3101 来 G4334 

G5631 ，把尸首(G3588) G4430 领去 G142 G5656 (G2532) 

埋葬了 G2290 G5656 (G846) ，就 G2532 去 G2064 G5631 

告诉 G518 G5656 耶稣(G3588) G2424 。 

  θαηG2532 πξνζειζνληεοG4334 νηG3588 

καζεηαηG3101 απηνπG846 εξαλG142 ηνG3588 

πησκαG4430 θαηG2532 εζαςαλG2290 

απηνλG846 θαηG2532 ειζνληεοG2064 

απεγγεηιαλG518 ησG3588 ηεζνπG2424  

13 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 听见了 G191 G5660 ，就上
(G1722) 船 G4143 从那里 G1564 独自 G2596 G2398 退

到 G402 G5656 野 G2048 地 G5117 里 G1519 去。
(G2532) 众人(G3588) G3793 听见 G191 G5660 ，就从
G575 各城(G3588) G4172 里步行 G3979 跟随 G190 

G5656 他 G846 。 

  αθνπζαοG191 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

αλερσξεζελG402 εθεηζελG1564 ελG1722 

πινησG4143 εηοG1519 εξεκνλG2048 

ηνπνλG5117 θαηG2596 ηδηαλG2398 θαηG2532 

αθνπζαληεοG191 νηG3588 νρινηG3793 

εθνινπζεζαλG190 απησG846 πεδεG3979 

απνG575 ησλG3588 πνιεσλG4172  
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14 
(G2532) 耶稣出来 G1831 G5631 ，见 G1492 G5627 有许

多 G4183 的人 G3793 ，就 G2532 怜悯 G4697 G5675 

(G1909) 他们 G846 ，(G2532) 治好了 G2323 G5656 他们

的 G846 病(G3588) G732 人。 

  θαηG2532 εμειζσλG1831 εηδελG1492 

πνιπλG4183 νρινλG3793 θαηG2532 

εζπιαγρληζζεG4697 επG1909 απηνηοG846 

θαηG2532 εζεξαπεπζελG2323 ηνποG3588 

αξξσζηνποG732 απησλG846  

15 
(G1161) 天将晚的时候 G3798 G1096 G5637 ，门徒
(G3588) G3101 进前来 G4334 G5656 (G846) ，说 G3004 

G5723 ：‚这是 G2076 G5748 野 G2048 地(G3588) 

G5117 ，(G2532) 时候(G3588) G5610 已经 G2235 过了
G3928 G5627 ，请叫众人(G3588) G3793 散开 G630 

G5657 ，(G2443) 他们好往 G565 G5631 村子(G3588) 

G2968 里 G1519 去，自己 G1438 买 G59 G5661 吃的
G1033 。‛ 

  νςηαοG3798 δεG1161 γελνκελεοG1096 

πξνζειζνλG4334 απησG846 νηG3588 

καζεηαηG3101 ιεγνληεοG3004 εξεκνοG2048 

εζηηλG2076 νG3588 ηνπνοG5117 θαηG2532 

εG3588 σξαG5610 εδεG2235 

παξειζελG3928 απνιπζνλG630 ηνποG3588 

νρινποG3793 ηλαG2443 απειζνληεοG565 

εηοG1519 ηαοG3588 θσκαοG2968 

αγνξαζσζηλG59 εαπηνηοG1438 

βξσκαηαG1033  

16 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 (G846) 说 G2036 G5627 ：

‚不 G3756 用 G5532 G2192 G5719 他们去 G565 

G5629 ，你们 G5210 给 G1325 G5628 他们 G846 吃
G5315 G5629 罢！‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

απηνηοG846 νπG3756 ρξεηαλG5532 

ερνπζηλG2192 απειζεηλG565 δνηεG1325 

απηνηοG846 πκεηοG5210 θαγεηλG5315  

17 
(G1161) 门徒 G3588 (G846) 说 G3004 G5719 ：‚我们这

里 G5602 只 G3756 G1487 G3361 有 G2192 G5719 五个
G4002 饼 G740 ，(G2532) 两条 G1417 鱼 G2486 。‛ 

  νηG3588 δεG1161 ιεγνπζηλG3004 απησG846 

νπθG3756 ερνκελG2192 σδεG5602 εηG1487 

κεG3361 πεληεG4002 αξηνποG740 θαηG2532 

δπνG1417 ηρζπαοG2486  

18 
(G1161) 耶稣(G3588) 说 G2036 G5627 ：‚拿 G5342 

G5720 (G846) 过来 G5602 给我 G3427 。‛ 
  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 θεξεηεG5342 

κνηG3427 σδεG5602 απηνποG846  

19 于是 G2532 吩咐 G2753 G5660 众人(G3588) G3793 坐
G347 G5683 在草地(G3588) G5528 上 G1909 ，就 G2532 

拿着 G2983 G5631 这五个 G4002 饼(G3588) G740 ，
(G2532) 两条 G1417 鱼(G3588) G2486 ，望着 G308 G5660 

(G1519) 天(G3588) G3772 祝福 G2127 G5656 ，(G2532) 擘

开 G2806 G5660 饼(G3588) G740 ，递给 G1325 G5656 门

徒(G3588) G3101 ，门徒(G3588) G3101 又 G1161 递给

众人(G3588) G3793 。 

  θαηG2532 θειεπζαοG2753 ηνποG3588 

νρινποG3793 αλαθιηζελαηG347 επηG1909 

ηνπG3588 ρνξηνπG5528 ιαβσλG2983 

ηνποG3588 πεληεG4002 αξηνποG740 θαηG2532 

ηνποG3588 δπνG1417 ηρζπαοG2486 

αλαβιεςαοG308 εηοG1519 ηνλG3588 

νπξαλνλG3772 επινγεζελG2127 θαηG2532 

θιαζαοG2806 εδσθελG1325 ηνηοG3588 

καζεηαηοG3101 ηνποG3588 αξηνποG740 

νηG3588 δεG1161 καζεηαηG3101 ηνηοG3588 

νρινηοG3793  

20 
(G2532) 他们 G3956 都吃 G5315 G5627 ，并且 G2532 

吃饱了 G5526 G5681 ；(G2532) 把剩下的(G3588) G4052 

G5723 零碎(G3588) G2801 收拾起来 G142 G5656 ，装

满了 G4134 十二 G1427 个篮子 G2894 。 

  θαηG2532 εθαγνλG5315 παληεοG3956 

θαηG2532 ερνξηαζζεζαλG5526 θαηG2532 

εξαλG142 ηνG3588 πεξηζζεπνλG4052 

ησλG3588 θιαζκαησλG2801 δσδεθαG1427 

θνθηλνποG2894 πιεξεηοG4134  

21 
(G1161) 吃的(G3588) G2068 G5723 人 G435 ，除了 G5565 

妇女 G1135 (G2532) 孩子 G3813 ，约 G5616 有 G2258 

G5713 五千 G4000 。 

  νηG3588 δεG1161 εζζηνληεοG2068 εζαλG2258 

αλδξεοG435 σζεηG5616 

πεληαθηζρηιηνηG4000 ρσξηοG5565 

γπλαηθσλG1135 θαηG2532 παηδησλG3813  
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22 
(G2532) 耶稣随即 G2112 催 G315 G5656 门徒(G3588) 

G3101 上 G1684 G5629 (G1519) 船 G4143 ，(G2532) (G846) 

先渡 G4254 G5721 到 G1519 那边(G3588) G4008 去，等
G2193 (G3739) 他叫众人(G3588) G3793 散开 G630 

G5661 。 

  θαηG2532 [επζεσο]G2112 ελαγθαζελG315 

ηνποG3588 καζεηαοG3101 εκβελαηG1684 

εηοG1519 πινηνλG4143 θαηG2532 

πξναγεηλG4254 απηνλG846 εηοG1519 ηνG3588 

πεξαλG4008 εσοG2193 νπG3739 

απνιπζεG630 ηνποG3588 νρινποG3793  

23 
(G2532) 散了 G630 G5660 众人(G3588) G3793 以后，他

就独自 G2596 G2398 上 G305 G5627 (G1519) 山(G3588) 

G3735 去祷告 G4336 G5664 。(G1161) 到了 G1096 G5637 

晚上 G3798 ，只有他一人 G3441 在 G2258 G5713 那

里 G1563 。 

  θαηG2532 απνιπζαοG630 ηνποG3588 

νρινποG3793 αλεβεG305 εηοG1519 ηνG3588 

νξνοG3735 θαηG2596 ηδηαλG2398 

πξνζεπμαζζαηG4336 νςηαοG3798 δεG1161 

γελνκελεοG1096 κνλνοG3441 ελG2258 

εθεηG1563  

24 那时 G1161 船(G3588) G4143 在海中(G2235) (G4712) 

(G4183) (G575) (G3588) (G1093) (G568) ，因 G1063 风
(G3588) G417 (G2258) 不顺 G1727 ，被 G5259 浪(G3588) 

G2949 摇撼 G928 G5746 。 

  ηνG3588 δεG1161 πινηνλG4143 εδεG2235 

ζηαδηνποG4712 πνιινποG4183 απνG575 

ηεοG3588 γεοG1093 απεηρελG568 

βαζαληδνκελνλG928 ππνG5259 ησλG3588 

θπκαησλG2949 ελG2258 γαξG1063 

ελαληηνοG1727 νG3588 αλεκνοG417  

25 
(G1161) 夜里(G3588) G3571 四 G5067 更 G5438 天，耶

稣在海(G3588) G2281 面上 G1909 走 G4043 G5723 ，往
G4314 门徒 G846 那里去 G2064 。 

  ηεηαξηεG5067 δεG1161 θπιαθεG5438 

ηεοG3588 λπθηνοG3571 ειζελG2064 

πξνοG4314 απηνποG846 πεξηπαησλG4043 

επηG1909 ηελG3588 ζαιαζζαλG2281  

26 门徒(G3588) G3101 看见 G1492 G5631 他 G846 在海
(G3588) G2281 面上 G1909 走 G4043 G5723 ，就 G1161 

惊慌了 G5015 G5681 ，说 G3004 G5723 ：‚(G3754) 是
G2076 G5748 个鬼怪 G5326 ！‛便 G2532 (G575) 害怕
(G3588) G5401 ，喊叫起来 G2896 G5656 。 

  νηG3588 δεG1161 καζεηαηG3101 ηδνληεοG1492 

απηνλG846 επηG1909 ηεοG3588 

ζαιαζζεοG2281 πεξηπαηνπληαG4043 

εηαξαρζεζαλG5015 ιεγνληεοG3004 

νηηG3754 θαληαζκαG5326 εζηηλG2076 

θαηG2532 απνG575 ηνπG3588 θνβνπG5401 

εθξαμαλG2896  

27 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 连忙 G2117 对他们 G846 说
G2980 G5656 G3004 G5723 ：‚你们放心 G2293 

G5720 ！是 G1510 G5748 我 G1473 ，不要 G3361 怕
G5399 G5737 ！‛ 

  επζποG2117 δεG1161 ειαιεζελG2980 

[νG3588 ηεζνπο]G2424 απηνηοG846 

ιεγσλG3004 ζαξζεηηεG2293 εγσG1473 

εηκηG1510 κεG3361 θνβεηζζεG5399  

28 
(G1161) 彼得(G3588) G4074 (G611) (G5679) (G846) 说 G2036 

G5627 ：‚主*G2962 ，如果 G1487 是 G1488 G5748 你
G4771 ，请叫 G2753 G5657 我 G3165 从水(G3588) G5204 

面上 G1909 走 G2064 G5629 到 G4314 你 G4571 那里

去。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 απησG846 

θπξηεG2962 εηG1487 ζπG4771 εηG1488 

θειεπζνλG2753 κεG3165 ειζεηλG2064 

πξνοG4314 ζεG4571 επηG1909 ηαG3588 

πδαηαG5204  

29 
(G1161) 耶稣 G3588 说 G2036 G5627 ：‚你来罢 G2064 

G5628 。‛彼得 G4074 就 G2532 从 G575 船上(G3588) 

G4143 下去 G2597 G5631 ，在水(G3588) G5204 面上
G1909 走 G4043 G5656 ，要到耶稣(G3588) G2424 那里
G4314 去 G2064 G5629 ； 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 ειζεG2064 

θαηG2532 θαηαβαοG2597 απνG575 ηνπG3588 

πινηνπG4143 πεηξνοG4074 

πεξηεπαηεζελG4043 επηG1909 ηαG3588 

πδαηαG5204 θαηG2532 ειζελG2064 

πξνοG4314 ηνλG3588 ηεζνπλG2424  
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30 只 G1161 因见 G991 G5723 风(G3588) G417 甚大，就

害怕 G5399 G5675 ，(G2532) 将要 G756 G5671 沉下去
G2670 G5745 ，便喊着 G2896 G5656 说 G3004 G5723 ：

‚主*G2962 阿，救 G4982 G5657 我 G3165 ！‛ 

  βιεπσλG991 δεG1161 ηνλG3588 αλεκνλG417 

εθνβεζεG5399 θαηG2532 αξμακελνοG756 

θαηαπνληηδεζζαηG2670 εθξαμελG2896 

ιεγσλG3004 θπξηεG2962 ζσζνλG4982 

κεG3165  

31 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 赶紧 G2112 伸 G1614 G5660 

手(G3588) G5495 拉住 G1949 G5633 他 G846 ，(G2532) 

(G846) 说 G3004 G5719 ：‚你这小信 G3640 的人

哪，为什么 G1519 G5101 疑惑 G1365 G5656 呢？‛ 

  επζεσοG2112 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

εθηεηλαοG1614 ηελG3588 ρεηξαG5495 

επειαβεηνG1949 απηνπG846 θαηG2532 

ιεγεηG3004 απησG846 νιηγνπηζηεG3640 

εηοG1519 ηηG5101 εδηζηαζαοG1365  

32 
(G2532) 他们 G846 上了 G305 (G1519) 船(G3588) 

G4143 ，风(G3588) G417 就住了 G2869 G5656 。 
  θαηG2532 αλαβαλησλG305 απησλG846 

εηοG1519 ηνG3588 πινηνλG4143 

εθνπαζελG2869 νG3588 αλεκνοG417  

33 
(G1161) 在 G1722 船(G3588) G4143 上的人 G3588 都拜
G4352 G5656 他 G846 ，说 G3004 G5723 ：‚你真 G230 

是 G1488 G5748 神 G2316 的儿子 G5207 了。‛ 

  νηG3588 δεG1161 ελG1722 ησG3588 

πινησG4143 πξνζεθπλεζαλG4352 

απησG846 ιεγνληεοG3004 αιεζσοG230 

ζενπG2316 πηνοG5207 εηG1488  

34 
(G2532) 他们过了 G1276 G5660 海，来 G2064 G5627 到
G1909 G1519 革尼撒勒 G1082 地方(G3588) (G1093) 。 

  θαηG2532 δηαπεξαζαληεοG1276 ειζνλG2064 

επηG1909 ηελG3588 γελG1093 εηοG1519 

γελλεζαξεηG1082  

35 
(G2532) 那 G1565 里(G3588) G5117 的人(G3588) G435 一

认出 G1921 G5631 是耶稣 G846 ，就打发人 G649 

G5656 到 G1519 周围地方 G3650 (G1565) (G3588) G4066 

去，(G2532) 把所有的 G3956 (G2192) (G5723) 病人
(G3588) G2560 带到 G4374 G5656 他 G846 那里， 

  θαηG2532 επηγλνληεοG1921 απηνλG846 

νηG3588 αλδξεοG435 ηνπG3588 ηνπνπG5117 

εθεηλνπG1565 απεζηεηιαλG649 εηοG1519 

νιελG3650 ηελG3588 πεξηρσξνλG4066 

εθεηλελG1565 θαηG2532 πξνζελεγθαλG4374 

απησG846 παληαοG3956 ηνποG3588 

θαθσοG2560 ερνληαοG2192  

36 
(G2532) 只 G3440 求 G3870 G5707 耶稣(G846) 准 G2443 

他们摸 G680 G5672 他的 G846 衣裳(G3588) G2440 繸

子(G3588) G2899 ；(G2532) 摸着 G680 G5662 的 G3745 

人就都好了 G1295 G5681 。 

  θαηG2532 παξεθαινπλG3870 [απηνλ]G846 

ηλαG2443 κνλνλG3440 αςσληαηG680 

ηνπG3588 θξαζπεδνπG2899 ηνπG3588 

ηκαηηνπG2440 απηνπG846 θαηG2532 

νζνηG3745 εςαληνG680 δηεζσζεζαλG1295  

  

第 15 章 

1 那时 G5119 ，有法利赛人 G5330 和 G2532 文士
G1122 从 G575 耶路撒冷 G2414 来 G4334 G5736 见耶

稣(G3588) G2424 ，说 G3004 G5723 ： 

  ηνηεG5119 πξνζεξρνληαηG4334 ησG3588 

ηεζνπG2424 απνG575 ηεξνζνιπκσλG2414 

θαξηζαηνηG5330 θαηG2532 γξακκαηεηοG1122 

ιεγνληεοG3004  
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2 ‚你的 G4675 门徒(G3588) G3101 为什么 G1223 G5101 

犯 G3845 G5719 古人(G3588) G4245 的遗传(G3588) 

G3862 呢？因为 G1063 吃 G2068 G5725 饭 G740 的时

候 G3752 ，他们不 G3756 洗 G3538 G5731 手(G3588) 

G5495 。‛ 

  δηαG1223 ηηG5101 νηG3588 καζεηαηG3101 

ζνπG4675 παξαβαηλνπζηλG3845 ηελG3588 

παξαδνζηλG3862 ησλG3588 

πξεζβπηεξσλG4245 νπG3756 γαξG1063 

ληπηνληαηG3538 ηαοG3588 ρεηξαοG5495 

νηαλG3752 αξηνλG740 εζζησζηλG2068  

3 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 (G846) 说 G2036 

G5627 ：‚你们 G5210 为什么 G5101 (G2532) 因着
G1223 你们的 G5216 遗传(G3588) G3862 犯 G3845 G5719 

神(G3588) G2316 的诫命(G3588) G1785 呢？ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

απηνηοG846 δηαG1223 ηηG5101 θαηG2532 

πκεηοG5210 παξαβαηλεηεG3845 ηελG3588 

εληνιελG1785 ηνπG3588 ζενπG2316 δηαG1223 

ηελG3588 παξαδνζηλG3862 πκσλG5216  

4 
(G1063) 神(G3588) G2316 说 G3004 G5723 ：‘当孝敬
G5091 G5720 父(G3588) G3962 (G2532) 母(G3588) 

G3384 ’；又 G2532 说：‘咒骂 G2551 G5723 父
G3962 (G2228) 母 G3384 的 G3588 ，必治 G5053 G5720 

死 G2288 他。’ 

  νG3588 γαξG1063 ζενοG2316 εηπελG3004 

ηηκαG5091 ηνλG3588 παηεξαG3962 θαηG2532 

ηελG3588 κεηεξαG3384 θαηG2532 νG3588 

θαθνινγσλG2551 παηεξαG3962 εG2228 

κεηεξαG3384 ζαλαησG2288 

ηειεπηαησG5053  

5 你们 G5210 倒 G1161 说 G3004 G5719 ：‘无论何人
G3739 G302 对父(G3588) G3962 (G2228) 母(G3588) G3384 

说 G2036 G5632 ：我 G1473 所 G1537 当 G1437 奉给
G5623 G5686 你的已经作了供献 G1435 ， 

  πκεηοG5210 δεG1161 ιεγεηεG3004 νοG3739 

αλG302 εηπεG2036 ησG3588 παηξηG3962 

εG2228 ηεG3588 κεηξηG3384 δσξνλG1435 

νG3739 εαλG1437 εμG1537 εκνπG1700 

σθειεζεοG5623 νπG3756 κεG3361 

ηηκεζεηG5091 ηνλG3588 παηεξαG3962 

απηνπG846  

6 他就可以不 G3756 G3361 孝敬 G5091 父(G3588) G3962 

母。’这就是 G2532 你们 G5216 借着 G1223 遗传
(G3588) G3862 ，废了 G208 G5656 神(G3588) G2316 的诫

命(G3588) (G3056) 。 

  θαηG2532 εθπξσζαηεG208 ηνλG3588 

ινγνλG3056 ηνπG3588 ζενπG2316 δηαG1223 

ηελG3588 παξαδνζηλG3862 πκσλG5216  

7 假冒为善的人 G5273 哪，以赛亚 G2268 指着
G4012 你们 G5216 说的预言 G4395 G5656 是不错的
G2573 。他说 G3004 G5723 ： 

  ππνθξηηαηG5273 θαισοG2573 

επξνθεηεπζελG4395 πεξηG4012 

πκσλG5216 εζαηαοG2268 ιεγσλG3004  

8 ‘这 G3778 百姓(G3588) G2992 用嘴唇(G3588) G5491 

尊敬 G5091 G5719 我 G3165 ，(G846) 心(G3588) G2588 

却 G1161 远离 G568 G5719 G4206 G575 我 G1700 ； 

  νG3588 ιανοG2992 νπηνοG3778 ηνηοG3588 

ρεηιεζηλG5491 κεG3165 ηηκαG5091 εG3588 

δεG1161 θαξδηαG2588 απησλG846 

πνξξσG4206 απερεηG568 απG575 

εκνπG1700  

9 他们将人 G444 的吩咐 G1778 当作道理 G1319 教导
G1321 G5723 人，所以 G1161 拜 G4576 G5736 我 G3165 

也是枉然 G3155 。’‛ 

  καηελG3155 δεG1161 ζεβνληαηG4576 κεG3165 

δηδαζθνληεοG1321 δηδαζθαιηαοG1319 

εληαικαηαG1778 αλζξσπσλG444  

10 耶稣就 G2532 叫了 G4341 G5666 众人(G3588) G3793 

来，对他们 G846 说 G2036 G5627 ：‚你们要听
G191 G5720 ，也 G2532 要明白 G4920 G5720 。 

  θαηG2532 πξνζθαιεζακελνοG4341 

ηνλG3588 νρινλG3793 εηπελG2036 

απηνηοG846 αθνπεηεG191 θαηG2532 

ζπληεηεG4920  



 
马太福音 第 15 章 第 71 页 

11 入(G3588) G1525 G5740 G1519 口(G3588) G4750 的不能
G3756 污秽 G2840 G5719 人(G3588) G444 ，出(G3588) 

G1607 G5740 G1537 口(G3588) G4750 的(G5124) 乃 G235 

能污秽 G2840 G5719 人(G3588) G444 。‛ 

  νπG3756 ηνG3588 εηζεξρνκελνλG1525 

εηοG1519 ηνG3588 ζηνκαG4750 θνηλνηG2840 

ηνλG3588 αλζξσπνλG444 αιιαG235 

ηνG3588 εθπνξεπνκελνλG1607 εθG1537 

ηνπG3588 ζηνκαηνοG4750 ηνπηνG5124 

θνηλνηG2840 ηνλG3588 αλζξσπνλG444  

12 当时 G5119 ，(G846) 门徒(G3588) G3101 进前来 G4334 

G5631 对他 G846 说 G3004 ：‚(G3754) 法利赛人
(G3588) G5330 听见 G191 G5660 这 G3588 话 G3056 ，不

服〔原文是跌倒 G4624 G5681 〕，你知道 G1492 

G5758 么？‛ 

  ηνηεG5119 πξνζειζνληεοG4334 νηG3588 

καζεηαηG3101 ιεγνπζηλG3004 απησG846 

νηδαοG1492 νηηG3754 νηG3588 

θαξηζαηνηG5330 αθνπζαληεοG191 ηνλG3588 

ινγνλG3056 εζθαλδαιηζζεζαλG4624  

13 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚凡 G3956 栽种 G5451 的物，(G3739) 若不

是 G3756 我 G3450 天(G3588) G3770 父(G3588) G3962 栽

种 G5452 G5656 的，必要拔出来 G1610 G5701 。 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

παζαG3956 θπηεηαG5451 ελG3739 νπθG3756 

εθπηεπζελG5452 νG3588 παηεξG3962 

κνπG3450 νG3588 νπξαληνοG3770 

εθξηδσζεζεηαηG1610  

14 任凭 G863 G5628 他们 G846 罢！他们是 G1526 G5748 

瞎眼 G5185 领路的 G3595 (G5185) ；(G1161) 若是
G1437 瞎子 G5185 领 G3594 G5725 瞎子 G5185 ，两个

人 G297 都要掉 G4098 G5699 在坑 G999 里
G1519 。‛ 

  αθεηεG863 απηνποG846 ηπθινηG5185 

εηζηλG1526 νδεγνηG3595 ηπθινοG5185 

δεG1161 ηπθινλG5185 εαλG1437 νδεγεG3594 

ακθνηεξνηG297 εηοG1519 βνζπλνλG999 

πεζνπληαηG4098  

15 
(G1161) 彼得(G3588) G4074 对(G611) (G5679) 耶稣(G846) 

说 G2036 G5627 ：‚请将这比喻(G3588) G3850 讲给
G5419 G5657 我们 G2254 听。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 απησG846 

θξαζνλG5419 εκηλG2254 ηελG3588 

παξαβνιελG3850  

16 
(G1161) 耶稣(G3588) 说 G2036 G5627 ：‚你们 G5210 

到如仉 G188 还 G2532 不明白(G2075) (G5748) G801 

么？ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 αθκελG188 

θαηG2532 πκεηοG5210 αζπλεηνηG801 

εζηεG2075  

17 岂不 G3756 知 G3539 G5719 (G3754) 凡 G3956 入(G3588) 

G1531 G5740 G1519 口(G3588) G4750 的，是运到 G5562 

G5719 肚子 G2836 里 G1519 ，又 G2532 落在 G1544 

G5743 茅厕 G856 里 G1519 么？ 

  νπG3756 λνεηηεG3539 νηηG3754 παλG3956 

ηνG3588 εηζπνξεπνκελνλG1531 εηοG1519 

ηνG3588 ζηνκαG4750 εηοG1519 ηελG3588 

θνηιηαλG2836 ρσξεηG5562 θαηG2532 εηοG1519 

αθεδξσλαG856 εθβαιιεηαηG1544  

18 惟独 G1161 (G3588) 出 G1607 G5740 G1537 口 G4750 

的，是从 G1537 心里 G2588 发出来 G1831 G5736 

的，这 G2548 才污秽 G2840 G5719 人 G444 。 

  ηαG3588 δεG1161 εθπνξεπνκελαG1607 

εθG1537 ηνπG3588 ζηνκαηνοG4750 εθG1537 

ηεοG3588 θαξδηαοG2588 εμεξρεηαηG1831 

θαθεηλαG2548 θνηλνηG2840 ηνλG3588 

αλζξσπνλG444  

19 因为 G1063 从 G1537 心里(G3588) G2588 发出来 G1831 

G5736 的，有恶 G4190 念 G1261 、凶杀 G5408 、奸

淫 G3430 、苟合 G4202 、偷盗 G2829 、妄证
G5577 、谤讟 G988 。 

  εθG1537 γαξG1063 ηεοG3588 θαξδηαοG2588 

εμεξρνληαηG1831 δηαινγηζκνηG1261 

πνλεξνηG4190 θνλνηG5408 κνηρεηαηG3430 

πνξλεηαηG4202 θινπαηG2829 

ςεπδνκαξηπξηαηG5577 βιαζθεκηαηG988  
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20 这 G5023 都是 G2076 G5748 污秽 G2840 G5723 人 G444 

的(G3588) ；至于 G1161 不洗 G449 手 G5495 吃 G5315 

G5629 饭，那却不 G3756 污秽 G2840 G5719 人
G444 。‛ 

  ηαπηαG5023 εζηηλG2076 ηαG3588 

θνηλνπληαG2840 ηνλG3588 αλζξσπνλG444 

ηνG3588 δεG1161 αληπηνηοG449 ρεξζηλG5495 

θαγεηλG5315 νπG3756 θνηλνηG2840 ηνλG3588 

αλζξσπνλG444  

21 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 离开 G1831 G5631 那里
G1564 ，退 G402 G5656 到 G1519 推罗 G5184 、(G2532) 

西顿 G4605 的境内(G3588) G3313 去。 

  θαηG2532 εμειζσλG1831 εθεηζελG1564 

νG3588 ηεζνποG2424 αλερσξεζελG402 

εηοG1519 ηαG3588 κεξεG3313 ηπξνπG5184 

θαηG2532 ζηδσλνοG4605  

22 
(G2532) (G2400) (G5628) 有一个迦南 G5478 妇人
G1135 ，从 G575 那 G1565 地方(G3588) G3725 出来
G1831 G5631 ，喊着 G2896 G5656 说 G3004 G5723 ：

‚主*G2962 阿，大卫 G1138 的子孙 G5207 ，可怜
G1653 G5657 我 G3165 ！我 G3450 女儿(G3588) G2364 

被鬼附 G1139 G5736 得甚苦 G2560 。‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 γπλεG1135 

ραλαλαηαG5478 απνG575 ησλG3588 

νξησλG3725 εθεηλσλG1565 

εμειζνπζαG1831 εθξαδελG2896 

ιεγνπζαG3004 ειεεζνλG1653 κεG3165 

θπξηεG2962 πηνοG5207 δαπηδG1138 εG3588 

ζπγαηεξG2364 κνπG3450 θαθσοG2560 

δαηκνληδεηαηG1139  

23 耶稣 G3588 却 G1161 一言 G3056 不 G3756 答 G611 

G5662 (G846) 。(G2532) (G846) 门徒(G3588) G3101 进前

来 G4334 G5631 ，求 G2065 G5707 他 G846 说 G3004 

G5723 ：‚(G3754) 这妇人在我们 G2257 后头 G3693 

喊叫 G2896 G5719 ，请打发 G630 G5657 她 G846 走

罢。‛ 

  νG3588 δεG1161 νπθG3756 απεθξηζεG611 

απηεG846 ινγνλG3056 θαηG2532 

πξνζειζνληεοG4334 νηG3588 καζεηαηG3101 

απηνπG846 εξσηνπλG2065 απηνλG846 

ιεγνληεοG3004 απνιπζνλG630 απηελG846 

νηηG3754 θξαδεηG2896 νπηζζελG3693 

εκσλG2257  

24 
(G1161) 耶稣(G3588) 说(G611) (G5679) G2036 G5627 ：

‚我奉差遣 G649 G5648 不过是 G3756 G1487 G3361 

到 G1519 以色列 G2474 家 G3624 迷失的(G3588) G622 

G5756 羊(G3588) G4263 那里去。‛ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νπθG3756 απεζηαιελG649 εηG1487 κεG3361 

εηοG1519 ηαG3588 πξνβαηαG4263 ηαG3588 

απνισινηαG622 νηθνπG3624 ηζξαειG2474  

25 
(G1161) 那妇人 G3588 来 G2064 G5631 拜 G4352 G5707 

他 G846 ，说 G3004 G5723 ：‚主*G2962 阿，帮助
G997 G5720 我 G3427 ！‛ 

  εG3588 δεG1161 ειζνπζαG2064 

πξνζεθπλεηG4352 απησG846 

ιεγνπζαG3004 θπξηεG2962 βνεζεηG997 

κνηG3427  

26 
(G1161) 他 G3588 回答 G611 G5679 说 G2036 G5627 ：

‚(G2076) (G5748) 不 G3756 好 G2570 拿 G2983 G5629 儿

女的(G3588) G5043 饼(G3588) G740 (G2532) 丢给 G906 

G5629 狗(G3588) G2952 吃。‛ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νπθG3756 εζηηλG2076 θαινλG2570 

ιαβεηλG2983 ηνλG3588 αξηνλG740 ησλG3588 

ηεθλσλG5043 θαηG2532 βαιεηλG906 

ηνηοG3588 θπλαξηνηοG2952  

27 
(G1161) 妇人说 G2036 G5627 ：‚主*G2962 阿，不错
G3483 ；但是 G2532 G1063 狗 G2952 也吃 G2068 G5719 

(G575) (G3588) 它 G846 主人 G2962 桌子 G5132 上(G575) 

掉下来 G4098 G5723 的碎渣儿 G5589 。‛ 

  εG3588 δεG1161 εηπελG2036 λαηG3483 

θπξηεG2962 θαηG2532 [γαξ]G1063 ηαG3588 

θπλαξηαG2952 εζζηεηG2068 απνG575 

ησλG3588 ςηρησλG5589 ησλG3588 

πηπηνλησλG4098 απνG575 ηεοG3588 

ηξαπεδεοG5132 ησλG3588 θπξησλG2962 

απησλG846  
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28 
(G5119) 耶稣(G3588) G2424 说 G2036 G5627 (G611) (G5679) 

(G846) ：‚妇人 G1135 (G5599) ，你的 G4675 信心
(G3588) G4102 是大的 G3173 ！照 G5613 你所要的
G2309 G5719 ，给你 G4671 成全了 G1096 G5676 

罢。‛从 G575 那 G1565 时候 G5610 ，她 G846 女

儿(G3588) G2364 就 G2532 好了 G2390 G5681 。 

  ηνηεG5119 απνθξηζεηοG611 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηεG846 σG5599 

γπλαηG1135 κεγαιεG3173 ζνπG4675 εG3588 

πηζηηοG4102 γελεζεησG1096 ζνηG4671 

σοG5613 ζειεηοG2309 θαηG2532 ηαζεG2390 

εG3588 ζπγαηεξG2364 απηεοG846 απνG575 

ηεοG3588 σξαοG5610 εθεηλεοG1565  

29 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 离开 G3327 G5631 那地方
G1564 ，来到 G2064 G5627 靠近加利利(G3588) G1056 

的海(G3588) G2281 边 G3844 ，就 G2532 上 G305 G5631 

(G1519) 山(G3588) G3735 坐下 G2521 G5711 (G1563) 。 

  θαηG2532 κεηαβαοG3327 εθεηζελG1564 

νG3588 ηεζνποG2424 ειζελG2064 παξαG3844 

ηελG3588 ζαιαζζαλG2281 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056 θαηG2532 αλαβαοG305 

εηοG1519 ηνG3588 νξνοG3735 εθαζεηνG2521 

εθεηG1563  

30 
(G2532) 有许多 G4183 人 G3793 到 G4334 G5656 他
G846 那里，带着 G2192 G5723 (G3326) (G1438) 瘸子
G5560 、瞎子 G5185 、哑吧 G2974 、有残疾的
G2948 ，和 G2532 好些 G4183 别的 G2087 病人，
(G2532) (G846) 都放 G4496 G5656 在 G3844 他 G846 脚
(G3588) G4228 前；他就 G2532 治好了 G2323 G5656 他

们 G846 。 

  θαηG2532 πξνζειζνλG4334 απησG846 

νρινηG3793 πνιινηG4183 ερνληεοG2192 

κεζG3326 εαπησλG1438 ρσινποG5560 

θπιινποG2948 ηπθινποG5185 

θσθνποG2974 θαηG2532 εηεξνποG2087 

πνιινποG4183 θαηG2532 εξξηςαλG4496 

απηνποG846 παξαG3844 ηνποG3588 

πνδαοG4228 απηνπG846 θαηG2532 

εζεξαπεπζελG2323 απηνποG846  

31 甚至 G5620 众人(G3588) G3793 都希奇 G2296 G5658 ；

因为看见 G991 G5723 哑吧 G2974 说话 G2980 

G5723 ，残疾的痊愈，瘸子 G5560 行走 G4043 

G5723 ，(G2532) 瞎子 G5185 看见 G991 G5723 ，他们

就 G2532 归荣耀给 G1392 G5656 以色列 G2474 的神
(G3588) G2316 。 

  σζηεG5620 ηνλG3588 νρινλG3793 

ζαπκαζαηG2296 βιεπνληαοG991 

θσθνποG2974 ιαινπληαοG2980 θαηG2532 

ρσινποG5560 πεξηπαηνπληαοG4043 

θαηG2532 ηπθινποG5185 βιεπνληαοG991 

θαηG2532 εδνμαζαλG1392 ηνλG3588 

ζενλG2316 ηζξαειG2474  

32 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 叫 G4341 G5666 (G846) 门徒
(G3588) G3101 来，说 G2036 G5627 ：‚我怜悯 G4697 

G5736 G1909 这 G3588 众人 G3793 ，因为 G3754 他们

同我 G3427 在 G4357 G5719 这里已经 G2235 三 G5140 

天 G2250 ，也 G2532 没 G3756 有 G2192 G5719 吃
G5315 G5632 的(G5101) 了。(G2532) 我不 G3756 愿意
G2309 G5719 叫他们 G846 饿着 G3523 回去 G630 

G5658 ，恐怕 G3379 在 G1722 路上(G3588) G3598 困乏
G1590 G5686 。‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 

πξνζθαιεζακελνοG4341 ηνποG3588 

καζεηαοG3101 απηνπG846 εηπελG2036 

ζπιαγρληδνκαηG4697 επηG1909 ηνλG3588 

νρινλG3793 νηηG3754 [εδε]G2235 

εκεξαηG2250 ηξεηοG5140 

πξνζκελνπζηλG4357 κνηG3427 θαηG2532 

νπθG3756 ερνπζηλG2192 ηηG5101 

θαγσζηλG5315 θαηG2532 απνιπζαηG630 

απηνποG846 λεζηεηοG3523 νπG3756 

ζεισG2309 κεπνηεG3379 εθιπζσζηλG1590 

ελG1722 ηεG3588 νδσG3598  

33 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 (G846) 说 G3004 G5719 ：

‚我们 G2254 在 G1722 这野地 G2047 ，那里 G4159 

有这么多的 G5118 饼 G740 叫 G5620 这许多 G5118 

人 G3793 吃饱 G5526 G5658 呢？‛ 

  θαηG2532 ιεγνπζηλG3004 απησG846 νηG3588 

καζεηαηG3101 πνζελG4159 εκηλG2254 

ελG1722 εξεκηαG2047 αξηνηG740 

ηνζνπηνηG5118 σζηεG5620 ρνξηαζαηG5526 

νρινλG3793 ηνζνπηνλG5118  
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34 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 (G846) 说 G3004 G5719 ：

‚你们有 G2192 G5719 多少 G4214 饼 G740 ？(G1161) 

他们 G3588 说：有七个 G2033 ，还有 G2532 几条
G3641 小鱼 G2485 。‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απηνηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424 πνζνποG4214 αξηνποG740 

ερεηεG2192 νηG3588 δεG1161 εηπαλG3004 

επηαG2033 θαηG2532 νιηγαG3641 

ηρζπδηαG2485  

35 他就 G2532 吩咐 G3853 众人(G3588) G3793 坐 G377 

G5629 在 G1909 地上(G3588) G1093 ， 
  θαηG2532 παξαγγεηιαοG3853 ησG3588 

νρισG3793 αλαπεζεηλG377 επηG1909 

ηελG3588 γελG1093  

36 
(G2532) 拿着 G2983 G5631 这 G3588 七个 G2033 饼
G740 和 G2532 几条鱼(G3588) G2486 ，祝谢了 G2168 

G5660 ，擘开 G2806 G5656 ，(G2532) 递给 G1325 G5656 

门徒(G3588) G3101 ；门徒(G3588) G3101 又 G1161 递

给众人(G3588) G3793 。 

  ειαβελG2983 ηνποG3588 επηαG2033 

αξηνποG740 θαηG2532 ηνποG3588 

ηρζπαοG2486 θαηG2532 επραξηζηεζαοG2168 

εθιαζελG2806 θαηG2532 εδηδνπG1325 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 νηG3588 δεG1161 

καζεηαηG3101 ηνηοG3588 νρινηοG3793  

37 
(G2532) 众人 G3956 都吃 G5315 G5627 ，并且 G2532 

吃饱了 G5526 G5681 ，(G2532) 收拾 G142 G5656 剩下

的(G3588) G4052 G5723 零碎(G3588) G2801 ，装满了
G4134 七个 G2033 筐子 G4711 。 

  θαηG2532 εθαγνλG5315 παληεοG3956 

θαηG2532 ερνξηαζζεζαλG5526 θαηG2532 

ηνG3588 πεξηζζεπνλG4052 ησλG3588 

θιαζκαησλG2801 εξαλG142 επηαG2033 

ζππξηδαοG4711 πιεξεηοG4134  

38 
(G1161) 吃 G2068 G5723 的人 G3588 ，除了 G5565 妇

女 G1135 (G2532) 孩子 G3813 ，共有 G2258 G5713 四

千 G5070 (G435) 。 

  νηG3588 δεG1161 εζζηνληεοG2068 εζαλG2258 

ηεηξαθηζρηιηνηG5070 αλδξεοG435 

ρσξηοG5565 γπλαηθσλG1135 θαηG2532 

παηδησλG3813  

39 
(G2532) 耶稣叫众人(G3588) G3793 散去 G630 G5660 ，

就上 G1684 G5627 (G1519) 船(G3588) G4143 ，(G2532) 来
G2064 G5627 到 G1519 马加丹 G3093 的境界(G3588) 

G3725 。 

  θαηG2532 απνιπζαοG630 ηνποG3588 

νρινποG3793 ελεβεG1684 εηοG1519 ηνG3588 

πινηνλG4143 θαηG2532 ειζελG2064 εηοG1519 

ηαG3588 νξηαG3725 καγαδαλG3093  

  

第 16 章 

1 法利赛人(G3588) G5330 和 G2532 撒都该人 G4523 来
G4334 G5631 (G2532) 试探 G3985 G5723 耶稣，请 G1905 

G5656 他 G846 从 G1537 天上(G3588) G3772 显 G1925 

G5658 个神迹 G4592 给他们 G846 看。 

  θαηG2532 πξνζειζνληεοG4334 [νη]G3588 

θαξηζαηνηG5330 θαηG2532 

ζαδδνπθαηνηG4523 πεηξαδνληεοG3985 

επεξσηεζαλG1905 απηνλG846 

ζεκεηνλG4592 εθG1537 ηνπG3588 

νπξαλνπG3772 επηδεημαηG1925 απηνηοG846  

2 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 (G846) 说 G2036 

G5627 ：‚(G1096) (G5637) 晚上 G3798 (G1063) 天(G3588) 

G3772 发红 G4449 G5719 ，你们就说 G3004 G5719 ：

‘天必要晴 G2105 ’。 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

απηνηοG846 [[νςηαοG3798 γελνκελεοG1096 

ιεγεηεG3004 επδηαG2105 ππξξαδεηG4449 

γαξG1063 νG3588 νπξαλνοG3772  
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3 
(G2532) 早晨 G4404 (G1063) 天(G3588) G3772 发红 G4449 

G5719 ，又发黑 G4768 G5723 ，你们就说：‘仉日
G4594 必有风雨 G5494 。’你们知道 G1097 G5719 

分辨 G1252 G5721 G3303 天上(G3588) G3772 的气色
(G3588) G4383 ，倒 G1161 不 G3756 能 G1410 G5736 分

辨这时候(G3588) G2540 的神迹(G3588) G4592 。 

  θαηG2532 πξσηG4404 ζεκεξνλG4594 

ρεηκσλG5494 ππξξαδεηG4449 γαξG1063 

ζηπγλαδσλG4768 νG3588 νπξαλνοG3772 

ηνG3588 κελG3303 πξνζσπνλG4383 

ηνπG3588 νπξαλνπG3772 γηλσζθεηεG1097 

δηαθξηλεηλG1252 ηαG3588 δεG1161 

ζεκεηαG4592 ησλG3588 θαηξσλG2540 

νπG3756 δπλαζζε]]G1410  

4 一个邪恶 G4190 (G2532) 淫乱 G3428 的世付 G1074 求
G1934 G5719 神迹 G4592 ，(G2532) 除了 G1487 G3361 

约拿 G2495 的神迹 G4592 以外，再没有 G3756 神

迹(G3588) G4592 给 G1325 G5701 它 G846 看。耶稣就
G2532 离开 G2641 G5631 他们 G846 去了 G565 

G5627 。 

  γελεαG1074 πνλεξαG4190 θαηG2532 

κνηραιηοG3428 ζεκεηνλG4592 επηδεηεηG1934 

θαηG2532 ζεκεηνλG4592 νπG3756 

δνζεζεηαηG1325 απηεG846 εηG1487 κεG3361 

ηνG3588 ζεκεηνλG4592 ησλαG2495 θαηG2532 

θαηαιηπσλG2641 απηνποG846 

απειζελG565  

5 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 渡 G2064 G5631 到 G1519 那

边(G3588) G4008 去，忘了 G1950 G5633 带 G2983 G5629 

饼 G740 。 

  θαηG2532 ειζνληεοG2064 νηG3588 

καζεηαηG3101 εηοG1519 ηνG3588 πεξαλG4008 

επειαζνληνG1950 αξηνποG740 

ιαβεηλG2983  

6 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 对他们 G846 说 G2036 

G5627 ：‚你们要谨慎 G3708 G5720 ，(G2532) 防备
G4337 G5720 (G575) 法利赛人(G3588) G5330 和 G2532 撒

都该人 G4523 的酵(G3588) G2219 。‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

απηνηοG846 νξαηεG3708 θαηG2532 

πξνζερεηεG4337 απνG575 ηεοG3588 

δπκεοG2219 ησλG3588 θαξηζαησλG5330 

θαηG2532 ζαδδνπθαησλG4523  

7 
(G1161) 门徒(G3588) 彼此 G1438 G1722 议论 G1260 

G5711 说 G3004 G5723 ：‚这是因为 G3754 我们没
G3756 有带 G2983 G5627 饼 G740 罢。‛ 

  νηG3588 δεG1161 δηεινγηδνληνG1260 ελG1722 

εαπηνηοG1438 ιεγνληεοG3004 νηηG3754 

αξηνποG740 νπθG3756 ειαβνκελG2983  

8 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 看出来 G1097 G5631 ，就

说 G2036 G5627 ：‚你们这小信的 G3640 人，为

什么 G5101 因为 G3754 没 G3756 有 G2192 G5627 饼
G740 彼此 G1438 G1722 议论 G1260 G5736 呢？ 

  γλνποG1097 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

εηπελG2036 ηηG5101 δηαινγηδεζζεG1260 

ελG1722 εαπηνηοG1438 νιηγνπηζηνηG3640 

νηηG3754 αξηνποG740 νπθG3756 ερεηεG2192  

9 你们还不 G3768 明白 G3539 G5719 么？不 G3761 记

得 G3421 G5719 那 G3588 五个 G4002 饼 G740 分给五

千(G3588) G4000 人、又 G2532 收拾了 G2983 G5627 多

少 G4214 篮子 G2894 的零碎么？ 

  νππσG3768 λνεηηεG3539 νπδεG3761 

κλεκνλεπεηεG3421 ηνποG3588 πεληεG4002 

αξηνποG740 ησλG3588 

πεληαθηζρηιησλG4000 θαηG2532 

πνζνποG4214 θνθηλνποG2894 

ειαβεηεG2983  

10 也不 G3761 记得那 G3588 七个 G2033 饼 G740 分给

四千(G3588) G5070 人、又 G2532 收拾了 G2983 G5627 

多少 G4214 筐子 G4711 的零碎么？ 

  νπδεG3761 ηνποG3588 επηαG2033 

αξηνποG740 ησλG3588 

ηεηξαθηζρηιησλG5070 θαηG2532 πνζαοG4214 

ζππξηδαοG4711 ειαβεηεG2983  
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11 我对你们 G5213 说 G2036 G5627 ：‘要防备 G4337 

G5721 (G1161) (G575) 法利赛人(G3588) G5330 和 G2532 

撒都该人 G4523 的酵(G3588) G2219 ’，这话不是
G3756 指着 G4012 饼 G740 说的，你们怎么 G4459 

不 G3756 明白 G3539 G5719 (G3754) 呢？‛ 

  πσοG4459 νπG3756 λνεηηεG3539 νηηG3754 

νπG3756 πεξηG4012 αξησλG740 εηπνλG2036 

πκηλG5213 πξνζερεηεG4337 δεG1161 

απνG575 ηεοG3588 δπκεοG2219 ησλG3588 

θαξηζαησλG5330 θαηG2532 

ζαδδνπθαησλG4523  

12 门徒这才 G5119 晓得 G4920 G5656 他说 G2036 G5627 

的不是 G3756 (G3754) 叫他们防备 G4337 G5721 (G575) 

饼(G3588) G740 的酵(G3588) G2219 ，乃是 G235 防备
(G575) 法利赛人(G3588) G5330 和 G2532 撒都该人
G4523 的教训(G3588) G1322 。 

  ηνηεG5119 ζπλεθαλG4920 νηηG3754 νπθG3756 

εηπελG2036 πξνζερεηλG4337 απνG575 

ηεοG3588 δπκεοG2219 [ησλG3588 

αξησλ]G740 αιιαG235 απνG575 ηεοG3588 

δηδαρεοG1322 ησλG3588 θαξηζαησλG5330 

θαηG2532 ζαδδνπθαησλG4523  

13 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 到了 G2064 G5631 G1519 该

撒利亚 G2542 腓立比(G3588) G5376 的境内(G3588) 

G3313 ，就问 G2065 G5707 (G846) 门徒(G3588) G3101 说
G3004 G5723 ：‚人(G3588) G444 说 G3004 G5719 我

〔有古卷没有我字〕人(G3588) G444 子(G3588) 

G5207 是 G1511 G5750 谁 G5101 ？‛ 

  ειζσλG2064 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

εηοG1519 ηαG3588 κεξεG3313 

θαηζαξεηαοG2542 ηεοG3588 θηιηππνπG5376 

εξσηαG2065 ηνποG3588 καζεηαοG3101 

απηνπG846 ιεγσλG3004 ηηλαG5101 

ιεγνπζηλG3004 νηG3588 αλζξσπνηG444 

εηλαηG1511 ηνλG3588 πηνλG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444  

14 
(G1161) 他们 G3588 说 G3004 ：有人 G3588 说是
G3303 施洗的(G3588) G910 约翰 G2491 ；‚(G1161) 有

人 G243 说是以利亚 G2243 ；又 G1161 有人 G2087 

说是耶利米 G2408 或是 G2228 先知(G3588) G4396 里

的一位 G1520 。‛ 

  νηG3588 δεG1161 εηπαλG3004 νηG3588 

κελG3303 ησαλλελG2491 ηνλG3588 

βαπηηζηελG910 αιινηG243 δεG1161 

ειηαλG2243 εηεξνηG2087 δεG1161 

ηεξεκηαλG2408 εG2228 ελαG1520 ησλG3588 

πξνθεησλG4396  

15 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚(G1161) 你们 G5210 说
G3004 G5719 我 G3165 是 G1511 G5750 谁 G5101 ？‛ 

  ιεγεηG3004 απηνηοG846 πκεηοG5210 δεG1161 

ηηλαG5101 κεG3165 ιεγεηεG3004 εηλαηG1511  

16 
(G1161) 西门 G4613 彼得 G4074 回答 G611 G5679 说
G2036 G5627 ：‚你 G4771 是 G1488 G5748 基督(G3588) 

G5547 ，是永生(G3588) G2198 G5723 神(G3588) G2316 

的儿子(G3588) G5207 。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 ζηκσλG4613 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 ζπG4771 εηG1488 

νG3588 ρξηζηνοG5547 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 ζενπG2316 ηνπG3588 δσληνοG2198  

17 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 对(G611) (G5679) 他 G846 说
G2036 G5627 ：‚西门 G4613 巴约拿 G920 ，你是
G1488 G5748 有福的 G3107 ！因为 G3754 这不是
G3756 属血 G129 (G2532) 肉 G4561 的指示 G601 G5656 

你 G4671 的，乃是 G235 我 G3450 (G3588) 在 G1722 

天上(G3588) G3772 的父(G3588) G3962 指示的。 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απησG846 

καθαξηνοG3107 εηG1488 ζηκσλG4613 

βαξησλαG920 νηηG3754 ζαξμG4561 θαηG2532 

αηκαG129 νπθG3756 απεθαιπςελG601 

ζνηG4671 αιιG235 νG3588 παηεξG3962 

κνπG3450 νG3588 ελG1722 [ηνηο]G3588 

νπξαλνηοG3772  
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18 
(G1161) 我还 G2504 告诉 G3004 G5719 你 G4671 ，
(G3754) 你 G4771 是 G1488 G5748 彼得 G4074 ，(G2532) 

我要把我的 G3450 教会(G3588) G1577 建造 G3618 

G5692 在这 G3778 磐石(G3588) G4073 上 G1909 ；
(G2532) 阴间 G86 的权柄〔权柄：原文是门
G4439 〕，不能 G3756 胜过 G2729 G5692 它 G846 。 

  θαγσG2504 δεG1161 ζνηG4671 ιεγσG3004 

νηηG3754 ζπG4771 εηG1488 πεηξνοG4074 

θαηG2532 επηG1909 ηαπηεG3778 ηεG3588 

πεηξαG4073 νηθνδνκεζσG3618 κνπG3450 

ηελG3588 εθθιεζηαλG1577 θαηG2532 

ππιαηG4439 αδνπG86 νπG3756 

θαηηζρπζνπζηλG2729 απηεοG846  

19 
(G2532) 我要把天(G3588) G3772 国(G3588) G932 的钥匙
(G3588) G2807 给 G1325 G5692 你 G4671 ，(G2532) 凡
G3739 G1437 你在 G1909 地上(G3588) G1093 所捆绑
G1210 G5661 的，在 G1722 天上(G3588) G3772 也要
G2071 G5704 捆绑 G1210 G5772 ；(G2532) 凡 G3739 

G1437 你在 G1909 地上(G3588) G1093 所释放 G3089 

G5661 的，在 G1722 天上(G3588) G3772 也要 G2071 

G5704 释放 G3089 G5772 。‛ 

  δσζσG1325 ζνηG4671 ηαοG3588 

θιεηδαοG2807 ηεοG3588 βαζηιεηαοG932 

ησλG3588 νπξαλσλG3772 θαηG2532 νG3739 

εαλG1437 δεζεοG1210 επηG1909 ηεοG3588 

γεοG1093 εζηαηG2071 δεδεκελνλG1210 

ελG1722 ηνηοG3588 νπξαλνηοG3772 θαηG2532 

νG3739 εαλG1437 ιπζεοG3089 επηG1909 

ηεοG3588 γεοG1093 εζηαηG2071 

ιειπκελνλG3089 ελG1722 ηνηοG3588 

νπξαλνηοG3772  

20 当下 G5119 ，耶稣嘱咐 G2008 (G846) 门徒(G3588) 

G3101 ，(G2443) 不可对人 G3367 说 G2036 G5632 

(G3754) 他 G846 是 G2076 G5748 基督(G3588) G5547 。 

  ηνηεG5119 επεηηκεζελG2008 ηνηοG3588 

καζεηαηοG3101 ηλαG2443 κεδεληG3367 

εηπσζηλG2036 νηηG3754 απηνοG846 

εζηηλG2076 νG3588 ρξηζηνοG5547  

21 从 G575 此 G5119 ，耶稣 G2424 (G5547) 才 G756 G5662 

指示 G1166 G5721 (G846) 门徒(G3588) G3101 ，(G3754) 

他 G846 必须 G1163 G5748 上 G565 G5629 G1519 耶路

撒冷 G2414 去，(G2532) 受长老(G3588) G4245 、
(G2532) 祭司长 G749 、(G2532) 文士 G1122 许多
G4183 的 G575 苦 G3958 G5629 ，并且 G2532 被杀
G615 G5683 ，(G2532) 第三(G3588) G5154 日 G2250 复活
G1453 G5683 。 

  απνG575 ηνηεG5119 εξμαηνG756 

ηεζνποG2424 ρξηζηνοG5547 δεηθλπεηλG1166 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 απηνπG846 

νηηG3754 δεηG1163 απηνλG846 εηοG1519 

ηεξνζνιπκαG2414 απειζεηλG565 θαηG2532 

πνιιαG4183 παζεηλG3958 απνG575 

ησλG3588 πξεζβπηεξσλG4245 θαηG2532 

αξρηεξεσλG749 θαηG2532 

γξακκαηεσλG1122 θαηG2532 

απνθηαλζελαηG615 θαηG2532 ηεG3588 

ηξηηεG5154 εκεξαG2250 εγεξζελαηG1453  

22 彼得(G3588) G4074 就 G2532 拉着 G4355 G5642 他
G846 ，(G756) (G5662) 劝 G2008 G5721 他 G846 说 G3004 

G5723 ：‚主*G2962 阿，万不可如此 G2436 

G4671 ！这事 G5124 必不 G3756 G3361 临到 G2071 

G5704 你 G4671 身上。‛ 

  θαηG2532 πξνζιαβνκελνοG4355 απηνλG846 

νG3588 πεηξνοG4074 εξμαηνG756 

επηηηκαλG2008 απησG846 ιεγσλG3004 

ηιεσοG2436 ζνηG4671 θπξηεG2962 νπG3756 

κεG3361 εζηαηG2071 ζνηG4671 ηνπηνG5124  

23 
(G1161) 耶稣(G3588) 转过来 G4762 G5651 ，对彼得
(G3588) G4074 说 G2036 G5627 ：‚撒但 G4567 ，退
G5217 G5720 我 G3450 后边 G3694 去罢！你是 G1488 

G5748 绊 G4625 我 G1700 脚的；因为 G3754 你不
G3756 体贴 G5426 G5719 神(G3588) G2316 的 G3588 意

思，只 G235 体贴人(G3588) G444 的 G3588 意思。‛ 

  νG3588 δεG1161 ζηξαθεηοG4762 εηπελG2036 

ησG3588 πεηξσG4074 ππαγεG5217 

νπηζσG3694 κνπG3450 ζαηαλαG4567 

ζθαλδαινλG4625 εηG1488 εκνπG1700 

νηηG3754 νπG3756 θξνλεηοG5426 ηαG3588 

ηνπG3588 ζενπG2316 αιιαG235 ηαG3588 

ησλG3588 αλζξσπσλG444  
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24 于是 G5119 耶稣(G3588) G2424 对(G846) 门徒(G3588) 

G3101 说 G2036 G5627 ：‚若 G1487 有人 G5100 要
G2309 G5719 跟从 G2064 G5629 G3694 我 G3450 ，就当

舍 G533 G5663 己 G1438 ，(G2532) 背起 G142 G5657 他

的 G846 十字架(G3588) G4716 (G2532) 来跟从 G190 

G5720 我 G3427 。 

  ηνηεG5119 [ν]G3588 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 απηνπG846 εηG1487 

ηηοG5100 ζειεηG2309 νπηζσG3694 κνπG3450 

ειζεηλG2064 απαξλεζαζζσG533 

εαπηνλG1438 θαηG2532 αξαησG142 ηνλG3588 

ζηαπξνλG4716 απηνπG846 θαηG2532 

αθνινπζεηησG190 κνηG3427  

25 因为 G1063 ，凡 G3739 G302 G1437 要 G2309 G5725 救
G4982 G5658 自己 G846 生命(G3588) G5590 〔生命：

或作灵魂；下同〕的，必丧掉 G622 G5692 生命
(G846) ；(G1161) 凡 G3739 G302 为 G1752 我 G1700 丧

掉 G622 G5661 (G846) 生命(G3588) G5590 的，必得着
G2147 G5692 生命(G846) 。 

  νοG3739 γαξG1063 εαλG1437 ζειεG2309 

ηελG3588 ςπρελG5590 απηνπG846 

ζσζαηG4982 απνιεζεηG622 απηελG846 

νοG3739 δG1161 αλG302 απνιεζεG622 

ηελG3588 ςπρελG5590 απηνπG846 

ελεθελG1752 εκνπG1700 επξεζεηG2147 

απηελG846  

26 
(G1063) 人 G444 若 G1437 赚得 G2770 G5661 全 G3650 

世界(G3588) G2889 ，(G1161) 赔上 G2210 G5686 自己

的 G846 生命(G3588) G5590 ，有什么 G5101 益处
G5623 G5743 呢？人 G444 还能 G2228 拿 G1325 G5692 

什么 G5101 换 G465 (G846) 生命(G3588) G5590 呢？ 

  ηηG5101 γαξG1063 σθειεζεζεηαηG5623 

αλζξσπνοG444 εαλG1437 ηνλG3588 

θνζκνλG2889 νινλG3650 θεξδεζεG2770 

ηελG3588 δεG1161 ςπρελG5590 απηνπG846 

δεκησζεG2210 εG2228 ηηG5101 δσζεηG1325 

αλζξσπνοG444 αληαιιαγκαG465 ηεοG3588 

ςπρεοG5590 απηνπG846  

27 
(G1063) 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 要 G3195 G5719 

在他 G846 父(G3588) G3962 的荣耀(G3588) G1391 里
G1722 ，同着 G3326 (G846) 众使者(G3588) G32 降临
G2064 G5738 ；(G2532) 那时候 G5119 ，他要照 G2596 

各人的 G846 行为(G3588) G4234 报应 G591 G5692 各

人 G1538 。 

  κειιεηG3195 γαξG1063 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 εξρεζζαηG2064 

ελG1722 ηεG3588 δνμεG1391 ηνπG3588 

παηξνοG3962 απηνπG846 κεηαG3326 

ησλG3588 αγγεισλG32 απηνπG846 θαηG2532 

ηνηεG5119 απνδσζεηG591 εθαζησG1538 

θαηαG2596 ηελG3588 πξαμηλG4234 

απηνπG846  

28 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，G3754 

站 G2476 G5761 在这里 G5602 的，有人 G5100 G3588 

(G1526) (G5748) (G3748) 在没 G3756 G3361 尝 G1089 G5667 

死 G2288 味以前(G302) (G2193) 必看见 G1492 G5632 人
(G3588) G444 子(G3588) G5207 降临 G2064 G5740 在他的
G846 国(G3588) G932 里 G1722 。‛ 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νηηG3754 

εηζηλG1526 ηηλεοG5100 ησλG3588 σδεG5602 

εζησησλG2476 νηηηλεοG3748 νπG3756 

κεG3361 γεπζσληαηG1089 ζαλαηνπG2288 

εσοG2193 αλG302 ηδσζηλG1492 ηνλG3588 

πηνλG5207 ηνπG3588 αλζξσπνπG444 

εξρνκελνλG2064 ελG1722 ηεG3588 

βαζηιεηαG932 απηνπG846  
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第 17 章 

1 
(G2532) 过了 G3326 六 G1803 天 G2250 ，耶稣(G3588) 

G2424 带着 G3880 G5719 彼得(G3588) G4074 、(G2532) 

雅各 G2385 ，和 G2532 雅各的(G846) 兄弟(G3588) 

G80 约翰 G2491 ，(G2532) (G846) 暗暗的 G2596 G2398 

上了 G399 G5719 (G1519) 高 G5308 山 G3735 ， 

  θαηG2532 κεζG3326 εκεξαοG2250 εμG1803 

παξαιακβαλεηG3880 νG3588 ηεζνποG2424 

ηνλG3588 πεηξνλG4074 θαηG2532 

ηαθσβνλG2385 θαηG2532 ησαλλελG2491 

ηνλG3588 αδειθνλG80 απηνπG846 θαηG2532 

αλαθεξεηG399 απηνποG846 εηοG1519 

νξνοG3735 πςεινλG5308 θαηG2596 

ηδηαλG2398  

2 就 G2532 在他们 G846 面前 G1715 变了形像 G3339 

G5681 ，(G2532) (G846) 脸面(G3588) G4383 明亮 G2989 

G5656 如 G5613 日头(G3588) G2246 ，(G1161) (G846) 衣

裳(G3588) G2440 (G1096) (G5633) 洁白 G3022 如 G5613 光
(G3588) G5457 。 

  θαηG2532 κεηεκνξθσζεG3339 

εκπξνζζελG1715 απησλG846 θαηG2532 

ειακςελG2989 ηνG3588 πξνζσπνλG4383 

απηνπG846 σοG5613 νG3588 ειηνοG2246 

ηαG3588 δεG1161 ηκαηηαG2440 απηνπG846 

εγελεηνG1096 ιεπθαG3022 σοG5613 ηνG3588 

θσοG5457  

3 
(G2532) 忽然 G2400 G5628 ，有摩西 G3475 、(G2532) 

以利亚 G2243 向他们 G846 显现 G3708 ，同 G3326 

耶稣(G846) 说话 G4814 G5723 。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 σθζεG3708 απηνηοG846 

κσπζεοG3475 θαηG2532 ειηαοG2243 

ζπιιαινπληεοG4814 κεηG3326 απηνπG846  

4 
(G1161) 彼得(G3588) G4074 (G611) (G5679) 对耶稣(G3588) 

G2424 说 G2036 G5627 ：‚主*G2962 阿，我们 G2248 

在 G1511 G5750 这里 G5602 (G2076) (G5748) 真好
G2570 ！你若 G1487 愿意 G2309 G5719 ，我就在这

里 G5602 搭 G4160 G5661 三 G5140 座棚 G4633 ，一
G1520 座为你 G4671 ，(G2532) 一 G1520 座为摩西
G3475 ，(G2532) 一 G1520 座为以利亚 G2243 。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 ησG3588 

ηεζνπG2424 θπξηεG2962 θαινλG2570 

εζηηλG2076 εκαοG2248 σδεG5602 εηλαηG1511 

εηG1487 ζειεηοG2309 πνηεζσG4160 

σδεG5602 ηξεηοG5140 ζθελαοG4633 

ζνηG4671 κηαλG1520 θαηG2532 κσπζεηG3475 

κηαλG1520 θαηG2532 ειηαG2243 κηαλG1520  

5 
(G846) 说话 G2980 G5723 之间 G2089 ，忽然 G2400 

G5628 有一朵光明的 G5460 云彩 G3507 遮盖 G1982 

G5656 他们 G846 ，且 G2532 G2400 G5628 有声音
G5456 从 G1537 云彩(G3588) G3507 里出来，说 G3004 

G5723 ：‚这 G3778 是 G2076 G5748 我的 G3450 爱
(G3588) G27 子(G3588) G5207 ，我所(G1722) (G3739) 喜

悦 G2106 G5656 的。你们要听 G191 G5720 他
G846 ！‛ 

  εηηG2089 απηνπG846 ιαινπληνοG2980 

ηδνπG2400 λεθειεG3507 θσηεηλεG5460 

επεζθηαζελG1982 απηνποG846 θαηG2532 

ηδνπG2400 θσλεG5456 εθG1537 ηεοG3588 

λεθειεοG3507 ιεγνπζαG3004 νπηνοG3778 

εζηηλG2076 νG3588 πηνοG5207 κνπG3450 

νG3588 αγαπεηνοG27 ελG1722 σG3739 

επδνθεζαG2106 αθνπεηεG191 απηνπG846  

6 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 听见 G191 G5660 ，就俯伏
G4098 G5627 (G846) (G4383) 在 G1909 地，(G2532) 极其
G4970 害怕 G5399 G5675 。 

  θαηG2532 αθνπζαληεοG191 νηG3588 

καζεηαηG3101 επεζαλG4098 επηG1909 

πξνζσπνλG4383 απησλG846 θαηG2532 

εθνβεζεζαλG5399 ζθνδξαG4970  

7 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 进前来 G4334 G5631 ，
(G2532) 摸 G681 他们 G846 ，说 G2036 G5627 ：‚起

来 G1453 G5682 ，(G2532) 不要 G3361 害怕 G5399 

G5737 ！‛ 

  θαηG2532 πξνζειζελG4334 νG3588 

ηεζνποG2424 θαηG2532 αςακελνοG681 

απησλG846 εηπελG2036 εγεξζεηεG1453 

θαηG2532 κεG3361 θνβεηζζεG5399  
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8 
(G1161) 他们 G846 举 G1869 G5660 目(G3588) G3788 不

见 G1492 G5627 G1487 G3361 一人 G3762 ，只见 G3441 

(G846) 耶稣 G2424 在那里。 

  επαξαληεοG1869 δεG1161 ηνποG3588 

νθζαικνποG3788 απησλG846 νπδελαG3762 

εηδνλG1492 εηG1487 κεG3361 απηνλG846 

ηεζνπλG2424 κνλνλG3441  

9 
(G2532) (G846) 下 G2597 G5723 山(G3588) G3735 的时

候，耶稣(G3588) G2424 吩咐 G1781 G5662 他们 G846 

说 G3004 G5723 ：‚人(G3588) G444 子(G3588) G5207 还

没有 G2193 G3739 从 G1537 死 G3498 里复活 G1453 ，

你们不要 G3367 将所看见的(G3588) G3705 告诉
G2036 G5632 人。‛ 

  θαηG2532 θαηαβαηλνλησλG2597 απησλG846 

εθG1537 ηνπG3588 νξνποG3735 

ελεηεηιαηνG1781 απηνηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424 ιεγσλG3004 κεδεληG3367 

εηπεηεG2036 ηνG3588 νξακαG3705 εσοG2193 

νπG3739 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 εθG1537 λεθξσλG3498 

εγεξζεG1453  

10 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 问 G1905 G5656 耶稣(G846) 

说 G3004 G5723 ：‚(G3767) 文士(G3588) G1122 为什

么 G5101 说 G3004 G5719 (G3754) 以利亚 G2243 必须
G1163 G5748 先 G4412 来 G2064 G5629 ？‛ 

  θαηG2532 επεξσηεζαλG1905 απηνλG846 

νηG3588 καζεηαηG3101 ιεγνληεοG3004 

ηηG5101 νπλG3767 νηG3588 γξακκαηεηοG1122 

ιεγνπζηλG3004 νηηG3754 ειηαλG2243 

δεηG1163 ειζεηλG2064 πξσηνλG4412  

11 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚以利亚 G2243 固然 G3303 先来 G2064 

G5736 ，并 G2532 要复兴 G600 G5692 万事 G3956 ； 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

ειηαοG2243 κελG3303 εξρεηαηG2064 θαηG2532 

απνθαηαζηεζεηG600 παληαG3956  

12 只是 G1161 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

以利亚 G2243 已经 G2235 来了 G2064 G5627 ，人却
G2532 不 G3756 认识 G1921 G5627 他 G846 ，竟 G235 

任意 G3745 G2309 G5656 待 G4160 G5656 (G1722) 他
G846 。人(G3588) G444 子(G3588) G5207 也 G2532 将要
G3195 G5719 这样 G3779 受他们 G846 的 G5259 害
G3958 G5721 。‛ 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νηηG3754 

ειηαοG2243 εδεG2235 ειζελG2064 θαηG2532 

νπθG3756 επεγλσζαλG1921 απηνλG846 

αιιαG235 επνηεζαλG4160 ελG1722 

απησG846 νζαG3745 εζειεζαλG2309 

νπησοG3779 θαηG2532 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 κειιεηG3195 

παζρεηλG3958 ππG5259 απησλG846  

13 门徒(G3588) G3101 这才 G5119 明白 G4920 G5656 

(G3754) 耶稣(G846) 所说 G2036 G5627 的是指着 G4012 

施洗(G3588) G910 的约翰 G2491 。 

  ηνηεG5119 ζπλεθαλG4920 νηG3588 

καζεηαηG3101 νηηG3754 πεξηG4012 

ησαλλνπG2491 ηνπG3588 βαπηηζηνπG910 

εηπελG2036 απηνηοG846  

14 
(G2532) 耶稣和门徒 G846 到了 G2064 G5631 (G4314) 众

人(G3588) G3793 那里，有一个人 G444 来 G4334 

G5627 见耶稣(G846) ，跪下 G1120 G5723 (G846) ，
(G2532) 说 G3004 G5723 ： 

  θαηG2532 ειζνλησλG2064 πξνοG4314 

ηνλG3588 νρινλG3793 πξνζειζελG4334 

απησG846 αλζξσπνοG444 

γνλππεησλG1120 απηνλG846  

15 ‚主*G2962 阿，怜悯 G1653 G5657 我的 G3450 儿子
(G3588) G5207 。(G3754) 他害癫痫的病 G4583 G5736 

(G2532) 很苦 G2560 G2192 ，(G1063) 屡次 G4178 跌
G4098 G5719 在火(G3588) G4442 里 G1519 ，(G2532) 屡

次 G4178 跌在水(G3588) G5204 里 G1519 。 

  θαηG2532 ιεγσλG3004 θπξηεG2962 

ειεεζνλG1653 κνπG3450 ηνλG3588 

πηνλG5207 νηηG3754 ζειεληαδεηαηG4583 

θαηG2532 θαθσοG2560 ερεηG2192 

πνιιαθηοG4178 γαξG1063 πηπηεηG4098 

εηοG1519 ηνG3588 ππξG4442 θαηG2532 

πνιιαθηοG4178 εηοG1519 ηνG3588 

πδσξG5204  
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16 
(G2532) 我带 G4374 G5656 他 G846 到你 G4675 门徒
(G3588) G3101 那里，他们却 G2532 不 G3756 能 G1410 

G5675 医治 G2323 G5658 他 G846 。‛ 

  θαηG2532 πξνζελεγθαG4374 απηνλG846 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 ζνπG4675 

θαηG2532 νπθG3756 εδπλεζεζαλG1410 

απηνλG846 ζεξαπεπζαηG2323  

17 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 说(G611) (G5679) G2036 

G5627 ：‚嗳 G5599 ！这又不信 G571 又 G2532 悖

谬的 G1294 G5772 世付 G1074 阿，我在 G2071 G5704 

(G3326) 你们 G5216 这里要到 G2193 几时 G4219 呢？

我忍耐 G430 G5695 你们 G5216 要到 G2193 几时
G4219 呢？把他 G846 带到 G5342 G5720 我 G3427 这

里 G5602 来罢！‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 σG5599 

γελεαG1074 απηζηνοG571 θαηG2532 

δηεζηξακκελεG1294 εσοG2193 πνηεG4219 

κεζG3326 πκσλG5216 εζνκαηG2071 

εσοG2193 πνηεG4219 αλεμνκαηG430 

πκσλG5216 θεξεηεG5342 κνηG3427 

απηνλG846 σδεG5602  

18 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 斥责 G2008 G5656 那鬼
G846 ，鬼(G3588) G1140 就 G2532 (G575) (G846) 出来
G1831 G5627 ；从 G575 此 G1565 (G3588) G5610 孩子
(G3588) G3816 就 G2532 痊愈了 G2323 G5681 。 

  θαηG2532 επεηηκεζελG2008 απησG846 

νG3588 ηεζνποG2424 θαηG2532 εμειζελG1831 

απG575 απηνπG846 ηνG3588 δαηκνληνλG1140 

θαηG2532 εζεξαπεπζεG2323 νG3588 

παηοG3816 απνG575 ηεοG3588 σξαοG5610 

εθεηλεοG1565  

19 
(G5119) 门徒(G3588) G3101 暗暗的 G2596 G2398 到
G4334 G5631 耶稣(G3588) G2424 跟前，说 G2036 

G5627 ：‚我们 G2249 为什么 G1223 G5101 不 G3756 

能 G1410 G5675 赶出 G1544 G5629 那鬼 G846 呢？‛ 

  ηνηεG5119 πξνζειζνληεοG4334 νηG3588 

καζεηαηG3101 ησG3588 ηεζνπG2424 

θαηG2596 ηδηαλG2398 εηπνλG2036 δηαG1223 

ηηG5101 εκεηοG2249 νπθG3756 

εδπλεζεκελG1410 εθβαιεηλG1544 

απηνG846  

20 
(G1161) 耶稣(G3588) 说 G3004 G5719 (G846) ：‚是因
G1223 你们的 G5216 信心小(G3588) G3640 。(G1063) 

我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，你们

若 G1437 有 G2192 G5725 信心 G4102 ，像 G5613 一粒
G2848 芥菜种 G4615 ，就是对这 G5129 座山(G3588) 

G3735 说 G2046 G5692 ：‘你从这边 G1759 挪 G3327 

G5628 到那边 G1563 。’它也 G2532 必挪 G3327 

G5695 去；并且 G2532 你们 G5213 没有 G3762 一件

不能做 G101 G5692 的事了。 

  νG3588 δεG1161 ιεγεηG3004 απηνηοG846 

δηαG1223 ηελG3588 νιηγνπηζηηαλG3640 

πκσλG5216 ακελG281 γαξG1063 ιεγσG3004 

πκηλG5213 εαλG1437 ερεηεG2192 πηζηηλG4102 

σοG5613 θνθθνλG2848 ζηλαπεσοG4615 

εξεηηεG2046 ησG3588 νξεηG3735 ηνπησG5129 

κεηαβαG3327 ελζελG1759 εθεηG1563 θαηG2532 

κεηαβεζεηαηG3327 θαηG2532 νπδελG3762 

αδπλαηεζεηG101 πκηλG5213 17:21 

21 至于这一类的鬼，若不祷告、禁食，它就不

出来〔或作：不能赶它出来〕。‛ 
   

22 
(G1161) 他们 G846 还住 G4962 在 G1722 加利利
(G3588) G1056 的时候，耶稣(G3588) G2424 对门徒
(G846) 说 G2036 G5627 ：‚人(G3588) G444 子(G3588) 

G5207 将要 G3195 G5719 被交 G3860 G5745 在人 G444 

手 G5495 里 G1519 。 

  ζπζηξεθνκελσλG4962 δεG1161 απησλG846 

ελG1722 ηεG3588 γαιηιαηαG1056 εηπελG2036 

απηνηοG846 νG3588 ηεζνποG2424 

κειιεηG3195 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 παξαδηδνζζαηG3860 

εηοG1519 ρεηξαοG5495 αλζξσπσλG444  
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23 
(G2532) 他们要杀害 G615 G5692 他 G846 ，(G2532) 第

三(G3588) G5154 日 G2250 他要复活 G1453 G5701 。‛

门徒就 G2532 大大的 G4970 忧愁 G3076 G5681 。 

  θαηG2532 απνθηελνπζηλG615 απηνλG846 

θαηG2532 ηεG3588 ηξηηεG5154 εκεξαG2250 

εγεξζεζεηαηG1453 θαηG2532 

ειππεζεζαλG3076 ζθνδξαG4970  

24 
(G1161) (G846) 到了 G2064 G5631 (G1519) 迦百农
G2584 ，有收 G2983 G5723 丁税(G3588) G1323 的人
G3588 来 G4334 G5656 见彼得(G3588) G4074 ，(G2532) 

说 G3004 ：‚你们的 G5216 先生(G3588) G1320 不
G3756 纳 G5055 G5719 丁税(G3588) G1323 〔丁税约有

半块钱〕么？‛ 

  ειζνλησλG2064 δεG1161 απησλG846 

εηοG1519 θαθαξλανπκG2584 

πξνζειζνλG4334 νηG3588 ηαG3588 

δηδξαρκαG1323 ιακβαλνληεοG2983 

ησG3588 πεηξσG4074 θαηG2532 εηπαλG3004 

νG3588 δηδαζθαινοG1320 πκσλG5216 

νπG3756 ηειεηG5055 ηαG3588 δηδξαρκαG1323  

25 彼得说 G3004 G5719 ：‚纳(G3483) 。‛(G2532) 他进

了 G2064 (G1519) 屋子(G3588) G3614 ，耶稣(G3588) 

G2424 先 G4399 G5656 向他 G846 说 G3004 G5723 ：

‚西门 G4613 ，你的 G4671 意思 G1380 G5719 如何
G5101 ？世上(G3588) G1093 的君王(G3588) G935 向
G575 谁 G5101 征收 G2983 G5719 关税 G5056 、(G2228) 

丁税 G2778 ？是向 G575 自己的 G846 儿子(G3588) 

G5207 呢？(G2228) 是向 G575 外人(G3588) G245 

呢？‛ 

  ιεγεηG3004 λαηG3483 θαηG2532 ειζνληαG2064 

εηοG1519 ηελG3588 νηθηαλG3614 

πξνεθζαζελG4399 απηνλG846 νG3588 

ηεζνποG2424 ιεγσλG3004 ηηG5101 ζνηG4671 

δνθεηG1380 ζηκσλG4613 νηG3588 

βαζηιεηοG935 ηεοG3588 γεοG1093 απνG575 

ηηλσλG5101 ιακβαλνπζηλG2983 ηειεG5056 

εG2228 θελζνλG2778 απνG575 ησλG3588 

πησλG5207 απησλG846 εG2228 απνG575 

ησλG3588 αιινηξησλG245  

26 
(G1161) 彼得说 G3004 G5719 ：‚是向 G575 外人
(G3588) G245 。耶稣(G3588) G2424 说 G5346 G5713 

(G846) ：既然如此 G686 G1065 ，儿子(G3588) G5207 

就可以 G1526 G5748 免税了 G1658 。 

  εηπνληνοG3004 δεG1161 απνG575 ησλG3588 

αιινηξησλG245 εθεG5346 απησG846 νG3588 

ηεζνποG2424 αξαG686 γεG1065 

ειεπζεξνηG1658 εηζηλG1526 νηG3588 

πηνηG5207  

27 但 G1161 恐怕 G2443 G3361 触犯〔触犯：原文是

绊倒 G4624 G5661 〕他们 G846 ，你且往 G1519 海
G2281 边去 G4198 G5679 钓鱼 G906 G5628 G44 ，(G2532) 

把先(G3588) G4412 钓上来 G305 G5631 的鱼 G2486 拿

起来 G142 G5657 ，G2532 开了 G455 G5660 它的 G846 

口(G3588) G4750 ，必得 G2147 G5692 一块钱 G4715 ，
(G1565) 可以拿去 G2983 G5631 给 G1325 G5628 他们
G846 ，作 G473 你 G4675 (G2532) 我 G1700 的税

银。‛ 

  ηλαG2443 δεG1161 κεG3361 

ζθαλδαιηζσκελG4624 απηνποG846 

πνξεπζεηοG4198 εηοG1519 ζαιαζζαλG2281 

βαιεG906 αγθηζηξνλG44 θαηG2532 ηνλG3588 

αλαβαληαG305 πξσηνλG4412 ηρζπλG2486 

αξνλG142 θαηG2532 αλνημαοG455 ηνG3588 

ζηνκαG4750 απηνπG846 επξεζεηοG2147 

ζηαηεξαG4715 εθεηλνλG1565 ιαβσλG2983 

δνοG1325 απηνηοG846 αληηG473 εκνπG1700 

θαηG2532 ζνπG4675  

  

第 18 章 

1 当 G1722 G1565 时(G3588) G5610 ，门徒(G3588) G3101 

进前来 G4334 G5656 ，问耶稣(G3588) G2424 说 G3004 

G5723 ：‚(G687) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 里
G1722 谁 G5101 是 G2076 G5748 最大的 G3187 ？‛ 

  ελG1722 εθεηλεG1565 ηεG3588 σξαG5610 

πξνζειζνλG4334 νηG3588 καζεηαηG3101 

ησG3588 ηεζνπG2424 ιεγνληεοG3004 

ηηοG5101 αξαG687 κεηδσλG3187 εζηηλG2076 

ελG1722 ηεG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772  
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2 耶稣便 G2532 叫 G4341 G5666 一个小孩子 G3813 

来，使他 G846 站 G2476 G5656 在 G1722 他们 G846 

当中 G3319 ， 

  θαηG2532 πξνζθαιεζακελνοG4341 

παηδηνλG3813 εζηεζελG2476 απηνG846 

ελG1722 κεζσG3319 απησλG846  

3 
(G2532) 说 G2036 G5627 ：‚我实在 G281 告诉 G3004 

G5719 你们 G5213 ，你们若不 G1437 G3361 回转
G4762 G5652 ，(G2532) 变成 G1096 G5638 小孩子
(G3588) G3813 的样式 G5613 ，断不得 G3756 G3361 进
G1525 G5632 G1519 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 。 

  θαηG2532 εηπελG2036 ακελG281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 εαλG1437 κεG3361 

ζηξαθεηεG4762 θαηG2532 γελεζζεG1096 

σοG5613 ηαG3588 παηδηαG3813 νπG3756 

κεG3361 εηζειζεηεG1525 εηοG1519 ηελG3588 

βαζηιεηαλG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772  

4 所以 G3767 ，凡 G3748 自己 G1438 谦卑 G5013 G5661 

像 G5613 这 G5124 小孩子(G3588) G3813 的，他 G3778 

在 G1722 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 里就是 G2076 

G5748 最大的(G3588) G3187 。 

  νζηηοG3748 νπλG3767 ηαπεηλσζεηG5013 

εαπηνλG1438 σοG5613 ηνG3588 

παηδηνλG3813 ηνπηνG5124 νπηνοG3778 

εζηηλG2076 νG3588 κεηδσλG3187 ελG1722 

ηεG3588 βαζηιεηαG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772  

5 
(G2532) 凡 G3739 G1437 为 G1909 我的 G3450 名(G3588) 

G3686 接待 G1209 G5667 一个 G1520 像这 G5108 小孩

子 G3813 的，就是接待 G1209 G5736 我 G1691 。‛ 

  θαηG2532 νοG3739 εαλG1437 δεμεηαηG1209 

ελG1520 παηδηνλG3813 ηνηνπηνG5108 

επηG1909 ησG3588 νλνκαηηG3686 κνπG3450 

εκεG1691 δερεηαηG1209  

6 ‚(G1161) 凡 G3739 G302 使这 G5130 信(G3588) G4100 

G5723 (G1519) 我 G1691 的一个 G1520 小子(G3588) 

G3398 跌倒 G4624 G5661 的，(G846) 倒不如 G4851 

G5719 (G2443) 把大磨石 G3458 G3684 拴 G2910 G5686 

在 G4012 这人 G846 的颈项(G3588) G5137 上，(G2532) 

沉 G2670 G5686 在深(G3588) G3989 海(G3588) G2281 里
G1722 。 

  νοG3739 δG1161 αλG302 ζθαλδαιηζεG4624 

ελαG1520 ησλG3588 κηθξσλG3398 

ηνπησλG5130 ησλG3588 πηζηεπνλησλG4100 

εηοG1519 εκεG1691 ζπκθεξεηG4851 

απησG846 ηλαG2443 θξεκαζζεG2910 

κπινοG3458 νληθνοG3684 πεξηG4012 

ηνλG3588 ηξαρεινλG5137 απηνπG846 

θαηG2532 θαηαπνληηζζεG2670 ελG1722 

ησG3588 πειαγεηG3989 ηεοG3588 

ζαιαζζεοG2281  

7 这 G3588 世界 G2889 有祸了 G3759 ，因为 G575 将

人绊倒(G3588) G4625 ；(G1063) (G3588) 绊倒 G4625 人

的事是免不了的 G2064 G5629 G318 ，但 G4133 那
G3588 (G1223) (G3739) 绊倒 G4625 (G2064) (G5736) 人
(G3588) G444 的有祸了 G3759 ！ 

  νπαηG3759 ησG3588 θνζκσG2889 απνG575 

ησλG3588 ζθαλδαισλG4625 αλαγθεG318 

γαξG1063 ειζεηλG2064 ηαG3588 

ζθαλδαιαG4625 πιελG4133 νπαηG3759 

ησG3588 αλζξσπσG444 δηG1223 νπG3739 

ηνG3588 ζθαλδαινλG4625 εξρεηαηG2064  

8 
(G1161) 倘若 G1487 你 G4675 一只手(G3588) G5495 ，

或是 G2228 (G4675) 一只脚(G3588) G4228 ，叫你跌倒
G4624 G5719 ，就砍下来 G1581 G5657 (G846) (G2532) 丢

掉 G906 G5628 (G575) (G4571) (G4675) 。你 G4671 缺一

只手 G2948 ，或是 G2228 一只脚 G5560 ，进入
G1525 G5629 G1519 永生(G3588) G2222 ，(G2076) (G5748) 

强 G2570 如 G2228 有 G2192 G5723 两 G1417 手 G5495 

(G2228) 两 G1417 脚 G4228 被丢 G906 G5683 在永
(G3588) G166 火 G4442 里 G1519 。 

  εηG1487 δεG1161 εG3588 ρεηξG5495 ζνπG4675 

εG2228 νG3588 πνποG4228 ζνπG4675 

ζθαλδαιηδεηG4624 ζεG4571 εθθνςνλG1581 

απηνλG846 θαηG2532 βαιεG906 απνG575 

ζνπG4675 θαινλG2570 ζνηG4671 εζηηλG2076 

εηζειζεηλG1525 εηοG1519 ηελG3588 

δσελG2222 θπιινλG2948 εG2228 

ρσινλG5560 εG2228 δπνG1417 ρεηξαοG5495 

εG2228 δπνG1417 πνδαοG4228 ερνληαG2192 

βιεζελαηG906 εηοG1519 ηνG3588 ππξG4442 

ηνG3588 αησληνλG166  
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9 
(G2532) 倘若 G1487 你 G4675 一只眼(G3588) G3788 叫

你 G4571 跌倒 G4624 G5719 ，就把它 G846 剜出来
G1807 G5628 (G2532) 丢掉 G906 G5628 (G575) (G4675) 。

你 G4671 只有一只眼 G3442 进 G1525 G5629 入 G1519 

永生 G2222 ，(G2076) (G5748) 强 G2570 如 G2228 有
G2192 G5723 两只 G1417 眼 G3788 被丢 G906 G5683 在

地狱的(G3588) G1067 火(G3588) G4442 里 G1519 。‛ 

  θαηG2532 εηG1487 νG3588 νθζαικνοG3788 

ζνπG4675 ζθαλδαιηδεηG4624 ζεG4571 

εμειεG1807 απηνλG846 θαηG2532 βαιεG906 

απνG575 ζνπG4675 θαινλG2570 ζνηG4671 

εζηηλG2076 κνλνθζαικνλG3442 εηοG1519 

ηελG3588 δσελG2222 εηζειζεηλG1525 εG2228 

δπνG1417 νθζαικνποG3788 ερνληαG2192 

βιεζελαηG906 εηοG1519 ηελG3588 

γεελλαλG1067 ηνπG3588 ππξνοG4442  

10 ‚你们要小心 G3708 G5720 ，不可 G3361 轻看
G2706 G5661 这 G5130 小子(G3588) G3398 里的一个
G1520 ；(G1063) 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，
(G3754) 他们的 G846 使者(G3588) G32 在 G1722 天上
G3772 ，常 G1223 G3956 见 G991 G5719 我 G3450 (G3588) 

(G1722) 天 G3772 父(G3588) G3962 的面(G3588) G4383 。

〔有古卷在此有 

  νξαηεG3708 κεG3361 θαηαθξνλεζεηεG2706 

ελνοG1520 ησλG3588 κηθξσλG3398 

ηνπησλG5130 ιεγσG3004 γαξG1063 

πκηλG5213 νηηG3754 νηG3588 αγγεινηG32 

απησλG846 ελG1722 νπξαλνηοG3772 

δηαG1223 παληνοG3956 βιεπνπζηλG991 

ηνG3588 πξνζσπνλG4383 ηνπG3588 

παηξνοG3962 κνπG3450 ηνπG3588 ελG1722 

νπξαλνηοG3772 18:11 

11 人子来，为要拯救失丧的人。〕    

12 一个人 G444 若 G1437 G5100 有 G1096 G5638 一百只
G1540 羊 G4263 ，(G2532) (G846) (G1537) 一只 G1520 走

迷了路 G4105 G5686 ，你们的 G5213 意思 G1380 

G5719 如何 G5101 ？他岂不 G3780 撇下 G863 G5631 

这 G3588 九十九 G1768 G1767 只，往山(G3588) G3735 

里 G1909 去 G4198 G5679 找 G2212 G5719 那只 G3588 

迷路的 G4105 G5746 羊么？ 

  ηηG5101 πκηλG5213 δνθεηG1380 εαλG1437 

γελεηαηG1096 ηηληG5100 αλζξσπσG444 

εθαηνλG1540 πξνβαηαG4263 θαηG2532 

πιαλεζεG4105 ελG1520 εμG1537 απησλG846 

νπρηG3780 αθεζεηG863 ηαG3588 

ελελεθνληαG1768 ελλεαG1767 επηG1909 

ηαG3588 νξεG3735 θαηG2532 πνξεπζεηοG4198 

δεηεηG2212 ηνG3588 πιαλσκελνλG4105  

13 
(G2532) 若 G1437 是 G1096 G5638 找着了 G2147 G5629 

(G846) ，我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们
G5213 ，(G3754) 他为 G1909 这一只(G846) 羊欢喜
G5463 G5719 ，比 G2228 为 G1909 那 G3588 没有 G3361 

迷路 G4105 G5772 的九十九 G1768 G1767 只欢喜还

大 G3123 呢！ 

  θαηG2532 εαλG1437 γελεηαηG1096 

επξεηλG2147 απηνG846 ακελG281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 νηηG3754 ραηξεηG5463 επG1909 

απησG846 καιινλG3123 εG2228 επηG1909 

ηνηοG3588 ελελεθνληαG1768 ελλεαG1767 

ηνηοG3588 κεG3361 πεπιαλεκελνηοG4105  

14 你们(G3450) (G3588) 在 G1722 天上 G3772 的父(G3588) 

G3962 (G1715) 也是 G2076 G5748 这样 G3779 ，不
G3756 愿意 G2307 (G2443) 这 G5130 小子(G3588) G3398 

里失丧 G622 G5643 一个。‛ 

  νπησοG3779 νπθG3756 εζηηλG2076 

ζειεκαG2307 εκπξνζζελG1715 ηνπG3588 

παηξνοG3962 κνπG3450 ηνπG3588 ελG1722 

νπξαλνηοG3772 ηλαG2443 απνιεηαηG622 

ελG1722 ησλG3588 κηθξσλG3398 

ηνπησλG5130  
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15 ‚(G1161) 倘若 G1437 你的 G4675 弟兄(G3588) G80 得

罪 G264 G5661 你，你就去 G5217 G5720 ，(G2532) 趁

着 G3342 只有他 G846 和 G2532 你 G4675 在一处
G3441 的时候，指出他 G846 的错 G1651 G5657 来。

他若 G1437 听 G191 G5661 你 G4675 ，你便得了
G2770 G5656 你的 G4675 弟兄(G3588) G80 ； 

  εαλG1437 δεG1161 ακαξηεζεG264 νG3588 

αδειθνοG80 ζνπG4675 ππαγεG5217 

ειεγμνλG1651 απηνλG846 κεηαμπG3342 

ζνπG4675 θαηG2532 απηνπG846 κνλνπG3441 

εαλG1437 ζνπG4675 αθνπζεG191 

εθεξδεζαοG2770 ηνλG3588 αδειθνλG80 

ζνπG4675  

16 
(G1161) 他若 G1437 不 G3361 听 G191 G5661 ，你
G4675 就另外 G2089 带 G3880 G5628 一 G1520 (G2228) 

两个 G1417 人同 G3326 去，要 G2443 凭 G1909 两
G1417 (G2228) 三 G5140 个人的口 G4750 作见证
G3144 ，句句 G3956 G4487 都可定准 G2476 G5686 。 

  εαλG1437 δεG1161 κεG3361 αθνπζεG191 

παξαιαβεG3880 κεηαG3326 ζνπG4675 

εηηG2089 ελαG1520 εG2228 δπνG1417 ηλαG2443 

επηG1909 ζηνκαηνοG4750 δπνG1417 

καξηπξσλG3144 εG2228 ηξησλG5140 

ζηαζεG2476 παλG3956 ξεκαG4487  

17 
(G1161) 若是 G1437 不听 G3878 G5661 他们 G846 ，就

告诉 G3004 教会(G3588) G1577 ；(G1161) (G2532) 若
G1437 是不听 G3878 G5661 教会(G3588) G1577 ，就
(G4671) 看他 G2077 G5749 像 G5618 外邦人(G3588) 

G1482 和 G2532 税吏(G3588) G5057 一样。 

  εαλG1437 δεG1161 παξαθνπζεG3878 

απησλG846 εηπνλG3004 ηεG3588 

εθθιεζηαG1577 εαλG1437 δεG1161 θαηG2532 

ηεοG3588 εθθιεζηαοG1577 

παξαθνπζεG3878 εζησG2077 ζνηG4671 

σζπεξG5618 νG3588 εζληθνοG1482 θαηG2532 

νG3588 ηεισλεοG5057  

18 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，凡
G3745 G1437 你们在 G1909 地上(G3588) G1093 所捆绑
G1210 G5661 的，在 G1722 天上 G3772 也要 G2071 

G5704 捆绑 G1210 G5772 ；(G2532) 凡 G3745 G1437 你

们在 G1909 地上(G3588) G1093 所释放 G3089 G5661 

的，在 G1722 天上 G3772 也要 G2071 G5704 释放
G3089 G5772 。 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νζαG3745 

εαλG1437 δεζεηεG1210 επηG1909 ηεοG3588 

γεοG1093 εζηαηG2071 δεδεκελαG1210 

ελG1722 νπξαλσG3772 θαηG2532 νζαG3745 

εαλG1437 ιπζεηεG3089 επηG1909 ηεοG3588 

γεοG1093 εζηαηG2071 ιειπκελαG3089 

ελG1722 νπξαλσG3772  

19 我又 G3825 告诉 G281 G3004 G5719 你们 G5213 ，
(G3754) 若是 G1437 你们 G5216 中间 G1537 有两个
G1417 人在 G1909 地上(G3588) G1093 同心合意的
G4856 G5661 (G4012) 求 G154 G5672 什么 G3739 (G1437) 

(G3956) 事 G4229 ，我 G3450 (G3588) 在 G1722 天上
G3772 的父(G3588) G3962 必为(G3844) 他们 G846 成全
G1096 G5695 。 

  παιηλG3825 [ακελ]G281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 νηηG3754 εαλG1437 δπνG1417 

ζπκθσλεζσζηλG4856 εμG1537 πκσλG5216 

επηG1909 ηεοG3588 γεοG1093 πεξηG4012 

παληνοG3956 πξαγκαηνοG4229 νπG3739 

εαλG1437 αηηεζσληαηG154 γελεζεηαηG1096 

απηνηοG846 παξαG3844 ηνπG3588 

παηξνοG3962 κνπG3450 ηνπG3588 ελG1722 

νπξαλνηοG3772  

20 因为 G1063 无论在那里 G3757 ，有(G1526) (G5748) 

两 G1417 (G2228) 三个 G5140 人奉 G1519 (G3588) 我的
G1699 名 G3686 聚会 G4863 G5772 ，那里 G1563 就有

我 G1510 G5748 在 G1722 他们 G846 中间 G3319 。‛ 

  νπG3757 γαξG1063 εηζηλG1526 δπνG1417 

εG2228 ηξεηοG5140 ζπλεγκελνηG4863 

εηοG1519 ηνG3588 εκνλG1699 νλνκαG3686 

εθεηG1563 εηκηG1510 ελG1722 κεζσG3319 

απησλG846  
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21 那时 G5119 ，彼得(G3588) G4074 进前来 G4334 

G5631 ，对耶稣(G846) 说 G2036 G5627 ：‚主*G2962 

阿，我 G3450 弟兄(G3588) G80 得罪 G264 G5692 G1519 

我 G1691 ，(G2532) 我当饶恕 G863 G5692 他 G846 几

次 G4212 呢？到 G2193 七次 G2034 可以么？‛ 

  ηνηεG5119 πξνζειζσλG4334 νG3588 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 [απησ]G846 

θπξηεG2962 πνζαθηοG4212 ακαξηεζεηG264 

εηοG1519 εκεG1691 νG3588 αδειθνοG80 

κνπG3450 θαηG2532 αθεζσG863 απησG846 

εσοG2193 επηαθηοG2034  

22 耶稣(G3588) G2424 说 G3004 G5719 (G846) ：‚我对你
G4671 说 G3004 G5719 ，不是 G3756 到 G2193 七次
G2034 ，乃是 G235 到 G2193 七十 G1441 个七 G2033 

次。 

  ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 ηεζνποG2424 

νπG3756 ιεγσG3004 ζνηG4671 εσοG2193 

επηαθηοG2034 αιιαG235 εσοG2193 

εβδνκεθνληαθηοG1441 επηαG2033  

23 
(G1223) (G5124) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 好像
G3666 G5681 一个(G444) 王 G935 (G3739) 要 G2309 G5656 

和 G3326 他 G846 仆人(G3588) G1401 算 G4868 G5658 账
G3056 。 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 σκνησζεG3666 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

αλζξσπσG444 βαζηιεηG935 νοG3739 

εζειεζελG2309 ζπλαξαηG4868 ινγνλG3056 

κεηαG3326 ησλG3588 δνπισλG1401 

απηνπG846  

24 
(G1161) (G846) 才 G756 G5671 算 G4868 G5721 的时候，

有人带了 G4317 一个 G1520 欠 G3781 一千万 G3463 

银子 G5007 的来(G846) 。 

  αξμακελνπG756 δεG1161 απηνπG846 

ζπλαηξεηλG4868 πξνζερζεG4317 εηοG1520 

απησG846 νθεηιεηεοG3781 κπξησλG3463 

ηαιαλησλG5007  

25 因为 G1161 他 G846 没 G3361 有 G2192 G5723 什么偿

还 G591 G5629 之物，主人(G3588) G2962 吩咐 G2753 

G5656 把他 G846 和 G2532 他妻子(G3588) G1135 (G2532) 

儿女(G3588) G5043 ，并 G2532 一切 G3956 所有 G2192 

G5707 的(G3745) 都卖了 G4097 G5683 (G2532) 偿还 G591 

G5683 。 

  κεG3361 ερνληνοG2192 δεG1161 απηνπG846 

απνδνπλαηG591 εθειεπζελG2753 

απηνλG846 νG3588 θπξηνοG2962 

πξαζελαηG4097 θαηG2532 ηελG3588 

γπλαηθαG1135 θαηG2532 ηαG3588 ηεθλαG5043 

θαηG2532 παληαG3956 νζαG3745 ερεηG2192 

θαηG2532 απνδνζελαηG591  

26 那 G3588 仆人 G1401 就 G3767 俯伏 G4098 G5631 拜
G4352 G5707 他 G846 ，说 G3004 G5723 ：‘主阿，

宽容 G3114 G5657 (G1909) 我 G1698 ，(G2532) 将来我

都要 G3956 还清 G591 G5692 (G4671) 。’ 

  πεζσλG4098 νπλG3767 νG3588 δνπινοG1401 

πξνζεθπλεηG4352 απησG846 ιεγσλG3004 

καθξνζπκεζνλG3114 επG1909 εκνηG1698 

θαηG2532 παληαG3956 απνδσζσG591 

ζνηG4671  

27 那 G3588 G1565 仆人 G1401 的主人(G3588) G2962 就
G1161 动了慈心 G4697 G5679 ，把他 G846 释放了
G630 G5656 ，并且 G2532 免了 G863 G5656 他的 G846 

债(G3588) G1156 。 

  ζπιαγρληζζεηοG4697 δεG1161 νG3588 

θπξηνοG2962 ηνπG3588 δνπινπG1401 

[εθεηλνπ]G1565 απειπζελG630 απηνλG846 

θαηG2532 ηνG3588 δαλεηνλG1156 αθεθελG863 

απησG846  

28 ‚(G1161) 那 G3588 G1565 仆人 G1401 出来 G1831 

G5631 ，遇见 G2147 G5627 他的 G846 一个 G1520 同

伴(G3588) G4889 (G3739) 欠 G3784 G5707 他 G846 十两

银子 G1540 G1220 ，便 G2532 揪着 G2902 G5660 他
G846 ，掐住他的喉咙 G4155 G5707 ，说 G3004 

G5723 ：‘你把所欠 G3784 G5719 的 G1487 还 G591 

G5628 我 G5100 ！’ 

  εμειζσλG1831 δεG1161 νG3588 δνπινοG1401 

εθεηλνοG1565 επξελG2147 ελαG1520 

ησλG3588 ζπλδνπισλG4889 απηνπG846 

νοG3739 σθεηιελG3784 απησG846 

εθαηνλG1540 δελαξηαG1220 θαηG2532 

θξαηεζαοG2902 απηνλG846 επληγελG4155 

ιεγσλG3004 απνδνοG591 εηG1487 ηηG5100 

νθεηιεηοG3784  
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29 他的 G846 同伴(G3588) G4889 就 G3767 俯伏 G4098 

G5631 央求 G3870 G5707 他 G846 ，说 G3004 G5723 ：

‘宽容 G3114 G5657 (G1909) 我 G1698 罢，(G2532) 将

来我必还清 G591 G5692 (G4671) 。’ 

  πεζσλG4098 νπλG3767 νG3588 

ζπλδνπινοG4889 απηνπG846 

παξεθαιεηG3870 απηνλG846 ιεγσλG3004 

καθξνζπκεζνλG3114 επG1909 εκνηG1698 

θαηG2532 απνδσζσG591 ζνηG4671  

30 
(G1161) 他 G3588 不 G3756 肯 G2309 G5707 ，竟 G235 

去 G565 G5631 把他 G846 下 G906 G5627 在监 G5438 

里 G1519 ，等 G2193 他还了 G591 G5632 所欠的债
(G3588) G3784 G5746 。 

  νG3588 δεG1161 νπθG3756 εζειελG2309 

αιιαG235 απειζσλG565 εβαιελG906 

απηνλG846 εηοG1519 θπιαθελG5438 

εσοG2193 απνδσG591 ηνG3588 

νθεηινκελνλG3784  

31 
G3767 (G846) 众同伴(G3588) G4889 看见 G1492 G5631 他

所做的事(G3588) G1096 G5637 就甚 G4970 忧愁 G3076 

G5681 ，(G2532) 去 G2064 G5631 把这事 G1096 G5637 

都 G3956 告诉了 G1285 G5656 (G1438) 主人(G3588) 

G2962 。 

  ηδνληεοG1492 νπλG3767 νηG3588 

ζπλδνπινηG4889 απηνπG846 ηαG3588 

γελνκελαG1096 ειππεζεζαλG3076 

ζθνδξαG4970 θαηG2532 ειζνληεοG2064 

δηεζαθεζαλG1285 ησG3588 θπξησG2962 

εαπησλG1438 παληαG3956 ηαG3588 

γελνκελαG1096  

32 于是 G5119 (G846) 主人(G3588) G2962 叫了 G4341 G5666 

他 G846 来，对他 G846 说 G3004 G5719 ：‘你这恶
G4190 奴才 G1401 ！(G1893) 你央求 G3870 G5656 我
G3165 ，我就把你 G4671 所 G3956 G1565 欠的(G3588) 

G3782 都免了 G863 G5656 ， 

  ηνηεG5119 πξνζθαιεζακελνοG4341 

απηνλG846 νG3588 θπξηνοG2962 απηνπG846 

ιεγεηG3004 απησG846 δνπιεG1401 

πνλεξεG4190 παζαλG3956 ηελG3588 

νθεηιελG3782 εθεηλελG1565 αθεθαG863 

ζνηG4671 επεηG1893 παξεθαιεζαοG3870 

κεG3165  

33 你 G4571 不 G3756 应当 G1163 G5713 (G2532) 怜恤
G1653 G5658 你的 G4675 同伴(G3588) G4889 ，(G2532) 

像 G5613 我 G2504 怜恤 G1653 G5656 你 G4571 么？’ 

  νπθG3756 εδεηG1163 θαηG2532 ζεG4571 

ειεεζαηG1653 ηνλG3588 ζπλδνπινλG4889 

ζνπG4675 σοG5613 θαγσG2504 ζεG4571 

ειεεζαG1653  

34 
(G846) 主人(G3588) G2962 就 G2532 大怒 G3710 

G5685 ，把他 G846 交给 G3860 G5656 掌刑的(G3588) 

G930 ，等 G2193 他 G3739 还清了 G591 G5632 所
G3956 欠 G3784 G5746 的 G3588 债。 

  θαηG2532 νξγηζζεηοG3710 νG3588 

θπξηνοG2962 απηνπG846 παξεδσθελG3860 

απηνλG846 ηνηοG3588 βαζαληζηαηοG930 

εσοG2193 [νπ]G3739 απνδσG591 παλG3956 

ηνG3588 νθεηινκελνλG3784  

35 你们 G5216 各人 G1538 若 G1437 不 G3361 从 G575 心

里(G3588) G2588 饶恕 G863 G5632 你的 G846 弟兄
(G3588) G80 ，我 G3450 天(G3588) G3770 父(G3588) G3962 

也要 G2532 这样 G3779 待 G4160 G5692 你们 G5213 

了。‛ 

  νπησοG3779 θαηG2532 νG3588 παηεξG3962 

κνπG3450 νG3588 νπξαληνοG3770 

πνηεζεηG4160 πκηλG5213 εαλG1437 κεG3361 

αθεηεG863 εθαζηνοG1538 ησG3588 

αδειθσG80 απηνπG846 απνG575 ησλG3588 

θαξδησλG2588 πκσλG5216  
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第 19 章 

1 
(G2532) (G1096) (G5633) (G3753) 耶稣(G3588) G2424 说完

了 G5055 G5656 这些 G5128 话(G3588) G3056 ，就离开
G3332 G5656 (G575) 加利利(G3588) G1056 ，(G2532) 来
G2064 G5627 到 G1519 犹太(G3588) G2449 的境界
(G3588) G3725 约但河(G3588) G2446 外 G4008 。 

  θαηG2532 εγελεηνG1096 νηεG3753 

εηειεζελG5055 νG3588 ηεζνποG2424 

ηνποG3588 ινγνποG3056 ηνπηνποG5128 

κεηεξελG3332 απνG575 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056 θαηG2532 ειζελG2064 

εηοG1519 ηαG3588 νξηαG3725 ηεοG3588 

ηνπδαηαοG2449 πεξαλG4008 ηνπG3588 

ηνξδαλνπG2446  

2 
(G2532) 有许多 G4183 人 G3793 跟着 G190 G5656 他
G846 ，他就 G2532 在那里 G1563 把他们 G846 的病

人治好了 G2323 G5656 。 

  θαηG2532 εθνινπζεζαλG190 απησG846 

νρινηG3793 πνιινηG4183 θαηG2532 

εζεξαπεπζελG2323 απηνποG846 εθεηG1563  

3 
(G2532) 有法利赛人 G5330 来 G4334 G5656 (G846) 试探
G3985 G5723 耶稣(G846) ，(G2532) 说 G3004 G5723 ：

‚人无论什么 G2596 G3956 缘故 G156 都可以 G1487 

G1832 G5748 休 G630 G5658 (G846) 妻(G3588) G1135 

么？‛ 

  θαηG2532 πξνζειζνλG4334 απησG846 

θαξηζαηνηG5330 πεηξαδνληεοG3985 

απηνλG846 θαηG2532 ιεγνληεοG3004 εηG1487 

εμεζηηλG1832 απνιπζαηG630 ηελG3588 

γπλαηθαG1135 απηνπG846 θαηαG2596 

παζαλG3956 αηηηαλG156  

4 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚(G3754) 那 G575 起初 G746 造(G3588) G2936 

G5660 人的，是造 G4160 G5656 (G846) 男 G730 (G2532) 

造女 G2338 ， 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νπθG3756 αλεγλσηεG314 νηηG3754 νG3588 

θηηζαοG2936 απG575 αξρεοG746 αξζελG730 

θαηG2532 ζειπG2338 επνηεζελG4160 

απηνποG846  

5 并且 G2532 说 G2036 G5627 ：‘因 G5127 此 G1752 ，

人 G444 要离开 G2641 G5692 父(G3588) G3962 (G2532) 

母(G3588) G3384 ，(G2532) 与(G846) 妻子(G3588) G1135 

连合 G2853 ，(G2532) 二人(G3588) G1417 成为 G2071 

G5704 G1519 一 G1520 体 G4561 。’这经你们没有
G3756 念过 G314 G5627 么？ 

  θαηG2532 εηπελG2036 ελεθαG1752 

ηνπηνπG5127 θαηαιεηςεηG2641 

αλζξσπνοG444 ηνλG3588 παηεξαG3962 

θαηG2532 ηελG3588 κεηεξαG3384 θαηG2532 

θνιιεζεζεηαηG2853 ηεG3588 γπλαηθηG1135 

απηνπG846 θαηG2532 εζνληαηG2071 νηG3588 

δπνG1417 εηοG1519 ζαξθαG4561 κηαλG1520  

6 既然如此 G5620 ，夫妻不再 G3765 是 G1526 G5748 

两个 G1417 人，乃是 G235 一 G1520 体 G4561 的

了。(G3739) 所以 G3767 ，神(G3588) G2316 配合
G4801 G5656 的，人 G444 不可 G3361 分开 G5563 

G5720 。‛ 

  σζηεG5620 νπθεηηG3765 εηζηλG1526 

δπνG1417 αιιαG235 ζαξμG4561 κηαG1520 

νG3739 νπλG3767 νG3588 ζενοG2316 

ζπλεδεπμελG4801 αλζξσπνοG444 κεG3361 

ρσξηδεησG5563  

7 法利赛人(G846) 说 G3004 G5719 ：‚这样 G3767 ，

摩西 G3475 为什么 G5101 吩咐 G1781 G5662 给 G1325 

G5629 妻子休 G647 书 G975 ，就 G2532 可以休 G630 

G5658 她呢？‛ 

  ιεγνπζηλG3004 απησG846 ηηG5101 νπλG3767 

κσπζεοG3475 ελεηεηιαηνG1781 

δνπλαηG1325 βηβιηνλG975 

απνζηαζηνπG647 θαηG2532 απνιπζαηG630  
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8 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚摩西 G3475 因为
G3754 你们的 G5216 (G4314) 心硬(G3588) G4641 ，所

以许 G2010 G5656 你们 G5213 休 G630 G5658 (G5216) 妻
(G3588) G1135 ，但 G1161 (G575) 起初 G746 并不 G3756 

是 G1096 G5754 这样 G3779 。 

  ιεγεηG3004 απηνηοG846 νηηG3754 

κσπζεοG3475 πξνοG4314 ηελG3588 

ζθιεξνθαξδηαλG4641 πκσλG5216 

επεηξεςελG2010 πκηλG5213 απνιπζαηG630 

ηαοG3588 γπλαηθαοG1135 πκσλG5216 

απG575 αξρεοG746 δεG1161 νπG3756 

γεγνλελG1096 νπησοG3779  

9 
(G1161) 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 凡
G3739 G302 休 G630 G5661 (G846) 妻(G3588) G1135 (G2532) 

另 G243 娶 G1060 G5661 的，若不是 G3361 为淫乱
G4202 的缘故 G1909 ，就是犯奸淫 G3429 G5736 

了；有人娶那被休的妇人，也是犯奸淫

了。‛ 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νηηG3754 

νοG3739 αλG302 απνιπζεG630 ηελG3588 

γπλαηθαG1135 απηνπG846 κεG3361 επηG1909 

πνξλεηαG4202 θαηG2532 γακεζεG1060 

αιιελG243 κνηραηαηG3429  

10 门徒(G3588) G3101 对耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：

‚(G1487) 人(G3588) G444 和 G3326 妻子(G3588) G1135 

既(G3588) G156 是 G2076 G5748 这样 G3779 ，倒不如
G4851 G5719 不 G3756 娶 G1060 G5658 。‛ 

  ιεγνπζηλG3004 απησG846 νηG3588 

καζεηαηG3101 εηG1487 νπησοG3779 

εζηηλG2076 εG3588 αηηηαG156 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 κεηαG3326 ηεοG3588 

γπλαηθνοG1135 νπG3756 ζπκθεξεηG4851 

γακεζαηG1060  

11 
(G1161) 耶稣(G3588) (G846) 说 G2036 G5627 ：‚这话
(G3588) G3056 不是 G3756 人(G3956) 都能领受 G5562 

G5719 的，惟独 G235 赐给 G1325 G5769 谁 G3739 ，

谁才能领受。 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 απηνηοG846 

νπG3756 παληεοG3956 ρσξνπζηλG5562 

ηνλG3588 ινγνλG3056 αιιG235 νηοG3739 

δεδνηαηG1325  

12 因为 G1063 有 G1526 G5748 (G3748) (G1537) (G3384) 

(G2836) 生 G1080 G5681 来是 G3779 阉人 G2135 ，也
G2532 有 G1526 G5748 (G2135) (G3748) 被 G5259 人(G3588) 

G444 阉 G2134 G5656 的，并 G2532 有 G1526 G5748 

(G2135) (G3748) 为天(G3588) G3772 国(G3588) G932 的缘

故 G1223 自 G1438 阉 G2134 G5656 的。这话谁能
(G3588) G1410 G5740 领受 G5562 G5721 就可以领受
G5562 G5720 。‛ 

  εηζηλG1526 γαξG1063 επλνπρνηG2135 

νηηηλεοG3748 εθG1537 θνηιηαοG2836 

κεηξνοG3384 εγελλεζεζαλG1080 

νπησοG3779 θαηG2532 εηζηλG1526 

επλνπρνηG2135 νηηηλεοG3748 

επλνπρηζζεζαλG2134 ππνG5259 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 θαηG2532 εηζηλG1526 

επλνπρνηG2135 νηηηλεοG3748 

επλνπρηζαλG2134 εαπηνποG1438 δηαG1223 

ηελG3588 βαζηιεηαλG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 νG3588 δπλακελνοG1410 

ρσξεηλG5562 ρσξεηησG5562  

13 那时 G5119 ，有人带着 G4374 G5681 小孩子 G3813 

来见耶稣(G846) ，要 G2443 耶稣给他们 G846 按
G2007 G5632 手(G3588) G5495 (G2532) 祷告 G4336 

G5667 ，门徒(G3588) G3101 就 G1161 责备 G2008 G5656 

那些人 G846 。 

  ηνηεG5119 πξνζελερζεζαλG4374 

απησG846 παηδηαG3813 ηλαG2443 ηαοG3588 

ρεηξαοG5495 επηζεG2007 απηνηοG846 

θαηG2532 πξνζεπμεηαηG4336 νηG3588 

δεG1161 καζεηαηG3101 επεηηκεζαλG2008 

απηνηοG846  
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14 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 说 G2036 G5627 ：‚让 G863 

G5628 小孩子(G3588) G3813 到 G4314 我 G3165 这里来
G2064 G5629 ，(G2532) 不要 G3361 禁止 G2967 G5720 

他们 G846 ；因为 G1063 在天(G3588) G3772 国(G3588) 

G932 的，正是 G2076 G5748 这样(G3588) G5108 的

人。‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

αθεηεG863 ηαG3588 παηδηαG3813 θαηG2532 

κεG3361 θσιπεηεG2967 απηαG846 

ειζεηλG2064 πξνοG4314 κεG3165 ησλG3588 

γαξG1063 ηνηνπησλG5108 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772  

15 
(G2532) 耶稣给他们 G846 按 G2007 G5631 手(G3588) 

G5495 ，就离开 G4198 G5675 那地方 G1564 去了。 
  θαηG2532 επηζεηοG2007 ηαοG3588 

ρεηξαοG5495 απηνηοG846 επνξεπζεG4198 

εθεηζελG1564  

16 
(G2532) (G2400) (G5628) 有一个 G1520 人来 G4334 G5631 

见耶稣(G846) ，说 G2036 G5627 ：‚夫子〔有古

卷：良善的 G18 夫子 G1320 〕，我该做 G4160 

G5661 什么 G5101 善事 G18 才能 G2443 得 G2192 

G5725 永 G166 生 G2222 ？‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 εηοG1520 

πξνζειζσλG4334 απησG846 εηπελG2036 

δηδαζθαιεG1320 ηηG5101 αγαζνλG18 

πνηεζσG4160 ηλαG2443 ζρσG2192 

δσελG2222 αησληνλG166  

17 
(G1161) 耶稣(G3588) 对他 G846 说 G2036 G5627 ：‚你

为什么 G5101 以 G4012 善事(G3588) G18 问 G2065 我
G3165 呢？只有一位 G1520 是 G2076 善的(G3588) G18 

〔有古卷：你为什么称我是良善的？除了神

以外，没有一个良善的〕。(G1161) 你若 G1487 

要 G2309 G5719 进 G1525 G5629 入 G1519 永生(G3588) 

G2222 ，就当遵孚 G5083 G5657 诫命(G3588) 

G1785 。‛ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 απησG846 

ηηG5101 κεG3165 εξσηαοG2065 πεξηG4012 

ηνπG3588 αγαζνπG18 εηοG1520 εζηηλG2076 

νG3588 αγαζνοG18 εηG1487 δεG1161 

ζειεηοG2309 εηοG1519 ηελG3588 δσελG2222 

εηζειζεηλG1525 ηεξεηG5083 ηαοG3588 

εληνιαοG1785  

18 他说 G3004 G5719 (G846) ：‚什么 G4169 诫

命？‛(G1161) 耶稣(G3588) G2424 说 G5346 ：

‚(G3588) 就是不可 G3756 杀人 G5407 G5692 ；不可
G3756 奸淫 G3431 G5692 ；不可 G3756 偷盗 G2813 

G5692 ；不可 G3756 作假见证 G5576 G5692 ； 

  ιεγεηG3004 απησG846 πνηαοG4169 νG3588 

δεG1161 ηεζνποG2424 εθεG5346 ηνG3588 

νπG3756 θνλεπζεηοG5407 νπG3756 

κνηρεπζεηοG3431 νπG3756 θιεςεηοG2813 

νπG3756 ςεπδνκαξηπξεζεηοG5576  

19 当孝敬 G5091 G5720 父(G3588) G3962 (G2532) 母(G3588) 

G3384 ，又 G2532 当爱 G25 G5692 (G4675) 人(G3588) 

(G4139) 如 G5613 己 G4572 。‛ 

  ηηκαG5091 ηνλG3588 παηεξαG3962 θαηG2532 

ηελG3588 κεηεξαG3384 θαηG2532 

αγαπεζεηοG25 ηνλG3588 πιεζηνλG4139 

ζνπG4675 σοG5613 ζεαπηνλG4572  

20 那 G3588 少年人 G3495 说 G3004 G5719 (G846) ：‚这
G5023 一切 G3956 我都遵孚了 G5442 G5668 ，还
G2089 缺少 G5302 G5719 什么 G5101 呢？‛ 

  ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 

λεαληζθνοG3495 ηαπηαG5023 παληαG3956 

εθπιαμαG5442 ηηG5101 εηηG2089 

πζηεξσG5302  

21 耶稣(G3588) G2424 说 G5346 G5713 (G846) ：‚你若
G1487 愿意 G2309 G5719 作 G1511 G5750 完全 G5046 

人，可去 G5217 G5720 变卖 G4453 G5657 你 G4675 所

有的(G3588) G5224 G5723 ，(G2532) 分给 G1325 G5628 

穷人(G3588) G4434 ，就 G2532 必有 G2192 G5692 财宝
G2344 在 G1722 天上 G3772 ；你还要 G2532 来 G1204 

G5773 跟从 G190 G5720 我 G3427 。‛ 

  εθεG5346 απησG846 νG3588 ηεζνποG2424 

εηG1487 ζειεηοG2309 ηειεηνοG5046 εηλαηG1511 

ππαγεG5217 πσιεζνλG4453 ζνπG4675 

ηαG3588 ππαξρνληαG5224 θαηG2532 

δνοG1325 [ηνηο]G3588 πησρνηοG4434 

θαηG2532 εμεηοG2192 ζεζαπξνλG2344 

ελG1722 νπξαλνηοG3772 θαηG2532 

δεπξνG1204 αθνινπζεηG190 κνηG3427  
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22 
(G1161) 那 G3588 少年人 G3495 听见 G191 G5660 这
G3588 话 G3056 G5126 ，就忧忧愁愁的 G3076 G5746 

走了 G565 G5627 ，因为 G1063 他的 G2192 G5723 

(G2258) (G5713) 产业 G2933 很多 G4183 。 

  αθνπζαοG191 δεG1161 νG3588 

λεαληζθνοG3495 ηνλG3588 ινγνλG3056 

[ηνπηνλ]G5126 απειζελG565 

ιππνπκελνοG3076 ελG2258 γαξG1063 

ερσλG2192 θηεκαηαG2933 πνιιαG4183  

23 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 对(G846) 门徒(G3588) G3101 

说 G2036 G5627 ：‚我实在 G281 告诉 G3004 G5719 

你们 G5213 ，(G3754) 财主 G4145 进 G1525 G5695 

(G1519) 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 是难的
G1423 。 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 απηνπG846 

ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νηηG3754 

πινπζηνοG4145 δπζθνισοG1423 

εηζειεπζεηαηG1525 εηοG1519 ηελG3588 

βαζηιεηαλG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772  

24 
(G1161) 我又 G3825 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，

骆驼 G2574 穿过 G1223 针 G4476 的眼 G5168 ，比
G2228 财主 G4145 进 G1525 G5629 (G1519) 神(G3588) 

G2316 的国(G3588) G932 (G2076) (G5748) 还容易 G2123 

呢！‛ 

  παιηλG3825 δεG1161 ιεγσG3004 πκηλG5213 

επθνπσηεξνλG2123 εζηηλG2076 

θακεινλG2574 δηαG1223 ηξεκαηνοG5168 

ξαθηδνοG4476 εηζειζεηλG1525 εG2228 

πινπζηνλG4145 εηοG1519 ηελG3588 

βαζηιεηαλG932 ηνπG3588 ζενπG2316  

25 
(G1161) 门徒(G3588) G3101 听见 G191 G5660 这话，就

希奇 G1605 G5712 得很 G4970 ，说 G3004 G5723 ：

‚这样 G687 谁 G5101 能 G1410 G5736 得救 G4982 

G5683 呢？‛ 

  αθνπζαληεοG191 δεG1161 νηG3588 

καζεηαηG3101 εμεπιεζζνληνG1605 

ζθνδξαG4970 ιεγνληεοG3004 ηηοG5101 

αξαG687 δπλαηαηG1410 ζσζελαηG4982  

26 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 看着 G1689 G5660 他们
G846 ，说 G2036 G5627 ：‚在 G3844 人 G444 这
G5124 是 G2076 G5748 不能的 G102 ，(G1161) 在 G3844 

神 G2316 凡事 G3956 (G2076) (G5748) 都能 G1415 。‛ 

  εκβιεςαοG1689 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηνηοG846 

παξαG3844 αλζξσπνηοG444 ηνπηνG5124 

αδπλαηνλG102 εζηηλG2076 παξαG3844 

δεG1161 ζεσG2316 παληαG3956 

δπλαηαG1415  

27 彼得(G3588) G4074 就 G5119 对(G611) (G5679) 他 G846 

说 G2036 G5627 ：‚看哪 G2400 G5628 ，我们 G2249 

已经撇下 G863 G5656 所有的 G3956 (G2532) 跟从
G190 G5656 你 G4671 ，G687 将来我们 G2254 要得
G2071 G5704 什么 G5101 呢？‛ 

  ηνηεG5119 απνθξηζεηοG611 νG3588 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 απησG846 

ηδνπG2400 εκεηοG2249 αθεθακελG863 

παληαG3956 θαηG2532 

εθνινπζεζακελG190 ζνηG4671 ηηG5101 

αξαG687 εζηαηG2071 εκηλG2254  

28 
(G1161) 耶稣 G2424 说 G2036 G5627 (G846) ：‚我实在
G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 你们
G5210 这 G3588 跟从 G190 G5660 我 G3427 的人，到
G1722 复兴(G3588) G3824 的时候 G3752 ，人(G3588) 

G444 子(G3588) G5207 坐 G2523 G5661 在他 G846 荣耀

的 G1391 宝座 G2362 上 G1909 ，你们 G5210 也要
G2532 坐 G2521 在十二个 G1427 宝座 G2362 上
G1909 ，审判 G2919 G5723 以色列(G3588) G2474 十二

个(G3588) G1427 支派 G5443 。 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

απηνηοG846 ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 πκεηοG5210 νηG3588 

αθνινπζεζαληεοG190 κνηG3427 ελG1722 

ηεG3588 παιηγγελεζηαG3824 νηαλG3752 

θαζηζεG2523 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 επηG1909 ζξνλνπG2362 

δνμεοG1391 απηνπG846 θαζεζεζζεG2521 

θαηG2532 πκεηοG5210 επηG1909 δσδεθαG1427 

ζξνλνποG2362 θξηλνληεοG2919 ηαοG3588 

δσδεθαG1427 θπιαοG5443 ηνπG3588 

ηζξαειG2474  
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29 
(G2532) 凡 G3956 G3748 为 G1752 我的 G1700 名(G3588) 

G3686 撇下 G863 G5656 房屋 G3614 ，或是 G2228 弟

兄 G80 、(G2228) 姐妹 G79 、(G2228) 父亲 G3962 、
(G2228) 母亲 G3384 、〔有古卷在此有：妻子〕
(G2228) 儿女 G5043 、(G2228) 田地 G68 的，必要得

着 G2983 G5695 百倍 G4179 ，并且 G2532 承受 G2816 

G5692 永 G166 生 G2222 。 

  θαηG2532 παοG3956 νζηηοG3748 αθεθελG863 

νηθηαοG3614 εG2228 αδειθνποG80 εG2228 

αδειθαοG79 εG2228 παηεξαG3962 εG2228 

κεηεξαG3384 εG2228 ηεθλαG5043 εG2228 

αγξνποG68 ελεθελG1752 ηνπG3588 

εκνπG1700 νλνκαηνοG3686 

πνιιαπιαζηνλαG4179 ιεκςεηαηG2983 

θαηG2532 δσελG2222 αησληνλG166 

θιεξνλνκεζεηG2816  

30 然而 G1161 ，有许多 G4183 在前 G4413 的，将要
G2071 G5704 在后 G2078 ；(G2532) 在后 G2078 的，将

要在前 G4413 。‛ 

  πνιινηG4183 δεG1161 εζνληαηG2071 

πξσηνηG4413 εζραηνηG2078 θαηG2532 

εζραηνηG2078 πξσηνηG4413  

  

第 20 章 

1 ‚因为 G1063 天(G3588) G3772 国(G3588) G932 好像
G2076 G5748 G3664 家主 G444 G3617 (G3748) 清早 G260 

G4404 去 G1831 G5627 雇 G3409 G5670 人进 G1519 他的
G846 葡萄园(G3588) G290 做工 G2040 ， 

  νκνηαG3664 γαξG1063 εζηηλG2076 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

αλζξσπσG444 νηθνδεζπνηεG3617 

νζηηοG3748 εμειζελG1831 ακαG260 

πξσηG4404 κηζζσζαζζαηG3409 

εξγαηαοG2040 εηοG1519 ηνλG3588 

ακπεισλαG290 απηνπG846  

2 
(G1161) 和 G3326 工人(G3588) G2040 讲定 G4856 G5660 

(G1537) 一天(G3588) G2250 一钱银子 G1220 ，就打发
G649 G5656 他们 G846 进 G1519 (G846) 葡萄园 G290 

去。 

  ζπκθσλεζαοG4856 δεG1161 κεηαG3326 

ησλG3588 εξγαησλG2040 εθG1537 

δελαξηνπG1220 ηελG3588 εκεξαλG2250 

απεζηεηιελG649 απηνποG846 εηοG1519 

ηνλG3588 ακπεισλαG290 απηνπG846  

3 
(G2532) 约 G4012 在巳初 G5154 G5610 出去 G1831 

G5631 ，看见 G1492 G5627 市(G3588) G58 上 G1722 还

有闲 G692 站 G2476 G5761 的人 G243 ， 

  θαηG2532 εμειζσλG1831 πεξηG4012 

ηξηηελG5154 σξαλG5610 εηδελG1492 

αιινποG243 εζησηαοG2476 ελG1722 ηεG3588 

αγνξαG58 αξγνποG692  

4 就对他们 G1565 说 G3004 ：‘你们 G5210 也 G2532 

进 G5217 G5720 (G1519) 葡萄园(G3588) G290 去，
(G2532) 所当给的 G3739 G1437 G1342 ，我 G1510 必给
G1325 G5692 你们 G5213 。’他们 G3588 也 G1161 进

去了 G565 。 

  θαηG2532 εθεηλνηοG1565 εηπελG3004 

ππαγεηεG5217 θαηG2532 πκεηοG5210 εηοG1519 

ηνλG3588 ακπεισλαG290 θαηG2532 νG3739 

εαλG1437 εG1510 δηθαηνλG1342 δσζσG1325 

πκηλG5213  

5 约 G4012 在午正(G1623) 和 G2532 申初(G1766) (G5610) 

又 G3825 出去 G1831 G5631 ，也是这样 G5615 行
G4160 G5656 。 

  νηG3588 δεG1161 απειζνλG565 παιηλG3825 

[δε]G1161 εμειζσλG1831 πεξηG4012 

εθηελG1623 θαηG2532 ελαηελG1766 

σξαλG5610 επνηεζελG4160 σζαπησοG5615  
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6 
(G1161) 约 G4012 在酉初(G3588) G1734 出去 G1831 

G5631 ，看见 G2147 G5627 还有人 G243 站 G2476 

G5761 在那里，就 G2532 问他们 G846 说 G3004 

G5719 ：‘你们为什么 G5101 整 G3650 天(G3588) 

G2250 在这里 G5602 闲 G692 站 G2476 G5758 呢？’ 

  πεξηG4012 δεG1161 ηελG3588 

ελδεθαηελG1734 εμειζσλG1831 επξελG2147 

αιινποG243 εζησηαοG2476 θαηG2532 

ιεγεηG3004 απηνηοG846 ηηG5101 σδεG5602 

εζηεθαηεG2476 νιελG3650 ηελG3588 

εκεξαλG2250 αξγνηG692  

7 他们(G846) 说 G3004 G5719 ：‘因为 G3754 没有人
G3762 雇 G3409 G5668 我们 G2248 。’他(G846) 说
G3004 G5719 ：‘你们 G5210 也 G2532 进 G1519 葡萄

园(G3588) G290 去 G5217 G5720 。’ 

  ιεγνπζηλG3004 απησG846 νηηG3754 

νπδεηοG3762 εκαοG2248 εκηζζσζαηνG3409 

ιεγεηG3004 απηνηοG846 ππαγεηεG5217 

θαηG2532 πκεηοG5210 εηοG1519 ηνλG3588 

ακπεισλαG290  

8 
(G1161) 到了 G1096 G5637 晚上 G3798 ，园(G3588) G290 

主(G3588) G2962 对(G846) 管事的(G3588) G2012 说
G3004 G5719 ：‘叫 G2564 G5657 工人(G3588) G2040 都

来，(G2532) 给 G591 G5628 他们 G846 工钱(G3588) 

G3408 ，从 G575 后来(G3588) G2078 的起 G756 

G5671 ，到 G2193 先来(G3588) G4413 的为止。’ 

  νςηαοG3798 δεG1161 γελνκελεοG1096 

ιεγεηG3004 νG3588 θπξηνοG2962 ηνπG3588 

ακπεισλνοG290 ησG3588 επηηξνπσG2012 

απηνπG846 θαιεζνλG2564 ηνποG3588 

εξγαηαοG2040 θαηG2532 απνδνοG591 

ηνλG3588 κηζζνλG3408 αξμακελνοG756 

απνG575 ησλG3588 εζραησλG2078 

εσοG2193 ησλG3588 πξσησλG4413  

9 
(G1161) 约 G4012 在酉初(G3588) G1734 G5610 雇的人
G3588 来了 G2064 G5631 ，各人 G303 得了 G2983 

G5627 一钱银子 G1220 。 

  ειζνληεοG2064 δεG1161 νηG3588 πεξηG4012 

ηελG3588 ελδεθαηελG1734 σξαλG5610 

ειαβνλG2983 αλαG303 δελαξηνλG1220  

10 及至 G2532 那 G3588 先 G4413 雇的来了 G2064 

G5631 ，他们以为 G3543 G5656 (G3754) 必要多 G4119 

得 G2983 G5695 ；(G2532) 谁知也 G2532 是各 G846 

G303 得 G2983 G5627 一钱(G3588) G1220 。 

  θαηG2532 ειζνληεοG2064 νηG3588 

πξσηνηG4413 ελνκηζαλG3543 νηηG3754 

πιεηνλG4119 ιεκςνληαηG2983 θαηG2532 

ειαβνλG2983 [ην]G3588 αλαG303 

δελαξηνλG1220 θαηG2532 απηνηG846  

11 
(G1161) 他们得了 G2983 G5631 ，就埋怨 G1111 G5707 

(G2596) 家主(G3588) G3617 说 G3004 ： 
  ιαβνληεοG2983 δεG1161 εγνγγπδνλG1111 

θαηαG2596 ηνπG3588 νηθνδεζπνηνπG3617  

12 ‘我们整天(G3588) G2250 (G3588) (G941) (G5660) 劳苦
(G3588) G922 (G2532) 受热(G3588) G2742 ，那 G3778 后

来(G3588) G2078 的只做了 G4160 G5656 一 G1520 小时
G5610 ，(G2532) 你竟叫 G4160 G5656 他们 G846 和我

们 G2254 一样 G2470 么？’ 

  ιεγνληεοG3004 νπηνηG3778 νηG3588 

εζραηνηG2078 κηαλG1520 σξαλG5610 

επνηεζαλG4160 θαηG2532 ηζνποG2470 

απηνποG846 εκηλG2254 επνηεζαοG4160 

ηνηοG3588 βαζηαζαζηλG941 ηνG3588 

βαξνοG922 ηεοG3588 εκεξαοG2250 θαηG2532 

ηνλG3588 θαπζσλαG2742  

13 
(G1161) 家主 G3588 回答 G611 G5679 (G846) 其中的一

人 G1520 说 G2036 G5627 ：‘朋友 G2083 ，我不
G3756 亏负 G91 G5719 你 G4571 ，你与我 G3427 讲定
G4856 G5656 的不是 G3780 一钱银子 G1220 么？ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εληG1520 

απησλG846 εηπελG2036 εηαηξεG2083 

νπθG3756 αδηθσG91 ζεG4571 νπρηG3780 

δελαξηνπG1220 ζπλεθσλεζαοG4856 

κνηG3427  
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14 拿 G142 G5657 你的(G3588) G4674 (G2532) 走罢 G5217 

G5720 ！(G1161) 我给 G1325 G5629 那 G5129 后来的
(G3588) G2078 和 G2532 给你 G4671 一样 G5613 ，这

是我愿意 G2309 G5719 的。 

  αξνλG142 ηνG3588 ζνλG4674 θαηG2532 

ππαγεG5217 ζεισG2309 δεG1161 

ηνπησG5129 ησG3588 εζραησG2078 

δνπλαηG1325 σοG5613 θαηG2532 ζνηG4671  

15 我的(G3588) G1699 (G1722) 东西难道 G2228 不 G3756 

可 G1832 G5748 随我的 G3427 意思 G2309 G5719 

(G3739) 用 G4160 G5658 么？因为 G3754 我 G1473 作
G1510 G5748 好 G18 人，你 G4675 就 G2076 G5748 红

了(G4190) 眼(G3588) G3788 么？’ 

  νπθG3756 εμεζηηλG1832 κνηG3427 νG3739 

ζεισG2309 πνηεζαηG4160 ελG1722 ηνηοG3588 

εκνηοG1699 εG2228 νG3588 νθζαικνοG3788 

ζνπG4675 πνλεξνοG4190 εζηηλG2076 

νηηG3754 εγσG1473 αγαζνοG18 εηκηG1510  

16 ‚这样 G3779 ，那在后的(G3588) G2078 ，将要
G2071 G5704 在前 G4413 ；(G2532) 在前的(G3588) 

G4413 ，将要在后了 G2078 。‛〔有古卷在此

有：因为被召的人多，选上的人少。〕 

  νπησοG3779 εζνληαηG2071 νηG3588 

εζραηνηG2078 πξσηνηG4413 θαηG2532 

νηG3588 πξσηνηG4413 εζραηνηG2078  

17 
(G1161) 耶稣 G2424 上 G305 G5723 (G3195) (G1519) 耶路

撒冷 G2414 去的时候，(G2532) 在路(G3588) G3598 上
G1722 把十二个 G1427 门徒(G3588) G3101 带 G3880 

G5627 到一边 G2596 G2398 ，对他们 G846 说 G2036 

G5627 ： 

  κειισλG3195 δεG1161 αλαβαηλεηλG305 

ηεζνποG2424 εηοG1519 ηεξνζνιπκαG2414 

παξειαβελG3880 ηνποG3588 δσδεθαG1427 

[καζεηαο]G3101 θαηG2596 ηδηαλG2398 

θαηG2532 ελG1722 ηεG3588 νδσG3598 

εηπελG2036 απηνηοG846  

18 ‚看哪 G2400 G5628 ，我们上 G305 G5719 (G1519) 耶

路撒冷 G2414 去，(G2532) 人(G3588) G444 子(G3588) 

G5207 要被交给 G3860 G5701 祭司长(G3588) G749 和
G2532 文士 G1122 。(G2532) 他们要定 G2632 G5692 他
G846 死 G2288 罪， 

  ηδνπG2400 αλαβαηλνκελG305 εηοG1519 

ηεξνζνιπκαG2414 θαηG2532 νG3588 

πηνοG5207 ηνπG3588 αλζξσπνπG444 

παξαδνζεζεηαηG3860 ηνηοG3588 

αξρηεξεπζηλG749 θαηG2532 

γξακκαηεπζηλG1122 θαηG2532 

θαηαθξηλνπζηλG2632 απηνλG846 

[ζαλαησ]G2288  

19 又 G2532 交给 G3860 G5692 外邦人(G3588) G1484 ，
(G1519) (G3588) 将他 G846 戏弄 G1702 G5658 ，(G2532) 

鞭打 G3146 G5658 ，(G2532) 钉在十字架上 G4717 

G5658 ；(G2532) 第三(G3588) G5154 日 G2250 他要复

活 G1453 。‛ 

  θαηG2532 παξαδσζνπζηλG3860 απηνλG846 

ηνηοG3588 εζλεζηλG1484 εηοG1519 ηνG3588 

εκπαημαηG1702 θαηG2532 καζηηγσζαηG3146 

θαηG2532 ζηαπξσζαηG4717 θαηG2532 ηεG3588 

ηξηηεG5154 εκεξαG2250 εγεξζεζεηαηG1453  

20 那时 G5119 ，西庇太 G2199 儿子(G3588) G5207 的母

亲(G3588) G3384 同 G3326 她 G846 两个儿子(G3588) 

G5207 上前来 G4334 G5627 拜 G4352 G5723 耶稣
G846 ，(G2532) 求 G154 G5723 G575 他 G846 一件事
G5100 。 

  ηνηεG5119 πξνζειζελG4334 απησG846 

εG3588 κεηεξG3384 ησλG3588 πησλG5207 

δεβεδαηνπG2199 κεηαG3326 ησλG3588 

πησλG5207 απηεοG846 πξνζθπλνπζαG4352 

θαηG2532 αηηνπζαG154 ηηG5100 απG575 

απηνπG846  
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21 
(G1161) 耶稣(G3588) (G846) 说 G2036 G5627 ：‚你要
G2309 G5719 什么 G5101 呢？‛她(G846) 说 G3004 

G5719 ：‚愿(G2443) 你叫 G2036 G5628 我 G3450 这
G3778 (G3588) 两个 G1417 儿子 G5207 在 G1722 你
G4675 国(G3588) G932 里，一个 G1520 坐 G2523 G5661 

在 G1537 你 G4675 右边 G1188 ，(G2532) 一个 G1520 

坐在 G1537 你左边 G2176 。‛ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 απηεG846 ηηG5101 

ζειεηοG2309 ιεγεηG3004 απησG846 εηπεG2036 

ηλαG2443 θαζηζσζηλG2523 νπηνηG3778 

νηG3588 δπνG1417 πηνηG5207 κνπG3450 

εηοG1520 εθG1537 δεμησλG1188 θαηG2532 

εηοG1520 εμG1537 επσλπκσλG2176 ζνπG4675 

ελG1722 ηεG3588 βαζηιεηαG932 ζνπG4675  

22 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚你们不 G3756 知道 G1492 G5758 所求的
G154 G5731 是什么(G5101) ；我 G1473 将要 G3195 

G5719 G3739 喝 G4095 G5721 的杯(G3588) G4221 ，你们

能 G1410 G5736 喝 G4095 G5629 么？‛他们(G846) 说
G3004 G5719 ：‚我们能 G1410 G5736 。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 νπθG3756 

νηδαηεG1492 ηηG5101 αηηεηζζεG154 

δπλαζζεG1410 πηεηλG4095 ηνG3588 

πνηεξηνλG4221 νG3739 εγσG1473 

κειισG3195 πηλεηλG4095 ιεγνπζηλG3004 

απησG846 δπλακεζαG1410  

23 
(G2532) 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚我 G3450 所喝

的杯(G3588) G4221 ，你们必要 G3303 喝 G4095 G5695 

(G2532) ；只是 G1161 坐(G3588) G2523 G5658 在 G1537 

我的左 G2176 (G2532) (G1537) (G3450) 右 G1188 ，不
G3756 是 G2076 G5748 我 G1699 可以赐 G1325 G5629 

的，乃是 G235 (G5259) 我 G3450 父(G3588) G3962 为谁
G3739 预备 G2090 G5769 的，就赐给谁。‛ 

  ιεγεηG3004 απηνηοG846 ηνG3588 κελG3303 

πνηεξηνλG4221 κνπG3450 πηεζζεG4095 

ηνG3588 δεG1161 θαζηζαηG2523 εθG1537 

δεμησλG1188 κνπG3450 θαηG2532 εμG1537 

επσλπκσλG2176 νπθG3756 εζηηλG2076 

εκνλG1699 δνπλαηG1325 αιιG235 νηοG3739 

εηνηκαζηαηG2090 ππνG5259 ηνπG3588 

παηξνοG3962 κνπG3450  

24 
(G2532) 那 G3588 十个 G1176 门徒听见 G191 G5660 ，

就恼怒 G23 G5656 (G4012) 他们弟兄 G80 二人(G3588) 

G1417 。 

  θαηG2532 αθνπζαληεοG191 νηG3588 

δεθαG1176 εγαλαθηεζαλG23 πεξηG4012 

ησλG3588 δπνG1417 αδειθσλG80  

25 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 叫了 G4341 G5666 他们 G846 

来，说 G2036 G5627 ：‚你们知道 G1492 G5758 

(G3754) 外邦人(G3588) G1484 有君王(G3588) G758 为主

治理 G2634 G5719 他们 G846 ，(G2532) 有大臣(G3588) 

G3173 操权管束 G2715 G5719 他们 G846 。 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 

πξνζθαιεζακελνοG4341 απηνποG846 

εηπελG2036 νηδαηεG1492 νηηG3754 νηG3588 

αξρνληεοG758 ησλG3588 εζλσλG1484 

θαηαθπξηεπνπζηλG2634 απησλG846 

θαηG2532 νηG3588 κεγαινηG3173 

θαηεμνπζηαδνπζηλG2715 απησλG846  

26 只是在你们 G5213 G2076 中间 G1722 ，不可 G3756 

这样 G3779 ；(G235) 你们 G5213 中间 G1722 谁 G3739 

G302 愿 G2309 G5725 为 G1096 G5635 大 G3173 ，就必

作 G2071 你们的 G5216 用人 G1249 ； 

  νπρG3756 νπησοG3779 εζηηλG2076 ελG1722 

πκηλG5213 αιιG235 νοG3739 αλG302 

ζειεG2309 ελG1722 πκηλG5213 κεγαοG3173 

γελεζζαηG1096 εζηαηG2071 πκσλG5216 

δηαθνλνοG1249  

27 
(G2532) 谁 G302 G3739 愿 G2309 G5725 为 G1511 G5750 

首 G4413 (G1722) (G5213) ，就必作 G2071 G5704 你们

的 G5216 仆人 G1401 。 

  θαηG2532 νοG3739 αλG302 ζειεG2309 ελG1722 

πκηλG5213 εηλαηG1511 πξσηνοG4413 

εζηαηG2071 πκσλG5216 δνπινοG1401  
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28 正如 G5618 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 来 G2064 

G5627 ，不是 G3756 要受人的服事 G1247 G5683 ，

乃是 G235 要服事人 G1247 G5658 ，并且 G2532 要

舍 G1325 G5629 (G846) 命(G3588) G5590 ，作 G473 多人
G4183 的赎价 G3083 。‛ 

  σζπεξG5618 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 νπθG3756 ειζελG2064 

δηαθνλεζελαηG1247 αιιαG235 

δηαθνλεζαηG1247 θαηG2532 δνπλαηG1325 

ηελG3588 ςπρελG5590 απηνπG846 

ιπηξνλG3083 αληηG473 πνιισλG4183  

29 
(G2532) 他们 G846 出 G1607 G5740 (G575) 耶利哥 G2410 

的时候，有极多 G4183 的人 G3793 跟随 G190 G5656 

他 G846 。 

  θαηG2532 εθπνξεπνκελσλG1607 

απησλG846 απνG575 ηεξηρσG2410 

εθνινπζεζελG190 απησG846 νρινοG3793 

πνιποG4183  

30 
(G2532) (G2400) (G5628) 有两个 G1417 瞎子 G5185 坐
G2521 G5740 在路(G3588) G3598 旁 G3844 ，听说 G191 

G5660 是(G3754) 耶稣 G2424 经过 G3855 G5719 ，就喊

着 G2896 G5656 说 G3004 G5723 ：‚主*G2962 阿，大

卫 G1138 的子孙 G5207 ，可怜 G1653 G5657 我们
G2248 罢！‛ 

  θαηG2532 ηδνπG2400 δπνG1417 ηπθινηG5185 

θαζεκελνηG2521 παξαG3844 ηελG3588 

νδνλG3598 αθνπζαληεοG191 νηηG3754 

ηεζνποG2424 παξαγεηG3855 εθξαμαλG2896 

ιεγνληεοG3004 θπξηεG2962 ειεεζνλG1653 

εκαοG2248 πηνοG5207 δαπηδG1138  

31 
(G1161) 众人(G3588) G3793 责备 G2008 G5656 他们
G846 ，(G2443) 不许他们作声 G4623 G5661 ；他们
G3588 却 G1161 越发 G3185 喊着 G2896 G5707 说 G3004 

G5723 ：‚主*G2962 阿，大卫 G1138 的子孙
G5207 ，可怜 G1653 G5657 我们 G2248 罢！‛ 

  νG3588 δεG1161 νρινοG3793 

επεηηκεζελG2008 απηνηοG846 ηλαG2443 

ζησπεζσζηλG4623 νηG3588 δεG1161 

κεηδνλG3185 εθξαμαλG2896 ιεγνληεοG3004 

θπξηεG2962 ειεεζνλG1653 εκαοG2248 

πηνοG5207 δαπηδG1138  

32 耶稣(G3588) G2424 就 G2532 站住 G2476 G5631 ，叫
G5455 G5656 他们 G846 来，(G2532) 说 G2036 G5627 ：

‚要 G2309 G5719 我为你们 G5213 做 G4160 G5661 什

么 G5101 ？‛ 

  θαηG2532 ζηαοG2476 [ν]G3588 ηεζνποG2424 

εθσλεζελG5455 απηνποG846 θαηG2532 

εηπελG2036 ηηG5101 ζειεηεG2309 

πνηεζσG4160 πκηλG5213  

33 他们 G846 说 G3004 G5719 ：‚主*G2962 阿，要
(G2443) 我们的 G2257 眼睛(G3588) G3788 能看见(G455) 

(G5686) ！‛ 

  ιεγνπζηλG3004 απησG846 θπξηεG2962 

ηλαG2443 αλνηγσζηλG455 νηG3588 

νθζαικνηG3788 εκσλG2257  

34 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 就动了慈心 G4697 

G5679 ，把他们的 G846 眼睛(G3588) G3659 一摸 G680 

G5662 ，(G2532) 他们 G846 立刻 G2112 看见 G308 

G5656 ，就 G2532 跟从了 G190 G5656 耶稣(G846) 。 

  ζπιαγρληζζεηοG4697 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εςαηνG680 ησλG3588 

νκκαησλG3659 απησλG846 θαηG2532 

επζεσοG2112 αλεβιεςαλG308 θαηG2532 

εθνινπζεζαλG190 απησG846  

  

第 21 章 

1 
(G2532) (G3753) 耶稣和门徒将近 G1448 G5656 (G1519) 

耶路撒冷 G2414 ，(G2532) 到了 G2064 G5627 (G1519) 

伯法其 G967 ，在 G4314 橄榄(G3588) G1636 山(G3588) 

G3735 那里。 

  θαηG2532 νηεG3753 εγγηζαλG1448 εηοG1519 

ηεξνζνιπκαG2414 θαηG2532 ειζνλG2064 

εηοG1519 βεζθαγεG967 εηοG1519 ηνG3588 

νξνοG3735 ησλG3588 ειαησλG1636 

ηνηεG5119 ηεζνποG2424 απεζηεηιελG649 

δπνG1417 καζεηαοG3101  
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2 
(G5119) 耶稣 G2424 就打发 G649 G5656 两个 G1417 门

徒 G3101 ，对他们 G846 说 G3004 G5723 ：‚你们
G5216 往 G4198 G5680 (G1519) 对面(G3588) G2713 村子
(G3588) G2968 里去，G2532 必 G2112 看见 G2147 G5692 

一匹驴 G3688 拴 G1210 G5772 在那里，还有 G2532 

驴驹 G4454 同在一处 G3326 G846 ；你们解开 G3089 

G5660 ，牵 G71 G5628 到我 G3427 这里来。 

  ιεγσλG3004 απηνηοG846 πνξεπεζζεG4198 

εηοG1519 ηελG3588 θσκελG2968 ηελG3588 

θαηελαληηG2713 πκσλG5216 θαηG2532 

επζεσοG2112 επξεζεηεG2147 νλνλG3688 

δεδεκελελG1210 θαηG2532 πσινλG4454 

κεηG3326 απηεοG846 ιπζαληεοG3089 

αγαγεηεG71 κνηG3427  

3 
(G2532) 若 G1437 有人 G5100 对你们 G5213 说 G2036 

G5632 什么 G5100 ，你们就说 G2046 G5692 ：

‘(G3754) 主(G3588) G2962 要用 G2192 G5719 G5532 它
G846 。(G1161) 那人必立时 G2117 让你们牵来(G649) 

(G5692) (G846) 。’‛ 

  θαηG2532 εαλG1437 ηηοG5100 πκηλG5213 

εηπεG2036 ηηG5100 εξεηηεG2046 νηηG3754 

νG3588 θπξηνοG2962 απησλG846 

ρξεηαλG5532 ερεηG2192 επζποG2117 δεG1161 

απνζηειεηG649 απηνποG846  

4 
(G1161) 这 G5124 事成就 G1096 G5754 是要 G2443 应

验 G4137 G5686 (G1223) 先知(G3588) G4396 的话(G3588) 

G4483 G5685 ，说 G3004 G5723 ： 

  ηνπηνG5124 δεG1161 γεγνλελG1096 ηλαG2443 

πιεξσζεG4137 ηνG3588 ξεζελG4483 

δηαG1223 ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 

ιεγνληνοG3004  

5 ‚要对锡安 G4622 的居民〔原文是女子(G3588) 

G2364 〕说 G2036 G5628 ：‘看哪 G2400 G5628 ，你

的 G4675 王(G3588) G935 来到 G2064 G5736 你 G4671 这

里，是温柔的 G4239 ，又 G2532 骑着 G1910 G5761 

(G1909) 驴 G3688 ，就是 G2532 骑着驴驹子 G4454 

G5268 G5207 。’‛ 

  εηπαηεG2036 ηεG3588 ζπγαηξηG2364 

ζησλG4622 ηδνπG2400 νG3588 βαζηιεποG935 

ζνπG4675 εξρεηαηG2064 ζνηG4671 

πξαποG4239 θαηG2532 επηβεβεθσοG1910 

επηG1909 νλνλG3688 θαηG2532 επηG1909 

πσινλG4454 πηνλG5207 ππνδπγηνπG5268  

6 门徒(G3588) G3101 就 G1161 (G2532) 照 G2531 耶稣
(G3588) G2424 所吩咐 G4929 G5656 (G846) 的去 G4198 

G5679 行 G4160 G5660 ， 

  πνξεπζεληεοG4198 δεG1161 νηG3588 

καζεηαηG3101 θαηG2532 πνηεζαληεοG4160 

θαζσοG2531 ζπλεηαμελG4929 απηνηοG846 

νG3588 ηεζνποG2424  

7 牵了 G71 G5627 驴(G3588) G3688 和 G2532 驴驹(G3588) 

G4454 来，(G2532) 把自己的 G846 衣服(G3588) G2440 

搭 G2007 G5656 在(G846) 上面 G1909 ，耶稣就 G2532 

骑 G1940 G5656 上 G1883 G846 。 

  εγαγνλG71 ηελG3588 νλνλG3688 θαηG2532 

ηνλG3588 πσινλG4454 θαηG2532 

επεζεθαλG2007 επG1909 απησλG846 

ηαG3588 ηκαηηαG2440 θαηG2532 

επεθαζηζελG1940 επαλσG1883 απησλG846  

8 
(G1161) (G3588) 众人 G3793 多半 G4118 把(G1438) 衣服
(G3588) G2440 铺 G4766 G5656 在 G1722 路上(G3588) 

G3598 ；还 G1161 有人 G243 (G575) (G3588) (G1186) 砍

下 G2875 G5707 树枝 G2798 来 G2532 铺 G4766 G5707 

在 G1722 路上(G3588) G3598 。 

  νG3588 δεG1161 πιεηζηνοG4118 νρινοG3793 

εζηξσζαλG4766 εαπησλG1438 ηαG3588 

ηκαηηαG2440 ελG1722 ηεG3588 νδσG3598 

αιινηG243 δεG1161 εθνπηνλG2875 

θιαδνποG2798 απνG575 ησλG3588 

δελδξσλG1186 θαηG2532 εζηξσλλπνλG4766 

ελG1722 ηεG3588 νδσG3598  
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9 
(G1161) 前行(G3588) G4254 G5723 (G2532) 后随(G3588) 

G190 G5723 (G846) 的众人(G3588) G3793 喊着 G2896 

G5707 说 G3004 G5723 ：‚和散那 G5614 〔原有求

救的意思，在此是称颂的话〕归于大卫 G1138 

的子孙(G3588) G5207 ！奉 G1722 主 G2962 [雅伟]名
G3686 来 G2064 G5740 的 G3588 是应当称颂 G2127 

G5772 的！高高(G3588) G5310 在 G1722 上和散那
G5614 ！‛ 

  νηG3588 δεG1161 νρινηG3793 νηG3588 

πξναγνληεοG4254 απηνλG846 θαηG2532 

νηG3588 αθνινπζνπληεοG190 

εθξαδνλG2896 ιεγνληεοG3004 

σζαλλαG5614 ησG3588 πησG5207 

δαπηδG1138 επινγεκελνοG2127 νG3588 

εξρνκελνοG2064 ελG1722 νλνκαηηG3686 

θπξηνπG2962 σζαλλαG5614 ελG1722 

ηνηοG3588 πςηζηνηοG5310  

10 耶稣(G846) 既 G2532 进了 G1525 G5631 (G1519) 耶路撒

冷 G2414 ，合 G3956 城(G3588) G4172 都惊动了 G4579 

G5681 ，说 G3004 G5723 ：‚这 G3778 是 G2076 G5748 

谁 G5101 ？‛ 

  θαηG2532 εηζειζνληνοG1525 απηνπG846 

εηοG1519 ηεξνζνιπκαG2414 εζεηζζεG4579 

παζαG3956 εG3588 πνιηοG4172 

ιεγνπζαG3004 ηηοG5101 εζηηλG2076 

νπηνοG3778  

11 
(G1161) 众人(G3588) G3793 说 G3004 G5707 ：‚这
G3778 是 G2076 G5748 加利利(G3588) G1056 拿撒勒
G3478 的 G575 先知(G3588) G4396 耶稣 G2424 

(G3588) 。‛ 

  νηG3588 δεG1161 νρινηG3793 ειεγνλG3004 

νπηνοG3778 εζηηλG2076 νG3588 

πξνθεηεοG4396 ηεζνποG2424 νG3588 

απνG575 λαδαξεζG3478 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056  

12 
(G2532) 耶稣 G2424 进了 G1525 G5627 (G1519) 神的殿
(G3588) G2411 ，(G2532) 赶出 G1544 G5627 殿(G3588) 

G2411 里 G1722 一切 G3956 (G3588) 作买 G59 G5723 

(G2532) 卖 G4453 G5723 的人，(G2532) 推倒 G2690 

G5656 兑换银钱之人(G3588) G2855 的桌子(G3588) 

G5132 ，和 G2532 卖 G4453 G5723 鸽子(G3588) G4058 

之人的凳子(G3588) G2515 ； 

  θαηG2532 εηζειζελG1525 ηεζνποG2424 

εηοG1519 ηνG3588 ηεξνλG2411 θαηG2532 

εμεβαιελG1544 παληαοG3956 ηνποG3588 

πσινπληαοG4453 θαηG2532 

αγνξαδνληαοG59 ελG1722 ησG3588 

ηεξσG2411 θαηG2532 ηαοG3588 

ηξαπεδαοG5132 ησλG3588 

θνιιπβηζησλG2855 θαηεζηξεςελG2690 

θαηG2532 ηαοG3588 θαζεδξαοG2515 

ησλG3588 πσινπλησλG4453 ηαοG3588 

πεξηζηεξαοG4058  

13 
(G2532) 对他们 G846 说 G3004 G5719 ：‚经上记着
G1125 G5769 说：‘我的 G3450 殿(G3588) G3624 必称

为 G2564 G5701 祷告 G4335 的殿 G3624 ’，你们
G5210 倒 G1161 使它 G846 成为 G4160 G5656 贼 G3027 

窝 G4693 了。‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απηνηοG846 

γεγξαπηαηG1125 νG3588 νηθνοG3624 

κνπG3450 νηθνοG3624 πξνζεπρεοG4335 

θιεζεζεηαηG2564 πκεηοG5210 δεG1161 

απηνλG846 πνηεηηεG4160 ζπειαηνλG4693 

ιεζησλG3027  

14 
(G2532) 在殿(G3588) G2411 里 G1722 有瞎子 G5185 、
(G2532) 瘸子 G5560 到 G4334 G5656 耶稣(G846) 跟前，

他就 G2532 治好了 G2323 G5656 他们 G846 .。 

  θαηG2532 πξνζειζνλG4334 απησG846 

ηπθινηG5185 θαηG2532 ρσινηG5560 ελG1722 

ησG3588 ηεξσG2411 θαηG2532 

εζεξαπεπζελG2323 απηνποG846  
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15 
(G1161) 祭司长(G3588) G749 和 G2532 文士(G3588) 

G1122 看见 G1492 G5631 耶稣所(G3739) 行 G4160 G5656 

的奇事(G3588) G2297 ，又 G2532 见小孩子(G3588) 

G3816 在殿(G3588) G2411 里 G1722 喊着(G3588) G2896 

G5723 (G2532) 说 G3004 G5723 ：‚和散那 G5614 归于

大卫 G1138 的子孙(G3588) G5207 ！‛就甚恼怒 G23 

G5656 ， 

  ηδνληεοG1492 δεG1161 νηG3588 

αξρηεξεηοG749 θαηG2532 νηG3588 

γξακκαηεηοG1122 ηαG3588 ζαπκαζηαG2297 

αG3739 επνηεζελG4160 θαηG2532 ηνποG3588 

παηδαοG3816 ηνποG3588 θξαδνληαοG2896 

ελG1722 ησG3588 ηεξσG2411 θαηG2532 

ιεγνληαοG3004 σζαλλαG5614 ησG3588 

πησG5207 δαπηδG1138 εγαλαθηεζαλG23  

16 
(G2532) 对他 G846 说 G3004 G5627 ：‚这些人 G3778 

所说 G3004 G5719 的(G5101) ，你听见了 G191 G5719 

么？‛(G1161) 耶稣(G3588) G2424 (G846) 说 G3004 

G5719 ：‚是的 G3483 。(G3754) 经上说‘你从
G1537 婴孩 G3516 和 G2532 吃奶的 G2337 G5723 口
G4750 中完全了 G2675 G5668 赞美 G136 ’的话，你

们没有 G3763 念过 G314 G5627 么？‛ 

  θαηG2532 εηπαλG3004 απησG846 

αθνπεηοG191 ηηG5101 νπηνηG3778 

ιεγνπζηλG3004 νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 

ιεγεηG3004 απηνηοG846 λαηG3483 

νπδεπνηεG3763 αλεγλσηεG314 νηηG3754 

εθG1537 ζηνκαηνοG4750 λεπησλG3516 

θαηG2532 ζειαδνλησλG2337 

θαηεξηηζσG2675 αηλνλG136  

17 于是 G2532 离开 G2641 G5631 他们 G846 ，出 G1831 

G5627 G1854 城(G3588) G4172 到 G1519 伯大尼 G963 

去，(G2532) 在那里 G1563 住宿 G835 G5675 。 

  θαηG2532 θαηαιηπσλG2641 απηνποG846 

εμειζελG1831 εμσG1854 ηεοG3588 

πνιεσοG4172 εηοG1519 βεζαληαλG963 

θαηG2532 επιηζζεG835 εθεηG1563  

18 
(G1161) 早晨 G4404 回 G1877 G5723 (G1519) 城(G3588) 

G4172 的时候，他饿了 G3983 G5656 ， 
  πξσηG4404 δεG1161 επαλαγαγσλG1877 

εηοG1519 ηελG3588 πνιηλG4172 

επεηλαζελG3983  

19 
(G2532) 看见 G1492 G5631 路旁(G3588) G3598 G1909 有

一棵 G1520 无花果树 G4808 ，就走到 G2064 G5627 

跟前 G1909 (G846) ，(G2532) 在 G1722 树 G846 上找不
G3762 着 G2147 G5627 什么，不过 G1487 G3361 G3440 

有叶子 G5444 ，就 G2532 对树(G846) 说 G3004 

G5719 ：‚从仉以后，(G1537) 你 G4675 永(G1519) 

(G3588) G165 不 G3756 G3371 结 G1096 G5638 果子
G2590 。‛那 G3588 无花果树 G4808 就 G2532 立刻
G3916 枯干了 G3583 G5681 。 

  θαηG2532 ηδσλG1492 ζπθελG4808 κηαλG1520 

επηG1909 ηεοG3588 νδνπG3598 ειζελG2064 

επG1909 απηελG846 θαηG2532 νπδελG3762 

επξελG2147 ελG1722 απηεG846 εηG1487 

κεG3361 θπιιαG5444 κνλνλG3440 θαηG2532 

ιεγεηG3004 απηεG846 νπG3756 κεθεηηG3371 

εθG1537 ζνπG4675 θαξπνοG2590 

γελεηαηG1096 εηοG1519 ηνλG3588 αησλαG165 

θαηG2532 εμεξαλζεG3583 

παξαρξεκαG3916 εG3588 ζπθεG4808  

20 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 看见了 G1492 G5631 ，便

希奇 G2296 G5656 说 G3004 G5723 ：‚无花果树
(G3588) G4808 怎么 G4459 立刻 G3916 枯干了 G3583 

G5681 呢？‛ 

  θαηG2532 ηδνληεοG1492 νηG3588 

καζεηαηG3101 εζαπκαζαλG2296 

ιεγνληεοG3004 πσοG4459 

παξαρξεκαG3916 εμεξαλζεG3583 εG3588 

ζπθεG4808  
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21 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 (G1161) (G846) 说
G2036 G5627 ：‚我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你

们 G5213 ，你们若 G1437 有 G2192 G5725 信心
G4102 ，(G2532) 不 G3361 疑惑 G1252 G5686 ，不
G3756 但 G3440 能行 G4160 G5692 无花果树(G3588) 

G4808 上所行的事 G3588 ，就是 G235 G2579 对这
G3588 座 G5129 山 G3735 说 G2036 G5632 ：‘你挪开
G142 G5682 此地，(G2532) 投 G906 G5682 在海(G3588) 

G2281 里 G1519 ！’也必成就 G1096 G5695 。 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηνηοG846 

ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 εαλG1437 

ερεηεG2192 πηζηηλG4102 θαηG2532 κεG3361 

δηαθξηζεηεG1252 νπG3756 κνλνλG3440 

ηνG3588 ηεοG3588 ζπθεοG4808 

πνηεζεηεG4160 αιιαG235 θαλG2579 ησG3588 

νξεηG3735 ηνπησG5129 εηπεηεG2036 

αξζεηηG142 θαηG2532 βιεζεηηG906 εηοG1519 

ηελG3588 ζαιαζζαλG2281 γελεζεηαηG1096  

22 
(G2532) 你们(G1722) 祷告(G3588) G4335 ，无论 G3956 

求 G154 G5661 什么 G302 G3745 ，只要信 G4100 

G5723 ，就必得着 G2983 G5695 。‛ 

  θαηG2532 παληαG3956 νζαG3745 αλG302 

αηηεζεηεG154 ελG1722 ηεG3588 

πξνζεπρεG4335 πηζηεπνληεοG4100 

ιεκςεζζεG2983  

23 耶稣(G846) 进了 G2064 G5631 殿 G2411 ，正教训
G1321 G5723 人的时候，祭司长 G749 和 G2532 民间
G2992 的长老 G4245 来 G4334 G5656 问他 G846 说
G3004 G5723 ：‚你仗着 G1722 什么 G4169 权柄
G1849 做 G4160 G5719 这些 G5023 事？给 G1325 G5656 

你 G4671 这 G3778 权柄 G1849 的是谁 G5101 呢？‛ 

  θαηG2532 ειζνληνοG2064 απηνπG846 

εηοG1519 ηνG3588 ηεξνλG2411 

πξνζειζνλG4334 απησG846 

δηδαζθνληηG1321 νηG3588 αξρηεξεηοG749 

θαηG2532 νηG3588 πξεζβπηεξνηG4245 

ηνπG3588 ιανπG2992 ιεγνληεοG3004 ελG1722 

πνηαG4169 εμνπζηαG1849 ηαπηαG5023 

πνηεηοG4160 θαηG2532 ηηοG5101 ζνηG4671 

εδσθελG1325 ηελG3588 εμνπζηαλG1849 

ηαπηελG3778  

24 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 (G846) 说
G2036 G5627 ：‚我也要 G2504 问 G2065 G5692 你们
G5209 一句 G1520 话 G3056 ，(G3739) 你们若 G1437 

告诉 G2036 G5632 我 G3427 ，我就 G2504 告诉 G2046 

G5692 你们 G5213 我仗着 G1722 什么 G4169 权柄
G1849 做 G4160 G5719 这些事 G5023 。 

  απνθξηζεηοG611 [δε]G1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηνηοG846 

εξσηεζσG2065 πκαοG5209 θαγσG2504 

ινγνλG3056 ελαG1520 νλG3739 εαλG1437 

εηπεηεG2036 κνηG3427 θαγσG2504 πκηλG5213 

εξσG2046 ελG1722 πνηαG4169 εμνπζηαG1849 

ηαπηαG5023 πνησG4160  

25 
(G3588) 约翰 G2491 的洗礼(G3588) G908 是 G2258 G5713 

从那里 G4159 来的？是从 G1537 天上 G3772 来

的？(G2228) 是从 G1537 人间 G444 来的

呢？‛(G1161) 他们 G3588 彼此 G1722 G1438 商议
G1260 G5711 说 G3004 G5723 ：‚我们若 G1437 说
G2036 G5632 ‘从 G1537 天上 G3772 来’，他必对

我们 G2254 说 G2046 G5692 ：‘这样 G3767 ，你们

为什么(G1223) G5101 不 G3756 信 G4100 G5656 他 G846 

呢？’ 

  ηνG3588 βαπηηζκαG908 ηνG3588 

ησαλλνπG2491 πνζελG4159 ελG2258 εμG1537 

νπξαλνπG3772 εG2228 εμG1537 

αλζξσπσλG444 νηG3588 δεG1161 

δηεινγηδνληνG1260 ελG1722 εαπηνηοG1438 

ιεγνληεοG3004 εαλG1437 εηπσκελG2036 

εμG1537 νπξαλνπG3772 εξεηG2046 εκηλG2254 

δηαG1223 ηηG5101 νπλG3767 νπθG3756 

επηζηεπζαηεG4100 απησG846  

26 
(G1161) 若 G1437 说 G2036 G5632 ‘从 G1537 人间
G444 来’，我们又怕 G5399 G5736 百姓(G3588) 

G3793 ，因为 G1063 他们都 G3956 以 G2192 G5719 约

翰 G2491 为 G5613 先知 G4396 。‛ 

  εαλG1437 δεG1161 εηπσκελG2036 εμG1537 

αλζξσπσλG444 θνβνπκεζαG5399 

ηνλG3588 νρινλG3793 παληεοG3956 

γαξG1063 σοG5613 πξνθεηελG4396 

ερνπζηλG2192 ηνλG3588 ησαλλελG2491  
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27 于是 G2532 回答 G611 G5679 耶稣(G3588) G2424 说
G3004 ：我们不 G3756 知道 G1492 G5758 。(G2532) 耶

稣(G846) 说 G5346 G5713 (G846) ：‚我 G1473 也不
G3761 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 我仗着 G1722 什

么 G4169 权柄 G1849 做 G4160 G5719 这些事
G5023 。‛ 

  θαηG2532 απνθξηζεληεοG611 ησG3588 

ηεζνπG2424 εηπαλG3004 νπθG3756 

νηδακελG1492 εθεG5346 απηνηοG846 

θαηG2532 απηνοG846 νπδεG3761 εγσG1473 

ιεγσG3004 πκηλG5213 ελG1722 πνηαG4169 

εμνπζηαG1849 ηαπηαG5023 πνησG4160  

28 
(G1161) (G5101) (G5213) (G1380) 又说：‚一个人 G444 

有 G2192 G5707 两个 G1417 儿子 G5043 。他来 G4334 

G5631 对大儿子(G3588) G4413 说 G2036 G5627 ：‘我

儿 G5043 ，你仉天 G4594 到 G5217 G5720 葡萄园
G290 里 G1722 去做工 G2038 G5737 。’ 

  ηηG5101 δεG1161 πκηλG5213 δνθεηG1380 

αλζξσπνοG444 εηρελG2192 ηεθλαG5043 

δπνG1417 πξνζειζσλG4334 ησG3588 

πξσησG4413 εηπελG2036 ηεθλνλG5043 

ππαγεG5217 ζεκεξνλG4594 εξγαδνπG2038 

ελG1722 ησG3588 ακπεισληG290  

29 
(G1161) 他 G3588 回答 G611 G5679 说 G2036 G5627 ：

‘(G2962) 我 G1473 不 G3756 去 G565 G5627 ’，以后
G5305 自己懊悔 G3338 ，就 G2309 去 G565 G5627 

了。 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

εγσG1473 θπξηεG2962 θαηG2532 νπθG3756 

απειζελG565  

30 又 G1161 来 G4334 G5631 对小儿子(G3588) G1208 也是

这样 G5615 说 G2036 G5627 。(G1161) 他 G3588 回答
G611 G5679 说 G2036 G5627 ：‘父阿，我去’，他

却不 G3756 去。 

  πξνζειζσλG4334 δεG1161 ησG3588 

δεπηεξσG1208 εηπελG2036 σζαπησοG5615 

νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νπG3756 ζεισG2309 πζηεξνλG5305 

κεηακειεζεηοG3338 απειζελG565  

31 你们想，这两个(G3588) G1417 儿子(G1537) 是那一

个 G5101 遵行 G4160 G5656 父(G3588) G3962 命(G3588) 

G2307 呢？‛他们 G846 说 G3004 G5719 ：‚大儿子
(G3588) (G5306) 。‛耶稣(G3588) G2424 说 G3004 

G5719 ：‚我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们
G5213 ，(G3754) 税吏(G3588) G5057 和 G2532 娼妓
(G3588) G4204 倒比你们 G5209 先进 G4254 G5719 

(G1519) 神(G3588) G2316 的国(G3588) G932 。 

  ηηοG5101 εθG1537 ησλG3588 δπνG1417 

επνηεζελG4160 ηνG3588 ζειεκαG2307 

ηνπG3588 παηξνοG3962 ιεγνπζηλG3004 

νG3588 πζηεξνοG5306 ιεγεηG3004 

απηνηοG846 νG3588 ηεζνποG2424 ακελG281 

ιεγσG3004 πκηλG5213 νηηG3754 νηG3588 

ηεισλαηG5057 θαηG2532 αηG3588 

πνξλαηG4204 πξναγνπζηλG4254 πκαοG5209 

εηοG1519 ηελG3588 βαζηιεηαλG932 ηνπG3588 

ζενπG2316  

32 因为 G1063 约翰 G2491 遵着 G1722 义 G1343 路
G3598 到 G4314 你们 G5209 这里来 G2064 G5627 ，你

们却 G2532 不 G3756 信 G4100 G5656 他 G846 ；
(G1161) 税吏(G3588) G5057 和 G2532 娼妓(G3588) G4204 

倒信 G4100 G5656 他 G846 。(G1161) 你们 G5210 看见

了 G1492 G5631 ，(G3588) 后来 G5305 还是不 G3761 

懊悔 G3338 G5675 去信 G4100 G5658 他 G846 。‛ 

  ειζελG2064 γαξG1063 ησαλλεοG2491 

πξνοG4314 πκαοG5209 ελG1722 νδσG3598 

δηθαηνζπλεοG1343 θαηG2532 νπθG3756 

επηζηεπζαηεG4100 απησG846 νηG3588 

δεG1161 ηεισλαηG5057 θαηG2532 αηG3588 

πνξλαηG4204 επηζηεπζαλG4100 απησG846 

πκεηοG5210 δεG1161 ηδνληεοG1492 

νπδεG3761 κεηεκειεζεηεG3338 

πζηεξνλG5305 ηνπG3588 πηζηεπζαηG4100 

απησG846  



 
第 102 页 马太福音 第 21 章 

33 ‚你们再 G243 听 G191 G5657 一个比喻 G3850 ：有
G2258 G5713 个 G444 家主 G3617 (G3748) 栽了 G5452 

G5656 一个葡萄园 G290 ，(G2532) (G846) 周围圈上
G4060 G5656 篱笆 G5418 ，(G2532) (G846) 里面 G1722 

挖了 G3736 G5656 一个压酒池 G3025 ，(G2532) 盖了
G3618 G5656 一座楼 G4444 ，(G2532) (G846) 租给 G1554 

G5639 园户 G1092 ，就 G2532 往外国去了 G589 

G5656 。 

  αιιελG243 παξαβνιελG3850 

αθνπζαηεG191 αλζξσπνοG444 ελG2258 

νηθνδεζπνηεοG3617 νζηηοG3748 

εθπηεπζελG5452 ακπεισλαG290 θαηG2532 

θξαγκνλG5418 απησG846 

πεξηεζεθελG4060 θαηG2532 σξπμελG3736 

ελG1722 απησG846 ιελνλG3025 θαηG2532 

σθνδνκεζελG3618 ππξγνλG4444 θαηG2532 

εμεδεηνG1554 απηνλG846 γεσξγνηοG1092 

θαηG2532 απεδεκεζελG589  

34 
(G1161) (G3753) 收果子(G3588) G2590 的时候(G3588) 

G2540 近了 G1448 G5656 ，就打发 G649 G5656 (G846) 

仆人(G3588) G1401 到 G4314 园户(G3588) G1092 那里

去收 G2983 G5629 (G846) 果子(G3588) G2590 。 

  νηεG3753 δεG1161 εγγηζελG1448 νG3588 

θαηξνοG2540 ησλG3588 θαξπσλG2590 

απεζηεηιελG649 ηνποG3588 δνπινποG1401 

απηνπG846 πξνοG4314 ηνποG3588 

γεσξγνποG1092 ιαβεηλG2983 ηνποG3588 

θαξπνποG2590 απηνπG846  

35 
(G2532) 园户(G3588) G1092 拿住 G2983 G5631 (G846) 仆

人(G3588) G1401 ，打了 G1194 G5656 一个 G3739 

(G3303) ，(G1161) 杀了 G615 G5656 一个 G3739 ，
(G1161) 用石头打死 G3036 G5681 一个 G3739 。 

  θαηG2532 ιαβνληεοG2983 νηG3588 

γεσξγνηG1092 ηνποG3588 δνπινποG1401 

απηνπG846 νλG3739 κελG3303 εδεηξαλG1194 

νλG3739 δεG1161 απεθηεηλαλG615 νλG3739 

δεG1161 ειηζνβνιεζαλG3036  

36 主人又 G3825 打发 G649 G5656 别的 G243 仆人
G1401 去，比先前(G3588) G4413 更多 G4119 ；园户

还是 G2532 照样 G5615 待 G4160 G5656 他们 G846 。 

  παιηλG3825 απεζηεηιελG649 αιινποG243 

δνπινποG1401 πιεηνλαοG4119 ησλG3588 

πξσησλG4413 θαηG2532 επνηεζαλG4160 

απηνηοG846 σζαπησοG5615  

37 
(G1161) 后来 G5305 打发 G649 G5656 他的 G846 儿子
(G3588) G5207 到 G4314 他们 G846 那里去，意思说
G3004 G5723 ：‘他们必尊敬 G1788 G5691 我的
G3450 儿子(G3588) G5207 。’ 

  πζηεξνλG5305 δεG1161 απεζηεηιελG649 

πξνοG4314 απηνποG846 ηνλG3588 πηνλG5207 

απηνπG846 ιεγσλG3004 

εληξαπεζνληαηG1788 ηνλG3588 πηνλG5207 

κνπG3450  

38 不料 G1161 ，园户(G3588) G1092 看见 G1492 G5631 他

儿子(G3588) G5207 ，就彼此 G1722 G1438 说 G2036 

G5627 ：‘这 G3778 是 G2076 G5748 承受产业的
(G3588) G2818 。来罢 G1205 G5773 ，我们杀 G615 

G5725 他 G846 ，(G2532) 占 G2192 G5632 他的 G846 产

业(G3588) G2817 ！’ 

  νηG3588 δεG1161 γεσξγνηG1092 ηδνληεοG1492 

ηνλG3588 πηνλG5207 εηπνλG2036 ελG1722 

εαπηνηοG1438 νπηνοG3778 εζηηλG2076 νG3588 

θιεξνλνκνοG2818 δεπηεG1205 

απνθηεηλσκελG615 απηνλG846 θαηG2532 

ζρσκελG2192 ηελG3588 θιεξνλνκηαλG2817 

απηνπG846  

39 他们就 G2532 拿住 G2983 G5631 他 G846 ，推出
G1544 G5627 葡萄园(G3588) G290 外 G1854 ，(G2532) 杀

了 G615 G5656 。 

  θαηG2532 ιαβνληεοG2983 απηνλG846 

εμεβαινλG1544 εμσG1854 ηνπG3588 

ακπεισλνοG290 θαηG2532 απεθηεηλαλG615  

40 
(G3767) 园(G3588) G290 主(G3588) G2962 来 G2064 G5632 

的时候 G3752 要怎样 G5101 处治 G4160 G5692 这些
G1565 园户(G3588) G1092 呢？‛ 

  νηαλG3752 νπλG3767 ειζεG2064 νG3588 

θπξηνοG2962 ηνπG3588 ακπεισλνοG290 

ηηG5101 πνηεζεηG4160 ηνηοG3588 

γεσξγνηοG1092 εθεηλνηοG1565  
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41 他们(G846) 说 G3004 G5719 ：‚要下毒手 G2560 除

灭 G622 G5692 那些 G846 恶人 G2556 ，(G2532) 将葡

萄园(G3588) G290 另 G243 租给 G1554 G5695 那 G3748 

按着 G1722 (G846) 时候(G3588) G2540 交 G591 G5692 

(G846) 果子(G3588) G2590 的园户 G1092 。‛ 

  ιεγνπζηλG3004 απησG846 θαθνποG2556 

θαθσοG2560 απνιεζεηG622 απηνποG846 

θαηG2532 ηνλG3588 ακπεισλαG290 

εθδσζεηαηG1554 αιινηοG243 

γεσξγνηοG1092 νηηηλεοG3748 

απνδσζνπζηλG591 απησG846 ηνποG3588 

θαξπνποG2590 ελG1722 ηνηοG3588 

θαηξνηοG2540 απησλG846  

42 耶稣(G3588) G2424 (G846) 说 G3004 G5719 ：‚经
(G3588) G1124 上 G1722 写着：‘匠人(G3588) G3618 

G5723 所弃的 G3739 G593 G5656 石头 G3037 (G3778) 已

作了 G1096 G5675 (G1519) 房角 G1137 的头块 G2776 

石头。这 G3778 是 G3844 主 G2962 [雅伟]所做的
G1096 G5633 ，(G2532) 在我们 G2257 眼 G3788 中
G1722 看为 G2076 G5748 希奇 G2298 。’这经你们

没有 G3763 念过 G314 G5627 么？ 

  ιεγεηG3004 απηνηοG846 νG3588 ηεζνποG2424 

νπδεπνηεG3763 αλεγλσηεG314 ελG1722 

ηαηοG3588 γξαθαηοG1124 ιηζνλG3037 

νλG3739 απεδνθηκαζαλG593 νηG3588 

νηθνδνκνπληεοG3618 νπηνοG3778 

εγελεζεG1096 εηοG1519 θεθαιελG2776 

γσληαοG1137 παξαG3844 θπξηνπG2962 

εγελεηνG1096 απηεG3778 θαηG2532 

εζηηλG2076 ζαπκαζηεG2298 ελG1722 

νθζαικνηοG3788 εκσλG2257  

43 所以 G1223 G5124 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，
(G3754) 神(G3588) G2316 的国(G3588) G932 必从 G575 你

们 G5216 夺去 G142 G5701 ，(G2532) 赐给 G1325 G5701 

那能(G846) 结 G4160 G5723 果子(G3588) G2590 的百姓
G1484 。 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 αξζεζεηαηG142 αθG575 

πκσλG5216 εG3588 βαζηιεηαG932 ηνπG3588 

ζενπG2316 θαηG2532 δνζεζεηαηG1325 

εζλεηG1484 πνηνπληηG4160 ηνποG3588 

θαξπνποG2590 απηεοG846  

44 
(G2532) 谁 G3588 掉 G4098 G5631 在这 G5126 石头
(G3588) G3037 上 G1909 ，必要跌碎 G4917 G5701 ；
(G1161) 这石头掉 G4098 G5632 在 G1909 谁的 G3739 

G302 身上，就要把谁 G846 砸得稀烂 G3039 

G5692 。‛ 

  [θαηG2532 νG3588 πεζσλG4098 επηG1909 

ηνλG3588 ιηζνλG3037 ηνπηνλG5126 

ζπλζιαζζεζεηαηG4917 εθG1909 νλG3739 

δG1161 αλG302 πεζεG4098 ιηθκεζεηG3039 

απηνλ]G846  

45 
(G2532) 祭司长(G3588) G749 和 G2532 法利赛人(G3588) 

G5330 听见 G191 G5660 他的 G846 比喻 G3850 ，就
G3754 看出 G1097 G5627 他是指着 G4012 他们 G846 

说 G3004 G5719 的。 

  θαηG2532 αθνπζαληεοG191 νηG3588 

αξρηεξεηοG749 θαηG2532 νηG3588 

θαξηζαηνηG5330 ηαοG3588 

παξαβνιαοG3850 απηνπG846 

εγλσζαλG1097 νηηG3754 πεξηG4012 

απησλG846 ιεγεηG3004  

46 
(G2532) 他们想要 G2212 G5723 捉拿 G2902 G5658 他
G846 ，只是怕 G5399 G5675 众人(G3588) G3793 ，因

为 G1893 众人以 G2192 G5707 他 G846 为 G1519 先知
G4396 。 

  θαηG2532 δεηνπληεοG2212 απηνλG846 

θξαηεζαηG2902 εθνβεζεζαλG5399 

ηνποG3588 νρινποG3793 επεηG1839 εηοG1519 

πξνθεηελG4396 απηνλG846 εηρνλG2192  
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第 22 章 

1 
(G2532) (G611) (G5679) 耶稣(G3588) G2424 又 G3825 用
G1722 比喻 G3850 对他们 G846 说 G2036 G5627 G3004 

G5723 ： 

  θαηG2532 απνθξηζεηοG611 νG3588 

ηεζνποG2424 παιηλG3825 εηπελG2036 

ελG1722 παξαβνιαηοG3850 απηνηοG846 

ιεγσλG3004  

2 ‚天(G3588) G3772 国(G3588) G932 好比 G3666 G5681 一

个(G444) 王 G935 (G3748) 为他 G846 儿子(G3588) G5207 

摆设 G4160 G5656 娶亲 G1062 的筵席， 

  σκνησζεG3666 εG3588 βαζηιεηαG932 

ησλG3588 νπξαλσλG3772 αλζξσπσG444 

βαζηιεηG935 νζηηοG3748 επνηεζελG4160 

γακνποG1062 ησG3588 πησG5207 απηνπG846  

3 就 G2532 打发 G649 G5656 (G846) 仆人(G3588) G1401 

去，请 G2564 G5658 那些(G3588) 被召的人 G2564 

G5772 来赴 G1519 席(G3588) G1062 ，他们却 G2532 不
G3756 肯 G2309 G5707 来 G2064 G5629 。 

  θαηG2532 απεζηεηιελG649 ηνποG3588 

δνπινποG1401 απηνπG846 θαιεζαηG2564 

ηνποG3588 θεθιεκελνποG2564 εηοG1519 

ηνποG3588 γακνποG1062 θαηG2532 νπθG3756 

εζεινλG2309 ειζεηλG2064  

4 王又 G3825 打发 G649 G5656 别的 G243 仆人
G1401 ，说 G3004 G5723 ：‘你们告诉 G2036 G5628 

那 G3588 被召的人 G2564 G5772 ，(G2400) (G5628) 我

的 G3450 筵席(G3588) G712 已经预备 G2090 G5656 好

了，(G3450) 牛(G3588) G5022 和 G2532 肥畜(G3588) 

G4619 已经宰了 G2380 G5772 ，(G2532) 各样 G3956 都

齐备 G2092 ，请你们来 G1205 G5773 赴 G1519 席
(G3588) G1062 。’ 

  παιηλG3825 απεζηεηιελG649 αιινποG243 

δνπινποG1401 ιεγσλG3004 εηπαηεG2036 

ηνηοG3588 θεθιεκελνηοG2564 ηδνπG2400 

ηνG3588 αξηζηνλG712 κνπG3450 

εηνηκαθαG2090 νηG3588 ηαπξνηG5022 

κνπG3450 θαηG2532 ηαG3588 ζηηηζηαG4619 

ηεζπκελαG2380 θαηG2532 παληαG3956 

εηνηκαG2092 δεπηεG1205 εηοG1519 ηνποG3588 

γακνποG1062  

5 
(G1161) 那些人 G3588 不理 G272 G5660 就走了 G565 

G5627 ；G3303 一个 G3739 到自己 G2398 田(G3588) 

G68 里 G1519 去；G1161 一个 G3739 (G846) 作买卖
(G3588) G1711 去 G1909 ； 

  νηG3588 δεG1161 ακειεζαληεοG272 

απειζνλG565 νοG3739 κελG3303 εηοG1519 

ηνλG3588 ηδηνλG2398 αγξνλG68 νοG3739 

δεG1161 επηG1909 ηελG3588 εκπνξηαλG1711 

απηνπG846  

6 
(G1161) 其余的(G3588) G3062 拿住 G2902 G5660 (G846) 

仆人(G3588) G1401 ，凌辱 G5195 G5656 他们，(G2532) 

把他们杀了 G615 G5656 。 

  νηG3588 δεG1161 ινηπνηG3062 

θξαηεζαληεοG2902 ηνποG3588 

δνπινποG1401 απηνπG846 πβξηζαλG5195 

θαηG2532 απεθηεηλαλG615  

7 王(G3588) G935 就 G1161 大怒 G3710 G5681 ，(G2532) 

发 G3992 G5660 (G846) 兵(G3588) G4753 除灭 G622 G5656 

那些 G1565 凶手(G3588) G5406 ，(G2532) 烧毁 G1714 

G5656 他们的 G846 城(G3588) G4172 。 

  νG3588 δεG1161 βαζηιεποG935 

σξγηζζεG3710 θαηG2532 πεκςαοG3992 

ηαG3588 ζηξαηεπκαηαG4753 απηνπG846 

απσιεζελG622 ηνποG3588 θνλεηοG5406 

εθεηλνποG1565 θαηG2532 ηελG3588 

πνιηλG4172 απησλG846 ελεπξεζελG1714  

8 于是 G5119 对(G846) 仆人(G3588) G1401 说 G3004 

G5719 ：‘(G3303) 喜筵(G3588) G1062 已经 G2076 

G5748 齐备 G2092 ，只是 G1161 所召 G2564 G5772 的

人 G3588 (G2258) (G5713) 不 G3756 配 G514 。 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 ηνηοG3588 

δνπινηοG1401 απηνπG846 νG3588 κελG3303 

γακνοG1062 εηνηκνοG2092 εζηηλG2076 

νηG3588 δεG1161 θεθιεκελνηG2564 νπθG3756 

εζαλG2258 αμηνηG514  
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9 所以 G3767 你们要往 G1909 岔路口(G3588) G1327 

G3598 上去 G4198 G5737 ，(G2532) 凡 G3745 G1437 遇

见的 G2147 G5632 ，都召来 G2564 G5657 赴 G1519 席
(G3588) G1062 。’ 

  πνξεπεζζεG4198 νπλG3767 επηG1909 

ηαοG3588 δηεμνδνποG1327 ησλG3588 

νδσλG3598 θαηG2532 νζνποG3745 εαλG1437 

επξεηεG2147 θαιεζαηεG2564 εηοG1519 

ηνποG3588 γακνποG1062  

10 
(G2532) 那些 G1565 仆人(G3588) G1401 就出去 G1831 

G5631 ，到 G1519 大路(G3588) G3598 上，凡 G3739 遇

见的 G2147 G5627 ，不论 G5037 善 G18 (G2532) 恶
G4190 都 G3956 召聚 G4863 G5627 了来，(G2532) 筵席

上(G3588) G3567 就坐满了 G4130 G5681 客 G345 

G5740 。 

  θαηG2532 εμειζνληεοG1831 νηG3588 

δνπινηG1401 εθεηλνηG1565 εηοG1519 ηαοG3588 

νδνποG3598 ζπλεγαγνλG4863 

παληαοG3956 νποG3739 επξνλG2147 

πνλεξνποG4190 ηεG5037 θαηG2532 

αγαζνποG18 θαηG2532 επιεζζεG4130 

νG3588 λπκθσλG3567 αλαθεηκελσλG345  

11 
(G1161) 王(G3588) G935 进来 G1525 G5631 观看 G2300 

G5664 宾客(G3588) G345 G5740 ，见 G1492 G5627 那里
G1563 有一个(G444) 没有 G3756 穿 G1746 G5765 礼服
(G1062) G1742 的， 

  εηζειζσλG1525 δεG1161 νG3588 

βαζηιεποG935 ζεαζαζζαηG2300 ηνποG3588 

αλαθεηκελνποG345 εηδελG1492 εθεηG1563 

αλζξσπνλG444 νπθG3756 

ελδεδπκελνλG1746 ελδπκαG1742 

γακνπG1062  

12 就 G2532 对他 G846 说 G3004 G5719 ：‘朋友
G2083 ，你到这里 G5602 来 G1525 G5627 怎么 G4459 

不 G3361 穿 G2192 G5723 礼服(G1062) G1742 呢？
(G1161) 那人 G3588 无言可答 G5392 G5681 。 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απησG846 εηαηξεG2083 

πσοG4459 εηζειζεοG1525 σδεG5602 

κεG3361 ερσλG2192 ελδπκαG1742 

γακνπG1062 νG3588 δεG1161 εθηκσζεG5392  

13 于是 G5119 王(G3588) G935 对使唤的人(G3588) G1249 

说 G2036 G5627 ：‘捆起 G1210 G5660 他的 G846 手
G5495 (G2532) 脚 G4228 来，把他 G846 丢 G1544 G5628 

在外边(G3588) G1857 的黑暗(G3588) G4655 里
G1519 ；在那里 G1563 必要 G2071 G5704 哀哭(G3588) 

G2805 (G2532) 切(G3588) G1030 齿(G3588) G3599 了。’ 

  ηνηεG5119 νG3588 βαζηιεποG935 εηπελG2036 

ηνηοG3588 δηαθνλνηοG1249 δεζαληεοG1210 

απηνπG846 πνδαοG4228 θαηG2532 

ρεηξαοG5495 εθβαιεηεG1544 απηνλG846 

εηοG1519 ηνG3588 ζθνηνοG4655 ηνG3588 

εμσηεξνλG1857 εθεηG1563 εζηαηG2071 

νG3588 θιαπζκνοG2805 θαηG2532 νG3588 

βξπγκνοG1030 ησλG3588 νδνλησλG3599  

14 因为 G1063 被召 G2822 的人(G1526) (G5748) 多
G4183 ，(G1161) 选上 G1588 的人少 G3641 。‛ 

  πνιινηG4183 γαξG1063 εηζηλG1526 

θιεηνηG2822 νιηγνηG3641 δεG1161 

εθιεθηνηG1588  

15 当时 G5119 ，法利赛人(G3588) G5330 出去 G4198 

G5679 商议 G2983 G5627 G4824 ，怎样 G3704 就着
G1722 耶稣的话 G3056 陷害 G3802 G5661 他 G846 ， 

  ηνηεG5119 πνξεπζεληεοG4198 νηG3588 

θαξηζαηνηG5330 ζπκβνπιηνλG4824 

ειαβνλG2983 νπσοG3704 απηνλG846 

παγηδεπζσζηλG3802 ελG1722 ινγσG3056  
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16 就 G2532 打发 G649 G5719 他们的 G846 门徒(G3588) 

G3101 同 G3326 希律党的人(G3588) G2265 去见耶稣
G846 ，说 G3004 G5723 ：‚夫子 G1320 ，我们知道
G1492 G5758 (G3754) 你是 G1488 G5748 诚实人 G227 ，

并且 G2532 诚诚实实(G1722) G225 传 G1321 G5719 神
(G3588) G2316 的道(G3588) G3598 ，(G2532) 什么人
(G4012) G3762 你 G4671 都不 G3756 徇情面 G3199 

G5719 ，因为 G1063 你不 G3756 看 G991 G5719 (G1519) 

人 G444 的外貌 G4383 。 

  θαηG2532 απνζηειινπζηλG649 απησG846 

ηνποG3588 καζεηαοG3101 απησλG846 

κεηαG3326 ησλG3588 εξσδηαλσλG2265 

ιεγνληαοG3004 δηδαζθαιεG1320 

νηδακελG1492 νηηG3754 αιεζεοG227 εηG1488 

θαηG2532 ηελG3588 νδνλG3598 ηνπG3588 

ζενπG2316 ελG1722 αιεζεηαG225 

δηδαζθεηοG1321 θαηG2532 νπG3756 

κειεηG3199 ζνηG4671 πεξηG4012 

νπδελνοG3762 νπG3756 γαξG1063 

βιεπεηοG991 εηοG1519 πξνζσπνλG4383 

αλζξσπσλG444  

17 
(G3767) 请告诉 G3004 G5628 我们 G2254 ，你的 G4671 

意见 G1380 G5719 如何 G5101 ？纳 G1325 G5629 税
G2778 给该撒 G2541 可以 G1832 G5748 (G2228) 不
G3756 可以？‛ 

  εηπνλG3004 νπλG3767 εκηλG2254 ηηG5101 

ζνηG4671 δνθεηG1380 εμεζηηλG1832 

δνπλαηG1325 θελζνλG2778 θαηζαξηG2541 

εG2228 νπG3756  

18 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 看出 G1097 G5631 他们的
G846 恶意(G3588) G4189 ，就说 G2036 G5627 ：‚假

冒为善的人 G5273 哪，为什么 G5101 试探 G3985 

G5719 我 G3165 ？ 

  γλνποG1097 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

ηελG3588 πνλεξηαλG4189 απησλG846 

εηπελG2036 ηηG5101 κεG3165 πεηξαδεηεG3985 

ππνθξηηαηG5273  

19 拿一个上税的(G3588) G2778 钱(G3588) G3546 给我
G3427 看 G1925 G5657 ！‛他们 G3588 就 G1161 拿
G4374 G5656 一个银钱 G1220 来给他 G846 。 

  επηδεημαηεG1925 κνηG3427 ηνG3588 

λνκηζκαG3546 ηνπG3588 θελζνπG2778 

νηG3588 δεG1161 πξνζελεγθαλG4374 

απησG846 δελαξηνλG1220  

20 
(G2532) 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚这 G3778 像
(G3588) G1504 和 G2532 这号(G3588) G1923 是谁的
G5101 ？‛ 

  θαηG2532 ιεγεηG3004 απηνηοG846 ηηλνοG5101 

εG3588 εηθσλG1504 απηεG3778 θαηG2532 

εG3588 επηγξαθεG1923  

21 他们(G846) 说 G3004 G5719 ：‚是该撒 G2541 

的。‛(G5119) 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚这样
G3767 ，该撒 G2541 的物 G3588 当归给 G591 G5628 

该撒 G2541 ；(G2532) 神 G2316 的物 G3588 当归给神
G2316 。‛ 

  ιεγνπζηλG3004 θαηζαξνοG2541 ηνηεG5119 

ιεγεηG3004 απηνηοG846 απνδνηεG591 

νπλG3767 ηαG3588 θαηζαξνοG2541 

θαηζαξηG2541 θαηG2532 ηαG3588 ηνπG3588 

ζενπG2316 ησG3588 ζεσG2316  

22 
(G2532) 他们听见 G191 G5660 就希奇 G2296 G5656 ，
(G2532) 离开 G863 G5631 他 G846 走了 G565 G5627 。 

  θαηG2532 αθνπζαληεοG191 

εζαπκαζαλG2296 θαηG2532 αθεληεοG863 

απηνλG846 απειζαλG565  

23 撒都该人 G4523 (G3588) 常说 G3004 G5723 没 G3361 

有 G1511 G5750 复活 G386 的事。(G1722) 那 G1565 天
G2250 ，他们来 G4334 G5656 (G846) (G2532) 问 G1905 

G5656 耶稣(G846) 说 G3004 G5723 ： 

  ελG1722 εθεηλεG1565 ηεG3588 εκεξαG2250 

πξνζειζνλG4334 απησG846 

ζαδδνπθαηνηG4523 ιεγνληεοG3004 κεG3361 

εηλαηG1511 αλαζηαζηλG386 θαηG2532 

επεξσηεζαλG1905 απηνλG846  
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24 ‚夫子 G1320 ，摩西 G3475 说 G2036 G5627 ：‘人
G5100 若 G1437 死了 G599 G5632 ，没 G3361 有 G2192 

G5723 孩子 G5043 ，他 G846 兄弟(G3588) G80 当娶
G1918 G5692 他的 G846 妻(G3588) G1135 ，(G2532) 为
(G846) 哥哥(G3588) G80 生子立 G450 G5692 后
G4690 。’ 

  ιεγνληεοG3004 δηδαζθαιεG1320 

κσπζεοG3475 εηπελG2036 εαλG1437 ηηοG5100 

απνζαλεG599 κεG3361 ερσλG2192 

ηεθλαG5043 επηγακβξεπζεηG1918 νG3588 

αδειθνοG80 απηνπG846 ηελG3588 

γπλαηθαG1135 απηνπG846 θαηG2532 

αλαζηεζεηG450 ζπεξκαG4690 ησG3588 

αδειθσG80 απηνπG846  

25 
(G1161) 从前，在我们 G2254 这里 G3844 有 G2258 

G5713 弟兄 G80 七 G2033 人，(G2532) 第一个(G3588) 

G4413 娶了妻 G1060 G5660 ，死了 G5053 G5656 ，
(G2532) 没 G3361 有 G2192 G5723 孩子(G4690) ，撇下
G863 G5656 (G846) 妻子(G3588) G1135 给兄弟(G846) 

(G3588) G80 。 

  εζαλG2258 δεG1161 παξG3844 εκηλG2254 

επηαG2033 αδειθνηG80 θαηG2532 νG3588 

πξσηνοG4413 γεκαοG1060 

εηειεπηεζελG5053 θαηG2532 κεG3361 

ερσλG2192 ζπεξκαG4690 αθεθελG863 

ηελG3588 γπλαηθαG1135 απηνπG846 ησG3588 

αδειθσG80 απηνπG846  

26 
(G2532) 第二(G3588) G1208 、(G2532) 第三(G3588) 

G5154 、直到 G2193 第七个(G3588) G2033 ，都是如

此 G3668 。 

  νκνησοG3668 θαηG2532 νG3588 

δεπηεξνοG1208 θαηG2532 νG3588 ηξηηνοG5154 

εσοG2193 ησλG3588 επηαG2033  

27 
(G1161) (G3956) 末后 G5305 ，妇人(G3588) G1135 也死

了 G599 G5627 。 
  πζηεξνλG5305 δεG1161 παλησλG3956 

απεζαλελG599 εG3588 γπλεG1135  

28 这样 G3767 ，当 G1722 复活(G3588) G386 的时候，

她是 G2071 G5704 七个(G3588) G2033 人中那一个
G5101 的妻子 G1135 呢？因为 G1063 他们都 G3956 

娶过 G2192 G5627 她 G846 。‛ 

  ελG1722 ηεG3588 αλαζηαζεηG386 νπλG3767 

ηηλνοG5101 ησλG3588 επηαG2033 εζηαηG2071 

γπλεG1135 παληεοG3956 γαξG1063 

εζρνλG2192 απηελG846  

29 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 (G846) 说
G2036 G5627 ：‚你们错了 G4105 G5744 ；因为不
G3361 明白 G1492 G5761 圣经(G3588) G1124 ，也不
G3366 晓得神(G3588) G2316 的大能(G3588) G1411 。 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηνηοG846 

πιαλαζζεG4105 κεG3361 εηδνηεοG1492 

ηαοG3588 γξαθαοG1124 κεδεG3366 ηελG3588 

δπλακηλG1411 ηνπG3588 ζενπG2316  

30 
(G1063) 当 G1722 复活(G3588) G386 的时候，人也不
G3777 娶 G1060 G5719 也不 G3777 嫁 G1061 G5743 ，乃
G235 (G1526) (G5748) 像 G5613 (G1722) 天上(G3588) G3772 

的使者 G32 一样。 

  ελG1722 γαξG1063 ηεG3588 αλαζηαζεηG386 

νπηεG3777 γακνπζηλG1060 νπηεG3777 

γακηδνληαηG1061 αιιG235 σοG5613 

αγγεινηG32 ελG1722 ησG3588 νπξαλσG3772 

εηζηλG1526  

31 
(G1161) 论到 G4012 死人(G3588) G3498 复活(G3588) 

G386 ，(G5259) 神(G3588) G2316 在经上向你们 G5213 

所说 G4483 G5685 的 G3588 ，你们没有 G3756 念过
G314 G5627 么？ 

  πεξηG4012 δεG1161 ηεοG3588 

αλαζηαζεσοG386 ησλG3588 λεθξσλG3498 

νπθG3756 αλεγλσηεG314 ηνG3588 

ξεζελG4483 πκηλG5213 ππνG5259 ηνπG3588 

ζενπG2316 ιεγνληνοG3004  
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32 他说 G3004 G5723 ：‘我 G1473 是 G1510 G5748 亚伯

拉罕 G11 的神(G3588) G2316 ，(G2532) 以撒 G2464 的

神(G3588) G2316 ，(G2532) 雅各(G3588) G2384 的神
G2316 。’神不 G3756 是 G2076 G5748 死人 G3498 的

神(G3588) G2316 ，乃是 G235 活人 G2198 G5723 的

神。‛ 

  εγσG1473 εηκηG1510 νG3588 ζενοG2316 

αβξαακG11 θαηG2532 νG3588 ζενοG2316 

ηζααθG2464 θαηG2532 νG3588 ζενοG2316 

ηαθσβG2384 νπθG3756 εζηηλG2076 [ν]G3588 

ζενοG2316 λεθξσλG3498 αιιαG235 

δσλησλG2198  

33 
(G2532) 众人(G3588) G3793 听见 G191 G5660 这话，就

希奇 G1605 G5712 (G1909) 他的 G846 教训(G3588) 

G1322 。 

  θαηG2532 αθνπζαληεοG191 νηG3588 

νρινηG3793 εμεπιεζζνληνG1605 επηG1909 

ηεG3588 δηδαρεG1322 απηνπG846  

34 
(G1161) 法利赛人(G3588) G5330 听见 G191 G5660 

(G3754) 耶稣堵住 G5392 G5656 了撒都该人(G3588) 

G4523 的口，他们就聚集(G1909) G4863 G5681 (G3588) 

(G846) 。 

  νηG3588 δεG1161 θαξηζαηνηG5330 

αθνπζαληεοG191 νηηG3754 εθηκσζελG5392 

ηνποG3588 ζαδδνπθαηνποG4523 

ζπλερζεζαλG4863 επηG1909 ηνG3588 

απηνG846  

35 
(G2532) 内中 G1537 (G846) 有一个 G1520 人是律法师
G3544 ，要试探 G3985 G5723 耶稣(G846) ，就问
G1905 G5656 他说： 

  θαηG2532 επεξσηεζελG1905 εηοG1520 

εμG1537 απησλG846 λνκηθνοG3544 

πεηξαδσλG3985 απηνλG846  

36 ‚夫子 G1320 ，律法(G3588) G3551 上 G1722 的诫命
G1785 ，那一条 G4169 是最大的 G3173 呢？‛ 

  δηδαζθαιεG1320 πνηαG4169 εληνιεG1785 

κεγαιεG3173 ελG1722 ησG3588 λνκσG3551  

37 
(G1161) 耶稣(G3588) 对他 G846 说 G5346 ：‚你要
(G1722) (G4675) 尽 G3650 心 G2588 、(G2532) (G1722) 

(G4675) 尽 G3650 性 G3588 G5590 、(G2532) (G1722) 

(G4675) 尽 G3650 意 G3588 G1271 爱 G25 G5692 主 G2962 

[雅伟]─你的 G4675 神 G3588 G2316 。 

  νG3588 δεG1161 εθεG5346 απησG846 

αγαπεζεηοG25 θπξηνλG2962 ηνλG3588 

ζενλG2316 ζνπG4675 ελG1722 νιεG3650 

θαξδηαG2588 ζνπG4675 θαηG2532 ελG1722 

νιεG3650 ηεG3588 ςπρεG5590 ζνπG4675 

θαηG2532 ελG1722 νιεG3650 ηεG3588 

δηαλνηαG1271 ζνπG4675  

38 这 G3778 是 G2076 G5748 诫命 G1785 中的第一
G4413 ，且是 G2532 最大的(G3588) G3173 。 

  απηεG3778 εζηηλG2076 εG3588 κεγαιεG3173 

θαηG2532 πξσηεG4413 εληνιεG1785  

39 其次 G1208 也相仿 G3664 (G846) ，就是要爱 G25 

G5692 人(G3588) G4139 (G4675) 如 G5613 己 G4572 。 
  δεπηεξαG1208 νκνηαG3664 απηεG846 

αγαπεζεηοG25 ηνλG3588 πιεζηνλG4139 

ζνπG4675 σοG5613 ζεαπηνλG4572  

40 
(G1722) 这 G3778 两(G3588) G1417 条诫命 G1785 是律

法(G3588) G3551 和 G2532 先知(G3588) G4396 一切
G3650 道理的总纲(G2910) (G5743) 。‛ 

  ελG1722 ηαπηαηοG3778 ηαηοG3588 δπζηλG1417 

εληνιαηοG1785 νινοG3650 νG3588 

λνκνοG3551 θξεκαηαηG2910 θαηG2532 

νηG3588 πξνθεηαηG4396  

41 
(G1161) 法利赛人(G3588) G5330 聚集 G4863 G5772 的

时候，耶稣(G3588) G2424 问 G1905 G5656 他们 G846 

说： 

  ζπλεγκελσλG4863 δεG1161 ησλG3588 

θαξηζαησλG5330 επεξσηεζελG1905 

απηνποG846 νG3588 ηεζνποG2424  



 
马太福音 第 23 章 第 109 页 

42 ‚论到 G4012 基督(G3588) G5547 ，你们的 G5213 意

见 G1380 G5719 如何 G5101 ？他是 G2076 G5748 谁的
G5101 子孙 G5207 呢？‛他们回答(G846) 说 G3004 

G5719 ：‚是大卫(G3588) G1138 的子孙。‛ 

  ιεγσλG3004 ηηG5101 πκηλG5213 δνθεηG1380 

πεξηG4012 ηνπG3588 ρξηζηνπG5547 

ηηλνοG5101 πηνοG5207 εζηηλG2076 

ιεγνπζηλG3004 απησG846 ηνπG3588 

δαπηδG1138  

43 耶稣(G846) 说 G3004 G5719 ：‚这样 G3767 ，大卫
G1138 被(G1722) 圣灵 G4151 感动，怎么 G4459 还称
G2564 G5719 他 G846 为‘主#G2962 ’，说 G3004 

G5723 ： 

  ιεγεηG3004 απηνηοG846 πσοG4459 νπλG3767 

δαπηδG1138 ελG1722 πλεπκαηηG4151 

θαιεηG2564 απηνλG846 θπξηνλG2962 

ιεγσλG3004  

44 ‘主 G2962 [雅伟]对我 G3450 主(G3588) #G2962 说
G2036 G5627 ：你坐 G2521 G5737 在 G1537 我的 G3450 

右边 G1188 ，等 G2193 (G302) 我把你 G4675 仇敌
(G3588) G2190 放 G5087 G5632 在你的 G4675 脚(G3588) 

G4228 下 G5270 。’ 

  εηπελG2036 θπξηνοG2962 ησG3588 

θπξησG2962 κνπG3450 θαζνπG2521 εθG1537 

δεμησλG1188 κνπG3450 εσοG2193 αλG302 

ζσG5087 ηνποG3588 ερζξνποG2190 

ζνπG4675 ππνθαησG5270 ησλG3588 

πνδσλG4228 ζνπG4675  

45 大卫 G1138 既 G1487 G3767 称 G2564 G5719 他 G846 为

‘主#G2962 ’，他怎么 G4459 又是 G2076 G5748 大

卫的(G846) 子孙 G5207 呢？‛ 

  εηG1487 νπλG3767 δαπηδG1138 θαιεηG2564 

απηνλG846 θπξηνλG2962 πσοG4459 

πηνοG5207 απηνπG846 εζηηλG2076  

46 
(G2532) 他们没有一个人 G3762 能 G1410 G5711 回答
G611 G5677 (G846) 一言 G3056 。从 G575 那 G1565 日
(G3588) G2250 以后，也没有 G3761 人 G5100 敢 G5111 

G5656 再问 G1905 G5658 他 G846 什么 G3765 。 

  θαηG2532 νπδεηοG3762 εδπλαηνG1410 

απνθξηζελαηG611 απησG846 ινγνλG3056 

νπδεG3761 εηνικεζελG5111 ηηοG5100 

απG575 εθεηλεοG1565 ηεοG3588 

εκεξαοG2250 επεξσηεζαηG1905 

απηνλG846 νπθεηηG3765  

  

第 23 章 

1 那时 G5119 ，耶稣(G3588) G2424 对众人(G3588) G3793 

和 G2532 (G846) 门徒(G3588) G3101 讲论 G2980 

G5656 ， 

  ηνηεG5119 [ν]G3588 ηεζνποG2424 

ειαιεζελG2980 ηνηοG3588 νρινηοG3793 

θαηG2532 ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 

απηνπG846  

2 说 G3004 G5723 ：‚文士(G3588) G1122 和 G2532 法利

赛人(G3588) G5330 坐 G2523 G5656 在摩西(G3588) 

G3475 的位 G2515 上 G1909 ， 

  ιεγσλG3004 επηG1909 ηεοG3588 

κσπζεσοG3475 θαζεδξαοG2515 

εθαζηζαλG2523 νηG3588 γξακκαηεηοG1122 

θαηG2532 νηG3588 θαξηζαηνηG5330  

3 
(G3767) 凡 G3956 (G1437) 他们所(G3745) 吩咐 G2036 

G5632 你们 G5213 的，你们都要谨孚 G5083 G5720 

(G2532) 遵行 G4160 G5720 ；但 G1161 不 G3361 要
G4160 G5720 效法 G2596 他们的 G846 行为(G3588) 

G2041 ；因为 G1063 他们能说 G3004 G5719 ，(G2532) 

不能 G3756 行 G4160 G5719 。 

  παληαG3956 νπλG3767 νζαG3745 εαλG1437 

εηπσζηλG2036 πκηλG5213 πνηεζαηεG4160 

θαηG2532 ηεξεηηεG5083 θαηαG2596 δεG1161 

ηαG3588 εξγαG2041 απησλG846 κεG3361 

πνηεηηεG4160 ιεγνπζηλG3004 γαξG1063 

θαηG2532 νπG3756 πνηνπζηλG4160  
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4 
(G1161) 他们把难担的 G926 重担 G5413 捆 G1195 

G5719 起来，(G2532) 搁 G2007 G5719 在人(G3588) G444 

的肩(G3588) G5606 上 G1909 ，但 G1161 自己 G846 一

个指头(G3588) G1147 也不 G3756 肯 G2309 G5719 动
G2795 G5658 (G846) 。 

  δεζκεπνπζηλG1195 δεG1161 θνξηηαG5413 

βαξεαG926 θαηG2532 επηηηζεαζηλG2007 

επηG1909 ηνποG3588 σκνποG5606 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 απηνηG846 δεG1161 

ησG3588 δαθηπισG1147 απησλG846 

νπG3756 ζεινπζηλG2309 θηλεζαηG2795 

απηαG846  

5 
(G1161) 他们 G846 一切 G3956 所做 G4160 G5719 的事
(G3588) G2041 都是要叫 G4314 (G3588) 人(G3588) G444 

看见 G2300 G5683 ，所以(G1063) 将佩戴的经文
(G3588) G5440 做宽了 G4115 G5719 ，(G2532) 衣裳的

繸子(G3588) G2899 做长了 G3170 G5719 ， 

  παληαG3956 δεG1161 ηαG3588 εξγαG2041 

απησλG846 πνηνπζηλG4160 πξνοG4314 

ηνG3588 ζεαζελαηG2300 ηνηοG3588 

αλζξσπνηοG444 πιαηπλνπζηλG4115 

γαξG1063 ηαG3588 θπιαθηεξηαG5440 

απησλG846 θαηG2532 κεγαιπλνπζηλG3170 

ηαG3588 θξαζπεδαG2899  

6 
G1161 喜爱 G5368 G5719 筵席(G3588) G1173 上 G1722 

的首座(G3588) G4411 ，(G2532) 会堂(G3588) G4864 里
G1722 的高位(G3588) G4410 ， 

  θηινπζηλG5368 δεG1161 ηελG3588 

πξσηνθιηζηαλG4411 ελG1722 ηνηοG3588 

δεηπλνηοG1173 θαηG2532 ηαοG3588 

πξσηνθαζεδξηαοG4410 ελG1722 ηαηοG3588 

ζπλαγσγαηοG4864  

7 又 G2532 喜爱人(G3588) G444 在街市(G3588) G58 上
G1722 问他安(G3588) G783 ，(G2532) (G5259) 称呼
G2564 G5745 他拉比 G4461 〔拉比就是夫子〕。 

  θαηG2532 ηνποG3588 αζπαζκνποG783 

ελG1722 ηαηοG3588 αγνξαηοG58 θαηG2532 

θαιεηζζαηG2564 ππνG5259 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 ξαββηG4461  

8 但 G1161 你们 G5210 不要 G3361 受拉比 G4461 的称

呼 G2564 G5686 ，因为 G1063 只有一位 G1520 是
G2076 G5748 你们的 G5216 夫子(G3588) G1320 ；
(G1161) 你们 G5210 都 G3956 是 G2075 G5748 弟兄
G80 。 

  πκεηοG5210 δεG1161 κεG3361 θιεζεηεG2564 

ξαββηG4461 εηοG1520 γαξG1063 εζηηλG2076 

πκσλG5216 νG3588 δηδαζθαινοG1320 

παληεοG3956 δεG1161 πκεηοG5210 

αδειθνηG80 εζηεG2075  

9 也 G2532 不要 G3361 称呼 G2564 G5661 地(G3588) 

G1093 上 G1909 的人为父 G3962 ，因为 G1063 只有

一位 G1520 是 G2076 G5748 你们的 G5216 父(G3588) 

G3962 ，就是在天上(G3588) G3770 的父。 

  θαηG2532 παηεξαG3962 κεG3361 

θαιεζεηεG2564 πκσλG5216 επηG1909 

ηεοG3588 γεοG1093 εηοG1520 γαξG1063 

εζηηλG2076 πκσλG5216 νG3588 παηεξG3962 

νG3588 νπξαληνοG3770  

10 也不要 G3366 受师尊 G2519 的称呼 G2564 G5686 ，

因为 G3754 只有一位 G1520 是 G2076 G5748 你们的
G5216 师尊 G2519 ，就是基督(G3588) G5547 。 

  κεδεG3366 θιεζεηεG2564 θαζεγεηαηG2519 

νηηG3754 θαζεγεηεοG2519 πκσλG5216 

εζηηλG2076 εηοG1520 νG3588 ρξηζηνοG5547  

11 
(G1161) 你们 G5216 中间谁为大(G3588) G3187 ，谁就

要作 G2071 G5704 你们的 G5216 用人 G1249 。 
  νG3588 δεG1161 κεηδσλG3187 πκσλG5216 

εζηαηG2071 πκσλG5216 δηαθνλνοG1249  

12 
(G1161) 凡 G3748 自 G1438 高 G5312 G5692 的，必降

为卑 G5013 G5701 ；(G2532) (G3748) 自 G1438 卑 G5013 

G5692 的，必升为高 G5312 G5701 。 

  νζηηοG3748 δεG1161 πςσζεηG5312 

εαπηνλG1438 ηαπεηλσζεζεηαηG5013 

θαηG2532 νζηηοG3748 ηαπεηλσζεηG5013 

εαπηνλG1438 πςσζεζεηαηG5312  
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13 
(G1161) 你们 G5213 这假冒为善的 G5273 文士 G1122 

和 G2532 法利赛人 G5330 有祸了 G3759 ！因为
G3754 你们正当人(G3588) G444 前 G1715 ，把天
(G3588) G3772 国(G3588) G932 的门关了 G2808 G5719 ，
(G1063) (G5210) 自己不 G3761 进去 G1525 G5736 ，正

要进去 G1525 G5740 的人 G3588 ，你们也不 G3756 

容 G863 G5719 他们进去 G1525 G5629 。〔有古卷在

此有 

  νπαηG3759 δεG1161 πκηλG5213 

γξακκαηεηοG1122 θαηG2532 θαξηζαηνηG5330 

ππνθξηηαηG5273 νηηG3754 θιεηεηεG2808 

ηελG3588 βαζηιεηαλG932 ησλG3588 

νπξαλσλG3772 εκπξνζζελG1715 ησλG3588 

αλζξσπσλG444 πκεηοG5210 γαξG1063 

νπθG3756 εηζεξρεζζεG1525 νπδεG3761 

ηνποG3588 εηζεξρνκελνποG1525 

αθηεηεG863 εηζειζεηλG1525 23:14 

14 ‚你们这假冒为善的文士和法利赛人有祸

了！因为你们侵吞寡妇的家产，假意做很长

的祷告，所以要受更重的刑罚。〕 

   

15 ‚你们 G5213 这假冒为善的 G5273 文士 G1122 和
G2532 法利赛人 G5330 有祸了 G3759 ！因为 G3754 

你们走遍 G4013 G5719 洋海(G3588) G2281 (G2532) 陆

地(G3588) G3584 ，勾引(G4160) (G5658) 一个 G1520 人

入教 G4339 ，既 G2532 (G3752) 入了教(G1096) 

(G5638) ，却使 G4160 G5719 他 G846 作地狱 G1067 之

子 G5207 ，比你们 G5216 还加倍 G1362 。 

  νπαηG3759 πκηλG5213 γξακκαηεηοG1122 

θαηG2532 θαξηζαηνηG5330 ππνθξηηαηG5273 

νηηG3754 πεξηαγεηεG4013 ηελG3588 

ζαιαζζαλG2281 θαηG2532 ηελG3588 

μεξαλG3584 πνηεζαηG4160 ελαG1520 

πξνζειπηνλG4339 θαηG2532 νηαλG3752 

γελεηαηG1096 πνηεηηεG4160 απηνλG846 

πηνλG5207 γεελλεοG1067 δηπινηεξνλG1362 

πκσλG5216  

16 ‚你们 G5213 这瞎眼 G5185 领路的 G3595 有祸了
G3759 ！你们 G3588 说 G3004 G5723 ：‘凡 G3739 

G302 指着 G1722 殿(G3588) G3485 起誓 G3660 G5661 

的，这算不得 G2076 G5748 什么 G3762 ；只是
G1161 凡 G3739 G302 指着 G1722 殿中(G3588) G3485 金

子(G3588) G5557 起誓 G3660 G5661 的，他就该谨孚
G3784 G5719 。’ 

  νπαηG3759 πκηλG5213 νδεγνηG3595 

ηπθινηG5185 νηG3588 ιεγνληεοG3004 νοG3739 

αλG302 νκνζεG3660 ελG1722 ησG3588 

λασG3485 νπδελG3762 εζηηλG2076 νοG3739 

δG1161 αλG302 νκνζεG3660 ελG1722 ησG3588 

ρξπζσG5557 ηνπG3588 λανπG3485 

νθεηιεηG3784  

17 你们这无知 G3474 (G2532) 瞎眼 G5185 的人哪，
(G1063) 什么 G5101 是 G2076 G5748 大的 G3187 ？是

金子(G3588) G5557 呢？还是 G2228 叫金子(G3588) 

G5557 成圣(G3588) G37 G5723 的殿(G3588) G3485 呢？ 

  κσξνηG3474 θαηG2532 ηπθινηG5185 ηηοG5101 

γαξG1063 κεηδσλG3187 εζηηλG2076 νG3588 

ρξπζνοG5557 εG2228 νG3588 λανοG3485 

νG3588 αγηαζαοG37 ηνλG3588 ρξπζνλG5557  

18 你们又 G2532 说：‘凡 G3739 G302 指着 G1722 坛
(G3588) G2379 起誓 G3660 G5661 的，这算不得 G2076 

G5748 什么 G3762 ；只是 G1161 凡 G3739 G302 指着
G1722 坛(G846) 上 G1883 礼物(G3588) G1435 起誓 G3660 

G5661 的，他就该谨孚 G3784 G5719 。’ 

  θαηG2532 νοG3739 αλG302 νκνζεG3660 

ελG1722 ησG3588 ζπζηαζηεξησG2379 

νπδελG3762 εζηηλG2076 νοG3739 δG1161 

αλG302 νκνζεG3660 ελG1722 ησG3588 

δσξσG1435 ησG3588 επαλσG1883 

απηνπG846 νθεηιεηG3784  

19 你们这瞎眼 G5185 的人哪，(G1063) 什么 G5101 是

大的 G3173 ？是礼物(G3588) G1435 呢？还是 G2228 

叫礼物(G3588) G1435 成圣(G3588) G37 G5723 的坛
(G3588) G2379 呢？ 

  ηπθινηG5185 ηηG5101 γαξG1063 κεηδνλG3173 

ηνG3588 δσξνλG1435 εG2228 ηνG3588 

ζπζηαζηεξηνλG2379 ηνG3588 αγηαδνλG37 

ηνG3588 δσξνλG1435  
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20 所以 G3767 ，人 G3588 指着 G1722 坛(G3588) G2379 

起誓 G3660 G5660 ，就是指着 G1722 坛(G846) 和
G2532 (G1722) 坛(G846) 上 G1883 一切 G3956 所有的
G3588 起誓 G3660 G5719 ； 

  νG3588 νπλG3767 νκνζαοG3660 ελG1722 

ησG3588 ζπζηαζηεξησG2379 νκλπεηG3660 

ελG1722 απησG846 θαηG2532 ελG1722 

παζηλG3956 ηνηοG3588 επαλσG1883 

απηνπG846  

21 
(G2532) 人 G3588 指着 G1722 殿(G3588) G3485 起誓
G3660 G5660 ，就是指着 G1722 殿(G846) 和 G2532 

(G1722) 那住 G2730 G5723 在殿(G846) 里的 G3588 起誓
G3660 G5719 ； 

  θαηG2532 νG3588 νκνζαοG3660 ελG1722 

ησG3588 λασG3485 νκλπεηG3660 ελG1722 

απησG846 θαηG2532 ελG1722 ησG3588 

θαηνηθνπληηG2730 απηνλG846  

22 
(G2532) 人 G3588 指着 G1722 天(G3588) G3772 起誓
G3660 G5660 ，就是指着 G1722 神(G3588) G2316 的宝

座(G3588) G2362 和 G2532 (G1722) 那坐 G2521 G5740 

(G846) 在上面 G1883 的 G3588 起誓 G3660 G5719 。 

  θαηG2532 νG3588 νκνζαοG3660 ελG1722 

ησG3588 νπξαλσG3772 νκλπεηG3660 ελG1722 

ησG3588 ζξνλσG2362 ηνπG3588 ζενπG2316 

θαηG2532 ελG1722 ησG3588 θαζεκελσG2521 

επαλσG1883 απηνπG846  

23 ‚你们 G5213 这假冒为善的 G5273 文士 G1122 和
G2532 法利赛人 G5330 有祸了 G3759 ！因为 G3754 

你们将薄荷(G3588) G2238 、(G2532) 茴香(G3588) 

G432 、(G2532) 芹菜(G3588) G2951 ，献上十分之一
G586 G5719 ，(G2532) 那律法上(G3588) G3551 更重的
(G3588) G926 事，就是公义(G3588) G2920 、(G2532) 怜

悯(G3588) G1656 、(G2532) 信实(G3588) G4102 ，反倒

不行了 G863 G5656 。这 G5023 更重的是你们当
G1163 G5713 行 G4160 G5658 的；(G1161) 那(G2548) 也

是不可 G3361 不行 G863 G5721 的。 

  νπαηG3759 πκηλG5213 γξακκαηεηοG1122 

θαηG2532 θαξηζαηνηG5330 ππνθξηηαηG5273 

νηηG3754 απνδεθαηνπηεG586 ηνG3588 

εδπνζκνλG2238 θαηG2532 ηνG3588 

αλεζνλG432 θαηG2532 ηνG3588 

θπκηλνλG2951 θαηG2532 αθεθαηεG863 

ηαG3588 βαξπηεξαG926 ηνπG3588 

λνκνπG3551 ηελG3588 θξηζηλG2920 θαηG2532 

ηνG3588 ειενοG1656 θαηG2532 ηελG3588 

πηζηηλG4102 ηαπηαG5023 δεG1161 εδεηG1163 

πνηεζαηG4160 θαθεηλαG2548 κεG3361 

αθεηλαηG863  

24 你们这瞎眼 G5185 领路的 G3595 ，蠓虫(G3588) 

G2971 你们就滤出来 G1368 G5723 ，骆驼(G3588) 

G2574 你们倒 G1161 吞下去 G2666 G5723 。 

  νδεγνηG3595 ηπθινηG5185 δηπιηδνληεοG1368 

ηνλG3588 θσλσπαG2971 ηελG3588 δεG1161 

θακεινλG2574 θαηαπηλνληεοG2666  

25 ‚你们 G5213 这假冒为善的 G5273 文士 G1122 和
G2532 法利赛人 G5330 有祸了 G3759 ！因为 G3754 

你们洗净 G2511 G5719 杯(G3588) G4221 (G2532) 盒
(G3588) G3953 的外面(G3588) G1855 ，里面 G2081 却
G1161 盛满了 G1073 G5719 (G1537) 勒索 G724 和 G2532 

放荡 G192 。 

  νπαηG3759 πκηλG5213 γξακκαηεηοG1122 

θαηG2532 θαξηζαηνηG5330 ππνθξηηαηG5273 

νηηG3754 θαζαξηδεηεG2511 ηνG3588 

εμσζελG1855 ηνπG3588 πνηεξηνπG4221 

θαηG2532 ηεοG3588 παξνςηδνοG3953 

εζσζελG2081 δεG1161 γεκνπζηλG1073 

εμG1537 αξπαγεοG724 θαηG2532 

αθξαζηαοG192  

26 你这瞎眼的 G5185 法利赛人 G5330 ，先 G4412 洗

净 G2511 G5657 杯(G3588) G4221 (G2532) 盒(G3588) G3953 

的里面(G3588) G1787 ，好叫 G2443 (G846) 外面(G3588) 

G1622 也 G2532 干净了 G1096 G5638 G2513 。 

  θαξηζαηεG5330 ηπθιεG5185 

θαζαξηζνλG2511 πξσηνλG4412 ηνG3588 

εληνοG1787 ηνπG3588 πνηεξηνπG4221 

[θαηG2532 ηεοG3588 παξνςηδνο]G3953 

ηλαG2443 γελεηαηG1096 θαηG2532 ηνG3588 

εθηνοG1622 απηνπG846 θαζαξνλG2513  
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27 ‚你们 G5213 这假冒为善的 G5273 文士 G1122 和
G2532 法利赛人 G5330 有祸了 G3759 ！因为 G3754 

你们好像 G3945 G5719 粉饰的 G2867 G5772 坟墓
G5028 ，(G3748) 外面 G1855 (G3303) 好 G5611 看 G5316 

G5727 ，里面 G2081 却 G1161 装满了 G1073 G5719 死

人 G3498 的骨头 G3747 和 G2532 一切的 G3956 污秽
G167 。 

  νπαηG3759 πκηλG5213 γξακκαηεηοG1122 

θαηG2532 θαξηζαηνηG5330 ππνθξηηαηG5273 

νηηG3754 παξνκνηαδεηεG3945 ηαθνηοG5028 

θεθνληακελνηοG2867 νηηηλεοG3748 

εμσζελG1855 κελG3303 θαηλνληαηG5316 

σξαηνηG5611 εζσζελG2081 δεG1161 

γεκνπζηλG1073 νζηεσλG3747 λεθξσλG3498 

θαηG2532 παζεοG3956 αθαζαξζηαοG167  

28 你们 G5210 也是 G2532 G3303 如此 G3779 ，在人
(G3588) G444 前，外面 G1855 显出 G5316 G5743 公义
G1342 来，里面 G2081 却 G1161 (G2075) (G5748) 装满

了 G3324 假善 G5272 和 G2532 不法 G458 的事。 

  νπησοG3779 θαηG2532 πκεηοG5210 

εμσζελG1855 κελG3303 θαηλεζζεG5316 

ηνηοG3588 αλζξσπνηοG444 δηθαηνηG1342 

εζσζελG2081 δεG1161 εζηεG2075 

κεζηνηG3324 ππνθξηζεσοG5272 θαηG2532 

αλνκηαοG458  

29 ‚你们 G5213 这假冒为善的 G5273 文士 G1122 和
G2532 法利赛人 G5330 有祸了 G3759 ！因为 G3754 

你们建造 G3618 G5719 先知(G3588) G4396 的坟(G3588) 

G5028 ，(G2532) 修饰 G2885 G5719 义人(G3588) G1342 

的墓(G3588) G3419 ，(G2532) 说 G3004 G5719 ： 

  νπαηG3759 πκηλG5213 γξακκαηεηοG1122 

θαηG2532 θαξηζαηνηG5330 ππνθξηηαηG5273 

νηηG3754 νηθνδνκεηηεG3618 ηνποG3588 

ηαθνποG5028 ησλG3588 πξνθεησλG4396 

θαηG2532 θνζκεηηεG2885 ηαG3588 

κλεκεηαG3419 ησλG3588 δηθαησλG1342  

30 ‘若是 G1487 我们 G1510 在 G1722 我们 G2257 祖宗
(G3588) G3962 的时候(G3588) G2250 ，(G1510) 必不
G3756 (G302) 和他们 G846 同 G2844 流先知(G3588) 

G4396 的血(G3588) G129 。’ 

  θαηG2532 ιεγεηεG3004 εηG1487 εκεζαG1510 

ελG1722 ηαηοG3588 εκεξαηοG2250 ησλG3588 

παηεξσλG3962 εκσλG2257 νπθG3756 

αλG302 εκεζαG1510 απησλG846 

θνηλσλνηG2844 ελG1722 ησG3588 αηκαηηG129 

ησλG3588 πξνθεησλG4396  

31 这就是 G5620 你们自己 G1438 证明 G3140 G5719 

(G3754) 是 G2075 G5748 杀害 G5407 G5660 先知(G3588) 

G4396 者 G3588 的子孙 G5207 了。 

  σζηεG5620 καξηπξεηηεG3140 εαπηνηοG1438 

νηηG3754 πηνηG5207 εζηεG2075 ησλG3588 

θνλεπζαλησλG5407 ηνποG3588 

πξνθεηαοG4396  

32 
(G2532) 你们 G5210 去充满 G4137 G5657 你们 G5216 

祖宗(G3588) G3962 的恶贯(G3588) (G3358) 罢！ 
  θαηG2532 πκεηοG5210 πιεξσζαηεG4137 

ηνG3588 κεηξνλG3358 ησλG3588 

παηεξσλG3962 πκσλG5216  

33 你们这些蛇类 G3789 、毒蛇 G2191 之种 G1081 

阿，怎能 G4459 逃脱 G5343 G5632 G575 地狱(G3588) 

G1067 的刑罚(G3588) G2920 呢？ 

  νθεηοG3789 γελλεκαηαG1081 ερηδλσλG2191 

πσοG4459 θπγεηεG5343 απνG575 ηεοG3588 

θξηζεσοG2920 ηεοG3588 γεελλεοG1067  
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34 所以 G1223 G5124 (G2400) (G5628) 我 G1473 差遣 G649 

G5719 先知 G4396 和(G2532) 智慧人 G4680 并 G2532 

文士 G1122 到 G4314 你们 G5209 这里来，有的
G1537 G846 你们要杀害 G615 G5692 ，(G2532) 要钉十

字架 G4717 G5692 ；(G2532) 有的 G1537 G846 你们
G5216 要在会堂(G3588) G4864 里 G1722 鞭打 G3146 

G5692 ，(G2532) 从 G575 这城 G4172 追逼 G1377 G5692 

到 G1519 那城 G4172 ， 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 ηδνπG2400 εγσG1473 

απνζηειισG649 πξνοG4314 πκαοG5209 

πξνθεηαοG4396 θαηG2532 ζνθνποG4680 

θαηG2532 γξακκαηεηοG1122 εμG1537 

απησλG846 απνθηελεηηεG615 θαηG2532 

ζηαπξσζεηεG4717 θαηG2532 εμG1537 

απησλG846 καζηηγσζεηεG3146 ελG1722 

ηαηοG3588 ζπλαγσγαηοG4864 πκσλG5216 

θαηG2532 δησμεηεG1377 απνG575 

πνιεσοG4172 εηοG1519 πνιηλG4172  

35 叫 G3704 世(G3588) G1093 上 G1909 所流 G1632 G5746 

义人 G1342 的血(G3588) G129 都 G3956 归 G2064 G5632 

到 G1909 你们 G5209 身上，从 G575 义人(G3588) 

G1342 亚伯 G6 的血(G3588) G129 起，直到 G2193 

(G3739) 你们在殿(G3588) G3485 和 G2532 坛(G3588) 

G2379 中间 G3342 所杀 G5407 G5656 的巴拉加 G914 

的儿子 G5207 撒迦利亚 G2197 的血 G129 为止。 

  νπσοG3704 ειζεG2064 εθG1909 πκαοG5209 

παλG3956 αηκαG129 δηθαηνλG1342 

εθρπλλνκελνλG1632 επηG1909 ηεοG3588 

γεοG1093 απνG575 ηνπG3588 αηκαηνοG129 

αβειG6 ηνπG3588 δηθαηνπG1342 εσοG2193 

ηνπG3588 αηκαηνοG129 δαραξηνπG2197 

πηνπG5207 βαξαρηνπG914 νλG3739 

εθνλεπζαηεG5407 κεηαμπG3342 ηνπG3588 

λανπG3485 θαηG2532 ηνπG3588 

ζπζηαζηεξηνπG2379  

36 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，这
G3778 一切 G3956 的罪都要归 G2240 G5692 到 G1909 

这 G3778 世付(G3588) G1074 了。‛ 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 εμεηG2240 

ηαπηαG3778 παληαG3956 επηG1909 ηελG3588 

γελεαλG1074 ηαπηελG3778  

37 ‚耶路撒冷 G2419 阿，耶路撒冷 G2419 阿，你
G3588 常杀害 G615 G5723 先知(G3588) G4396 ，又
G2532 用石头 G3036 G5723 打死那奉差遣 G649 G5772 

到 G4314 你 G846 这里来的人 G3588 。我多次
G4212 愿意 G2309 G5656 聚集 G1996 G5629 你 G4675 的

儿女(G3588) G5043 ，好像 G3739 G5158 母鸡 G3733 把

小鸡(G846) (G3588) G3556 聚集 G1996 G5719 在翅膀
(G3588) G4420 底下 G5259 ，只是 G2532 你们不 G3756 

愿意 G2309 G5656 。 

  ηεξνπζαιεκG2419 ηεξνπζαιεκG2419 

εG3588 απνθηεηλνπζαG615 ηνποG3588 

πξνθεηαοG4396 θαηG2532 

ιηζνβνινπζαG3036 ηνποG3588 

απεζηαικελνποG649 πξνοG4314 

απηελG846 πνζαθηοG4212 εζειεζαG2309 

επηζπλαγαγεηλG1996 ηαG3588 ηεθλαG5043 

ζνπG4675 νλG3739 ηξνπνλG5158 νξληοG3733 

επηζπλαγεηG1996 ηαG3588 λνζζηαG3556 

[απηεο]G846 ππνG5259 ηαοG3588 

πηεξπγαοG4420 θαηG2532 νπθG3756 

εζειεζαηεG2309  

38 看哪 G2400 G5628 ，你们的 G5216 家(G3588) G3624 成

为荒场留给 G863 G5743 你们 G5213 。 
  ηδνπG2400 αθηεηαηG863 πκηλG5213 νG3588 

νηθνοG3624 πκσλG5216  

39 
(G1063) 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，从 G575 仉
G737 以后，你们不得 G3756 G3361 再见 G1492 G5632 

我 G3165 ，直等到 G2193 G302 你们说 G2036 

G5632 ：‘奉 G1722 主 G2962 [雅伟]名 G3686 来
G2064 G5740 的 G3588 是应当称颂 G2127 G5772 

的。’‛ 

  ιεγσG3004 γαξG1063 πκηλG5213 νπG3756 

κεG3361 κεG3165 ηδεηεG1492 απG575 

αξηηG737 εσοG2193 αλG302 εηπεηεG2036 

επινγεκελνοG2127 νG3588 

εξρνκελνοG2064 ελG1722 νλνκαηηG3686 

θπξηνπG2962  
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1 
(G2532) (G3588) 耶稣 G2424 出了 G1831 G5631 G575 

(G3588) 圣殿 G2411 ，正走 G4198 G5711 的时候，
(G2532) (G846) (G3588) 门徒 G3101 进前来 G4334 

G5656 ，(G3588) 把殿 G2411 (G3588) 孙 G3619 指给他
G846 看 G1925 G5658 。 

  θαηG2532 εμειζσλG1831 νG3588 ηεζνποG2424 

απνG575 ηνπG3588 ηεξνπG2411 

επνξεπεηνG4198 θαηG2532 

πξνζειζνλG4334 νηG3588 καζεηαηG3101 

απηνπG846 επηδεημαηG1925 απησG846 

ηαοG3588 νηθνδνκαοG3619 ηνπG3588 

ηεξνπG2411  

2 
(G3588) (G1161) 耶稣对 G611 他们 G846 说 G2036 

G5627 ：‚你们不是 G3756 看见 G991 G5719 这
G5023 殿孙(G3956) 么？我实在 G281 告诉 G3004 

G5719 你们 G5213 ，将来在这里 G5602 没有 G3756 

G3361 一块石头 G3037 留 G863 G5686 在石头 G3037 

上 G1909 ，(G3739) 不 G3756 被拆毁 G2647 G5701 

了。‛ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

απηνηοG846 νπG3756 βιεπεηεG991 

ηαπηαG5023 παληαG3956 ακελG281 

ιεγσG3004 πκηλG5213 νπG3756 κεG3361 

αθεζεG863 σδεG5602 ιηζνοG3037 επηG1909 

ιηζνλG3037 νοG3739 νπG3756 

θαηαιπζεζεηαηG2647  

3 
(G1161) 耶稣 G846 (G3588) 在橄榄 G1636 (G3588) 山
G3735 上 G1909 坐着 G2521 G5740 ，(G3588) 门徒
G3101 暗暗的 G2596 G2398 来 G4334 G5656 (G846) 说
G3004 G5723 ：‚请告诉 G3004 G5628 我们 G2254 ，

什么时候 G4219 有 G2071 G5704 这些事 G5023 ？
(G2532) (G3588) 你 G4674 降临 G3952 和 G2532 (G3588) 

世界 G165 的末了 G4930 有什么 G5101 (G3588) 豫兆
G4592 呢？‛ 

  θαζεκελνπG2521 δεG1161 απηνπG846 

επηG1909 ηνπG3588 νξνποG3735 ησλG3588 

ειαησλG1636 πξνζειζνλG4334 απησG846 

νηG3588 καζεηαηG3101 θαηG2596 ηδηαλG2398 

ιεγνληεοG3004 εηπνλG3004 εκηλG2254 

πνηεG4219 ηαπηαG5023 εζηαηG2071 θαηG2532 

ηηG5101 ηνG3588 ζεκεηνλG4592 ηεοG3588 

ζεοG4674 παξνπζηαοG3952 θαηG2532 

ζπληειεηαοG4930 ηνπG3588 αησλνοG165  

4 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 回答 G611 G5679 (G846) 说
G2036 G5627 ：‚你们要谨慎 G991 G5720 ，免得
G3361 有人 G5100 迷惑 G4105 G5661 你们 G5209 。 

  θαηG2532 απνθξηζεηοG611 νG3588 

ηεζνποG2424 εηπελG2036 απηνηοG846 

βιεπεηεG991 κεG3361 ηηοG5100 πκαοG5209 

πιαλεζεG4105  

5 因为 G1063 将来有好些人 G4183 冒 G1909 我的
G3450 (G3588) 名 G3686 来 G2064 G5695 ，说 G3004 

G5723 ：‘我 G1473 是 G1510 G5748 基督(G3588) 

G5547 ’，并且 G2532 要迷惑 G4105 G5692 许多人
G4183 。 

  πνιινηG4183 γαξG1063 ειεπζνληαηG2064 

επηG1909 ησG3588 νλνκαηηG3686 κνπG3450 

ιεγνληεοG3004 εγσG1473 εηκηG1510 νG3588 

ρξηζηνοG5547 θαηG2532 πνιινποG4183 

πιαλεζνπζηλG4105  

6 你们也 G1161 要 G3195 G5692 听见 G191 G5721 打仗
G4171 和 G2532 打仗 G4171 的风声 G189 ，(G3708) 

(G5720) 总不要 G3361 惊慌 G2360 G5744 ；因为 G1063 

这些事是必须 G1163 G5748 有的 G1096 G5635 ，只

是 G235 末期(G3588) G5056 还没有 G3768 到 G2076 

G5748 。 

  κειιεζεηεG3195 δεG1161 αθνπεηλG191 

πνιεκνποG4171 θαηG2532 αθναοG189 

πνιεκσλG4171 νξαηεG3708 κεG3361 

ζξνεηζζεG2360 δεηG1163 γαξG1063 

γελεζζαηG1096 αιιG235 νππσG3768 

εζηηλG2076 ηνG3588 ηεινοG5056  
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7 
(G1063) 民 G1484 要攻打 G1453 G5701 G1909 民
G1484 ，(G2532) 国 G932 要攻打 G1909 国 G932 ；
(G2532) (G2596) 多处 G5117 必有 G2071 G5704 饥荒
G3042 、(G2532) 地震 G4578 。 

  εγεξζεζεηαηG1453 γαξG1063 εζλνοG1484 

επηG1909 εζλνοG1484 θαηG2532 

βαζηιεηαG932 επηG1909 βαζηιεηαλG932 

θαηG2532 εζνληαηG2071 ιηκνηG3042 θαηG2532 

ζεηζκνηG4578 θαηαG2596 ηνπνποG5117  

8 
(G1161) 这 G5023 都是 G3956 灾难〔灾难：原文是

生产之难 G5604 〕的起头 G746 。 
  παληαG3956 δεG1161 ηαπηαG5023 αξρεG746 

σδηλσλG5604  

9 那时 G5119 ，人要把你们 G5209 陷 G3860 G5692 在

患难 G2347 里 G1519 ，也要 G2532 杀害 G615 G5692 

你们 G5209 ；你们又 G2532 要 G2071 G5704 为 G1223 

我的 G3450 (G3588) 名 G3686 被 G5259 万 G3956 (G3588) 

民 G1484 恨恶 G3404 G5746 。 

  ηνηεG5119 παξαδσζνπζηλG3860 

πκαοG5209 εηοG1519 ζιηςηλG2347 θαηG2532 

απνθηελνπζηλG615 πκαοG5209 θαηG2532 

εζεζζεG2071 κηζνπκελνηG3404 ππνG5259 

παλησλG3956 ησλG3588 εζλσλG1484 

δηαG1223 ηνG3588 νλνκαG3686 κνπG3450  

10 
(G2532) 那时 G5119 ，必有许多人 G4183 跌倒 G4624 

G5701 ，也要 G2532 彼此 G240 陷害 G3860 G5692 ，
(G2532) 彼此 G240 恨恶 G3404 G5692 ； 

  θαηG2532 ηνηεG5119 

ζθαλδαιηζζεζνληαηG4624 πνιινηG4183 

θαηG2532 αιιεινποG240 

παξαδσζνπζηλG3860 θαηG2532 

κηζεζνπζηλG3404 αιιεινποG240  

11 且 G2532 有好些 G4183 假先知 G5578 起来 G1453 

G5701 ，(G2532) 迷惑 G4105 G5692 多人 G4183 。 
  θαηG2532 πνιινηG4183 

ςεπδνπξνθεηαηG5578 

εγεξζεζνληαηG1453 θαηG2532 

πιαλεζνπζηλG4105 πνιινποG4183  

12 只 G2532 因 G1223 不法(G3588) G458 的事(G3588) 增多
G4129 G5683 ，许多人(G3588) G4183 的爱心(G3588) 

G26 才渐渐冷淡了 G5594 G5691 。 

  θαηG2532 δηαG1223 ηνG3588 

πιεζπλζελαηG4129 ηελG3588 αλνκηαλG458 

ςπγεζεηαηG5594 εG3588 αγαπεG26 

ησλG3588 πνιισλG4183  

13 惟有 G1161 忍耐 G5278 G5660 到 G1519 底 G5056 的
(G3588) ，(G3778) 必然得救 G4982 G5701 。 

  νG3588 δεG1161 ππνκεηλαοG5278 εηοG1519 

ηεινοG5056 νπηνοG3778 ζσζεζεηαηG4982  

14 
(G2532) 这 G5124 (G3588) 天国 G932 的福音(G3588) 

G2098 要传 G2784 G5701 (G1722) 遍 G3650 天下(G3588) 

G3625 ，对 G1519 万 G3956 民(G3588) G1484 作见证
G3142 ，然后 G2532 G5119 末期(G3588) G5056 才来到
G2240 G5692 。‛ 

  θαηG2532 θεξπρζεζεηαηG2784 ηνπηνG5124 

ηνG3588 επαγγειηνλG2098 ηεοG3588 

βαζηιεηαοG932 ελG1722 νιεG3650 ηεG3588 

νηθνπκελεG3625 εηοG1519 καξηπξηνλG3142 

παζηλG3956 ηνηοG3588 εζλεζηλG1484 

θαηG2532 ηνηεG5119 εμεηG2240 ηνG3588 

ηεινοG5056  

15 ‚(G3752) (G3767) 你们看见 G1492 G5632 (G1223) 先知
(G3588) G4396 但以理 G1158 所说 G4483 G5685 的
(G3588) ‘那行毁坏(G3588) G2050 可憎(G3588) G946 

的’站 G2476 G5756 在 G1722 圣 G40 地 G5117 〔读
G314 G5723 这经的(G3588) 人须要会意 G3539 

G5720 〕。 

  νηαλG3752 νπλG3767 ηδεηεG1492 ηνG3588 

βδειπγκαG946 ηεοG3588 εξεκσζεσοG2050 

ηνG3588 ξεζελG4483 δηαG1223 δαληειG1158 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 εζηνοG2476 

ελG1722 ηνπσG5117 αγησG40 νG3588 

αλαγηλσζθσλG314 λνεηησG3539  
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16 那时 G5119 ，在 G1722 (G3588) 犹太 G2449 的
(G3588) ，应当逃 G5343 G5720 到 G1519 山(G3588) 

G3735 上； 

  ηνηεG5119 νηG3588 ελG1722 ηεG3588 

ηνπδαηαG2449 θεπγεησζαλG5343 εηοG1519 

ηαG3588 νξεG3735  

17 在 G1909 房上(G3588) G1430 的(G3588) ，不要 G3361 

下来 G2597 G5720 拿 G142 G5658 (G846) 家(G3588) G3614 

里 G1537 的东西(G3588) ； 

  νG3588 επηG1909 ηνπG3588 δσκαηνοG1430 

κεG3361 θαηαβαησG2597 αξαηG142 ηαG3588 

εθG1537 ηεοG3588 νηθηαοG3614 απηνπG846  

18 
(G2532) 在 G1722 田(G3588) G68 里的(G3588) ，也不要
G3361 回去 G1994 G5657 G3694 取 G142 G5658 (G846) 衣

裳(G3588) G2440 。 

  θαηG2532 νG3588 ελG1722 ησG3588 αγξσG68 

κεG3361 επηζηξεςαησG1994 νπηζσG3694 

αξαηG142 ηνG3588 ηκαηηνλG2440 απηνπG846  

19 
(G1161) (G3588) 当 G1722 那些 G1565 (G3588) 日子
G2250 ，怀孕的 G2192 G5723 G1722 G1064 和 G2532 奶

孩子 G2337 G5723 的(G3588) 有祸了 G3759 。 

  νπαηG3759 δεG1161 ηαηοG3588 ελG1722 

γαζηξηG1064 ερνπζαηοG2192 θαηG2532 

ηαηοG3588 ζειαδνπζαηοG2337 ελG1722 

εθεηλαηοG1565 ηαηοG3588 εκεξαηοG2250  

20 
(G1161) 你们应当祈求 G4336 G5737 ，叫 G2443 你们
G5216 逃走(G3588) G5437 的时候，不 G3361 遇见
G1096 G5638 冬天 G5494 或是(G3366) 安息日 G4521 。 

  πξνζεπρεζζεG4336 δεG1161 ηλαG2443 

κεG3361 γελεηαηG1096 εG3588 θπγεG5437 

πκσλG5216 ρεηκσλνοG5494 κεδεG3366 

ζαββαησG4521  

21 因为 G1063 那时 G5119 必有 G2071 G5704 大 G3173 灾

难 G2347 ，从 G575 世界 G2889 的起头 G746 直到
G2193 (G3588) 如仉 G3568 ，没 G3756 有 G1096 G5754 

这样 G3634 的灾难，后来 G1096 G5638 也 G3761 必

没有 G3361 。 

  εζηαηG2071 γαξG1063 ηνηεG5119 ζιηςηοG2347 

κεγαιεG3173 νηαG3634 νπG3756 

γεγνλελG1096 απG575 αξρεοG746 

θνζκνπG2889 εσοG2193 ηνπG3588 λπλG3568 

νπδG3761 νπG3756 κεG3361 γελεηαηG1096  

22 
(G2532) 若不 G1487 G3361 减少 G2856 G5681 那 G1565 

日子(G3588) G2250 ，凡 G3956 有血气的 G4561 总没

有 G3756 一个 G302 得救 G4982 G5681 的；只是
G1161 为 G1223 选民(G3588) G1588 ，那 G1565 日子
(G3588) G2250 必减少了 G2856 G5701 。 

  θαηG2532 εηG1487 κεG3361 

εθνινβσζεζαλG2856 αηG3588 εκεξαηG2250 

εθεηλαηG1565 νπθG3756 αλG302 εζσζεG4982 

παζαG3956 ζαξμG4561 δηαG1223 δεG1161 

ηνποG3588 εθιεθηνποG1588 

θνινβσζεζνληαηG2856 αηG3588 

εκεξαηG2250 εθεηλαηG1565  

23 那时 G5119 ，若 G1437 有人 G5100 对你们 G5213 说
G2036 G5632 ：‘(G2400) (G3588) 基督(G5628) G5547 在

这里 G5602 ’，或 G2228 说：‘基督在那里
G5602 ’，你们不要 G3361 信 G4100 G5661 ！ 

  ηνηεG5119 εαλG1437 ηηοG5100 πκηλG5213 

εηπεG2036 ηδνπG2400 σδεG5602 νG3588 

ρξηζηνοG5547 εG2228 σδεG5602 κεG3361 

πηζηεπζεηεG4100  

24 因为 G1063 假基督 G5580 、(G2532) 假先知 G5578 将

要起来 G1453 G5701 ，(G2532) 显 G1325 G5692 大
G3173 神迹 G4592 、(G2532) 大奇事 G5059 ，倘若
G1487 能行 G1415 ，(G5620) 连选民(G3588) G1588 也
G2532 就迷惑了 G4105 G5658 。 

  εγεξζεζνληαηG1453 γαξG1063 

ςεπδνρξηζηνηG5580 θαηG2532 

ςεπδνπξνθεηαηG5578 θαηG2532 

δσζνπζηλG1325 ζεκεηαG4592 κεγαιαG3173 

θαηG2532 ηεξαηαG5059 σζηεG5620 

πιαλαζζαηG4105 εηG1487 δπλαηνλG1415 

θαηG2532 ηνποG3588 εθιεθηνποG1588  

25 看哪 G2400 G5628 ，我预先告诉 G4280 G5758 你们
G5213 了。 

  ηδνπG2400 πξνεηξεθαG4280 πκηλG5213  
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26 
(G3767) 若 G1437 有人对你们 G5213 说 G2036 

G5632 ：‘看哪 G2400 G5628 ，基督在(G2076) (G5748) 

旷野(G3588) G2048 里 G1722 ’，你们不要 G3361 出

去 G1831 G5632 ！或说：‘看哪 G2400 G5628 ，基

督在内屋(G3588) G5009 中 G1722 ’，你们不要
G3361 信 G4100 G5661 ！ 

  εαλG1437 νπλG3767 εηπσζηλG2036 πκηλG5213 

ηδνπG2400 ελG1722 ηεG3588 εξεκσG2048 

εζηηλG2076 κεG3361 εμειζεηεG1831 

ηδνπG2400 ελG1722 ηνηοG3588 ηακεηνηοG5009 

κεG3361 πηζηεπζεηεG4100  

27 
(G1063) (G5618) (G3588) 闪电 G796 从 G575 东边 G395 

发出 G1831 G5736 ，(G2532) 直照 G5316 G5727 到
G2193 西边 G1424 。人(G3588) G444 子(G3588) G5207 降

临(G3588) G3952 ，也 G2532 要 G2071 G5704 这样
G3779 。 

  σζπεξG5618 γαξG1063 εG3588 

αζηξαπεG796 εμεξρεηαηG1831 απνG575 

αλαηνισλG395 θαηG2532 θαηλεηαηG5316 

εσοG2193 δπζκσλG1424 νπησοG3779 

εζηαηG2071 εG3588 παξνπζηαG3952 

ηνπG3588 πηνπG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444  

28 尸首(G3588) G4430 在 G5600 G5753 那里(G1437) 

G3699 ，鹰(G3588) G105 也必聚 G4863 G5701 在那里
G1563 。‛ 

  νπνπG3699 εαλG1437 εG5600 ηνG3588 

πησκαG4430 εθεηG1563 

ζπλαρζεζνληαηG4863 νηG3588 αεηνηG105  

29 ‚(G1161) 那些 G1565 日子(G3588) G2250 的(G3588) 灾

难 G2347 一 G2112 过去 G3326 ，日头(G3588) G2246 

就变黑了 G4654 G5701 ，月亮(G3588) G4582 也 G2532 

不 G3756 放 G1325 G5692 (G846) 光(G3588) G5338 ，
(G2532) 众星(G3588) G792 要从 G575 天上(G3588) G3772 

坠落 G4098 G5699 ，(G2532) 天(G3588) G3772 势(G3588) 

G1411 都要震动 G4531 G5701 。 

  επζεσοG2112 δεG1161 κεηαG3326 ηελG3588 

ζιηςηλG2347 ησλG3588 εκεξσλG2250 

εθεηλσλG1565 νG3588 ειηνοG2246 

ζθνηηζζεζεηαηG4654 θαηG2532 εG3588 

ζειελεG4582 νπG3756 δσζεηG1325 ηνG3588 

θεγγνοG5338 απηεοG846 θαηG2532 νηG3588 

αζηεξεοG792 πεζνπληαηG4098 απνG575 

ηνπG3588 νπξαλνπG3772 θαηG2532 αηG3588 

δπλακεηοG1411 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

ζαιεπζεζνληαηG4531  

30 
(G2532) 那时 G5119 ，人(G3588) G444 子(G3588) G5207 

的兆头(G3588) G4592 要显 G5316 G5691 在 G1722 天上
G3772 ，(G2532) (G5119) 地上(G3588) G1093 的万 G3956 

族(G3588) G5443 都要哀哭 G2875 G5695 。(G2532) 他

们要看见 G3700 G5695 人(G3588) G444 子(G3588) 

G5207 ，有 G3326 能力 G1411 ，(G2532) 有大 G4183 

荣耀 G1391 .，驾着 G1909 天上(G3588) G3772 的云
(G3588) G3507 降临 G2064 G5740 。 

  θαηG2532 ηνηεG5119 θαλεζεηαηG5316 

ηνG3588 ζεκεηνλG4592 ηνπG3588 πηνπG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 ελG1722 

νπξαλσG3772 θαηG2532 ηνηεG5119 

θνςνληαηG2875 παζαηG3956 αηG3588 

θπιαηG5443 ηεοG3588 γεοG1093 θαηG2532 

νςνληαηG3700 ηνλG3588 πηνλG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 εξρνκελνλG2064 επηG1909 

ησλG3588 λεθεισλG3507 ηνπG3588 

νπξαλνπG3772 κεηαG3326 δπλακεσοG1411 

θαηG2532 δνμεοG1391 πνιιεοG4183  

31 
(G2532) 他要差遣 G649 G5692 (G846) 使者(G3588) 

G32 ，用 G3326 号筒 G4536 的大 G3173 声，(G2532) 

将他的 G846 选民(G3588) G1588 ，从 G1537 四(G3588) 

G5064 方〔方：原文是风 G417 〕，从 G575 天
G3772 这边 G206 到 G2193 天(G846) 那(G3588) 边
G206 ，都招聚了 G1996 G5692 来。‛ 

  θαηG2532 απνζηειεηG649 ηνποG3588 

αγγεινποG32 απηνπG846 κεηαG3326 

ζαιπηγγνοG4536 κεγαιεοG3173 θαηG2532 

επηζπλαμνπζηλG1996 ηνποG3588 

εθιεθηνποG1588 απηνπG846 εθG1537 

ησλG3588 ηεζζαξσλG5064 αλεκσλG417 

απG575 αθξσλG206 νπξαλσλG3772 

εσοG2193 [ησλ]G3588 αθξσλG206 

απησλG846  
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32 ‚(G1161) 你们可以从 G575 无花果树(G3588) G4808 

学 G3129 G5628 个(G3588) 比方 G3850 ：当 G2235 

(G846) 树枝(G3588) G2798 发 G1096 G5638 嫩 G527 

(G2532) 长 G1631 G5725 (G3588) 叶 G5444 的时候
G3752 ，你们就 G3754 知道 G1097 G5719 夏天(G3588) 

G2330 近 G1451 了。 

  απνG575 δεG1161 ηεοG3588 ζπθεοG4808 

καζεηεG3129 ηελG3588 παξαβνιελG3850 

νηαλG3752 εδεG2235 νG3588 θιαδνοG2798 

απηεοG846 γελεηαηG1096 απαινοG527 

θαηG2532 ηαG3588 θπιιαG5444 εθθπεG1631 

γηλσζθεηεG1097 νηηG3754 εγγποG1451 

ηνG3588 ζεξνοG2330  

33 这样 G3779 ，(G3752) 你们 G5210 看见 G1492 G5632 

这一切 G3956 的事 G3778 ，也 G2532 该知道 G1097 

G5719 (G3754) 人子(G2076) (G5748) 近 G1451 了，正在
G1909 门 G2374 口了。 

  νπησοG3779 θαηG2532 πκεηοG5210 νηαλG3752 

ηδεηεG1492 παληαG3956 ηαπηαG3778 

γηλσζθεηεG1097 νηηG3754 εγγποG1451 

εζηηλG2076 επηG1909 ζπξαηοG2374  

34 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，G3754 

这 G3778 世付(G3588) G1074 还没有 G3756 G3361 过去
G3928 G5632 ，(G302) (G2193) 这些 G5023 事都 G3956 

要成就 G1096 G5638 。 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νηηG3754 

νπG3756 κεG3361 παξειζεG3928 εG3588 

γελεαG1074 απηεG3778 εσοG2193 [αλ]G302 

παληαG3956 ηαπηαG5023 γελεηαηG1096  

35 天(G3588) G3772 (G2532) 地(G3588) G1093 要废去 G3928 

G5695 ，我的 G3450 话(G3588) G3056 却 G1161 不能
G3756 G3361 废去 G3928 G5632 。‛ 

  νG3588 νπξαλνοG3772 θαηG2532 εG3588 

γεG1093 παξειεπζεηαηG3928 νηG3588 

δεG1161 ινγνηG3056 κνπG3450 νπG3756 

κεG3361 παξειζσζηλG3928  

36 ‚(G1161) (G4012) 那 G1565 日子(G3588) G2250 ，(G2532) 

那时辰 G5610 ，没有人 G3762 知道 G1492 G5758 ，

连天(G3588) G3772 上的使者(G3588) G32 也不 G3761 

知道，子(G3588) G5207 也 G3761 不 G3361 知道，惟

独 G1487 G3441 父(G3588) G3962 知道。 

  πεξηG4012 δεG1161 ηεοG3588 εκεξαοG2250 

εθεηλεοG1565 θαηG2532 σξαοG5610 

νπδεηοG3762 νηδελG1492 νπδεG3761 νηG3588 

αγγεινηG32 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

νπδεG3761 νG3588 πηνοG5207 εηG1487 κεG3361 

νG3588 παηεξG3962 κνλνοG3441  

37 
(G1063) 挪亚(G3588) G3575 的日子(G3588) G2250 怎样
(G5618) ，人(G3588) G444 子(G3588) G5207 降临(G3588) 

G3952 也要 G2071 G5704 怎样 G3779 。 

  σζπεξG5618 γαξG1063 αηG3588 εκεξαηG2250 

ηνπG3588 λσεG3575 νπησοG3779 εζηαηG2071 

εG3588 παξνπζηαG3952 ηνπG3588 πηνπG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444  

38 
(G1063) (G5613) 当 G1722 (G2258) (G5713) 洪水(G3588) 

G2627 以前 G4253 的(G3588) G1565 日子(G3588) 

G2250 ，人照常吃 G5176 G5723 (G2532) 喝 G4095 G5723 

嫁 G1061 G5723 (G2532) 娶 G1060 G5723 ，直到 G891 挪

亚 G3575 进 G1525 G5627 G1519 方舟(G3588) G2787 的

那(G3739) 日 G2250 ； 

  σοG5613 γαξG1063 εζαλG2258 ελG1722 

ηαηοG3588 εκεξαηοG2250 [εθεηλαηο]G1565 

ηαηοG3588 πξνG4253 ηνπG3588 

θαηαθιπζκνπG2627 ηξσγνληεοG5176 

θαηG2532 πηλνληεοG4095 γακνπληεοG1060 

θαηG2532 γακηδνληεοG1061 αρξηG891 

εοG3739 εκεξαοG2250 εηζειζελG1525 

λσεG3575 εηοG1519 ηελG3588 θηβσηνλG2787  

39 
(G2532) 不知不觉 G3756 G1097 G5627 (G2193) 洪水
(G3588) G2627 来了 G2064 G5627 ，(G2532) 把他们全

都 G537 冲去 G142 G5656 。人(G3588) G444 子(G3588) 

G5207 降临(G3588) G3952 也 G2532 要 G2071 G5704 这

样 G3779 。 

  θαηG2532 νπθG3756 εγλσζαλG1097 

εσοG2193 ειζελG2064 νG3588 

θαηαθιπζκνοG2627 θαηG2532 εξελG142 

απαληαοG537 νπησοG3779 εζηαηG2071 

εG3588 παξνπζηαG3952 ηνπG3588 πηνπG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444  
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40 那时 G5119 ，两个 G1417 人在 G2071 G5704 田(G3588) 

G68 里 G1722 ，取去 G3880 G5743 一个 G1520 ，
(G2532) 撇下 G863 G5743 一个 G1520 。 

  ηνηεG5119 εζνληαηG2071 δπνG1417 ελG1722 

ησG3588 αγξσG68 εηοG1520 

παξαιακβαλεηαηG3880 θαηG2532 εηοG1520 

αθηεηαηG863  

41 两个 G1417 女人推 G229 G5723 (G1722) 磨(G3588) 

G3458 ，取去 G3880 G5743 一个 G1520 ，(G2532) 撇下
G863 G5743 一个 G1520 。 

  δπνG1417 αιεζνπζαηG229 ελG1722 ησG3588 

κπισG3458 κηαG1520 

παξαιακβαλεηαηG3880 θαηG2532 κηαG1520 

αθηεηαηG863  

42 所以 G3767 ，你们要儆醒 G1127 G5720 ，因为
G3754 不 G3756 知道 G1492 G5758 你们的 G5216 主
(G3588) G2962 是那 G4169 一天 G2250 来到 G2064 

G5736 。 

  γξεγνξεηηεG1127 νπλG3767 νηηG3754 

νπθG3756 νηδαηεG1492 πνηαG4169 

εκεξαG2250 νG3588 θπξηνοG2962 

πκσλG5216 εξρεηαηG2064  

43 
(G1161) (G3754) 家主(G3588) G3617 若 G1487 知道 G1492 

G5715 几 G4169 更天 G5438 有(G3588) 贼 G2812 来
G2064 G5736 ，就 G302 必儆醒 G1127 G5656 ，(G2532) 

(G302) 不 G3756 容 G1439 G5656 人挖透 G1358 G5650 

(G846) 房屋(G3588) G3614 ；这 G1565 是你们所知道
G1097 G5719 的。 

  εθεηλνG1565 δεG1161 γηλσζθεηεG1097 

νηηG3754 εηG1487 εδεηG1492 νG3588 

νηθνδεζπνηεοG3617 πνηαG4169 

θπιαθεG5438 νG3588 θιεπηεοG2812 

εξρεηαηG2064 εγξεγνξεζελG1127 αλG302 

θαηG2532 νπθG3756 αλG302 εηαζελG1439 

δηνξπρζελαηG1358 ηελG3588 νηθηαλG3614 

απηνπG846  

44 所以 G1223 G5124 ，你们 G5210 也 G2532 要 G1096 

G5737 预备 G2092 ，因为 G3754 你们想 G1380 G5719 

不 G3756 到的(G3739) 时候 G5610 ，人(G3588) G444 子
(G3588) G5207 就来了 G2064 G5736 。‛ 

  δηαG1223 ηνπηνG5124 θαηG2532 πκεηοG5210 

γηλεζζεG1096 εηνηκνηG2092 νηηG3754 εG3739 

νπG3756 δνθεηηεG1380 σξαG5610 νG3588 

πηνοG5207 ηνπG3588 αλζξσπνπG444 

εξρεηαηG2064  

45 ‚(G687) 谁 G5101 是 G2076 G5748 忠心 G4103 (G2532) 

有见识的 G5429 仆人 G1401 ，(G3739) 为(G846) 主人
(G3588) G2962 所派 G2525 G5656 ，管理(G3588) G1909 

(G846) 家里的人(G3588) G3610 ，按 G1722 时 G2540 分
(G3588) G1325 G5721 粮(G3588) G5160 给他们 G846 呢？ 

  ηηοG5101 αξαG687 εζηηλG2076 νG3588 

πηζηνοG4103 δνπινοG1401 θαηG2532 

θξνληκνοG5429 νλG3739 θαηεζηεζελG2525 

νG3588 θπξηνοG2962 επηG1909 ηεοG3588 

νηθεηεηαοG3610 απηνπG846 ηνπG3588 

δνπλαηG1325 απηνηοG846 ηελG3588 

ηξνθελG5160 ελG1722 θαηξσG2540  

46 
(G846) 主人(G3588) G2962 来到 G2064 G5631 ，看见
G2147 G5692 他(G3739) 这样 G3779 行 G4160 G5723 ，

那 G1565 仆人(G3588) G1401 就有福了 G3107 。 

  καθαξηνοG3107 νG3588 δνπινοG1401 

εθεηλνοG1565 νλG3739 ειζσλG2064 νG3588 

θπξηνοG2962 απηνπG846 επξεζεηG2147 

νπησοG3779 πνηνπληαG4160  

47 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，(G3754) 

主人要派 G2525 G5692 他 G846 管理 G1909 一切
G3956 (G846) 所有的(G3588) G5224 G5723 。 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νηηG3754 

επηG1909 παζηλG3956 ηνηοG3588 

ππαξρνπζηλG5224 απηνπG846 

θαηαζηεζεηG2525 απηνλG846  

48 
(G1161) 倘若 G1437 那 G1565 恶(G3588) G2556 仆 G1401 

(G846) 心(G3588) G2588 里 G1722 说 G2036 G5632 ：

‘我的 G3450 主人(G3588) G2962 必来得迟 G5549 

G5719 ’， 

  εαλG1437 δεG1161 εηπεG2036 νG3588 

θαθνοG2556 δνπινοG1401 εθεηλνοG1565 

ελG1722 ηεG3588 θαξδηαG2588 απηνπG846 

ρξνληδεηG5549 κνπG3450 νG3588 

θπξηνοG2962  
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49 就 G2532 (G756) (G5672) 动手打 G5180 G5721 他的 G846 

同伴(G3588) G4889 ，又 G1161 和 G3326 酒醉(G3588) 

G3184 G5723 的人一同吃 G2068 G5721 (G2532) 喝 G4095 

G5721 。 

  θαηG2532 αξμεηαηG756 ηππηεηλG5180 

ηνποG3588 ζπλδνπινποG4889 απηνπG846 

εζζηεG2068 δεG1161 θαηG2532 πηλεG4095 

κεηαG3326 ησλG3588 κεζπνλησλG3184  

50 在 G1722 (G3739) 想 G4328 G5719 不到 G3756 的日子
G2250 ，(G2532) (G1722) (G3739) 不 G3756 知道的 G1097 

G5719 时辰 G5610 ，那 G1565 仆人(G3588) G1401 的主

人(G3588) G2962 要来 G2240 G5692 ， 

  εμεηG2240 νG3588 θπξηνοG2962 ηνπG3588 

δνπινπG1401 εθεηλνπG1565 ελG1722 

εκεξαG2250 εG3739 νπG3756 

πξνζδνθαG4328 θαηG2532 ελG1722 

σξαG5610 εG3739 νπG3756 γηλσζθεηG1097  

51 
(G2532) 重重的处治他〔或作：把他 G846 腰斩了
G1371 G5692 〕，(G2532) 定 G5087 G5692 他 G846 和假

冒为善的人(G3588) G5273 同 G3326 (G3588) 罪
(G3313) ；在那里 G1563 必要 G2071 G5704 哀哭
(G3588) G2805 (G2532) 切(G3588) G1030 齿(G3588) G3599 

了。‛ 

  θαηG2532 δηρνηνκεζεηG1371 απηνλG846 

θαηG2532 ηνG3588 κεξνοG3313 απηνπG846 

κεηαG3326 ησλG3588 ππνθξηησλG5273 

ζεζεηG5087 εθεηG1563 εζηαηG2071 νG3588 

θιαπζκνοG2805 θαηG2532 νG3588 

βξπγκνοG1030 ησλG3588 νδνλησλG3599  

  

第 25 章 

1 ‚那时 G5119 ，天(G3588) G3772 国(G3588) G932 好比
G3666 G5701 十个 G1176 童女 G3933 (G3748) 拿着
G2983 G5631 (G1438) 灯(G3588) G2985 出去 G1831 G5627 

迎接 G5222 (G1519) 新郎(G3588) G3566 。 

  ηνηεG5119 νκνησζεζεηαηG3666 εG3588 

βαζηιεηαG932 ησλG3588 νπξαλσλG3772 

δεθαG1176 παξζελνηοG3933 αηηηλεοG3748 

ιαβνπζαηG2983 ηαοG3588 ιακπαδαοG2985 

εαπησλG1438 εμειζνλG1831 εηοG1519 

ππαληεζηλG5222 ηνπG3588 λπκθηνπG3566  

2 
(G1161) 其(G846) 中 G1537 有五个 G4002 是 G2258 

G5713 愚拙的 G3474 ，(G2532) 五个 G4002 是聪明的
G5429 。 

  πεληεG4002 δεG1161 εμG1537 απησλG846 

εζαλG2258 κσξαηG3474 θαηG2532 

πεληεG4002 θξνληκνηG5429  

3 
(G1063) 愚拙的(G3588) G3474 拿着 G2983 G5631 (G846) 

灯(G3588) G2985 ，却不 G3756 预备 G2983 G5627 油
G1637 (G3326) (G1438) ； 

  αηG3588 γαξG1063 κσξαηG3474 

ιαβνπζαηG2983 ηαοG3588 ιακπαδαοG2985 

[απησλ]G846 νπθG3756 ειαβνλG2983 

κεζG3326 εαπησλG1438 ειαηνλG1637  

4 
(G1161) 聪明的(G3588) G5429 拿着(G3326) (G1438) 灯
(G3588) G2985 ，又预备 G2983 G5627 油 G1637 在
(G1438) 器皿(G3588) G30 里 G1722 。 

  αηG3588 δεG1161 θξνληκνηG5429 

ειαβνλG2983 ειαηνλG1637 ελG1722 

ηνηοG3588 αγγεηνηοG30 κεηαG3326 ησλG3588 

ιακπαδσλG2985 εαπησλG1438  

5 
(G1161) 新郎(G3588) G3566 迟延 G5549 G5723 的时

候，她们都 G3956 打盹 G3573 G5656 ，(G2532) 睡着

了 G2518 G5707 。 

  ρξνληδνληνοG5549 δεG1161 ηνπG3588 

λπκθηνπG3566 ελπζηαμαλG3573 

παζαηG3956 θαηG2532 εθαζεπδνλG2518  
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6 
(G1161) 半夜 G3319 G3571 有人(G1096) (G5754) 喊着
G2906 说：‘(G2400) (G5628) 新郎(G3588) G3566 来

了，你们出来 G1831 G5737 (G1519) 迎接 G529 

他！’ 

  κεζεοG3319 δεG1161 λπθηνοG3571 

θξαπγεG2906 γεγνλελG1096 ηδνπG2400 

νG3588 λπκθηνοG3566 εμεξρεζζεG1831 

εηοG1519 απαληεζηλG529  

7 
(G5119) 那些 G1565 童女(G3588) G3933 就都 G3956 起

来 G1453 G5681 (G2532) 收拾 G2885 G5656 (G1438) 灯
(G3588) G2985 。 

  ηνηεG5119 εγεξζεζαλG1453 παζαηG3956 

αηG3588 παξζελνηG3933 εθεηλαηG1565 

θαηG2532 εθνζκεζαλG2885 ηαοG3588 

ιακπαδαοG2985 εαπησλG1438  

8 
(G1161) 愚拙的(G3588) G3474 对聪明的(G3588) G5429 

说 G3004 G5627 ：‘请分(G1537) (G5216) 点油(G3588) 

G1637 给 G1325 G5628 我们 G2254 ，因为 G3754 我们

的 G2257 灯(G3588) G2985 要灭了 G4570 G5743 。’ 

  αηG3588 δεG1161 κσξαηG3474 ηαηοG3588 

θξνληκνηοG5429 εηπαλG3004 δνηεG1325 

εκηλG2254 εθG1537 ηνπG3588 ειαηνπG1637 

πκσλG5216 νηηG3754 αηG3588 

ιακπαδεοG2985 εκσλG2257 

ζβελλπληαηG4570  

9 
(G1161) 聪明的(G3588) G5429 回答 G611 G5662 说 G3004 

G5723 ：‘恐怕 G3379 不 G3756 G3361 够 G714 G5661 

你 G5213 (G2532) 我 G2254 用的；(G1161) 不如 G3123 

你们自己 G1438 到 G4198 G5737 G4314 卖 G4453 G5723 

油的(G3588) 那里(G2532) 去买 G59 G5657 罢。’ 

  απεθξηζεζαλG611 δεG1161 αηG3588 

θξνληκνηG5429 ιεγνπζαηG3004 

κεπνηεG3379 νπG3756 κεG3361 αξθεζεG714 

εκηλG2254 θαηG2532 πκηλG5213 

πνξεπεζζεG4198 καιινλG3123 πξνοG4314 

ηνποG3588 πσινπληαοG4453 θαηG2532 

αγνξαζαηεG59 εαπηαηοG1438  

10 
(G1161) 她们 G846 去 G565 G5740 买 G59 G5658 的时

候，新郎(G3588) G3566 到了 G2064 G5627 。(G2532) 

那(G3588) 预备好了 G2092 的，同 G3326 他 G846 进

去 G1525 G5627 (G1519) 坐席(G3588) G1062 ，(G2532) 门
(G3588) G2374 就关了 G2808 G5681 。 

  απεξρνκελσλG565 δεG1161 απησλG846 

αγνξαζαηG59 ειζελG2064 νG3588 

λπκθηνοG3566 θαηG2532 αηG3588 

εηνηκνηG2092 εηζειζνλG1525 κεηG3326 

απηνπG846 εηοG1519 ηνποG3588 

γακνποG1062 θαηG2532 εθιεηζζεG2808 

εG3588 ζπξαG2374  

11 
(G1161) 其余的 G3062 童女(G3588) G3933 随后 G5305 

也 G2532 来了 G2064 G5736 ，说 G3004 G5723 ：‘主

阿 G2962 ，主阿 G2962 ，给我们 G2254 开门 G455 

G5657 ！’ 

  πζηεξνλG5305 δεG1161 εξρνληαηG2064 

θαηG2532 αηG3588 ινηπαηG3062 

παξζελνηG3933 ιεγνπζαηG3004 θπξηεG2962 

θπξηεG2962 αλνημνλG455 εκηλG2254  

12 他(G3588) 却 G1161 回答 G611 G5679 说 G2036 G5627 ：

‘我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，我

不 G3756 认识 G1492 G5758 你们 G5209 。’ 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νπθG3756 

νηδαG1492 πκαοG5209  

13 所以 G3767 ，你们要儆醒 G1127 G5720 ；因为
G3754 那 G3588 日子 G2250 ，(G3761) 那 G3588 时辰
G5610 ，你们不 G3756 知道 G1492 G5758 。‛ 

  γξεγνξεηηεG1127 νπλG3767 νηηG3754 

νπθG3756 νηδαηεG1492 ηελG3588 

εκεξαλG2250 νπδεG3761 ηελG3588 

σξαλG5610  

14 ‚(G1063) 天国又好比 G5618 一个人 G444 要往外

国去 G589 G5723 ，就叫了 G2564 G5656 仆人(G3588) 

(G2398) G1401 来，(G2532) 把他的 G846 家业(G3588) 

G5224 G5723 交给 G3860 G5656 他们 G846 ， 

  σζπεξG5618 γαξG1063 αλζξσπνοG444 

απνδεκσλG589 εθαιεζελG2564 ηνποG3588 

ηδηνποG2398 δνπινποG1401 θαηG2532 

παξεδσθελG3860 απηνηοG846 ηαG3588 

ππαξρνληαG5224 απηνπG846  



 
马太福音 第 25 章 第 123 页 

15 
(G2532) 按着 G2596 各人 G1538 的才干(G3588) (G2398) 

G1411 给他们银子 G5007 ：一个 G3739 (G3303) 给了
G1325 G5656 五千 G4002 ，(G1161) 一个 G3739 给了二

千 G1417 ，(G1161) 一个 G3739 给了一千 G1520 ，
(G2532) 就(G2112) 往外国去了 G589 G5656 。 

  θαηG2532 σG3739 κελG3303 εδσθελG1325 

πεληεG4002 ηαιαληαG5007 σG3739 δεG1161 

δπνG1417 σG3739 δεG1161 ελG1520 

εθαζησG1538 θαηαG2596 ηελG3588 

ηδηαλG2398 δπλακηλG1411 θαηG2532 

απεδεκεζελG589 επζεσοG2112  

16 那 G3588 领 G2983 G5631 五千 G4002 (G3588) (G5007) 的

随即拿去 G4198 G5679 做买卖 G2038 G5662 (G1722) 

(G846) ，(G2532) 另外 G243 赚了 G2770 G5656 五千
G4002 (G5007) 。 

  πνξεπζεηοG4198 νG3588 ηαG3588 πεληεG4002 

ηαιαληαG5007 ιαβσλG2983 

εξγαζαηνG2038 ελG1722 απηνηοG846 

θαηG2532 εθεξδεζελG2770 αιιαG243 

πεληεG4002  

17 那 G3588 领(G3588) 二千 G1417 的也照样 G5615 另
G243 赚了 G2770 G5656 二千 G1417 。 

  σζαπησοG5615 νG3588 ηαG3588 δπνG1417 

εθεξδεζελG2770 αιιαG243 δπνG1417  

18 但 G1161 那 G3588 领 G2983 G5631 一千(G3588) G1520 

的去 G565 G5631 掘开 G3736 G5656 地 G1093 ，(G2532) 

把(G846) 主人的(G3588) G2962 银子(G3588) G694 埋藏

了 G2928 G5656 。 

  νG3588 δεG1161 ηνG3588 ελG1520 

ιαβσλG2983 απειζσλG565 σξπμελG3736 

γελG1093 θαηG2532 εθξπςελG2928 ηνG3588 

αξγπξηνλG694 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

απηνπG846  

19 
(G1161) 过了 G3326 许久 G4183 G5550 ，那些 G1565 

仆人(G3588) G1401 的主人(G3588) G2962 来了 G2064 

G5736 ，(G2532) 和 G3326 他们 G846 算 G4868 G5719 账
G3056 。 

  κεηαG3326 δεG1161 πνιπλG4183 

ρξνλνλG5550 εξρεηαηG2064 νG3588 

θπξηνοG2962 ησλG3588 δνπισλG1401 

εθεηλσλG1565 θαηG2532 ζπλαηξεηG4868 

ινγνλG3056 κεηG3326 απησλG846  

20 
(G2532) 那 G3588 领 G2983 G5631 五千 G3588 G4002 银

子 G5007 的又带着 G4374 G5656 那另外 G243 五的

千 G4002 (G5007) 来 G4334 G5631 ，说 G3004 G5723 ：

‘主阿 G2962 ，你交给 G3860 G5656 我 G3427 五千
G4002 银子 G5007 。请看 G1492 ，我又 G243 赚了
G2770 G5656 五千 G4002 (G5007) 。’ 

  θαηG2532 πξνζειζσλG4334 νG3588 ηαG3588 

πεληεG4002 ηαιαληαG5007 ιαβσλG2983 

πξνζελεγθελG4374 αιιαG243 πεληεG4002 

ηαιαληαG5007 ιεγσλG3004 θπξηεG2962 

πεληεG4002 ηαιαληαG5007 κνηG3427 

παξεδσθαοG3860 ηδεG1492 αιιαG243 

πεληεG4002 ηαιαληαG5007 εθεξδεζαG2770  

21 
(G846) 主人(G3588) G2962 说 G5346 G5713 (G846) ：‘好
G2095 ，你这又良善 G18 又 G2532 忠心的 G4103 仆

人 G1401 ，你在 G1909 不多 G3641 的事上有 G2258 

G5713 忠心 G4103 ，我要把许多 G4183 事派 G2525 

G5692 你 G4571 管理(G1909) ；可以进来 G1525 G5628 

享受(G1519) 你 G4675 主人(G3588) G2962 的快乐
(G3588) G5479 。’ 

  εθεG5346 απησG846 νG3588 θπξηνοG2962 

απηνπG846 επG2095 δνπιεG1401 αγαζεG18 

θαηG2532 πηζηεG4103 επηG1909 νιηγαG3641 

εοG2258 πηζηνοG4103 επηG1909 

πνιισλG4183 ζεG4571 θαηαζηεζσG2525 

εηζειζεG1525 εηοG1519 ηελG3588 

ραξαλG5479 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

ζνπG4675  

22 那 G3588 领(G3588) 二千 G1417 (G5007) 的也 G2532 来
G4334 G5631 ，说 G2036 G5627 ：‘主阿 G2962 ，你

交给 G3860 G5656 我 G3427 二千 G1417 银子 G5007 。

请看 G1492 ，我又 G243 赚了 G2770 G5656 二千
G1417 (G5007) 。’ 

  πξνζειζσλG4334 θαηG2532 νG3588 ηαG3588 

δπνG1417 ηαιαληαG5007 εηπελG2036 

θπξηεG2962 δπνG1417 ηαιαληαG5007 

κνηG3427 παξεδσθαοG3860 ηδεG1492 

αιιαG243 δπνG1417 ηαιαληαG5007 

εθεξδεζαG2770  
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23 
(G846) 主人(G3588) G2962 说 G5346 G5713 (G846) ：‘好
G2095 ，你这又良善 G18 又 G2532 忠心的 G4103 仆

人 G1401 ，你在 G1909 不多 G3641 的事上有 G2258 

G5713 忠心 G4103 ，我要把许多 G4183 事派 G2525 

G5692 你 G4571 管理(G1909) ；可以进来 G1525 G5628 

享受(G1519) 你 G4675 主人(G3588) G2962 的快乐
(G3588) G5479 。’ 

  εθεG5346 απησG846 νG3588 θπξηνοG2962 

απηνπG846 επG2095 δνπιεG1401 αγαζεG18 

θαηG2532 πηζηεG4103 επηG1909 νιηγαG3641 

εοG2258 πηζηνοG4103 επηG1909 

πνιισλG4183 ζεG4571 θαηαζηεζσG2525 

εηζειζεG1525 εηοG1519 ηελG3588 

ραξαλG5479 ηνπG3588 θπξηνπG2962 

ζνπG4675  

24 
(G1161) 那 G3588 领 G2983 G5761 一千(G3588) G1520 

(G5007) 的也 G2532 来 G4334 G5631 ，说 G2036 

G5627 ：‘主阿 G2962 ，我知道 G1097 G5627 你
G4571 (G3754) 是 G1488 G5748 忍心的 G4642 人 G444 ，

没有 G3756 种 G4687 G5656 的地方 G3699 要收割
G2325 G5723 ，(G2532) 没有 G3756 散 G1287 G5656 的

地方 G3606 要聚敛 G4863 G5723 ， 

  πξνζειζσλG4334 δεG1161 θαηG2532 νG3588 

ηνG3588 ελG1520 ηαιαληνλG5007 

εηιεθσοG2983 εηπελG2036 θπξηεG2962 

εγλσλG1097 ζεG4571 νηηG3754 

ζθιεξνοG4642 εηG1488 αλζξσπνοG444 

ζεξηδσλG2325 νπνπG3699 νπθG3756 

εζπεηξαοG4687 θαηG2532 ζπλαγσλG4863 

νζελG3606 νπG3756 δηεζθνξπηζαοG1287  

25 我就 G2532 害怕 G5399 G5679 ，去 G565 G5631 把你

的 G4675 一千银子(G3588) G5007 埋藏 G2928 G5656 在

地(G3588) G1093 里 G1722 。请看 G1492 ，你的 G4674 

原(G2192) (G5719) 银子(G3588) 在这里。’ 

  θαηG2532 θνβεζεηοG5399 απειζσλG565 

εθξπςαG2928 ηνG3588 ηαιαληνλG5007 

ζνπG4675 ελG1722 ηεG3588 γεG1093 ηδεG1492 

ερεηοG2192 ηνG3588 ζνλG4674  

26 
(G1161) (G846) 主人(G3588) G2962 回答 G611 G5679 

(G846) 说 G2036 G5627 ：‘你这又恶 G4190 又 G2532 

懒的 G3636 仆人 G1401 ，你既 G3754 知道 G1492 

G5715 我没有 G3756 种 G4687 G5656 的地方 G3699 要

收割 G2325 G5719 ，(G2532) 没有 G3756 散 G1287 

G5656 的地方 G3606 要聚敛 G4863 G5719 ， 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

θπξηνοG2962 απηνπG846 εηπελG2036 

απησG846 πνλεξεG4190 δνπιεG1401 

θαηG2532 νθλεξεG3636 εδεηοG1492 νηηG3754 

ζεξηδσG2325 νπνπG3699 νπθG3756 

εζπεηξαG4687 θαηG2532 ζπλαγσG4863 

νζελG3606 νπG3756 δηεζθνξπηζαG1287  

27 
(G4571) 就 G3767 当 G1163 G5713 把我的 G3450 银子
(G3588) G694 放给 G906 G5629 兑换银钱的人(G3588) 

G5133 ，(G2532) 到我 G1473 来 G2064 G5631 的时候，

可以 G302 连本(G3588) (G1699) 带 G4862 利 G5110 收

回 G2865 G5668 。 

  εδεηG1163 ζεG4571 νπλG3767 βαιεηλG906 

ηαG3588 αξγπξηαG694 κνπG3450 ηνηοG3588 

ηξαπεδηηαηοG5133 θαηG2532 ειζσλG2064 

εγσG1473 εθνκηζακελG2865 αλG302 ηνG3588 

εκνλG1699 ζπλG4862 ηνθσG5110  

28 
(G3767) 夺过 G142 G5657 (G575) 他 G846 这(G3588) 一千
G5007 来，(G2532) 给 G1325 G5628 那(G3588) 有 G2192 

G5723 一万(G3588) G1176 (G5007) 的。 

  αξαηεG142 νπλG3767 απG575 απηνπG846 

ηνG3588 ηαιαληνλG5007 θαηG2532 δνηεG1325 

ησG3588 ερνληηG2192 ηαG3588 δεθαG1176 

ηαιαληαG5007  

29 因为 G1063 凡 G3956 有 G2192 G5723 的(G3588) ，还

要加给 G1325 G5701 他，叫 G2532 他有余 G4052 

G5701 ；(G1161) 没 G3361 有 G2192 G5723 的(G3588) ，

连 G2532 (G575) 他 G846 所(G575) 有 G2192 G5719 的
(G3739) 也要夺过来 G142 G5701 。 

  ησG3588 γαξG1063 ερνληηG2192 παληηG3956 

δνζεζεηαηG1325 θαηG2532 

πεξηζζεπζεζεηαηG4052 ηνπG3588 δεG1161 

κεG3361 ερνληνοG2192 θαηG2532 νG3739 

ερεηG2192 αξζεζεηαηG142 απG575 

απηνπG846  
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30 
(G2532) 把这(G3588) 无用的 G888 仆人 G1401 丢
G1544 G5720 在外面(G3588) G1857 黑暗(G3588) G4655 

里 G1519 ；在那里 G1563 必要 G2071 G5704 (G3588) 

哀哭 G2805 (G2532) 切(G3588) G1030 齿(G3588) G3599 

了。’‛ 

  θαηG2532 ηνλG3588 αρξεηνλG888 

δνπινλG1401 εθβαιεηεG1544 εηοG1519 

ηνG3588 ζθνηνοG4655 ηνG3588 

εμσηεξνλG1857 εθεηG1563 εζηαηG2071 

νG3588 θιαπζκνοG2805 θαηG2532 νG3588 

βξπγκνοG1030 ησλG3588 νδνλησλG3599  

31 ‚(G1161) 当 G3752 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 在

他 G846 荣耀(G3588) G1391 里 G1722 、(G2532) 同着
G3326 (G846) 众 G3956 天使(G3588) G32 降临 G2064 

G5632 的时候，要(G5119) 坐 G2523 G5692 在他 G846 

荣耀 G1391 的宝座 G2362 上 G1909 。 

  νηαλG3752 δεG1161 ειζεG2064 νG3588 

πηνοG5207 ηνπG3588 αλζξσπνπG444 

ελG1722 ηεG3588 δνμεG1391 απηνπG846 

θαηG2532 παληεοG3956 νηG3588 αγγεινηG32 

κεηG3326 απηνπG846 ηνηεG5119 

θαζηζεηG2523 επηG1909 ζξνλνπG2362 

δνμεοG1391 απηνπG846  

32 
(G2532) 万 G3956 民(G3588) G1484 都要聚集 G4863 

G5701 在他 G846 面前 G1715 。(G2532) 他要把他们
G846 分别 G873 G5692 出来(G575) (G240) ，好像 G5618 

牧羊的(G3588) G4166 分别 G873 G5719 绵羊(G3588) 

G4263 (G575) 山羊(G3588) G2056 一般， 

  θαηG2532 ζπλαρζεζνληαηG4863 

εκπξνζζελG1715 απηνπG846 παληαG3956 

ηαG3588 εζλεG1484 θαηG2532 αθνξηζεηG873 

απηνποG846 απG575 αιιεισλG240 

σζπεξG5618 νG3588 πνηκελG4166 

αθνξηδεηG873 ηαG3588 πξνβαηαG4263 

απνG575 ησλG3588 εξηθσλG2056  

33 
(G2532) 把绵羊(G3588) G4263 (G3303) 安置 G2476 G5692 

在 G1537 右边(G846) G1188 ，(G1161) 山羊(G3588) 

G2055 在 G1537 左边 G2176 。 

  θαηG2532 ζηεζεηG2476 ηαG3588 κελG3303 

πξνβαηαG4263 εθG1537 δεμησλG1188 

απηνπG846 ηαG3588 δεG1161 εξηθηαG2055 

εμG1537 επσλπκσλG2176  

34 于是 G5119 王(G3588) G935 要向那(G1537) 右边(G846) 

G1188 的(G3588) 说 G2046 G5692 ：‘你们这蒙我
G3450 父(G3588) G3962 赐福 G2127 G5772 的(G3588) ，

可来 G1205 G5773 承受 G2816 G5657 那创世(G2602) 

G2889 以来 G575 为你们 G5213 所(G3588) 预备 G2090 

G5772 的国 G932 ； 

  ηνηεG5119 εξεηG2046 νG3588 βαζηιεποG935 

ηνηοG3588 εθG1537 δεμησλG1188 απηνπG846 

δεπηεG1205 νηG3588 επινγεκελνηG2127 

ηνπG3588 παηξνοG3962 κνπG3450 

θιεξνλνκεζαηεG2816 ηελG3588 

εηνηκαζκελελG2090 πκηλG5213 

βαζηιεηαλG932 απνG575 θαηαβνιεοG2602 

θνζκνπG2889  

35 因为 G1063 我饿了 G3983 G5656 ，(G2532) 你们给
G1325 G5656 我 G3427 吃 G5315 G5629 ，渴了 G1372 

G5656 ，(G2532) 你们给我 G3165 喝 G4222 G5656 ；我

作 G2252 G5713 客旅 G3581 ，(G2532) 你们留我 G3165 

住 G4863 G5627 ； 

  επεηλαζαG3983 γαξG1063 θαηG2532 

εδσθαηεG1325 κνηG3427 θαγεηλG5315 

εδηςεζαG1372 θαηG2532 επνηηζαηεG4222 

κεG3165 μελνοG3581 εκελG2252 θαηG2532 

ζπλεγαγεηεG4863 κεG3165  

36 我赤身露体 G1131 ，(G2532) 你们给我 G3165 穿
G4016 G5627 ；我病了 G770 G5656 、(G2532) 你们看

顾 G1980 G5662 我 G3165 ；我在(G2252) (G5713) 监
G5438 里 G1722 ，(G2532) 你们来看 G2064 G5627 

(G4314) 我 G3165 。’ 

  γπκλνοG1131 θαηG2532 πεξηεβαιεηεG4016 

κεG3165 εζζελεζαG770 θαηG2532 

επεζθεςαζζεG1980 κεG3165 ελG1722 

θπιαθεG5438 εκελG2252 θαηG2532 

ειζαηεG2064 πξνοG4314 κεG3165  
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37 义人(G3588) G1342 就 G5119 回答 G611 G5700 说 G3004 

G5723 (G846) ：‘主阿 G2962 ，我们什么时候
G4219 见 G1492 G5627 你 G4571 饿了 G3983 G5723 ，
(G2532) 给你吃 G5142 G5656 ，(G2228) 渴了 G1372 

G5723 ，(G2532) 给你喝 G4222 G5656 ？ 

  ηνηεG5119 απνθξηζεζνληαηG611 απησG846 

νηG3588 δηθαηνηG1342 ιεγνληεοG3004 

θπξηεG2962 πνηεG4219 ζεG4571 

εηδνκελG1492 πεηλσληαG3983 θαηG2532 

εζξεςακελG5142 εG2228 δηςσληαG1372 

θαηG2532 επνηηζακελG4222  

38 
(G1161) 什么时候 G4219 见 G1492 G5627 你 G4571 作

客旅 G3581 ，(G2532) 留你住 G4863 G5627 ，或是
G2228 赤身露体 G1131 ，(G2532) 给你穿 G4016 

G5627 ？ 

  πνηεG4219 δεG1161 ζεG4571 εηδνκελG1492 

μελνλG3581 θαηG2532 ζπλεγαγνκελG4863 

εG2228 γπκλνλG1131 θαηG2532 

πεξηεβαινκελG4016  

39 又 G1161 什么时候 G4219 见 G1492 G5627 你 G4571 病

了 G770 ，或是 G2228 在监 G5438 里 G1722 ，(G2532) 

来 G2064 G5627 看(G4314) 你 G4571 呢？’ 

  πνηεG4219 δεG1161 ζεG4571 εηδνκελG1492 

αζζελνπληαG770 εG2228 ελG1722 

θπιαθεG5438 θαηG2532 ειζνκελG2064 

πξνοG4314 ζεG4571  

40 王(G3588) G935 要 G2532 回答 G611 G5679 (G846) 说
G2046 G5692 ：‘我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你

们 G5213 ，这些事(G3745) 你们既做 G4160 G5656 在
G1909 我 G3450 这 G5130 弟兄(G3588) G80 中一个
G1520 最小的(G3588) G1646 身上，就是做 G4160 

G5656 在我 G1698 身上了。’ 

  θαηG2532 απνθξηζεηοG611 νG3588 

βαζηιεποG935 εξεηG2046 απηνηοG846 

ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 εθG1909 

νζνλG3745 επνηεζαηεG4160 εληG1520 

ηνπησλG5130 ησλG3588 αδειθσλG80 

κνπG3450 ησλG3588 ειαρηζησλG1646 

εκνηG1698 επνηεζαηεG4160  

41 
(G5119) 王又 G2532 要向那(G1537) 左边(G3588) G2176 

的说 G2046 G5692 ：‘你们这被咒诅的 G2672 

G5772 人，离开 G4198 G5737 (G575) 我 G1700 ！进入
G1519 那(G3588) 为魔鬼 G1228 和 G2532 他的 G846 使

者(G3588) G32 所(G3588) 预备 G2090 G5772 的永(G3588) 

G166 火(G3588) G4442 里去！ 

  ηνηεG5119 εξεηG2046 θαηG2532 ηνηοG3588 

εμG1537 επσλπκσλG2176 πνξεπεζζεG4198 

απG575 εκνπG1700 θαηεξακελνηG2672 

εηοG1519 ηνG3588 ππξG4442 ηνG3588 

αησληνλG166 ηνG3588 εηνηκαζκελνλG2090 

ησG3588 δηαβνισG1228 θαηG2532 ηνηοG3588 

αγγεινηοG32 απηνπG846  

42 因为 G1063 我饿了 G3983 G5656 ，(G2532) 你们不
G3756 给 G1325 G5656 我 G3427 吃 G5315 G5629 ，渴了
G1372 G5656 ，(G2532) 你们不 G3756 给我 G3165 喝
G4222 G5656 ； 

  επεηλαζαG3983 γαξG1063 θαηG2532 

νπθG3756 εδσθαηεG1325 κνηG3427 

θαγεηλG5315 [θαη]G2532 εδηςεζαG1372 

θαηG2532 νπθG3756 επνηηζαηεG4222 κεG3165  

43 我作 G2252 G5713 客旅 G3581 ，(G2532) 你们不 G3756 

留我 G3165 住 G4863 G5627 ；我赤身露体 G1131 ，
(G2532) 你们不 G3756 给我 G3165 穿 G4016 G5627 ；

我病了 G772 ，(G2532) 我在监 G5438 里 G1722 ，
(G2532) 你们不 G3756 来看顾 G1980 G5662 我
G3165 。’ 

  μελνοG3581 εκελG2252 θαηG2532 νπG3756 

ζπλεγαγεηεG4863 κεG3165 γπκλνοG1131 

θαηG2532 νπG3756 πεξηεβαιεηεG4016 

κεG3165 αζζελεοG772 θαηG2532 ελG1722 

θπιαθεG5438 θαηG2532 νπθG3756 

επεζθεςαζζεG1980 κεG3165  
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44 
(G5119) 他们 G846 也要 G2532 回答 G611 G5700 (G846) 

说 G3004 G5723 ：‘主阿 G2962 ，我们什么时候
G4219 见 G1492 G5627 你 G4571 饿了 G3983 G5723 ，或
G2228 渴了 G1372 G5723 ，或 G2228 作客旅 G3581 ，

或 G2228 赤身露体 G1131 ，或 G2228 病了 G772 ，

或 G2228 在监 G5438 里 G1722 ，(G2532) 不 G3756 伺

候 G1247 G5656 你 G4671 呢？’ 

  ηνηεG5119 απνθξηζεζνληαηG611 θαηG2532 

απηνηG846 ιεγνληεοG3004 θπξηεG2962 

πνηεG4219 ζεG4571 εηδνκελG1492 

πεηλσληαG3983 εG2228 δηςσληαG1372 

εG2228 μελνλG3581 εG2228 γπκλνλG1131 

εG2228 αζζελεG772 εG2228 ελG1722 

θπιαθεG5438 θαηG2532 νπG3756 

δηεθνλεζακελG1247 ζνηG4671  

45 王要 G5119 回答 G611 G5700 (G846) 说 G3004 G5723 ：

‘我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，这

些事(G3745) 你们既不 G3756 做 G4160 G5656 在 G1909 

我这 G5130 弟兄中一个 G1520 最小的(G3588) G1646 

身上，就是不 G3761 做 G4160 G5656 在我 G1698 身

上了。’ 

  ηνηεG5119 απνθξηζεζεηαηG611 απηνηοG846 

ιεγσλG3004 ακελG281 ιεγσG3004 

πκηλG5213 εθG1909 νζνλG3745 νπθG3756 

επνηεζαηεG4160 εληG1520 ηνπησλG5130 

ησλG3588 ειαρηζησλG1646 νπδεG3761 

εκνηG1698 επνηεζαηεG4160  

46 
(G2532) 这些人 G3778 要往 G1519 永 G166 刑 G2851 

里去 G565 G5695 ；(G1161) 那些(G3588) 义人 G1342 要

往 G1519 永 G166 生 G2222 里去。‛ 

  θαηG2532 απειεπζνληαηG565 νπηνηG3778 

εηοG1519 θνιαζηλG2851 αησληνλG166 νηG3588 

δεG1161 δηθαηνηG1342 εηοG1519 δσελG2222 

αησληνλG166  

  

第 26 章 

1 
(G2532) (G1096) (G5633) (G3753) 耶稣(G3588) G2424 说完

了 G5055 G5656 这 G5128 一切 G3956 的话(G3588) 

G3056 ，就对(G846) 门徒(G3588) G3101 说 G2036 

G5627 ： 

  θαηG2532 εγελεηνG1096 νηεG3753 

εηειεζελG5055 νG3588 ηεζνποG2424 

παληαοG3956 ηνποG3588 ινγνποG3056 

ηνπηνποG5128 εηπελG2036 ηνηοG3588 

καζεηαηοG3101 απηνπG846  

2 ‚你们知道 G1492 G5758 ，(G3754) 过 G3326 两 G1417 

天 G2250 是 G1096 G5736 逾越节(G3588) G3957 ，
(G2532) 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 将要被交给
G3860 G5743 人，钉在 G1519 (G3588) 十字架上 G4717 

G5683 。‛ 

  νηδαηεG1492 νηηG3754 κεηαG3326 δπνG1417 

εκεξαοG2250 ηνG3588 παζραG3957 

γηλεηαηG1096 θαηG2532 νG3588 πηνοG5207 

ηνπG3588 αλζξσπνπG444 

παξαδηδνηαηG3860 εηοG1519 ηνG3588 

ζηαπξσζελαηG4717  

3 那时 G5119 ，祭司长(G3588) G749 和 G2532 民间
(G3588) G2992 的长老(G3588) G4245 聚集 G4863 G5681 

在 G1519 大祭司(G3588) G749 称 G3004 G5746 为(G3588) 

该亚法 G2533 的院(G3588) G833 里。 

  ηνηεG5119 ζπλερζεζαλG4863 νηG3588 

αξρηεξεηοG749 θαηG2532 νηG3588 

πξεζβπηεξνηG4245 ηνπG3588 ιανπG2992 

εηοG1519 ηελG3588 απιελG833 ηνπG3588 

αξρηεξεσοG749 ηνπG3588 ιεγνκελνπG3004 

θαηαθαG2533  

4 
(G2532) 大家商议 G4823 G5668 要(G2443) 用诡计
G1388 拿住 G2902 G5661 耶稣(G3588) G2424 ，(G2532) 

杀 G615 G5725 他， 

  θαηG2532 ζπλεβνπιεπζαληνG4823 ηλαG2443 

ηνλG3588 ηεζνπλG2424 δνισG1388 

θξαηεζσζηλG2902 θαηG2532 

απνθηεηλσζηλG615  
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5 只是 G1161 说 G3004 G5707 ：‚当 G1722 节(G3588) 

G1859 的日子不可 G3361 ，恐怕 G3361 G2443 民间
(G3588) G2992 (G1722) 生 G1096 G5638 乱 G2351 。‛ 

  ειεγνλG3004 δεG1161 κεG3361 ελG1722 

ηεG3588 ενξηεG1859 ηλαG2443 κεG3361 

ζνξπβνοG2351 γελεηαηG1096 ελG1722 

ησG3588 ιασG2992  

6 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 (G1096) (G5637) 在 G1722 伯

大尼 G963 长大麻疯的(G3588) G3015 西门 G4613 家
G3614 里 G1722 ， 

  ηνπG3588 δεG1161 ηεζνπG2424 

γελνκελνπG1096 ελG1722 βεζαληαG963 

ελG1722 νηθηαG3614 ζηκσλνοG4613 ηνπG3588 

ιεπξνπG3015  

7 有一个女人 G1135 拿着 G2192 G5723 一玉瓶 G211 

极贵 G927 的香膏 G3464 来 G4334 G5627 (G846) ，趁

耶稣坐席 G345 G5740 的时候，(G2532) 浇 G2708 

G5656 在他的 G846 头(G3588) G2776 上 G1909 。 

  πξνζειζελG4334 απησG846 γπλεG1135 

ερνπζαG2192 αιαβαζηξνλG211 

κπξνπG3464 βαξπηηκνπG927 θαηG2532 

θαηερεελG2708 επηG1909 ηεοG3588 

θεθαιεοG2776 απηνπG846 

αλαθεηκελνπG345  

8 
(G1161) 门徒(G3588) G3101 看见 G1492 G5631 就很不

喜悦 G23 G5656 ，说 G3004 G5723 ：‚何用 G1519 

G5101 这样的 G3778 枉费(G3588) G684 呢！ 

  ηδνληεοG1492 δεG1161 νηG3588 καζεηαηG3101 

εγαλαθηεζαλG23 ιεγνληεοG3004 εηοG1519 

ηηG5101 εG3588 απσιεηαG684 απηεG3778  

9 
(G1063) 这 G5124 香膏可以 G1410 G5711 卖 G4097 

G5683 许多 G4183 钱，(G2532) 赒济 G1325 G5683 穷人
G4434 。‛ 

  εδπλαηνG1410 γαξG1063 ηνπηνG5124 

πξαζελαηG4097 πνιινπG4183 θαηG2532 

δνζελαηG1325 πησρνηοG4434  

10 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 看出 G1097 G5631 她们的

意思，就(G846) 说 G2036 G5627 ：‚为什么 G5101 

难为 G2873 G3930 G5719 这(G3588) 女人 G1135 呢？
(G1063) 她在 G1519 我 G1691 身上做的 G2038 G5662 

是一件美 G2570 事 G2041 。 

  γλνποG1097 δεG1161 νG3588 ηεζνποG2424 

εηπελG2036 απηνηοG846 ηηG5101 

θνπνποG2873 παξερεηεG3930 ηεG3588 

γπλαηθηG1135 εξγνλG2041 γαξG1063 

θαινλG2570 εξγαζαηνG2038 εηοG1519 

εκεG1691  

11 因为 G1063 常 G3842 有 G2192 G5719 穷人(G3588) 

G4434 和你们 G1438 同在 G3326 ；只是 G1161 你们

不 G3756 常 G3842 有 G2192 G5719 我 G1691 。 

  παληνηεG3842 γαξG1063 ηνποG3588 

πησρνποG4434 ερεηεG2192 κεζG3326 

εαπησλG1438 εκεG1691 δεG1161 νπG3756 

παληνηεG3842 ερεηεG2192  

12 
(G1063) 她 G3778 G5625 G846 将这 G5124 香膏(G3588) 

G3464 浇 G906 G5631 在 G1909 我 G3450 身上(G3588) 

G4983 是为 G4314 我 G3165 安葬(G3588) G1779 G5658 

做的 G4160 G5656 。 

  βαινπζαG906 γαξG1063 απηεG3778 ηνG3588 

κπξνλG3464 ηνπηνG5124 επηG1909 ηνπG3588 

ζσκαηνοG4983 κνπG3450 πξνοG4314 

ηνG3588 εληαθηαζαηG1779 κεG3165 

επνηεζελG4160  

13 我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，普
G3650 天(G3588) (G2889) 之下 G1722 ，无论 G1437 在

什么地方 G3699 传 G2784 G5686 这 G5124 福音(G3588) 

G2098 ，也 G2532 要述说 G2980 G5701 这 G846 女人

所 G3739 行 G4160 G5656 的，作个 G1519 (G846) 纪念
G3422 。‛ 

  ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 νπνπG3699 

εαλG1437 θεξπρζεG2784 ηνG3588 

επαγγειηνλG2098 ηνπηνG5124 ελG1722 

νισG3650 ησG3588 θνζκσG2889 

ιαιεζεζεηαηG2980 θαηG2532 νG3739 

επνηεζελG4160 απηεG846 εηοG1519 

κλεκνζπλνλG3422 απηεοG846  
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14 当下 G5119 ，十二(G3588) G1427 门徒里有一个
G1520 称为 G3004 G5746 加略人 G2469 犹大 G2455 的
(G3588) ，去 G4198 G5679 见(G4314) 祭司长(G3588) 

G749 ， 

  ηνηεG5119 πνξεπζεηοG4198 εηοG1520 

ησλG3588 δσδεθαG1427 νG3588 

ιεγνκελνοG3004 ηνπδαοG2455 

ηζθαξησηεοG2469 πξνοG4314 ηνποG3588 

αξρηεξεηοG749  

15 说 G2036 G5627 ：‚我 G2504 把他 G846 交给 G3860 

G5692 你们 G5213 ，你们愿意 G2309 G5719 给 G1325 

G5629 我 G3427 多少钱(G5101) ？‛他们 G3588 就
G1161 给了 G2476 G5627 他 G846 三十 G5144 块钱
G694 。 

  εηπελG2036 ηηG5101 ζειεηεG2309 κνηG3427 

δνπλαηG1325 θαγσG2504 πκηλG5213 

παξαδσζσG3860 απηνλG846 νηG3588 

δεG1161 εζηεζαλG2476 απησG846 

ηξηαθνληαG5144 αξγπξηαG694  

16 
(G2532) 从 G575 那时候 G5119 ，他就找 G2212 G5707 

机会 G2120 要 G2443 把耶稣交给 G3860 G5632 他们
G846 。 

  θαηG2532 απνG575 ηνηεG5119 εδεηεηG2212 

επθαηξηαλG2120 ηλαG2443 απηνλG846 

παξαδσG3860  

17 
(G1161) 除酵节(G3588) G106 的第一(G3588) G4413 天，

门徒(G3588) G3101 来 G4334 G5656 问耶稣(G3588) 

G2424 说 G3004 G5723 ：‚你吃 G5315 G5629 逾越节

的筵席(G3588) G3957 ，要 G2309 G5719 我们在那里
G4226 给你 G4671 预备 G2090 G5661 ？‛ 

  ηεG3588 δεG1161 πξσηεG4413 ησλG3588 

αδπκσλG106 πξνζειζνλG4334 νηG3588 

καζεηαηG3101 ησG3588 ηεζνπG2424 

ιεγνληεοG3004 πνπG4226 ζειεηοG2309 

εηνηκαζσκελG2090 ζνηG4671 θαγεηλG5315 

ηνG3588 παζραG3957  

18 
(G1161) 耶稣(G3588) 说 G2036 G5627 ：‚你们进
G5217 G5720 (G1519) 城(G3588) G4172 去，到 G4314 某

人(G3588) G1170 那里，(G2532) 对他 G846 说 G2036 

G5628 ：‘夫子(G3588) G1320 说 G3004 G5719 ：我的
G3450 时候(G3588) G2540 快(G2076) (G5748) 到了
G1451 ，我与 G3326 (G3450) 门徒(G3588) G3101 要在

你 G4571 家里 G4314 孚 G4160 G5719 逾越节(G3588) 

G3957 。’‛ 

  νG3588 δεG1161 εηπελG2036 ππαγεηεG5217 

εηοG1519 ηελG3588 πνιηλG4172 πξνοG4314 

ηνλG3588 δεηλαG1170 θαηG2532 εηπαηεG2036 

απησG846 νG3588 δηδαζθαινοG1320 

ιεγεηG3004 νG3588 θαηξνοG2540 κνπG3450 

εγγποG1451 εζηηλG2076 πξνοG4314 ζεG4571 

πνησG4160 ηνG3588 παζραG3957 κεηαG3326 

ησλG3588 καζεησλG3101 κνπG3450  

19 
(G2532) 门徒(G3588) G3101 遵着 G5613 耶稣(G3588) 

G2424 所吩咐 G4929 G5656 (G846) 的就 G2532 去(G4160) 

(G5656) 预备了 G2090 G5656 逾越节的筵席(G3588) 

G3957 。 

  θαηG2532 επνηεζαλG4160 νηG3588 

καζεηαηG3101 σοG5613 ζπλεηαμελG4929 

απηνηοG846 νG3588 ηεζνποG2424 θαηG2532 

εηνηκαζαλG2090 ηνG3588 παζραG3957  

20 
(G1161) 到了 G1096 G5637 晚上 G3798 ，耶稣和 G3326 

十二(G3588) G1427 个门徒 G3101 坐席 G345 G5711 。 
  νςηαοG3798 δεG1161 γελνκελεοG1096 

αλεθεηηνG345 κεηαG3326 ησλG3588 

δσδεθαG1427 [καζεησλ]G3101  

21 
(G2532) (G846) 正吃 G2068 G5723 的时候，耶稣说
G2036 G5627 ：‚我实在 G281 告诉 G3004 G5719 你

们 G5213 ，(G3754) 你们 G5216 中间 G1537 有一个
G1520 人要卖 G3860 G5692 我 G3165 了。‛ 

  θαηG2532 εζζηνλησλG2068 απησλG846 

εηπελG2036 ακελG281 ιεγσG3004 πκηλG5213 

νηηG3754 εηοG1520 εμG1537 πκσλG5216 

παξαδσζεηG3860 κεG3165  

22 他们就 G2532 甚 G4970 忧愁 G3076 G5746 ，(G756) 

(G5662) 一个一个的 G1520 G1538 (G846) 问他 G846 说
G3004 G5721 ：‚主*G2962 ，(G3385) 是 G1510 G5748 

我 G1473 么？‛ 

  θαηG2532 ιππνπκελνηG3076 ζθνδξαG4970 

εξμαληνG756 ιεγεηλG3004 απησG846 

εηοG1520 εθαζηνοG1538 κεηηG3385 εγσG1473 

εηκηG1510 θπξηεG2962  
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23 
(G1161) 耶稣(G3588) 回答 G611 G5679 说 G2036 

G5627 ：‚同 G3326 我 G1700 蘸(G3588) G1686 G5660 

手(G3588) G5495 在盒子(G3588) G5165 里 G1722 的，

就是他 G3778 要卖 G3860 G5692 我 G3165 。 

  νG3588 δεG1161 απνθξηζεηοG611 εηπελG2036 

νG3588 εκβαςαοG1686 κεηG3326 εκνπG1700 

ηελG3588 ρεηξαG5495 ελG1722 ησG3588 

ηξπβιησG5165 νπηνοG3778 κεG3165 

παξαδσζεηG3860  

24 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 必要 G3303 去 G5217 

G5719 世，正如 G2531 经上指着 G4012 他 G846 所

写 G1125 G5769 的；但 G1161 (G1565) (G1223) (G3739) 卖
G3860 G5743 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 的人
(G3588) G444 有祸了 G3759 ！那 G1565 (G846) (G1487) 

人 G3588 G444 不 G3756 生 G1080 G5681 在世上倒
(G2258) (G5713) 好 G2570 。‛ 

  νG3588 κελG3303 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 ππαγεηG5217 θαζσοG2531 

γεγξαπηαηG1125 πεξηG4012 απηνπG846 

νπαηG3759 δεG1161 ησG3588 αλζξσπσG444 

εθεηλσG1565 δηG1223 νπG3739 νG3588 

πηνοG5207 ηνπG3588 αλζξσπνπG444 

παξαδηδνηαηG3860 θαινλG2570 ελG2258 

απησG846 εηG1487 νπθG3756 εγελλεζεG1080 

νG3588 αλζξσπνοG444 εθεηλνοG1565  

25 
(G1161) 卖 G3860 G5723 耶稣 G846 的(G3588) 犹大
G2455 (G611) (G5679) 问他说 G2036 G5627 ：‚拉比
G4461 ，(G3385) 是 G1510 G5748 我 G1473 么？‛耶稣
(G846) 说 G3004 G5719 ：‚你 G4771 说的是 G2036 

G5627 。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 ηνπδαοG2455 

νG3588 παξαδηδνποG3860 απηνλG846 

εηπελG2036 κεηηG3385 εγσG1473 εηκηG1510 

ξαββηG4461 ιεγεηG3004 απησG846 ζπG4771 

εηπαοG2036  

26 
(G1161) 他们 G846 吃 G2068 G5723 的时候，耶稣
(G3588) G2424 拿起 G2983 G5631 饼 G740 来，(G2532) 

祝福 G2127 G5660 ，就擘开 G2806 G5656 ，(G2532) 递

给 G1325 G5707 门徒(G3588) G3101 ，(G2532) 说 G2036 

G5627 ：‚你们拿着 G2983 G5628 吃 G5315 G5628 ，

这 G5124 是 G2076 G5748 我的 G3450 (G3588) 身体
G4983 ；‛ 

  εζζηνλησλG2068 δεG1161 απησλG846 

ιαβσλG2983 νG3588 ηεζνποG2424 

αξηνλG740 θαηG2532 επινγεζαοG2127 

εθιαζελG2806 θαηG2532 δνποG1325 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 εηπελG2036 

ιαβεηεG2983 θαγεηεG5315 ηνπηνG5124 

εζηηλG2076 ηνG3588 ζσκαG4983 κνπG3450  

27 又 G2532 拿起 G2983 G5631 杯 G4221 来，(G2532) 祝

谢了 G2168 G5660 ，递给 G1325 G5656 他们 G846 ，

说 G3004 G5723 ：‚你们都 G3956 喝 G4095 G5628 

(G1537) 这个 G846 ； 

  θαηG2532 ιαβσλG2983 πνηεξηνλG4221 

[θαη]G2532 επραξηζηεζαοG2168 

εδσθελG1325 απηνηοG846 ιεγσλG3004 

πηεηεG4095 εμG1537 απηνπG846 παληεοG3956  

28 因为 G1063 这 G5124 是 G2076 G5748 我 G3450 立约
(G3588) G1242 的血(G3588) G129 ，(G3588) 为 G4012 多

人 G4183 流出来 G1632 G5746 ，使 G1519 罪 G266 得

赦 G859 。 

  ηνπηνG5124 γαξG1063 εζηηλG2076 ηνG3588 

αηκαG129 κνπG3450 ηεοG3588 

δηαζεθεοG1242 ηνG3588 πεξηG4012 

πνιισλG4183 εθρπλλνκελνλG1632 

εηοG1519 αθεζηλG859 ακαξηησλG266  

29 但 G1161 我告诉 G3004 G5719 你们 G5213 ，从 G575 

仉 G737 以后，我不 G3756 G3361 再喝 G4095 G5632 

(G1537) 这 G5127 葡萄(G3588) G288 汁(G3588) G1081 ，

直到 G2193 (G3752) 我在 G1722 我 G3450 父(G3588) 

G3962 的国(G3588) G932 里同 G3326 你们 G5216 喝
G4095 G5725 新 G2537 的(G846) 那 G1565 日子(G3588) 

G2250 。‛ 

  ιεγσG3004 δεG1161 πκηλG5213 νπG3756 

κεG3361 πησG4095 απG575 αξηηG737 εθG1537 

ηνπηνπG5127 ηνπG3588 γελεκαηνοG1081 

ηεοG3588 ακπεινπG288 εσοG2193 ηεοG3588 

εκεξαοG2250 εθεηλεοG1565 νηαλG3752 

απηνG846 πηλσG4095 κεζG3326 πκσλG5216 

θαηλνλG2537 ελG1722 ηεG3588 βαζηιεηαG932 

ηνπG3588 παηξνοG3962 κνπG3450  
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30 
(G2532) 他们唱了诗 G5214 G5660 ，就出来 G1831 

G5627 往 G1519 橄榄(G3588) G1636 (G3588) 山 G3735 

去。 

  θαηG2532 πκλεζαληεοG5214 εμειζνλG1831 

εηοG1519 ηνG3588 νξνοG3735 ησλG3588 

ειαησλG1636  

31 那时 G5119 ，耶稣(G3588) G2424 对他们 G846 说
G3004 G5719 ：‚(G1722) 仉 G3778 夜(G3588) G3571 ，

你们 G5210 为 G1722 我 G1698 的缘故都 G3956 要跌

倒 G4624 G5701 。因为 G1063 经上记着 G1125 G5769 

说：‘我要击打 G3960 G5692 牧人(G3588) G4166 ，

羊(G3588) G4263 (G3588) (G4167) 就 G2532 分散了 G1287 

G5701 。’ 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 απηνηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424 παληεοG3956 πκεηοG5210 

ζθαλδαιηζζεζεζζεG4624 ελG1722 

εκνηG1698 ελG1722 ηεG3588 λπθηηG3571 

ηαπηεG3778 γεγξαπηαηG1125 γαξG1063 

παηαμσG3960 ηνλG3588 πνηκελαG4166 

θαηG2532 δηαζθνξπηζζεζνληαηG1287 

ηαG3588 πξνβαηαG4263 ηεοG3588 

πνηκλεοG4167  

32 但 G1161 我 G3165 复活(G3588) G1453 G5683 以后
G3326 ，要在你们 G5209 以先 G4254 G5692 往 G1519 

加利利(G3588) G1056 去。‛ 

  κεηαG3326 δεG1161 ηνG3588 εγεξζελαηG1453 

κεG3165 πξναμσG4254 πκαοG5209 εηοG1519 

ηελG3588 γαιηιαηαλG1056  

33 
(G1161) 彼得(G3588) G4074 (G611) (G5679) (G846) 说 G2036 

G5627 ：‚众人 G3956 虽然 G1487 为 G1722 你 G4671 

的缘故跌倒 G4624 G5701 ，我 G1473 却永不 G3763 

跌倒 G4624 G5701 。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

πεηξνοG4074 εηπελG2036 απησG846 εηG1487 

παληεοG3956 ζθαλδαιηζζεζνληαηG4624 

ελG1722 ζνηG4671 εγσG1473 νπδεπνηεG3763 

ζθαλδαιηζζεζνκαηG4624  

34 耶稣(G3588) G2424 说 G5346 G5713 (G846) ：‚我实在
G281 告诉 G3004 G5719 你 G4671 ，(G3754) (G1722) 仉
G3778 夜(G3588) G3571 鸡 G220 叫 G5455 G5658 以先
G4250 ，你要三次 G5151 不认 G533 G5695 我
G3165 。‛ 

  εθεG5346 απησG846 νG3588 ηεζνποG2424 

ακελG281 ιεγσG3004 ζνηG4671 νηηG3754 

ελG1722 ηαπηεG3778 ηεG3588 λπθηηG3571 

πξηλG4250 αιεθηνξαG220 θσλεζαηG5455 

ηξηοG5151 απαξλεζεG533 κεG3165  

35 彼得(G3588) G4074 说 G3004 G5719 (G846) ：‚我 G3165 

就是 G2579 必须 G1163 G5753 和你 G4671 同 G4862 死
G599 G5629 ，也总不能 G3756 G3361 不认 G533 G5695 

你 G4571 。‛(G2532) 众 G3956 门徒(G3588) G3101 都

是这样 G3668 说 G3004 G5627 。 

  ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 πεηξνοG4074 

θαλG2579 δεεG1163 κεG3165 ζπλG4862 

ζνηG4671 απνζαλεηλG599 νπG3756 κεG3361 

ζεG4571 απαξλεζνκαηG533 νκνησοG3668 

θαηG2532 παληεοG3956 νηG3588 

καζεηαηG3101 εηπαλG3004  

36 
(G5119) 耶稣(G3588) G2424 同 G3326 门徒(G846) 来
G2064 G5736 到 G1519 一个地方 G5564 ，名叫 G3004 

G5746 客西马尼 G1068 ，就 G2532 对他们(G3588) 

(G3101) 说 G3004 G5719 ：‚你们坐 G2523 G5657 在这

里 G847 ，等 G2193 我(G3739) 到 G565 G5631 那边
G1563 去祷告 G4336 G5667 。‛ 

  ηνηεG5119 εξρεηαηG2064 κεηG3326 

απησλG846 νG3588 ηεζνποG2424 εηοG1519 

ρσξηνλG5564 ιεγνκελνλG3004 

γεζζεκαληG1068 θαηG2532 ιεγεηG3004 

ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 θαζηζαηεG2523 

απηνπG847 εσοG2193 [νπ]G3739 

απειζσλG565 εθεηG1563 

πξνζεπμσκαηG4336  

37 于是 G2532 带着 G3880 G5631 彼得(G3588) G4074 和
G2532 西庇太 G2199 的两个(G3588) G1417 儿子 G5207 

同去，就忧愁 G3076 G5745 起来 G756 G5662 ，
(G2532) 极其难过 G85 G5721 ， 

  θαηG2532 παξαιαβσλG3880 ηνλG3588 

πεηξνλG4074 θαηG2532 ηνποG3588 δπνG1417 

πηνποG5207 δεβεδαηνπG2199 εξμαηνG756 

ιππεηζζαηG3076 θαηG2532 αδεκνλεηλG85  
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38 便 G5119 对他们 G846 说 G3004 G5719 ：‚我 G3450 

心里(G3588) G5590 甚是 G2076 G5748 忧伤 G4036 ，几

乎要 G2193 死 G2288 ；你们在这里 G5602 等候
G3306 G5657 ，(G2532) 和我 G1700 一同 G3326 儆醒
G1127 G5720 。‛ 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 απηνηοG846 

πεξηιππνοG4036 εζηηλG2076 εG3588 

ςπρεG5590 κνπG3450 εσοG2193 

ζαλαηνπG2288 κεηλαηεG3306 σδεG5602 

θαηG2532 γξεγνξεηηεG1127 κεηG3326 

εκνπG1700  

39 他就 G2532 稍 G3397 往前走 G4281 G5631 ，俯伏
G4098 G5627 (G846) (G4383) 在 G1909 地，(G2532) 祷告
G4336 G5740 说 G3004 G5723 ：‚我 G3450 父 G3962 

阿，倘若 G1487 可行 G2076 G5748 G1415 ，求你叫

这 G5124 (G3588) 杯 G4221 离开 G3928 G5628 G575 我
G1700 。然而 G4133 ，不要 G3756 照 G5613 我的
G1473 意思 G2309 G5719 ，只要 G235 照 G5613 你的
G4771 意思。‛ 

  θαηG2532 πξνειζσλG4281 κηθξνλG3397 

επεζελG4098 επηG1909 πξνζσπνλG4383 

απηνπG846 πξνζεπρνκελνοG4336 θαηG2532 

ιεγσλG3004 παηεξG3962 κνπG3450 εηG1487 

δπλαηνλG1415 εζηηλG2076 

παξειζαησG3928 απG575 εκνπG1700 

ηνG3588 πνηεξηνλG4221 ηνπηνG5124 

πιελG4133 νπρG3756 σοG5613 εγσG1473 

ζεισG2309 αιιG235 σοG5613 ζπG4771  

40 
(G2532) 来 G2064 G5736 到 G4314 门徒(G3588) G3101 那

里，(G2532) 见(G2147) (G5719) 他们 G846 睡着了
G2518 G5723 ，就 G2532 对彼得(G3588) G4074 说 G3004 

G5719 ：‚怎么样 G3779 ？你们不 G3756 能 G2480 

G5656 同 G3326 我 G1700 儆醒 G1127 G5658 片时 G1520 

G5610 么？ 

  θαηG2532 εξρεηαηG2064 πξνοG4314 

ηνποG3588 καζεηαοG3101 θαηG2532 

επξηζθεηG2147 απηνποG846 

θαζεπδνληαοG2518 θαηG2532 ιεγεηG3004 

ησG3588 πεηξσG4074 νπησοG3779 νπθG3756 

ηζρπζαηεG2480 κηαλG1520 σξαλG5610 

γξεγνξεζαηG1127 κεηG3326 εκνπG1700  

41 总要儆醒 G1127 G5720 (G2532) 祷告 G4336 G5737 ，免

得 G2443 G3361 入了 G1525 G5632 G1519 迷惑 G3986 。

你们心灵(G3588) G4151 固然 G3303 愿意 G4289 ，肉

体(G3588) G4561 却 G1161 软弱了 G772 。‛ 

  γξεγνξεηηεG1127 θαηG2532 

πξνζεπρεζζεG4336 ηλαG2443 κεG3361 

εηζειζεηεG1525 εηοG1519 πεηξαζκνλG3986 

ηνG3588 κελG3303 πλεπκαG4151 

πξνζπκνλG4289 εG3588 δεG1161 ζαξμG4561 

αζζελεοG772  

42 
(G1537) 第二次 G1208 又 G3825 去 G565 G5631 祷告
G4336 G5662 说 G3004 G5723 ：‚我 G3450 父 G3962 

阿，这 G5124 杯若 G1487 不 G3756 能 G1410 G5736 离

开 G3928 G5629 我，必要 G1437 G3361 我喝 G4095 

G5632 (G846) ，就愿你的 G4675 意旨(G3588) G2307 成

全 G1096 G5676 。‛ 

  παιηλG3825 εθG1537 δεπηεξνπG1208 

απειζσλG565 πξνζεπμαηνG4336 

[ιεγσλ]G3004 παηεξG3962 κνπG3450 εηG1487 

νπG3756 δπλαηαηG1410 ηνπηνG5124 

παξειζεηλG3928 εαλG1437 κεG3361 

απηνG846 πησG4095 γελεζεησG1096 

ηνG3588 ζειεκαG2307 ζνπG4675  

43 
(G2532) 又 G3825 来 G2064 G5631 ，见(G2147) (G5719) 他

们 G846 睡着了 G2518 G5723 ，因为 G1063 他们的
G846 眼睛(G3588) G3788 (G2258) (G5713) 困倦 G916 

G5772 。 

  θαηG2532 ειζσλG2064 παιηλG3825 

επξελG2147 απηνποG846 

θαζεπδνληαοG2518 εζαλG2258 γαξG1063 

απησλG846 νηG3588 νθζαικνηG3788 

βεβαξεκελνηG916  

44 
(G2532) 耶稣又 G3825 离开 G863 G5631 他们 G846 去

了 G565 G5631 。(G1537) 第三次 G5154 祷告 G4336 

G5662 ，说 G2036 G5631 的话(G3588) G3056 还是与先

前一样 G846 。 

  θαηG2532 αθεηοG863 απηνποG846 

παιηλG3825 απειζσλG565 

πξνζεπμαηνG4336 εθG1537 ηξηηνπG5154 

ηνλG3588 απηνλG846 ινγνλG3056 

εηπσλG2036 παιηλG3825  
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45 于是 G5119 来 G2064 G5736 到 G4314 (G846) 门徒
(G3588) G3101 那里，(G2532) 对他们 G846 说 G3004 

G5719 ：‚现在 G3063 你们仈然睡觉 G2518 G5719 

(G2532) 安歇 G373 G5731 G5732 罢〔罢：或作

么？〕！(G2400) (G5628) 时候(G3588) G5610 到了
G1448 G5758 ，(G2532) 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 

被卖 G3860 G5743 在罪人 G268 手 G5495 里 G1519 

了。 

  ηνηεG5119 εξρεηαηG2064 πξνοG4314 

ηνποG3588 καζεηαοG3101 θαηG2532 

ιεγεηG3004 απηνηοG846 θαζεπδεηεG2518 

ινηπνλG3063 θαηG2532 αλαπαπεζζεG373 

ηδνπG2400 εγγηθελG1448 εG3588 σξαG5610 

θαηG2532 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 παξαδηδνηαηG3860 

εηοG1519 ρεηξαοG5495 ακαξησισλG268  

46 起来 G1453 G5728 ！我们走罢 G71 G5725 。看哪
G2400 G5628 ，卖 G3860 G5723 我 G3165 的(G3588) 人

近了 G1448 G5758 。‛ 

  εγεηξεζζεG1453 αγσκελG71 ηδνπG2400 

εγγηθελG1448 νG3588 παξαδηδνποG3860 

κεG3165  

47 
(G2532) (G846) 说话 G2980 G5723 之间 G2089 ，(G2400) 

(G5628) 那(G3588) 十二个门徒 G1427 里的(G1520) 犹

大 G2455 来了 G2064 G5627 ，并 G2532 有许多 G4183 

人 G3793 带着 G3326 刀 G3162 (G2532) 棒 G3586 ，从
G575 祭司长(G3588) G749 和 G2532 民间(G3588) G2992 

的长老 G4245 那里与他 G846 同 G3326 来。 

  θαηG2532 εηηG2089 απηνπG846 

ιαινπληνοG2980 ηδνπG2400 ηνπδαοG2455 

εηοG1520 ησλG3588 δσδεθαG1427 

ειζελG2064 θαηG2532 κεηG3326 απηνπG846 

νρινοG3793 πνιποG4183 κεηαG3326 

καραηξσλG3162 θαηG2532 μπισλG3586 

απνG575 ησλG3588 αξρηεξεσλG749 

θαηG2532 πξεζβπηεξσλG4245 ηνπG3588 

ιανπG2992  

48 
(G1161) 那(G3588) 卖 G3860 G5723 耶稣(G846) 的给了
G1325 G5656 他们 G846 一个暗号 G4592 ，说 G3004 

G5723 ：‚我与谁 G3739 G302 亲嘴 G5368 G5661 ，

谁就是 G2076 G5748 他 G846 。你们可以拿住 G2902 

G5657 他 G846 。‛ 

  νG3588 δεG1161 παξαδηδνποG3860 

απηνλG846 εδσθελG1325 απηνηοG846 

ζεκεηνλG4592 ιεγσλG3004 νλG3739 αλG302 

θηιεζσG5368 απηνοG846 εζηηλG2076 

θξαηεζαηεG2902 απηνλG846  

49 
(G2532) 犹大随即 G2112 到 G4334 G5631 耶稣(G3588) 

G2424 跟前，说 G2036 G5627 ：‚请拉比 G4461 安
G5463 G5720 ‛,就 G2532 与他 G846 亲嘴 G2705 

G5656 。 

  θαηG2532 επζεσοG2112 πξνζειζσλG4334 

ησG3588 ηεζνπG2424 εηπελG2036 ραηξεG5463 

ξαββηG4461 θαηG2532 θαηεθηιεζελG2705 

απηνλG846  

50 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 对他 G846 说 G2036 

G5627 ：‚朋友 G2083 ，(G3588) 你来 G3918 G5748 要

做的(G1909) 事，就做罢。‛于是 G5119 那些人

上前 G4334 G5631 ，下 G1911 G5627 手(G3588) G5495 

(G1909) (G2532) 拿住 G2902 G5656 (G846) 耶稣(G3588) 

G2424 。 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εηπελG2036 

απησG846 εηαηξεG2083 εθG1909 νG3588 

παξεηG3918 ηνηεG5119 πξνζειζνληεοG4334 

επεβαινλG1911 ηαοG3588 ρεηξαοG5495 

επηG1909 ηνλG3588 ηεζνπλG2424 θαηG2532 

εθξαηεζαλG2902 απηνλG846  

51 
(G2532) (G2400) (G5628) 有跟随 G3326 耶稣(G3588) G2424 

的一个 G1520 人伸 G1614 G5660 手(G3588) G5495 拔出
G645 G5656 (G846) 刀(G3588) G3162 来，(G2532) 将大祭

司(G3588) G749 的仆人(G3588) G1401 砍了 G3960 G5660 

一刀，削掉了 G851 G5627 他 G846 一个耳朵(G3588) 

G5621 。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 εηοG1520 ησλG3588 

κεηαG3326 ηεζνπG2424 εθηεηλαοG1614 

ηελG3588 ρεηξαG5495 απεζπαζελG645 

ηελG3588 καραηξαλG3162 απηνπG846 

θαηG2532 παηαμαοG3960 ηνλG3588 

δνπινλG1401 ηνπG3588 αξρηεξεσοG749 

αθεηιελG851 απηνπG846 ηνG3588 

σηηνλG5621  
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52 
(G5119) 耶稣(G3588) G2424 对他 G846 说 G3004 

G5719 ：‚收 G654 G5657 (G4675) 刀(G3588) G3162 入
G1519 (G846) 鞘(G3588) G5117 罢！(G1063) 凡 G3956 动
G2983 G5631 刀 G3162 的(G3588) ，必死 G622 G5698 在

刀 G3162 下 G1722 。 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 

ηεζνποG2424 απνζηξεςνλG654 ηελG3588 

καραηξαλG3162 ζνπG4675 εηοG1519 ηνλG3588 

ηνπνλG5117 απηεοG846 παληεοG3956 

γαξG1063 νηG3588 ιαβνληεοG2983 

καραηξαλG3162 ελG1722 καραηξεG3162 

απνινπληαηG622  

53 
(G2228) 你想 G1380 G5719 ，(G3754) 我不 G3756 能
G1410 G5736 求 G3870 G5658 我 G3450 父(G3588) G3962 

现在 G737 (G2532) 为我 G3427 差遣 G3936 G5692 十二
G1427 营 G3003 多 G4119 天使 G32 来么？ 

  εG2228 δνθεηοG1380 νηηG3754 νπG3756 

δπλακαηG1410 παξαθαιεζαηG3870 

ηνλG3588 παηεξαG3962 κνπG3450 θαηG2532 

παξαζηεζεηG3936 κνηG3427 αξηηG737 

πιεησG4119 δσδεθαG1427 ιεγησλαοG3003 

αγγεισλG32  

54 若是 G3767 这样 G4459 ，经上(G3588) G1124 所说，

‘(G3754) 事情必须 G1163 G5748 (G1096) (G5635) 如此
G3779 ’的话怎么应验 G4137 G5686 呢？‛ 

  πσοG4459 νπλG3767 πιεξσζσζηλG4137 

αηG3588 γξαθαηG1124 νηηG3754 νπησοG3779 

δεηG1163 γελεζζαηG1096  

55 
(G1722) 当 G1565 时(G3588) G5610 ，耶稣(G3588) G2424 

对众人(G3588) G3793 说 G2036 G5627 ：‚你们带着
G3326 刀 G3162 (G2532) 棒 G3586 出来 G1831 G5627 拿
G4815 G5629 我 G3165 ，如同 G5613 (G1909) 拿强盗
G3027 么？我天天 G2250 G2596 坐 G2516 G5711 在殿
(G3588) G2411 里 G1722 教训 G1321 G5723 人，(G2532) 

你们并没有 G3756 拿 G2902 G5656 我 G3165 。 

  ελG1722 εθεηλεG1565 ηεG3588 σξαG5610 

εηπελG2036 νG3588 ηεζνποG2424 ηνηοG3588 

νρινηοG3793 σοG5613 επηG1909 

ιεζηελG3027 εμειζαηεG1831 κεηαG3326 

καραηξσλG3162 θαηG2532 μπισλG3586 

ζπιιαβεηλG4815 κεG3165 θαζG2596 

εκεξαλG2250 ελG1722 ησG3588 ηεξσG2411 

εθαζεδνκελG2516 δηδαζθσλG1321 

θαηG2532 νπθG3756 εθξαηεζαηεG2902 

κεG3165  

56 但 G1161 这 G5124 一切 G3650 的事成就了 G1096 

G5754 ，为要 G2443 应验 G4137 G5686 先知(G3588) 

G4396 书上(G3588) G1124 的话。‛当下 G5119 ，门

徒(G3588) G3101 都 G3956 离开 G863 G5631 他 G846 逃

走了 G5343 G5627 。 

  ηνπηνG5124 δεG1161 νινλG3650 

γεγνλελG1096 ηλαG2443 πιεξσζσζηλG4137 

αηG3588 γξαθαηG1124 ησλG3588 

πξνθεησλG4396 ηνηεG5119 νηG3588 

καζεηαηG3101 παληεοG3956 αθεληεοG863 

απηνλG846 εθπγνλG5343  

57 
(G1161) 拿 G2902 G5660 耶稣(G3588) G2424 的(G3588) 人

把他带 G520 G5627 到 G4314 大祭司(G3588) G749 该

亚法 G2533 那里去；文士(G3588) G1122 和 G2532 长

老(G3588) G4245 已经在那里 G3699 聚会 G4863 

G5681 。 

  νηG3588 δεG1161 θξαηεζαληεοG2902 

ηνλG3588 ηεζνπλG2424 απεγαγνλG520 

πξνοG4314 θαηαθαλG2533 ηνλG3588 

αξρηεξεαG749 νπνπG3699 νηG3588 

γξακκαηεηοG1122 θαηG2532 νηG3588 

πξεζβπηεξνηG4245 ζπλερζεζαλG4863  

58 
(G1161) 彼得(G3588) G4074 远远的 G575 G3113 跟着
G190 G5707 耶稣(G846) ，直到 G2193 大祭司(G3588) 

G749 的院子(G3588) G833 ，(G2532) 进 G1525 G5631 到

里面 G2080 ，就和 G3326 差役(G3588) G5257 同坐
G2521 G5711 ，要看 G1492 G5629 这事(G3588) 到底
G5056 怎样。 

  νG3588 δεG1161 πεηξνοG4074 

εθνινπζεηG190 απησG846 [απν]G575 

καθξνζελG3113 εσοG2193 ηεοG3588 

απιεοG833 ηνπG3588 αξρηεξεσοG749 

θαηG2532 εηζειζσλG1525 εζσG2080 

εθαζεηνG2521 κεηαG3326 ησλG3588 

ππεξεησλG5257 ηδεηλG1492 ηνG3588 

ηεινοG5056  
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59 
(G1161) 祭司长(G3588) G749 和 G2532 全 G3650 公会
(G3588) G4892 寻找 G2212 G5707 假见证 G5577 (G2596) 

控告耶稣(G3588) G2424 ，要 G3704 治死 G2289 G5661 

他 G846 。 

  νηG3588 δεG1161 αξρηεξεηοG749 θαηG2532 

ηνG3588 ζπλεδξηνλG4892 νινλG3650 

εδεηνπλG2212 ςεπδνκαξηπξηαλG5577 

θαηαG2596 ηνπG3588 ηεζνπG2424 

νπσοG3704 απηνλG846 

ζαλαησζσζηλG2289  

60 虽有好些人 G4183 来 G4334 G5631 作假见证
G5575 ，G2532 总得不 G3756 着 G2147 G5627 实据。
(G1161) 末后 G5305 有两个 G1417 人前来 G4334 

G5631 ，说 G4334 G3004 ： 

  θαηG2532 νπρG3756 επξνλG2147 

πνιισλG4183 πξνζειζνλησλG4334 

ςεπδνκαξηπξσλG5575  

61 ‚这 G3778 个人曾说 G5346 G5713 ：‘我能 G1410 

G5736 拆毁 G2647 G5658 神(G3588) G2316 的殿(G3588) 

G3485 ，三 G5140 日 G2250 内 G1223 又 G2532 建造
G3618 G5658 起来。’‛ 

  πζηεξνλG5305 δεG1161 

πξνζειζνληεοG4334 δπνG1417 (26-61) 

εηπαλG3004 νπηνοG3778 εθεG5346 

δπλακαηG1410 θαηαιπζαηG2647 ηνλG3588 

λανλG3485 ηνπG3588 ζενπG2316 θαηG2532 

δηαG1223 ηξησλG5140 εκεξσλG2250 

νηθνδνκεζαηG3618  

62 大祭司(G3588) G749 就 G2532 站起来 G450 G5631 ，

对耶稣(G846) 说 G2036 G5627 ：‚你什么都不
G3762 回答 G611 G5736 么？这些 G3778 人作见证告
G2649 G5719 你 G4675 的是什么 G5101 呢？‛ 

  θαηG2532 αλαζηαοG450 νG3588 

αξρηεξεποG749 εηπελG2036 απησG846 

νπδελG3762 απνθξηλεG611 ηηG5101 

νπηνηG3778 ζνπG4675 

θαηακαξηπξνπζηλG2649  

63 耶稣(G3588) G2424 却 G1161 不言语 G4623 G5707 。
(G2532) 大祭司(G3588) G749 对他 G846 说 G2036 

G5627 ：‚我指着 G2596 永生(G3588) G2198 G5723 神
(G3588) G2316 叫你 G4571 起誓 G1844 G5719 告诉
G2036 G5632 我们 G2254 ，(G2443) 你 G4771 是 G1488 

G5748 神(G3588) G2316 的儿子(G3588) G5207 基督
(G3588) G5547 不是(G1487) ？‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εζησπαG4623 

θαηG2532 νG3588 αξρηεξεποG749 εηπελG2036 

απησG846 εμνξθηδσG1844 ζεG4571 

θαηαG2596 ηνπG3588 ζενπG2316 ηνπG3588 

δσληνοG2198 ηλαG2443 εκηλG2254 

εηπεοG2036 εηG1487 ζπG4771 εηG1488 νG3588 

ρξηζηνοG5547 νG3588 πηνοG5207 ηνπG3588 

ζενπG2316  

64 耶稣(G3588) G2424 对他 G846 说 G3004 G5719 ：‚你
G4771 说的是 G2036 G5627 。然而 G4133 ，我告诉
G3004 G5719 你们 G5213 ，后来 G737 G575 你们要看

见 G3700 G5695 人(G3588) G444 子(G3588) G5207 坐
G2521 G5740 在 G1537 那(G3588) 权能者 G1411 的右边
G1188 ，(G2532) 驾着 G1909 天上(G3588) G3772 的云
(G3588) G3507 降临 G2064 G5740 。‛ 

  ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 ηεζνποG2424 

ζπG4771 εηπαοG2036 πιελG4133 ιεγσG3004 

πκηλG5213 απG575 αξηηG737 νςεζζεG3700 

ηνλG3588 πηνλG5207 ηνπG3588 

αλζξσπνπG444 θαζεκελνλG2521 εθG1537 

δεμησλG1188 ηεοG3588 δπλακεσοG1411 

θαηG2532 εξρνκελνλG2064 επηG1909 

ησλG3588 λεθεισλG3507 ηνπG3588 

νπξαλνπG3772  

65 大祭司(G3588) G749 就 G5119 撕开 G1284 G5656 (G846) 

衣服(G3588) G2440 ，说 G3004 G5723 ：‚他说了僭

妄的话 G987 G5656 ，我们何必 G5101 再 G2089 用
G5532 G2192 G5719 见证人 G3144 呢？(G1492) 这
(G3588) 僭妄的话 G988 ，现在 G3568 你们都听见

了 G191 G5656 。 

  ηνηεG5119 νG3588 αξρηεξεποG749 

δηεξξεμελG1284 ηαG3588 ηκαηηαG2440 

απηνπG846 ιεγσλG3004 

εβιαζθεκεζελG987 ηηG5101 εηηG2089 

ρξεηαλG5532 ερνκελG2192 καξηπξσλG3144 

ηδεG1492 λπλG3568 εθνπζαηεG191 ηελG3588 

βιαζθεκηαλG988  
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66 你们的 G5213 意见 G1380 G5719 如何
G5101 ？‛(G1161) 他们(G3588) 回答 G611 G5679 说
G3004 G5627 ：‚他是 G2076 G5748 该 G1777 死 G2288 

的。‛ 

  ηηG5101 πκηλG5213 δνθεηG1380 νηG3588 

δεG1161 απνθξηζεληεοG611 εηπαλG3004 

ελνρνοG1777 ζαλαηνπG2288 εζηηλG2076  

67 他们就 G5119 吐唾沫 G1716 G5656 在 G1519 他 G846 

脸上(G3588) G4383 ，(G2532) 用拳头打 G2852 G5656 

他 G846 ；也有 G1161 用手掌打 G4474 G5656 他的
(G3588) ，说 G3004 G5723 ： 

  ηνηεG5119 ελεπηπζαλG1716 εηοG1519 

ηνG3588 πξνζσπνλG4383 απηνπG846 

θαηG2532 εθνιαθηζαλG2852 απηνλG846 

νηG3588 δεG1161 εξαπηζαλG4474  

68 ‚基督 G5547 阿！你是先知 G4395 G5657 ，告诉

我们 G2254 打 G3817 G5660 你 G4571 的(G3588) 是
G2076 G5748 谁 G5101 ？‛ 

  ιεγνληεοG3004 πξνθεηεπζνλG4395 

εκηλG2254 ρξηζηεG5547 ηηοG5101 εζηηλG2076 

νG3588 παηζαοG3817 ζεG4571  

69 
(G1161) 彼得(G3588) G4074 在 G1722 外面 G1854 院子
(G3588) G833 里坐着 G2521 G5711 ，(G2532) 有一个
G1520 使女 G3814 前来 G4334 G5627 (G846) ，说 G3004 

G5723 ：‚你 G4771 素来也 G2532 是 G2258 G5713 同

那(G3588) 加利利人 G1057 耶稣 G2424 一伙的
G3326 。‛ 

  νG3588 δεG1161 πεηξνοG4074 εθαζεηνG2521 

εμσG1854 ελG1722 ηεG3588 απιεG833 

θαηG2532 πξνζειζελG4334 απησG846 

κηαG1520 παηδηζθεG3814 ιεγνπζαG3004 

θαηG2532 ζπG4771 εζζαG2258 κεηαG3326 

ηεζνπG2424 ηνπG3588 γαιηιαηνπG1057  

70 彼得(G3588) 在众人 G3956 面前 G1715 却 G1161 不承

认 G720 G5662 ，说 G3004 G5723 ：‚我不 G3756 知

道 G1492 G5758 你说的 G3004 G5719 是什么
G5101 ！‛ 

  νG3588 δεG1161 εξλεζαηνG720 

εκπξνζζελG1715 παλησλG3956 

ιεγσλG3004 νπθG3756 νηδαG1492 ηηG5101 

ιεγεηοG3004  

71 
(G846) 既 G1161 出去 G1831 G5631 ，到了 G1519 门口
(G3588) G4440 ，又有一个 G243 使女看见 G1492 

G5627 他 G846 ，就 G2532 对那里 G1563 的(G3588) 人

说 G3004 G5719 ：‚这个 G3778 人也 G2532 是 G2258 

G5713 同拿撒勒人(G3588) G3480 耶稣 G2424 一伙的
G3326 。‛ 

  εμειζνληαG1831 δεG1161 εηοG1519 ηνλG3588 

ππισλαG4440 εηδελG1492 απηνλG846 

αιιεG243 θαηG2532 ιεγεηG3004 ηνηοG3588 

εθεηG1563 νπηνοG3778 ελG2258 κεηαG3326 

ηεζνπG2424 ηνπG3588 λαδσξαηνπG3480  

72 
(G2532) 彼得又 G3825 不承认 G720 G5662 ，并且起
G3326 誓 G3727 说：‚(G3754) 我不 G3756 认得 G1492 

G5758 那个(G3588) 人 G444 。‛ 

  θαηG2532 παιηλG3825 εξλεζαηνG720 

κεηαG3326 νξθνπG3727 νηηG3754 νπθG3756 

νηδαG1492 ηνλG3588 αλζξσπνλG444  

73 
(G1161) 过了 G3326 不多的时候 G3397 ，旁边站着
G2476 G5761 的(G3588) 人前来 G4334 G5631 ，对彼得
(G3588) G4074 说 G2036 G5627 ：‚你 G4771 真 G230 

(G2532) 是 G1488 G5748 他们 G846 一党的 G1537 ，
(G2532) (G1063) 你的 G4675 口音(G3588) G2981 把你
G4571 露 G1212 出来了 G4160 G5719 。‛ 

  κεηαG3326 κηθξνλG3397 δεG1161 

πξνζειζνληεοG4334 νηG3588 εζησηεοG2476 

εηπνλG2036 ησG3588 πεηξσG4074 

αιεζσοG230 θαηG2532 ζπG4771 εμG1537 

απησλG846 εηG1488 θαηG2532 γαξG1063 

εG3588 ιαιηαG2981 ζνπG4675 δεινλG1212 

ζεG4571 πνηεηG4160  
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74 彼得就 G5119 (G756) (G5662) 发咒 G2653 G5721 (G2532) 

起誓 G3660 G5721 的说：‚(G3754) 我不 G3756 认得
G1492 G5758 那个(G3588) 人 G444 。‛立时 G2112 ，

鸡 G220 就 G2532 叫了 G5455 G5656 。 

  ηνηεG5119 εξμαηνG756 

θαηαζεκαηηδεηλG2653 θαηG2532 

νκλπεηλG3660 νηηG3754 νπθG3756 νηδαG1492 

ηνλG3588 αλζξσπνλG444 θαηG2532 

επζεσοG2112 αιεθησξG220 

εθσλεζελG5455  

75 
(G2532) 彼得(G3588) G4074 想起 G3415 G5681 耶稣
G2424 所说 G2046 G5761 的话(G3588) G4487 ：

‚(G3754) 鸡 G220 叫 G5455 G5658 以先 G4250 ，你要

三次 G5151 不认 G533 G5695 我 G3165 ‛。他就
G1831 G5631 G2532 出去 G1854 痛 G4090 哭 G2799 

G5656 。 

  θαηG2532 εκλεζζεG3415 νG3588 

πεηξνοG4074 ηνπG3588 ξεκαηνοG4487 

ηεζνπG2424 εηξεθνηνοG2046 νηηG3754 

πξηλG4250 αιεθηνξαG220 θσλεζαηG5455 

ηξηοG5151 απαξλεζεG533 κεG3165 θαηG2532 

εμειζσλG1831 εμσG1854 εθιαπζελG2799 

πηθξσοG4090  

  

第 27 章 

1 
(G1161) 到了 G1096 G5637 早晨 G4405 ，众 G3956 祭

司长(G3588) G749 和 G2532 民间的(G3588) G2992 长老
(G3588) G4245 大家商议 G2983 G5627 G4824 (G2596) 要
G5620 治死 G2289 G5658 (G846) 耶稣(G3588) G2424 ， 

  πξσηαοG4405 δεG1161 γελνκελεοG1096 

ζπκβνπιηνλG4824 ειαβνλG2983 

παληεοG3956 νηG3588 αξρηεξεηοG749 

θαηG2532 νηG3588 πξεζβπηεξνηG4245 

ηνπG3588 ιανπG2992 θαηαG2596 ηνπG3588 

ηεζνπG2424 σζηεG5620 ζαλαησζαηG2289 

απηνλG846  

2 就 G2532 把他 G846 捆绑 G1210 G5660 ，解去 G520 

G5627 ，(G2532) 交(G846) 给 G3860 G5656 巡抚(G3588) 

G2232 彼拉多 G4091 。 

  θαηG2532 δεζαληεοG1210 απηνλG846 

απεγαγνλG520 θαηG2532 παξεδσθαλG3860 

πηιαησG4091 ησG3588 εγεκνληG2232  

3 这时候 G5119 ，卖 G3860 G5723 耶稣(G846) 的(G3588) 

犹大 G2455 看见 G1492 G5631 (G3754) 耶稣已经定了

罪 G2632 G5681 ，就后悔 G3338 G5679 ，把那(G3588) 

三十块 G5144 钱 G694 拿回来 G4762 G5656 给祭司

长(G3588) G749 和 G2532 长老 G4245 ，说 G3004 

G5723 ： 

  ηνηεG5119 ηδσλG1492 ηνπδαοG2455 νG3588 

παξαδνποG3860 απηνλG846 νηηG3754 

θαηεθξηζεG2632 κεηακειεζεηοG3338 

εζηξεςελG4762 ηαG3588 ηξηαθνληαG5144 

αξγπξηαG694 ηνηοG3588 αξρηεξεπζηλG749 

θαηG2532 πξεζβπηεξνηοG4245  

4 ‚我卖了 G3860 G5631 无辜 G1342 之人的血 G129 

是有罪了 G264 G5627 。‛(G1161) 他们(G3588) 说
G2036 G5627 ：‚那与 G4314 我们 G2248 有什么
G5101 相干？你 G4771 自己承当(G3708) (G5695) 

罢！‛ 

  ιεγσλG3004 εκαξηνλG264 παξαδνποG3860 

αηκαG129 δηθαηνλG1342 νηG3588 δεG1161 

εηπαλG3004 ηηG5101 πξνοG4314 εκαοG2248 

ζπG4771 νςεG3708  

5 犹大就 G2532 把那(G3588) 银钱 G694 丢 G4496 G5660 

在殿(G3588) G3485 里 G1519 ，出去 G402 G5656 (G2532) 

(G565) (G5631) 吊死了 G519 G5668 。 

  θαηG2532 ξηςαοG4496 ηαG3588 αξγπξηαG694 

εηοG1519 ηνλG3588 λανλG3485 

αλερσξεζελG402 θαηG2532 απειζσλG565 

απεγμαηνG519  
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6 
(G1161) 祭司长(G3588) G749 拾起 G2983 G5631 银钱
(G3588) G694 来，说 G3004 G5627 ：‚(G1893) 这是
G2076 G5748 血 G129 价 G5092 ，不 G3756 可 G1832 

G5748 放 G906 G5629 (G846) 在库(G3588) G2878 里
G1519 。‛ 

  νηG3588 δεG1161 αξρηεξεηοG749 

ιαβνληεοG2983 ηαG3588 αξγπξηαG694 

εηπαλG3004 νπθG3756 εμεζηηλG1832 

βαιεηλG906 απηαG846 εηοG1519 ηνλG3588 

θνξβαλαλG2878 επεηG1893 ηηκεG5092 

αηκαηνοG129 εζηηλG2076  

7 
(G1161) 他们商议 G2983 G5631 G4824 ，就用 G1537 那

银钱(G846) 买了 G59 G5656 窑户(G3588) G2763 的一块

田(G3588) G68 ，为要 G1519 埋葬 G5027 外乡人
(G3588) G3581 。 

  ζπκβνπιηνλG4824 δεG1161 ιαβνληεοG2983 

εγνξαζαλG59 εμG1537 απησλG846 ηνλG3588 

αγξνλG68 ηνπG3588 θεξακεσοG2763 

εηοG1519 ηαθελG5027 ηνηοG3588 μελνηοG3581  

8 所以 G1352 那 G1565 块田(G3588) G68 直到 G2193 仉

日(G3588) G4594 还叫做 G2564 G5681 ‚血 G129 田
G68 ‛。 

  δηνG1352 εθιεζεG2564 νG3588 αγξνοG68 

εθεηλνοG1565 αγξνοG68 αηκαηνοG129 

εσοG2193 ηεοG3588 ζεκεξνλG4594  

9 这就 G5119 应验了 G4137 G5681 (G1223) 先知(G3588) 

G4396 耶利米 G2408 的(G3588) 话 G4483 G5685 ，说
G3004 G5723 ：‚(G2532) 他们用 G2983 G5627 那
(G3588) 三十块 G5144 钱 G694 ，就是被估定(G3588) 

G5091 G5772 之人的价钱(G3588) G5092 ，是(G3739) 以

色列 G2474 人 G5207 中 G575 所估定的 G5091 

G5668 ， 

  ηνηεG5119 επιεξσζεG4137 ηνG3588 

ξεζελG4483 δηαG1223 ηεξεκηνπG2408 

ηνπG3588 πξνθεηνπG4396 ιεγνληνοG3004 

θαηG2532 ειαβνλG2983 ηαG3588 

ηξηαθνληαG5144 αξγπξηαG694 ηελG3588 

ηηκελG5092 ηνπG3588 ηεηηκεκελνπG5091 

νλG3739 εηηκεζαληνG5091 απνG575 

πησλG5207 ηζξαειG2474  

10 
(G2532) 买了 G1325 G5656 (G846) (G1519) 窑户(G3588) 

G2763 的一块田(G3588) G68 ；这是照着 G2505 主
G2962 [雅伟]所吩咐 G4929 G5656 我 G3427 的。‛ 

  θαηG2532 εδσθαλG1325 απηαG846 εηοG1519 

ηνλG3588 αγξνλG68 ηνπG3588 

θεξακεσοG2763 θαζαG2505 

ζπλεηαμελG4929 κνηG3427 θπξηνοG2962  

11 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 站 G2476 G5627 在巡抚
(G3588) G2232 面前 G1715 ；(G2532) 巡抚(G3588) G2232 

问 G1905 G5656 他 G846 说 G3004 G5723 ：‚你 G4771 

是 G1488 G5748 犹太人(G3588) G2453 的王(G3588) G935 

么？‛(G1161) 耶稣(G3588) G2424 说 G5346 G5713 

(G846) ：‚你 G4771 说的是 G3004 G5719 。‛ 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 εζηαζεG2476 

εκπξνζζελG1715 ηνπG3588 εγεκνλνοG2232 

θαηG2532 επεξσηεζελG1905 απηνλG846 

νG3588 εγεκσλG2232 ιεγσλG3004 ζπG4771 

εηG1488 νG3588 βαζηιεποG935 ησλG3588 

ηνπδαησλG2453 νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 

εθεG5346 ζπG4771 ιεγεηοG3004  

12 
(G2532) 他 G846 被 G5259 祭司长(G3588) G749 和 G2532 

长老 G4245 控告(G3588) G2723 G5745 的时候 G1722 ，

什么都不 G3762 回答 G611 G5662 。 

  θαηG2532 ελG1722 ησG3588 

θαηεγνξεηζζαηG2723 απηνλG846 ππνG5259 

ησλG3588 αξρηεξεσλG749 θαηG2532 

πξεζβπηεξσλG4245 νπδελG3762 

απεθξηλαηνG611  

13 彼拉多(G3588) G4091 就 G5119 对他 G846 说 G3004 

G5719 ：‚他们作见证告 G2649 G5719 你 G4675 这

么多 G4214 的事，你没有 G3756 听见 G191 G5719 

么？‛ 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 απησG846 νG3588 

πηιαηνοG4091 νπθG3756 αθνπεηοG191 

πνζαG4214 ζνπG4675 

θαηακαξηπξνπζηλG2649  
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14 
(G2532) 耶稣 G2424 仈不 G3756 回答 G611 G5662 

(G846) ，连 G4314 一句 G1520 话 G4487 也不 G3761 

说，以致 G5620 巡抚(G3588) G2232 甚 G3029 觉希奇
G2296 G5721 。 

  θαηG2532 νπθG3756 απεθξηζεG611 

απησG846 πξνοG4314 νπδεG3761 ελG1520 

ξεκαG4487 σζηεG5620 ζαπκαδεηλG2296 

ηνλG3588 εγεκνλαG2232 ιηαλG3029  

15 
(G1161) 巡抚(G3588) G2232 有一个常例 G1486 

G5715 ，每逢 G2596 这节期 G1859 ，随众人(G3588) 

G3793 所要的 G2309 G5707 释放 G630 G5721 一个
G1520 囚犯 G1198 给他们 G3739 。 

  θαηαG2596 δεG1161 ενξηελG1859 

εησζεηG1486 νG3588 εγεκσλG2232 

απνιπεηλG630 ελαG1520 ησG3588 

νρισG3793 δεζκηνλG1198 νλG3739 

εζεινλG2309  

16 
(G1161) 当时 G5119 有 G2192 G5707 一个出名的 G1978 

囚犯 G1198 叫 G3004 G5746 巴拉巴 G912 。 
  εηρνλG2192 δεG1161 ηνηεG5119 δεζκηνλG1198 

επηζεκνλG1978 ιεγνκελνλG3004 

βαξαββαλG912  

17 
(G3767) 众人(G846) 聚集 G4863 G5772 的时候，彼拉

多(G3588) G4091 就对他们 G846 说 G2036 G5627 ：

‚你们要 G2309 G5719 我释放 G630 G5661 那一个
G5101 给你们 G5213 ？是巴拉巴 G912 呢？是 G2228 

(G3588) 称为 G3004 G5746 基督 G5547 的耶稣 G2424 

呢？‛ 

  ζπλεγκελσλG4863 νπλG3767 απησλG846 

εηπελG2036 απηνηοG846 νG3588 

πηιαηνοG4091 ηηλαG5101 ζειεηεG2309 

απνιπζσG630 πκηλG5213 [ηνλ]G3588 

βαξαββαλG912 εG2228 ηεζνπλG2424 

ηνλG3588 ιεγνκελνλG3004 ρξηζηνλG5547  

18 巡抚原 G1063 (G3754) 知道 G1492 G5715 他们是因为
G1223 嫉妒 G5355 才把他 G846 解了来 G3860 

G5656 。 

  εδεηG1492 γαξG1063 νηηG3754 δηαG1223 

θζνλνλG5355 παξεδσθαλG3860 

απηνλG846  

19 
(G1161) (G846) 正坐 G2521 G5740 (G1909) 堂(G3588) G968 

的时候，他的 G846 (G3588) 夫人 G1135 打发 G649 

G5656 人来 G4314 (G846) 说 G3004 G5723 ：‚(G2532) 

这 G1565 义人(G3588) G1342 的事，你 G4671 一点不

可管 G3367 ，因为 G1063 我仉天 G4594 在梦 G3677 

中 G2596 为 G1223 他 G846 受了许多 G4183 的苦
G3958 G5627 。‛ 

  θαζεκελνπG2521 δεG1161 απηνπG846 

επηG1909 ηνπG3588 βεκαηνοG968 

απεζηεηιελG649 πξνοG4314 απηνλG846 

εG3588 γπλεG1135 απηνπG846 

ιεγνπζαG3004 κεδελG3367 ζνηG4671 

θαηG2532 ησG3588 δηθαησG1342 εθεηλσG1565 

πνιιαG4183 γαξG1063 επαζνλG3958 

ζεκεξνλG4594 θαηG2596 νλαξG3677 δηG1223 

απηνλG846  

20 
(G1161) 祭司长(G3588) G749 和 G2532 长老(G3588) 

G4245 挑唆 G3982 G5656 众人(G3588) G3793 ，(G2443) 

求 G154 G5672 释放巴拉巴(G3588) G912 ，(G1161) 除

灭 G622 G5661 耶稣(G3588) G2424 。 

  νηG3588 δεG1161 αξρηεξεηοG749 θαηG2532 

νηG3588 πξεζβπηεξνηG4245 επεηζαλG3982 

ηνποG3588 νρινποG3793 ηλαG2443 

αηηεζσληαηG154 ηνλG3588 βαξαββαλG912 

ηνλG3588 δεG1161 ηεζνπλG2424 

απνιεζσζηλG622  

21 
(G1161) 巡抚(G3588) G2232 对(G611) (G5679) 众人(G846) 

说 G2036 G5627 ：‚(G575) 这(G3588) 两个人 G1417 ，

你们要 G2309 G5719 我释放 G630 G5661 那 G5101 一

个给你们 G5213 呢？‛(G1161) 他们 G3588 说 G3004 

G5627 ：‚巴拉巴(G3588) G912 。‛ 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

εγεκσλG2232 εηπελG2036 απηνηοG846 

ηηλαG5101 ζειεηεG2309 απνG575 ησλG3588 

δπνG1417 απνιπζσG630 πκηλG5213 νηG3588 

δεG1161 εηπαλG3004 ηνλG3588 

βαξαββαλG912  
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22 彼拉多(G3588) G4091 说 G3004 G5719 (G846) ：‚这样
G3767 ，那 G3588 称为 G3004 G5746 基督 G5547 的耶

稣 G2424 我怎么 G5101 办 G4160 G5692 他呢？‛他

们都 G3956 说 G3004 G5719 ：‚把他钉十字架
G4717 G5682 ！‛ 

  ιεγεηG3004 απηνηοG846 νG3588 πηιαηνοG4091 

ηηG5101 νπλG3767 πνηεζσG4160 

ηεζνπλG2424 ηνλG3588 ιεγνκελνλG3004 

ρξηζηνλG5547 ιεγνπζηλG3004 παληεοG3956 

ζηαπξσζεησG4717  

23 
(G1161) 巡抚(G3588) 说 G5346 G5713 ：‚为什么
G1063 呢？他作了 G4160 G5656 什么 G5101 恶事
G2556 呢？‛他们 G3588 便 G1161 极力的 G4057 喊

着 G2896 G5707 说 G3004 G5723 ：‚把他钉十字架
G4717 G5682 ！‛ 

  νG3588 δεG1161 εθεG5346 ηηG5101 γαξG1063 

θαθνλG2556 επνηεζελG4160 νηG3588 δεG1161 

πεξηζζσοG4057 εθξαδνλG2896 

ιεγνληεοG3004 ζηαπξσζεησG4717  

24 
(G1161) 彼拉多(G3588) G4091 见 G1492 G5631 (G3754) 说

也无济于事 G5623 G5719 G3762 ，反要 G235 G3123 

生 G1096 G5736 乱 G2351 ，就拿 G2983 G5631 水 G5204 

在众人(G3588) G3793 面前 G561 洗 G633 G5668 手
(G3588) G5495 ，说 G3004 G5723 ：‚(G575) 流这 G5127 

义人的(G3588) 血 G129 ，罪不(G121) 在我 G1510 

G5748 ，你们 G5210 承当罢(G3700) (G5695) 。‛ 

  ηδσλG1492 δεG1161 νG3588 πηιαηνοG4091 

νηηG3754 νπδελG3762 σθειεηG5623 

αιιαG235 καιινλG3123 ζνξπβνοG2351 

γηλεηαηG1096 ιαβσλG2983 πδσξG5204 

απεληςαηνG633 ηαοG3588 ρεηξαοG5495 

θαηελαληηG2713 ηνπG3588 νρινπG3793 

ιεγσλG3004 αζσνοG121 εηκηG1510 απνG575 

ηνπG3588 αηκαηνοG129 ηνπηνπG5127 

πκεηοG5210 νςεζζεG3700  

25 
(G2532) 众人(G3588) G2992 都 G3956 回答 G611 G5679 

说 G2036 G5627 ：‚他的 G846 血(G3588) G129 归到
G1909 我们 G2248 和 G2532 我们的 G2257 子孙(G3588) 

G5043 身上(G1909) 。‛ 

  θαηG2532 απνθξηζεηοG611 παοG3956 νG3588 

ιανοG2992 εηπελG2036 ηνG3588 αηκαG129 

απηνπG846 εθG1909 εκαοG2248 θαηG2532 

επηG1909 ηαG3588 ηεθλαG5043 εκσλG2257  

26 于是 G5119 彼拉多释放 G630 G5656 巴拉巴(G3588) 

G912 给他们 G846 ，(G1161) 把耶稣(G3588) G2424 鞭

打了 G5417 G5660 ，交给 G3860 G5656 人(G2443) 钉十

字架 G4717 G5686 。 

  ηνηεG5119 απειπζελG630 απηνηοG846 

ηνλG3588 βαξαββαλG912 ηνλG3588 δεG1161 

ηεζνπλG2424 θξαγειισζαοG5417 

παξεδσθελG3860 ηλαG2443 

ζηαπξσζεG4717  

27 
(G5119) 巡抚(G3588) G2232 的兵(G3588) G4757 就把耶

稣(G3588) G2424 带 G3880 G5631 进 G1519 衙门(G3588) 

G4232 ，叫全 G3650 营(G3588) G4686 的兵都聚集
G4863 G5627 在 G1909 他 G846 那里。 

  ηνηεG5119 νηG3588 ζηξαηησηαηG4757 

ηνπG3588 εγεκνλνοG2232 

παξαιαβνληεοG3880 ηνλG3588 

ηεζνπλG2424 εηοG1519 ηνG3588 

πξαηησξηνλG4232 ζπλεγαγνλG4863 

επG1909 απηνλG846 νιελG3650 ηελG3588 

ζπεηξαλG4686  

28 
(G2532) 他们给他 G846 脱了衣服 G1562 G5660 ，
(G846) 穿上 G4060 G5656 一件朱红色 G2847 袍子
G5511 ， 

  θαηG2532 εθδπζαληεοG1562 απηνλG846 

ριακπδαG5511 θνθθηλελG2847 

πεξηεζεθαλG4060 απησG846  
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29 
(G2532) 用 G1537 荆棘 G173 编做 G4120 G5660 冠冕
G4735 ，戴 G2007 G5656 在他 G846 (G3588) 头 G2776 上
G1909 ，(G2532) 拿一根苇子 G2563 放在他 G846 

(G3588) 右手 G1188 里 G1909 ，(G2532) 跪 G1120 G5660 

在他 G846 面前 G1715 ，戏弄 G1702 G5707 他
G846 ，说 G3004 G5723 ：‚恭喜 G5463 G5720 ，
(G3588) 犹太人 G2453 的王 G935 阿！‛ 

  θαηG2532 πιεμαληεοG4120 ζηεθαλνλG4735 

εμG1537 αθαλζσλG173 επεζεθαλG2007 

επηG1909 ηεοG3588 θεθαιεοG2776 

απηνπG846 θαηG2532 θαιακνλG2563 ελG1722 

ηεG3588 δεμηαG1188 απηνπG846 θαηG2532 

γνλππεηεζαληεοG1120 εκπξνζζελG1715 

απηνπG846 ελεπαημαλG1702 απησG846 

ιεγνληεοG3004 ραηξεG5463 βαζηιεπG935 

ησλG3588 ηνπδαησλG2453  

30 又 G2532 吐唾沫 G1716 G5660 在 G1519 他 G846 脸

上，拿 G2983 G5627 苇子(G3588) G2563 (G2532) 打
G5180 G5707 他 G846 的(G1519) 头(G3588) G2776 。 

  θαηG2532 εκπηπζαληεοG1716 εηοG1519 

απηνλG846 ειαβνλG2983 ηνλG3588 

θαιακνλG2563 θαηG2532 εηππηνλG5180 

εηοG1519 ηελG3588 θεθαιελG2776 

απηνπG846  

31 
(G2532) 戏弄 G1702 G5656 (G846) 完了 G3753 ，就给他
G846 脱了 G1562 G5656 袍子(G3588) G5511 ，仈 G2532 

穿上 G1746 G5656 他 G846 自己的 G846 衣服(G3588) 

G2440 ，(G2532) 带他 G846 出去 G520 G5627 ，要
G1519 钉十字架(G3588) G4717 G5658 。 

  θαηG2532 νηεG3753 ελεπαημαλG1702 

απησG846 εμεδπζαλG1562 απηνλG846 

ηελG3588 ριακπδαG5511 θαηG2532 

ελεδπζαλG1746 απηνλG846 ηαG3588 

ηκαηηαG2440 απηνπG846 θαηG2532 

απεγαγνλG520 απηνλG846 εηοG1519 ηνG3588 

ζηαπξσζαηG4717  

32 
(G1161) 他们出来 G1831 G5740 的时候，遇见 G2147 

G5627 一个古利奈 G2956 人 G444 ，名叫 G3686 西

门 G4613 ，就勉强 G29 G5656 他 G5126 同去，好
G2443 背着 G142 G5661 耶稣(G846) 的十字架(G3588) 

G4716 。 

  εμεξρνκελνηG1831 δεG1161 επξνλG2147 

αλζξσπνλG444 θπξελαηνλG2956 

νλνκαηηG3686 ζηκσλαG4613 ηνπηνλG5126 

εγγαξεπζαλG29 ηλαG2443 αξεG142 

ηνλG3588 ζηαπξνλG4716 απηνπG846  

33 
(G2532) 到 G2064 G5631 了 G1519 一个地方 G5117 名

叫 G3004 G5746 各各他 G1115 ，意思(G3739) 就是
G2076 G5748 (G3004) (G5746) 髑髅 G2898 地 G5117 。 

  θαηG2532 ειζνληεοG2064 εηοG1519 

ηνπνλG5117 ιεγνκελνλG3004 

γνιγνζαG1115 νG3739 εζηηλG2076 

θξαληνπG2898 ηνπνοG5117 

ιεγνκελνοG3004  

34 兵丁拿(G3326) 苦胆 G5521 调和 G3396 G5772 的酒
G3631 给 G1325 G5656 耶稣(G846) 喝 G4095 G5629 。
(G2532) 他尝了 G1089 G5666 ，就不 G3756 肯 G2309 

G5707 喝 G4095 G5629 。 

  εδσθαλG1325 απησG846 πηεηλG4095 

νηλνλG3631 κεηαG3326 ρνιεοG5521 

κεκηγκελνλG3396 θαηG2532 

γεπζακελνοG1089 νπθG3756 

εζειεζελG2309 πηεηλG4095  

35 他们既 G1161 将他 G846 钉在十字架上 G4717 

G5660 ，就拈 G906 G5723 阄 G2819 分 G1266 G5668 他

的 G846 衣服(G3588) G2440 ， 

  ζηαπξσζαληεοG4717 δεG1161 απηνλG846 

δηεκεξηζαληνG1266 ηαG3588 ηκαηηαG2440 

απηνπG846 βαιινληεοG906 θιεξνλG2819  

36 又 G2532 坐 G2521 G5740 在那里 G1563 看孚 G5083 

G5707 他 G846 。 
  θαηG2532 θαζεκελνηG2521 εηεξνπλG5083 

απηνλG846 εθεηG1563  
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37 
(G2532) 在他 G846 头(G3588) G2776 以上 G1883 安
G2007 G5656 一个牌子，写着 G1125 G5772 他的 G846 

罪状(G3588) G156 ，说：‚这 G3778 是 G2076 G5748 

犹太人(G3588) G2453 的王(G3588) G935 耶稣
G2424 。‛ 

  θαηG2532 επεζεθαλG2007 επαλσG1883 

ηεοG3588 θεθαιεοG2776 απηνπG846 

ηελG3588 αηηηαλG156 απηνπG846 

γεγξακκελελG1125 νπηνοG3778 εζηηλG2076 

ηεζνποG2424 νG3588 βαζηιεποG935 

ησλG3588 ηνπδαησλG2453  

38 当时 G5119 ，有两个 G1417 强盗 G3027 和他 G846 

同 G4862 钉十字架 G4717 G5743 ，一个 G1520 在
G1537 右边 G1188 ，(G2532) 一个 G1520 在 G1537 左

边 G2176 。 

  ηνηεG5119 ζηαπξνπληαηG4717 ζπλG4862 

απησG846 δπνG1417 ιεζηαηG3027 εηοG1520 

εθG1537 δεμησλG1188 θαηG2532 εηοG1520 

εμG1537 επσλπκσλG2176  

39 
(G1161) 从那里经过 G3899 G5740 的(G3588) 人讥诮
G987 G5707 他 G846 ，摇着 G2795 G5723 (G846) 头
(G3588) G2776 ，(G2532) 说 G3004 G5723 ： 

  νηG3588 δεG1161 παξαπνξεπνκελνηG3899 

εβιαζθεκνπλG987 απηνλG846 

θηλνπληεοG2795 ηαοG3588 θεθαιαοG2776 

απησλG846  

40 ‚你这(G3588) 拆毁 G2647 G5723 圣殿(G3588) 

G3485 、(G1722) 三 G5140 日 G2250 又 G2532 建造
G3618 G5723 起来的，可以救 G4982 G5657 自己
G4572 罢！你如果 G1487 是 G1488 G5748 神(G3588) 

G2316 的儿子 G5207 ，就从 G575 十字架(G3588) 

G4716 上下来 G2597 G5628 罢！‛ 

  θαηG2532 ιεγνληεοG3004 νG3588 

θαηαιπσλG2647 ηνλG3588 λανλG3485 

θαηG2532 ελG1722 ηξηζηλG5140 εκεξαηοG2250 

νηθνδνκσλG3618 ζσζνλG4982 

ζεαπηνλG4572 εηG1487 πηνοG5207 εηG1488 

ηνπG3588 ζενπG2316 θαηαβεζηG2597 

απνG575 ηνπG3588 ζηαπξνπG4716  

41 
(G1161) 祭司长(G3588) G749 和 G3326 文士(G3588) 

G1122 并 G2532 长老 G4245 也是 G2532 这样 G3668 戏

弄 G1702 G5723 他，说 G3004 G5707 ： 

  νκνησοG3668 [θαη]G2532 νηG3588 

αξρηεξεηοG749 εκπαηδνληεοG1702 

κεηαG3326 ησλG3588 γξακκαηεσλG1122 

θαηG2532 πξεζβπηεξσλG4245 ειεγνλG3004  

42 ‚他救了 G4982 G5656 别人 G243 ，不 G3756 能
G1410 G5736 救 G4982 G5658 自己 G1438 。他是 G2076 

G5748 以色列 G2474 的王 G935 ，现在 G3568 可以

从 G575 十字架(G3588) G4716 上下来 G2597 G5628 ，

我们就信 G4100 G5692 他 G846 。 

  αιινποG243 εζσζελG4982 εαπηνλG1438 

νπG3756 δπλαηαηG1410 ζσζαηG4982 

βαζηιεποG935 ηζξαειG2474 εζηηλG2076 

θαηαβαησG2597 λπλG3568 απνG575 

ηνπG3588 ζηαπξνπG4716 θαηG2532 

πηζηεπζνκελG4100 επG1909 απηνλG846  

43 他倚靠 G3982 G5754 (G1909) 神(G3588) G2316 ，神若
G1487 喜悦 G2309 G5719 他 G846 ，现在 G3568 可以

救 G4506 G5663 他 G846 ；因为 G1063 他曾说 G2036 

G5627 ：‘(G3754) 我是 G1510 G5748 神 G2316 的儿子
G5207 。’‛ 

  πεπνηζελG3982 επηG1909 ηνλG3588 

ζενλG2316 ξπζαζζσG4506 λπλG3568 

εηG1487 ζειεηG2309 απηνλG846 εηπελG2036 

γαξG1063 νηηG3754 ζενπG2316 εηκηG1510 

πηνοG5207  

44 
(G1161) 那 G3588 和 G4862 他 G846 同钉(G3588) G4957 

G5685 的强盗(G3588) G3027 也是 G2532 这样的(G846) 

讥诮 G3679 G5707 他 G846 。 

  ηνG3588 δG1161 απηνG846 θαηG2532 νηG3588 

ιεζηαηG3027 νηG3588 

ζπζηαπξσζεληεοG4957 ζπλG4862 

απησG846 σλεηδηδνλG3679 απηνλG846  

45 
(G1161) 从 G575 午正(G1623) (G5610) 到 G2193 申初
(G1766) (G5610) ，(G1909) 遍 G3956 地(G3588) G1093 都
(G1096) (G5633) 黑暗 G4655 了。 

  απνG575 δεG1161 εθηεοG1623 σξαοG5610 

ζθνηνοG4655 εγελεηνG1096 επηG1909 

παζαλG3956 ηελG3588 γελG1093 εσοG2193 

σξαοG5610 ελαηεοG1766  
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46 
(G1161) 约在 G4012 申初(G3588) (G1766) (G5610) ，耶稣
(G3588) G2424 大 G3173 声 G5456 喊着 G994 G5656 说
G3004 G5723 ：‚以利 G1682 ！以利 G1682 ！拉马
G2982 撒巴各大尼 G4518 ？‛就是 G5124 G5748 

说：‚我的 G3450 神 G2316 ！我的 G3450 神
G2316 ！为什么 G2444 离弃 G1459 G5627 我
G3165 ？‛ 

  πεξηG4012 δεG1161 ηελG3588 ελαηελG1766 

σξαλG5610 εβνεζελG994 νG3588 

ηεζνποG2424 θσλεG5456 κεγαιεG3173 

ιεγσλG3004 εισηG1682 εισηG1682 

ιεκαG2982 ζαβαρζαληG4518 ηνπηG5124 

εζηηλG2076 ζεεG2316 κνπG3450 ζεεG2316 

κνπG3450 ηλα ηηG2444 κεG3165 

εγθαηειηπεοG1459  

47 
(G1161) 站 G2476 G5761 在那里 G1563 的人(G3588) ，

有的 G5100 听见 G191 G5660 就说 G3004 G5707 ：

‚(G3754) 这个 G3778 人呼叫 G5455 G5719 以利亚
G2243 呢！‛ 

  ηηλεοG5100 δεG1161 ησλG3588 εθεηG1563 

εζηεθνησλG2476 αθνπζαληεοG191 

ειεγνλG3004 νηηG3754 ειηαλG2243 

θσλεηG5455 νπηνοG3778  

48 
(G2532) 内中(G846) G1537 有一个人 G1520 赶紧 G2112 

跑去 G5143 G5631 ，(G2532) 拿 G2983 G5631 海绒
G4699 (G5037) 蘸满了 G4130 G5660 醋 G3690 ，(G2532) 

绑在苇子 G2563 上 G4060 G5631 ，送给他 G846 喝
G4222 G5707 。 

  θαηG2532 επζεσοG2112 δξακσλG5143 

εηοG1520 εμG1537 απησλG846 θαηG2532 

ιαβσλG2983 ζπνγγνλG4699 πιεζαοG4130 

ηεG5037 νμνποG3690 θαηG2532 πεξηζεηοG4060 

θαιακσG2563 επνηηδελG4222 απηνλG846  

49 
(G1161) 其余的(G3588) G3062 人说 G3004 G5707 ：

‚且等着 G863 G5628 ，看 G1492 G5632 以利亚
G2243 来 G2064 G5736 救 G4982 G5694 他 G846 不来
G1487 。(G243) (G1161) (G2983) (G5631) (G3057) (G3572) 

(G5656) (G846) (G3588) (G4125) (G1831) (G5627) (G5204) 

(G2532) (G129) ‛ 

  νηG3588 δεG1161 ινηπνηG3062 εηπαλG3004 

αθεοG863 ηδσκελG1492 εηG1487 

εξρεηαηG2064 ειηαοG2243 ζσζσλG4982 

απηνλG846 [[αιινοG243 δεG1161 

ιαβσλG2983 ινγρελG3057 ελπμελG3572 

απηνπG846 ηελG3588 πιεπξαλG4125 

θαηG2532 εμειζελG1831 πδσξG5204 θαηG2532 

αηκα]]G129  

50 
(G1161) 耶稣(G3588) G2424 又 G3825 大 G3173 声 G5456 

喊叫 G2896 G5660 ，气(G3588) G4151 就断了 G863 

G5656 。 

  νG3588 δεG1161 ηεζνποG2424 παιηλG3825 

θξαμαοG2896 θσλεG5456 κεγαιεG3173 

αθεθελG863 ηνG3588 πλεπκαG4151  

51 
(G2532) 忽然(G2400) (G5628) ，殿(G3588) G3485 里的幔

子(G3588) G2665 从 G575 上 G509 到 G2193 下 G2736 裂
G4977 G5681 为 G1519 两半 G1417 ，地(G3588) G1093 

也 G2532 震动 G4579 G5681 ，磐石(G3588) G4073 也
G2532 崩裂 G4977 G5681 ， 

  θαηG2532 ηδνπG2400 ηνG3588 

θαηαπεηαζκαG2665 ηνπG3588 λανπG3485 

εζρηζζεG4977 [απ]G575 αλσζελG509 

εσοG2193 θαησG2736 εηοG1519 δπνG1417 

θαηG2532 εG3588 γεG1093 εζεηζζεG4579 

θαηG2532 αηG3588 πεηξαηG4073 

εζρηζζεζαλG4977  

52 坟墓(G3588) G3419 也 G2532 开了 G455 G5681 ，(G2532) 

已睡(G3588) G2837 G5772 圣徒 G40 的身体 G4983 多
G4183 有起来 G1453 G5681 的。 

  θαηG2532 ηαG3588 κλεκεηαG3419 

αλεσρζεζαλG455 θαηG2532 πνιιαG4183 

ζσκαηαG4983 ησλG3588 

θεθνηκεκελσλG2837 αγησλG40 

εγεξζεζαλG1453  
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53 
(G2532) 到耶稣 G846 复活(G3588) G1454 以后 G3326 ，

他们从 G1537 坟墓(G3588) G3419 里出来 G1831 

G5631 ，进了 G1525 G5627 (G1519) 圣(G3588) G40 城
G4172 ，(G2532) 向许多人 G4183 显现 G1718 G5681 。 

  θαηG2532 εμειζνληεοG1831 εθG1537 

ησλG3588 κλεκεησλG3419 κεηαG3326 

ηελG3588 εγεξζηλG1454 απηνπG846 

εηζειζνλG1525 εηοG1519 ηελG3588 αγηαλG40 

πνιηλG4172 θαηG2532 ελεθαληζζεζαλG1718 

πνιινηοG4183  

54 
(G1161) 百夫长(G3588) G1543 和 G2532 一同(G3588) 

G3326 (G846) 看孚 G5083 G5723 耶稣(G3588) G2424 的人

看见 G1492 G5631 地震(G3588) G4578 并 G2532 所经历

的事(G3588) G1096 G5637 ，就极其 G4970 害怕 G5399 

G5675 ，说 G3004 G5723 ：‚这 G3778 真 G230 是
G2258 G5713 神 G2316 的儿子 G5207 了！‛ 

  νG3588 δεG1161 εθαηνληαξρνοG1543 

θαηG2532 νηG3588 κεηG3326 απηνπG846 

ηεξνπληεοG5083 ηνλG3588 ηεζνπλG2424 

ηδνληεοG1492 ηνλG3588 ζεηζκνλG4578 

θαηG2532 ηαG3588 γηλνκελαG1096 

εθνβεζεζαλG5399 ζθνδξαG4970 

ιεγνληεοG3004 αιεζσοG230 ζενπG2316 

πηνοG5207 ελG2258 νπηνοG3778  

55 
(G1161) 有好些 G4183 妇女 G1135 在 G2258 G5713 那

里 G1563 ，远远的 G575 G3113 观看 G2334 G5723 ；

她们(G3748) 是从 G575 加利利(G3588) G1056 跟随
G190 G5656 耶稣(G3588) G2424 来服事 G1247 G5723 他
G846 的。 

  εζαλG2258 δεG1161 εθεηG1563 

γπλαηθεοG1135 πνιιαηG4183 απνG575 

καθξνζελG3113 ζεσξνπζαηG2334 

αηηηλεοG3748 εθνινπζεζαλG190 ησG3588 

ηεζνπG2424 απνG575 ηεοG3588 

γαιηιαηαοG1056 δηαθνλνπζαηG1247 

απησG846  

56 内中 G1722 (G3739) 有 G2258 G5713 (G3588) 抹大拉
G3094 的马利亚 G3137 ，又有 G2532 (G3588) (G3588) 

雅各 G2385 和 G2532 约西 G2501 的母亲 G3384 马利

亚 G3137 ，并有 G2532 西庇太 G2199 两个(G3588) 儿

子 G5207 的(G3588) 母亲 G3384 。 

  ελG1722 αηοG3739 ελG2258 καξηαG3137 

εG3588 καγδαιελεG3094 θαηG2532 

καξηαG3137 εG3588 ηνπG3588 ηαθσβνπG2385 

θαηG2532 ησζεθG2501 κεηεξG3384 θαηG2532 

εG3588 κεηεξG3384 ησλG3588 πησλG5207 

δεβεδαηνπG2199  

57 
(G1161) 到了 G1096 G5637 晚上 G3798 ，有一个财主
G4145 G444 ，名叫 G5122 约瑟 G2501 ，是(G575) 亚

利马太 G707 来 G2064 的，他 G3739 G846 也是
G2532 耶稣(G3588) G2424 的门徒 G3100 G5656 。 

  νςηαοG3798 δεG1161 γελνκελεοG1096 

ειζελG2064 αλζξσπνοG444 

πινπζηνοG4145 απνG575 αξηκαζαηαοG707 

ηνπλνκαG5122 ησζεθG2501 νοG3739 

θαηG2532 απηνοG846 εκαζεηεπζεG3100 

ησG3588 ηεζνπG2424  

58 这人 G3778 去 G4334 G5631 见彼拉多(G3588) G4091 ，

求 G154 G5668 耶稣(G3588) G2424 的身体(G3588) 

G4983 ；彼拉多(G3588) G4091 就 G5119 吩咐 G2753 

G5656 给 G591 G5683 他。 

  νπηνοG3778 πξνζειζσλG4334 ησG3588 

πηιαησG4091 εηεζαηνG154 ηνG3588 

ζσκαG4983 ηνπG3588 ηεζνπG2424 ηνηεG5119 

νG3588 πηιαηνοG4091 εθειεπζελG2753 

απνδνζελαηG591  

59 
(G2532) 约瑟(G3588) G2501 取了 G2983 G5631 身体
(G3588) G4983 ，用干净 G2513 细麻布 G4616 裹好
G1794 G5656 (G846) ， 

  θαηG2532 ιαβσλG2983 ηνG3588 ζσκαG4983 

νG3588 ησζεθG2501 ελεηπιημελG1794 

απηνG846 [ελ]G1722 ζηλδνληG4616 

θαζαξαG2513  
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60 
(G2532) 安放 G5087 G5656 (G846) 在自己的 G846 新
(G3588) G2537 坟墓 G3419 里 G1722 ，就是 G3739 他

凿 G2998 G5656 在磐石(G3588) G4073 里 G1722 的。他

又(G2532) 把大 G3173 石头 G3037 滚 G4351 G5660 到

墓(G3588) G3419 门口(G3588) G2374 ，就去了 G565 

G5627 。 

  θαηG2532 εζεθελG5087 απηνG846 ελG1722 

ησG3588 θαηλσG2537 απηνπG846 

κλεκεησG3419 νG3739 ειαηνκεζελG2998 

ελG1722 ηεG3588 πεηξαG4073 θαηG2532 

πξνζθπιηζαοG4351 ιηζνλG3037 

κεγαλG3173 ηεG3588 ζπξαG2374 ηνπG3588 

κλεκεηνπG3419 απειζελG565  

61 
(G1161) 有 G2258 G5713 抹大拉(G3588) G3094 的马利

亚 G3137 和 G2532 那(G3588) 个(G243) 马利亚 G3137 

在那里 G1563 ，对着 G561 坟墓(G3588) G5028 坐着
G2521 G5740 。 

  ελG2258 δεG1161 εθεηG1563 καξηακG3137 

εG3588 καγδαιελεG3094 θαηG2532 εG3588 

αιιεG243 καξηαG3137 θαζεκελαηG2521 

απελαληηG561 ηνπG3588 ηαθνπG5028  

62 
(G1161) 次日(G3588) G1887 ，就 G3748 是 G2076 G5748 

预备日(G3588) G3904 的第二天 G3326 ，祭司长
(G3588) G749 和 G2532 法利赛人(G3588) G5330 聚集
G4863 G5681 来见(G4314) 彼拉多 G4091 ，说 G3004 

G5723 ： 

  ηεG3588 δεG1161 επαπξηνλG1887 εηηοG3748 

εζηηλG2076 κεηαG3326 ηελG3588 

παξαζθεπελG3904 ζπλερζεζαλG4863 

νηG3588 αξρηεξεηοG749 θαηG2532 νηG3588 

θαξηζαηνηG5330 πξνοG4314 πηιαηνλG4091  

63 ‚大人 G2962 ，我们记得 G3415 G5681 (G3754) 那
G1565 诱惑人的(G3588) G4108 还 G2089 活着 G2198 

G5723 的时候曾说 G2036 G5627 ：‘三 G5140 日
G2250 后 G3326 我要复活 G1453 G5743 。’ 

  ιεγνληεοG3004 θπξηεG2962 

εκλεζζεκελG3415 νηηG3754 εθεηλνοG1565 

νG3588 πιαλνοG4108 εηπελG2036 εηηG2089 

δσλG2198 κεηαG3326 ηξεηοG5140 

εκεξαοG2250 εγεηξνκαηG1453  

64 因此 G3767 ，请吩咐 G2753 G5657 人将(G3588) 坟墓
G5028 把孚妥当 G805 G5683 ，直到 G2193 第三
(G3588) G5154 日 G2250 ，恐怕 G3379 他的 G846 门徒
(G3588) G3101 来 G2064 G5631 ，把他 G846 偷了去
G2813 G5661 ，就 G2532 告诉 G2036 G5632 百姓(G3588) 

G2992 说：他从 G575 死(G3588) G3498 里复活了
G1453 G5681 。这样 G2532 ，那(G3588) 后来的 G2078 

迷惑 G4106 (G2071) (G5704) 比先前的(G3588) G4413 更

利害了 G5501 ！‛ 

  θειεπζνλG2753 νπλG3767 

αζθαιηζζελαηG805 ηνλG3588 ηαθνλG5028 

εσοG2193 ηεοG3588 ηξηηεοG5154 

εκεξαοG2250 κεπνηεG3379 ειζνληεοG2064 

νηG3588 καζεηαηG3101 θιεςσζηλG2813 

απηνλG846 θαηG2532 εηπσζηλG2036 ησG3588 

ιασG2992 εγεξζεG1453 απνG575 ησλG3588 

λεθξσλG3498 θαηG2532 εζηαηG2071 εG3588 

εζραηεG2078 πιαλεG4106 ρεηξσλG5501 

ηεοG3588 πξσηεοG4413  

65 
(G1161) 彼拉多(G3588) G4091 说 G5346 G5713 ：‚你

们 G846 有 G2192 G5719 看孚的兵 G2892 ，去罢
G5217 G5720 ！尽 G5613 你们所能的 G1492 G5758 把

孚妥当 G805 G5663 。‛ 

  εθεG5346 απηνηοG846 νG3588 πηιαηνοG4091 

ερεηεG2192 θνπζησδηαλG2892 

ππαγεηεG5217 αζθαιηζαζζεG805 σοG5613 

νηδαηεG1492  

66 
(G1161) 他们(G3588) 就带着看孚的兵(G3588) G2892 

同 G3326 去 G4198 G5679 ，封了 G4972 G5660 石头
(G3588) G3037 ，将坟墓(G3588) G5028 把孚妥当 G805 

G5662 。 

  νηG3588 δεG1161 πνξεπζεληεοG4198 

εζθαιηζαληνG805 ηνλG3588 ηαθνλG5028 

ζθξαγηζαληεοG4972 ηνλG3588 ιηζνλG3037 

κεηαG3326 ηεοG3588 θνπζησδηαοG2892  
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1 
(G1161) 安息日 G4521 将尽 G3796 ，(G1519) 七日
G4521 的头一日 G1520 ，天快亮(G3588) G2020 G5723 

的时候，抹大拉(G3588) G3094 的马利亚 G3137 和
G2532 那(G3588) 个(G243) 马利亚 G3137 来 G2064 G5627 

看 G2334 G5658 坟墓(G3588) G5028 。 

  νςεG3796 δεG1161 ζαββαησλG4521 ηεG3588 

επηθσζθνπζεG2020 εηοG1519 κηαλG1520 

ζαββαησλG4521 ειζελG2064 καξηαG3137 

εG3588 καγδαιελεG3094 θαηG2532 εG3588 

αιιεG243 καξηαG3137 ζεσξεζαηG2334 

ηνλG3588 ηαθνλG5028  

2 
(G2532) 忽然(G2400) (G5628) ，(G1096) (G5633) 地大
G3173 震动 G4578 ；因为 G1063 有主 G2962 [雅伟]

的使者 G32 从 G1537 天上 G3772 下来 G2597 

G5631 ，(G4334) (G5631) 把石头(G3588) G3037 滚开
G617 G5656 ，(G2532) 坐 G2521 G5711 在 G1883 (G846) 上

面。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 ζεηζκνοG4578 

εγελεηνG1096 κεγαοG3173 αγγεινοG32 

γαξG1063 θπξηνπG2962 θαηαβαοG2597 

εμG1537 νπξαλνπG3772 θαηG2532 

πξνζειζσλG4334 απεθπιηζελG617 

ηνλG3588 ιηζνλG3037 θαηG2532 

εθαζεηνG2521 επαλσG1883 απηνπG846  

3 
(G1161) 他的 G846 像貌(G3588) G2397 (G2258) (G5713) 如

同 G5613 闪电 G796 ，(G2532) (G846) 衣服(G3588) 

G1742 洁白 G3022 如 G5613 雪 G5510 。 

  ελG2258 δεG1161 εG3588 εηδεαG2397 

απηνπG846 σοG5613 αζηξαπεG796 θαηG2532 

ηνG3588 ελδπκαG1742 απηνπG846 

ιεπθνλG3022 σοG5613 ρησλG5510  

4 
(G1161) 看孚的人(G3588) G5083 G5723 就因 G575 他
G846 吓(G3588) G5401 得浑身乱战 G4579 G5681 ，甚

至 G2532 (G1096) (G5633) 和死人 G3498 一样 G5613 。 

  απνG575 δεG1161 ηνπG3588 θνβνπG5401 

απηνπG846 εζεηζζεζαλG4579 νηG3588 

ηεξνπληεοG5083 θαηG2532 

εγελεζεζαλG1096 σοG5613 λεθξνηG3498  

5 
(G1161) 天使(G3588) G32 (G611) (G5679) 对妇女(G3588) 

G1135 说 G2036 G5627 ：‚(G5210) 不要 G3361 害怕
G5399 G5737 ！(G1063) 我知道 G1492 G5758 (G3754) 你

们是寻找 G2212 G5719 那 G3588 钉十字架 G4717 

G5772 的耶稣 G2424 。 

  απνθξηζεηοG611 δεG1161 νG3588 

αγγεινοG32 εηπελG2036 ηαηοG3588 

γπλαημηλG1135 κεG3361 θνβεηζζεG5399 

πκεηοG5210 νηδαG1492 γαξG1063 νηηG3754 

ηεζνπλG2424 ηνλG3588 

εζηαπξσκελνλG4717 δεηεηηεG2212  

6 他不 G3756 在 G2076 G5748 这里 G5602 ，(G1063) 照
G2531 他所说 G2036 G5627 的，已经复活了 G1453 

G5681 。你们来 G1205 G5773 看 G1492 G5628 安放
(G3699) G2749 G5711 主 G0 的地方(G3588) G5117 。 

  νπθG3756 εζηηλG2076 σδεG5602 

εγεξζεG1453 γαξG1063 θαζσοG2531 

εηπελG2036 δεπηεG1205 ηδεηεG1492 ηνλG3588 

ηνπνλG5117 νπνπG3699 εθεηηνG2749  

7 
(G2532) 快 G5035 去 G4198 G5679 告诉 G2036 G5628 他

的 G846 门徒(G3588) G3101 ，说(G3754) ‘他从 G575 

死(G3588) G3498 里复活了 G1453 G5681 ，并且 G2532 

(G2400) (G5628) 在你们 G5209 以先 G4254 G5719 往
G1519 加利利(G3588) G1056 去，在那里 G1563 你们

要见 G3700 G5695 他 G846 。’看哪 G2400 G5628 ，

我已经告诉 G2036 G5627 你们 G5213 了。‛ 

  θαηG2532 ηαρπG5035 πνξεπζεηζαηG4198 

εηπαηεG2036 ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 

απηνπG846 νηηG3754 εγεξζεG1453 απνG575 

ησλG3588 λεθξσλG3498 θαηG2532 ηδνπG2400 

πξναγεηG4254 πκαοG5209 εηοG1519 ηελG3588 

γαιηιαηαλG1056 εθεηG1563 απηνλG846 

νςεζζεG3700 ηδνπG2400 εηπνλG2036 

πκηλG5213  

8 妇女们就 G2532 急忙 G5035 离开 G565 G5631 (G575) 

坟墓(G3588) G3419 ，又害怕 G3326 G5401 ，又 G2532 

大大的 G3173 欢喜 G5479 ，跑去 G5143 G5627 要报

给 G518 G5658 他的 G846 门徒(G3588) G3101 。 

  θαηG2532 απειζνπζαηG565 ηαρπG5035 

απνG575 ηνπG3588 κλεκεηνπG3419 

κεηαG3326 θνβνπG5401 θαηG2532 

ραξαοG5479 κεγαιεοG3173 εδξακνλG5143 

απαγγεηιαηG518 ηνηοG3588 καζεηαηοG3101 

απηνπG846  
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9 
(G2532) 忽然(G2400) (G5628) ，耶稣 G2424 遇见 G5221 

G5656 她们 G846 ，说 G3004 G5723 ：‚愿你们帄安
G5463 G5720 ！‛她们(G3588) 就 G1161 上前 G4334 

G5631 抱住 G2902 G5656 他的 G846 脚(G3588) G4228 

(G2532) 拜 G4352 G5656 他 G846 。 

  θαηG2532 ηδνπG2400 ηεζνποG2424 

ππεληεζελG5221 απηαηοG846 ιεγσλG3004 

ραηξεηεG5463 αηG3588 δεG1161 

πξνζειζνπζαηG4334 εθξαηεζαλG2902 

απηνπG846 ηνποG3588 πνδαοG4228 θαηG2532 

πξνζεθπλεζαλG4352 απησG846  

10 
(G5119) 耶稣(G3588) G2424 对她们 G846 说 G3004 

G5719 ：‚不要 G3361 害怕 G5399 G5737 ！你们去
G565 G5632 告诉 G518 G5657 我的 G3450 弟兄(G3588) 

G80 ，叫 G2443 他们往 G1519 加利利(G3588) G1056 

去 G5217 G5720 ，在那里 G2546 必见 G3700 G5695 我
G3165 。‛ 

  ηνηεG5119 ιεγεηG3004 απηαηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424 κεG3361 θνβεηζζεG5399 

ππαγεηεG5217 απαγγεηιαηεG518 ηνηοG3588 

αδειθνηοG80 κνπG3450 ηλαG2443 

απειζσζηλG565 εηοG1519 ηελG3588 

γαιηιαηαλG1056 θαθεηG2546 κεG3165 

νςνληαηG3700  

11 
(G1161) 她们 G846 去 G4198 G5740 的时候，(G2400) 

(G5628) 看孚的兵(G3588) G2892 有几个 G5100 进
G2064 G5631 城(G3588) G4172 去(G1519) ，将所经历
G1096 G5637 的事(G3588) 都 G537 报给 G518 G5656 祭

司长(G3588) G749 。 

  πνξεπνκελσλG4198 δεG1161 απησλG846 

ηδνπG2400 ηηλεοG5100 ηεοG3588 

θνπζησδηαοG2892 ειζνληεοG2064 εηοG1519 

ηελG3588 πνιηλG4172 απεγγεηιαλG518 

ηνηοG3588 αξρηεξεπζηλG749 απαληαG537 

ηαG3588 γελνκελαG1096  

12 
(G2532) 祭司长和 G3326 长老(G3588) G4245 聚集
G4863 G5685 (G5037) 商议 G2983 G5631 G4824 ，就拿许

多 G2425 银钱 G694 给 G1325 G5656 (G3588) 兵丁
G4757 ，说 G3004 G5723 ： 

  θαηG2532 ζπλαρζεληεοG4863 κεηαG3326 

ησλG3588 πξεζβπηεξσλG4245 

ζπκβνπιηνλG4824 ηεG5037 ιαβνληεοG2983 

αξγπξηαG694 ηθαλαG2425 εδσθαλG1325 

ηνηοG3588 ζηξαηησηαηοG4757  

13 ‚你们要这样说 G2036 G5628 ：‘(G3754) 夜间
G3571 我们 G2257 睡觉 G2837 G5746 的时候，他的
G846 门徒(G3588) G3101 来 G2064 G5631 ，把他 G846 

偷去了 G2813 G5656 。’ 

  ιεγνληεοG3004 εηπαηεG2036 νηηG3754 

νηG3588 καζεηαηG3101 απηνπG846 

λπθηνοG3571 ειζνληεοG2064 εθιεςαλG2813 

απηνλG846 εκσλG2257 θνηκσκελσλG2837  

14 
(G2532) 倘若 G1437 这 G5124 话被(G1909) 巡抚(G3588) 

G2232 听见(G191) (G5686) ，有我们 G2249 劝 G3982 

G5692 他，(G2532) 保 G4160 G5692 你们 G5209 无事
G275 。‛ 

  θαηG2532 εαλG1437 αθνπζζεG191 

ηνπηνG5124 επηG1909 ηνπG3588 

εγεκνλνοG2232 εκεηοG2249 πεηζνκελG3982 

θαηG2532 πκαοG5209 ακεξηκλνποG275 

πνηεζνκελG4160  

15 
(G1161) 兵丁(G3588) 受了 G2983 G5631 银钱 G694 ，就

照 G5613 所嘱咐 G1321 G5681 他们的去行 G4160 

G5656 。(G2532) 这 G3778 话(G3588) G3056 就传说
G1310 G5681 在犹太人 G2453 中间 G3844 ，直到
G3360 仉日(G3588) G4594 G2250 。 

  νηG3588 δεG1161 ιαβνληεοG2983 

αξγπξηαG694 επνηεζαλG4160 σοG5613 

εδηδαρζεζαλG1321 θαηG2532 

δηεθεκηζζεG1310 νG3588 ινγνοG3056 

νπηνοG3778 παξαG3844 ηνπδαηνηοG2453 

κερξηG3360 ηεοG3588 ζεκεξνλG4594 

[εκεξαο]G2250  

16 
(G1161) 十一个(G3588) G1733 门徒 G3101 往 G4198 

G5675 (G1519) 加利利(G3588) G1056 去，到了 G1519 

(G3757) 耶稣(G3588) G2424 约定 G5021 G5668 (G846) 的

山上(G3588) G3735 。 

  νηG3588 δεG1161 ελδεθαG1733 καζεηαηG3101 

επνξεπζεζαλG4198 εηοG1519 ηελG3588 

γαιηιαηαλG1056 εηοG1519 ηνG3588 νξνοG3735 

νπG3757 εηαμαηνG5021 απηνηοG846 νG3588 

ηεζνποG2424  
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17 他们见了 G1492 G5631 耶稣(G846) 就 G2532 拜 G4352 

G5656 他，然而 G1161 还有人(G3588) 疑惑 G1365 

G5656 。 

  θαηG2532 ηδνληεοG1492 απηνλG846 

πξνζεθπλεζαλG4352 νηG3588 δεG1161 

εδηζηαζαλG1365  

18 
(G2532) 耶稣(G3588) G2424 进前来 G4334 G5631 ，对
(G2980) (G5656) 他们 G846 说 G3004 G5723 ：‚天
G3772 上 G1722 (G2532) 地 G1093 下 G1909 所有的
G3956 权柄 G1849 都赐给 G1325 G5681 我 G3427 了。 

  θαηG2532 πξνζειζσλG4334 νG3588 

ηεζνποG2424 ειαιεζελG2980 απηνηοG846 

ιεγσλG3004 εδνζεG1325 κνηG3427 

παζαG3956 εμνπζηαG1849 ελG1722 

νπξαλσG3772 θαηG2532 επηG1909 [ηεο]G3588 

γεοG1093  

19 所以 G3767 ，你们要去 G4198 G5679 ，使万 G3956 

民(G3588) G1484 作我的门徒 G3100 G5657 ，奉 G1519 

父(G3588) G3962 、(G2532) 子(G3588) G5207 、(G2532) 圣
(G3588) G40 灵 G4151 的名(G3588) G3686 给他们 G846 

施洗 G907 G5723 〔或作：给他们施洗，归于

父、子、圣灵的名〕。 

  πνξεπζεληεοG4198 νπλG3767 

καζεηεπζαηεG3100 παληαG3956 ηαG3588 

εζλεG1484 βαπηηδνληεοG907 απηνποG846 

εηοG1519 ηνG3588 νλνκαG3686 ηνπG3588 

παηξνοG3962 θαηG2532 ηνπG3588 πηνπG5207 

θαηG2532 ηνπG3588 αγηνπG40 

πλεπκαηνοG4151  

20 凡 G3956 G3745 我所吩咐 G1781 G5662 你们 G5213 

的，都教训 G1321 G5723 他们 G846 遵孚 G5083 

G5721 ，(G2532) (G2400) (G5628) 我 G1473 就(G1510) 

(G5748) 常 G3956 (G3588) G2250 与你们 G5216 同在
G3326 ，直到 G2193 世界(G3588) G165 的末了(G3588) 

G4930 。‛ 

  δηδαζθνληεοG1321 απηνποG846 

ηεξεηλG5083 παληαG3956 νζαG3745 

ελεηεηιακελG1781 πκηλG5213 θαηG2532 

ηδνπG2400 εγσG1473 κεζG3326 πκσλG5216 

εηκηG1510 παζαοG3956 ηαοG3588 

εκεξαοG2250 εσοG2193 ηεοG3588 

ζπληειεηαοG4930 ηνπG3588 αησλνοG165  

 


